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შესავალი 

0.1. ენათმეცნიერება, მისი დარგები 

ენა ადამიანთა ურთიერთობის უმნიშვნელოვანესი საშუალებაა. იგი 

აზრის გამოჩატვის ძირითად ფორმას წარმოადგენს. ჩვენ შეგვიძლია, 

ერთმანეთს უენოდ (უსიტყვოდ) მივუთითოთ საგნებზე, ვაჩვენოთ 

ისინი, მაგრამ მათ დახასიათებას, ამ საგანთა მოქმედებისა და სხვა 

ნიშან-თვისებების აღნიშვნას მხოლოდ ენის საშუალებით ვახერხებთ. 

ენა ადამიანთა კოლექტივში წარმოიშვა, ამდენად მას საზოგადო- 

ებრივი, სოციალური მნიშვნელობა აქვს. ენა ერის ძირითადი ნიშანია. 

იგი ერის ჩამოყალიბებასთან ერთად წარმოიშვა და მასთან ერთად ვი- 

თარდება., 

ენის შემსწავლელ მეცნიერებას ენათმეცნიერება ჰქვია. იგი სწავ–- 

ლობს, ერთი მხრივ, ენაში არსებულ ყოველგვარ ერთეულებს (ბგე- 

რებს, სიტყვებს, წინადადებებს), ხოლო, მეორე მხრივ, ენობრივ მოვ– 

ლენებს, რომლებიც ენის ერთეულთა ურთიერთმოქმედებით არის მი– 

ღებული. ენის ერთეულების შესაბამისად ენაში გამოიყოფა სხვადა- 
სხვა დონე, ანუ მხარე, როგორიცაა, მაგალითად: ბგერითი დონე, 

სიტყვის დონე, წინადადების დონე და ტექსტის დონე. ენათმეცნიერე–- 

ბა რიგი დარგებისაგან შედგება რომელთა შესწავლის ობიექტები 

ენის სხვადასხვა მხარეებია. 

ჩვენი მეტყველება ბგერითია. ბგერა არის ენის უმცირესი ერთე- 

ული, რომელიც აღარ დაიშლება. ცალკე აღებულ ბგერას მნიშვნე- 

ლობა არა აქვს, მაგრამ იგი ძალიან დიდ როლს ასრულებს სიტყვის 

ფორმისა და მნიშვნელობის გამოხატვაში. ამა თუ იმ. ბგერას შეუძლია, 

შეუცვალოს სიტყვას ან მნიშვნელობა, ან ფორმა; მაგალითად: 

ა) ბგერის ჩამატება სიტყვას მნიშვნელობას ან ფორმას უცვლის: 

ზარი–-– ბზარი, წერ (შენ)–– ვწერ (მე) და მისთ. 

ბ) ბგერის ამოღება სიტყვას მნიშვნელობას ან ფორმას უცვლის: 

რძე--–ძე, წერენ-–– წერე და მისთ. 
გ) ბგერის ჩანაცვლება სიტყვას მნიშვნელობას ან ფორმას უცვლის: 

ჭირი-- ჩირი –– კირი--– ნირი, დედამ-–– დედას და მისთ. 
ბგერებისაგან (ან მათი შენაერთებისაგან) სიტყვებს ვადგენთ. ბგე– 
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რისაგან განსხვავებით, სიტყვას შეიძლება ჰქონდეს რაიმე მნიშვნელო– 
ბა –– აღნიშნავდეს საგანს (სკამი, რვეული, ცხენი...), მოვლენას (წერს, 
ჭამს, ხტის...), საგნის ნიშან-თვისებას (დიდი, კარგი, ლამაზი...), საგან– 

თა რაოდენობას (ორი, ასი, მილიონი...), მოქმედების ლოკალიზებას 

(აქ, იქ, აქეთ..) და სხვ. რიგი სიტყვები გამოხატავენ მიმართებას სა–- 

განსა და საგანს, საგანსა და მოვლენას ან მოვლენასა და მოვლენას 

შორის (და და ძმა, სახლი უნდა დაგავოს, ხტის დ ა ჭიკჭიკებს...). 

სიტყვის საშუალებით შეიძლება აგრეთვე გრძნობის მოწოდების, 

ნათქვამისადმი მთქმელის დამოკიდებულებისა და სხვა მნიშვნელობა- 

თა გამოხატვა (ეჰ, დავაგვიანეთ, დაე იწვიმოს სამწუხაროდ, 

ავადაა...). 

სიტყვებისაგან წინადადებებს ვადგენთ. წინადადება აზრის (მსჯე– 
ლობის) ფორმაა. ყველაზე მარტივი განმარტებით, აზრი არის ადა- 

მიანის ისეთი ფსიქიკური მოღვაწეობა, როდესაც ხდება საგნის ა5 

მოვლენის დასახელება და მისი დახასიათება; ე. ი. აზრს მსჯელობის 

სახე აქვს. რაიმე აზრი რომ გამოვხატოთ, საჭიროა აღვნიშნოთ სა- 

განი (მსჯელობის სუბიექტი, ე. ი. ის, ვის ან რის შესახებაც რაიმეს 

ვამბობთ) და დავახასიათოთ იგი (მსჯელობის პრედიკატი, ე. ი. ის, 

რასაც ვამბობთ სუბიექტის შესახებ). ამრიგად ყოველი მსჯელობა 

ორწევრაა: ერთი მხრივ გვაქვს მსჯელობის სუბიექტი, როგორც საგ- 

ნის ან მოვლენის აღმნიშვნელი, ხოლო მეორე მხრივ –– მსჯელობის 

პრედიკატი, როგორც საგნის ან მოვლენის (მოქმედების), ნიშან-–თვი– 

სების, რაოდენობის, ლოკალიზების გარდაქცევისა და სხვათა აღ- 

მნიშვნელი. აზრის (მსჯელობის ლოგიკური ფორმები ნაირგვარია; 

მაგალითად, აზრი შეიძლება გამოიხატოს დადებითად, უარყოფითად, 

იგი შეიძლება იყოს ჭეშმარიტი, მცდარი და ა. შ.; მაგრამმ უფრო 

ნაირფეროვანია თვით წინადადება როგორც აზრის (მსჯელობის) 

ფორმა. 

“ვინაიდან წინადადება მსჯელობის კონკრეტული ფორმაა, მას უფ- 

რო დაზუსტებული შინაარსი აქვს. შინაარსის გამოხატვა სიტყვებით 
ხდება, რომელთაც თავიანთი სემანტიკური (მნიშვნელობითი) ნიუან–- 
სები შეაქვთ წინადადებაში და ნაირგვარ კავშირებს ქმნიან. ამ კავ– 

შირთა საფუძველზე ამა თუ იმ სიტყვამ შეიძლება დაკარგოს თავისი 

ძირითადი მნიშვნელობა და ახალი შეიძინოს, შდრ. გვროიტმა 

ბარტყები გამოჩეკა –– ჩემი გვრიტი მალე მოვა სკოლიდან ანა- 

ლიზის გარეშეც ცხადია რომ პირველ შემთხვევაში გვრიტი 
ფრინველს აღნიშნავს (ე. ი. თავისი ძირითადი მნიშვნელობით არის 

გამოყენებული) ხოლო მეორეში -–– ადამიანს კერძოდ -- ბავშვს. 
კიდევ მეტი, შესაძლებელია სიტყვამ სულ დაკარგოს თავისი კლასი 
(მეტყველების ნაწილი) და მხოლოდ ახალი მნიშვნელობით იხმარე– 
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ბოდეს, მაგალითად თხრილი ნაზმნარი ზედსართავი სახელია 
(ვნებითი გვარის წარსული დროის მიმღეობა, შდრ. თხრი-ს –– 
თხრ-ილ-ი, გათხრი-ს –- გათხრ-ილ-ი, მაგრამ ამჟამად იგი მხოლოდ 

და მხოლოდ საგანს (სიღრმეში გათხრილ ადგილს) აღნიშნავს, ე. ი. 
არსებითი სახელია და მრ. სხვ. 

ამრიგად, ენის სამი ძირითადი ერთეულია: ბგერა, სიტყვა და წი- 

ნადადება. ენათმეცნიერებაც ამ სამ ძირითად ერთეულსა და მათ შო- 

რის არსებულ მიმართებებს სწავლობს. ენათმეცნიერების დარგებიც 

არსებითად ამ ერთეულებითა და მიმართებებით არის შეპირობებუ- 

ლი; სახელდობრ: 
ბგერას შეისწავლის ენათმეცნიერები“ სპეციფიკური დარგი, 

რომელსაც ფონეტიკა ჰქვია. ყოველი ბგერა შეიძლება შესწავ- 

ლილ იქნეს ორგვარად: ა) წარმოთქმის თავისებურებათა მხრივ და 

ბ) დანიშნულების მიხედვით. ამის შესაბამისად ვიწრო მნიშვნელობით 

ფონეტიკა შეისწავლის ბგერის წარმოთქმასა და იმ ცვლილებებს, 

რომლებიც ბგერებს წარმოთქმის დროს მოუდის, ხოლო ბგერის და- 

ნიშნულებითი მხარის, სიტყვაში მისი როლის შემსწავლელ დარგს 

ფონოლოგიას უწოდებენ. 
სიტყვა უფრო მრავალმხრივი და მრავალფეროვანი ბუნებისაა, 

ვიდრე ბგერა. იგი რაიმე მნიშვნელობას გულისხმობს, ძირითადად სა– 

განს ან მოვლენას აღნიშნავს. საგნები და მოვლენები ისტორიულად 

ცვალებადია: ზოგი ქრება, იკარგება, შესაბამისად ქრება სიტყვებიც 

ან, პირიქით, ჩნდება ახალი საგნები, წარმოიშვება ახალი მოვლენები, 

ჩნდება მათი ახალი აღმნიშვნელები –– სიტყვები; ზოგიერთი სიტყვი- 

საგან წარმოიქმნება ახალი სიტყვები და ა. შ. სიტყვათა დიდი ნაწილი 

ფორმაცვალებადია; მაშასადამე,ე სიტყვასთ–ნ ფორმაცვალებადობის 

წესებიცაა დაკავშირებული. | 

სიტყვის მნიშვნელობას სწავლობს ენათმეცნიერების 

დარგი, რომელსაც სე მასიოლოგია ჰქვია. 

სიტყვათწარმოქმნის კანონებს სწავლობს ლექსიკოლო- 

გია, სიტყვის ისტორიას –– ეტიმოლოგია, ხოლო სი- 

ტყვათა ფორმაცვლილების კანონებს –– მორფოლო- 

გია. 
წინადადება ენის ერთეულთა შორის ყველაზე მაღალი დონისაა. 

მასში ერთურთთან გადახლართულია სიტყვათა არა მარტო ლექს“ 
კურ-სემანტიკური ან მორფოლოგიური, არამედ ბევრი სხვა მხარე, 

რომლებიც სიტყვის ან თვით წინადადების დონის ერთეულებსა თუ 

მოვლენებს განეკუთვნებიან. წინადადების სპეციფიკურ კა- 
ნონზომიერებებს სწავლობს სინტაქსი. რამდენადაც წი- 
ნადადება მსჯელობის ფორმაა, მასზე, რასაკვირველია, გავლენას 
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ახდენს ლოგიკა, რომელიც არ არის ენათმეცნიერების დარგი (იგი 

ფ-ლოსოფიის დარგია). 

შენიშვნა: მორფოლოგია და სინტაქსი როგორც სიტყვისა და რამდენადშე 

წინადადების ფორმის შემსწავლელი დარგები, გაერთიანებულია ენათმეცნიერების 

ერთ დარგში, რომელსაც გრამატიკა ჰქვია. 

ენათმეცნიერების ზემოაღნიშნულ დარგებს თეორიულ დარგებს 

უწოდებენ, რადგან მათ თავიანთი სპეციფიკური კანონები აქვთ. 

თეორიულ დარგთა პარალელურად ენათმეცნიერებაში აღინიშნება 

პრაქტიკული დარგები, როგორიცა: გრაფიკა, ორთოგრა- 

ფია ორთოეპია, სტილისტიკა დღა პუნქტუაცია. 

გრაფიკა სწავლობს ასოთა დაწერილობის წესებს, მასვე განე– 

კუთვნება ასოთა ან სიტყვათა შორის ინტერვალების დაცვის, ასოთა 

გადაბმისა და სხვა წესები. 

ორთოგრაფია, ანუ მართლწერა, სწავლობს სიტყვათა სწო- 

რად წერას. ორთოგრაფია წერით მეტყველებას უკავშირდება. ზეპირ 

მეტყველებაში სიტყვათა სწორად წარმოთქმას სწავლობს ორთო- 

ეპია, ანუ მართლწარმოთქმა. სტილისტიკის საგანია წინადა– 

დებაში სიტყვათა სწორად შეხამების, ხოლო პ უნქტუაციისა-–- 

სასვენ ნიშანთა სწორად ხმარების წესები. 

ენათმეცნიერების ეს პრაქტიკული დარგები უკავშირდებიან ერთ 

ან მეტ თეორიულ დარგს და თავიანთი წესების დასადგენად იყენებენ 

მათს კანონებს; მაგალითად, ორთოგრაფიის წესები ფონეტიკისა და 

მორფოლოგიის კანონებს ეფუძნება. ნიმუშისათვის განვიხილოთ ორ- 

მაგი თანხმოვნების წერის წესი. ქართულ ენაში ორმაგი თანხმოვნები 

მხოლოდ და მხოლოდ მაშინ იწერება, როდესაც ისინი მორფოლოგი- 

ურად არის შეპირობებული; შდრ. რუსული M#XM#2XCC, #IMII2, I00MMV- 
MM2L, გერმანული ძ)6 XI2550, #იიმ, M0IIი1V0I5L და ქართული კ ლა– 

სი, ანა, კომუნისტი. ამ ნიმუშებში არ არის მორფოლოგიური 

შეპირობებულობა, მაგრამ ექიმ-მა, კლას-ს, ქარქაშ-ში და მისთ. სი- 

ტყვებში ორი თანხმოვანი უნდა დაიწეროს, რადგან ერთი ფუძისეუ- 

ლია, ხოლო მეორე –-– ბრუნვისნიშნისეული ან თანდებულისეული. 

ასევეა ნიმუშებში: კარქათ თუ კარგად, გავაკეთოთ თუ 

გავაკეთოდ, იქით თუ იქიდ და სხვ. პუნქტუაცია არსები- 

თად სინტაქსზე არის დაფუძნებული და სხვ. 

· ენის ესა თუ ის მხარე (ფონეტიკურ-ფონოლოგიური, მორფოლო- 

გიფვრი. სინტაქსური, სემასიოლოგიური და სხვ.) განცალკევებული 

არაა სხვა მხარეებისაგან -–– მათ შორის მჭიდრო კავშირია, რიგი მორ- 

ფოლოგიური მოვლენები აპირობებენ სინტაქსურს, სიტყიათა მნიშვ– 

ნელობის დადგენა თუ დაზუსტება მხოლოდ შესიტყვებაში "შეიძლება 
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(შდრ. ბარის ტარ -–– ბარის მდინარეები, მწერს ვხედავ –– 

მწე რს წერილს და მისთ.), რომელიც სინტაქსური რიგისაა. მხო–- 

ლოდ და მხოლოდ სიტყვათშეხამებებში შეიძლება გარეგნულად 

მსგავსი ფორმების (ომოფორმების) ერთურთისაგან გამიჯვნა; შდრ.: 

გიამბობთ მე თქვენ მას–– იგი თქეენ მას; 
უგდია ჩანთა კუთხეში (სტატ. ვნ., აწმყო) –– ბევრჯერ უგდია 

ბურთი კალათში (მოქმ., I თურმ.) და მისთ. 

ი.95, ენა და მეტყველება, მათი ურთიერთმიმართება 

თანამედროვე ენათმეცნიერებაში ენობრივ მოვლენებს“ ხშირად 

ორგვარად, ორ დონეზე იხილავენ ხოლმე. ესენია: ენის დონე და მე– 

ტყველების დონე. ენა ერთიანია, მაგრამ მას ორი მხარე აქვს: ერთია 

მისი შინაგანი, ე. ი. ენობრივ ერთეულთა წარმომშობი, ხოლო მე– 

ორე – გარეგანი, გამოყენებითი მხარე. 

მიუხედავად იმისა, რომ ენასა და მეტყველებას შორის საკმაოდ 

მნიშვნელოვანი სხვაობაა, ისინი ერთურთთან მეტად მჭიდრო კავ- 

შირშია. მეტყველება არსებითად ენაზე არის დაფუძნებული, ენის 

ერთეულებსა და მოვლენებს იყენებს. ყოველი სამეტყველო ფრაზა 

იმავე დროს წინადადებაა, რომელიც ენის კანონების მიხედვით არის 

შედგენილი, მაგრამ მეტყველება, გარდა ენის კანონებისა, ითვალის- 

წინებს გარკვეულ სიტუაციას ენობრივი კომუნიკაციის, აზრთა გა- 

ცვლა-გამოცვლის, პროცესში; მაგალითად, ენობრივი ანალიზის თვალ- 

საზრისით ზუსტად ერთნაირია წინადადებები: (მავანი) გარეთ გავი- 

და–- (მავანი) გარეთ გაბრძანდა-– (მავანი) გარეთ გაეთრა 

და მისთ. სამსავე შემთხვევაში ხაზგასმული სიტყვები ერთნაირი სე- 

მანტიკისაა, მათ ერთნაირი მნიშვნელობა აქვთ (აღნიშნავენ მოძრაო- 

ბას შიგნიდან გარეთ), სინტაქსურად მარტივი შემასმენლებია, ქვე- 

მდებარე სახელობითი ბრუნვის ფორმით შეეწყობათ (შემასმენელი 

მართავს ქვემდებარეებს სახელობით ბრუნვაში), მორფოლოგიურად 

ისინი ზმნებია, ერთპირიანნი, LII სუბ. პირის მხ. რიცხვის ფორმისა, 

წარსული დროისა, სრული ასპექტისა და ა. შ., მაგრამ დიდი დაკვირვე– 

ბა არ სჭირდება იმას, რომ ისინი ერთურთისაგან მნიშვნელოვნად 

განსხვავდებიან სამეტყველო დანიმნულების მხრივ. ' 

მეტყველების პროცესში ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვთ საუ- 

ბარში მონაწილე პირებს. სხვაგვარად რომ ეთქვათ, მეტყველება ნა- 

ირგვარია იმისდა მიხედვით, თუ ვინ ლაპარაკობს, ვის ელაპარაკება 

და რას (რაზე, რის შესახებ) ლაპარაკობს. ეს არის მეტყველების 

პრაგმატიკული სფერო, რომელიც გავლენას ახდენს წინადადებათა 

არა -მარტო ინტონაციურ გაფორმებასა და სიტყვათა რიგზე, არამედ 
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თვით წინადადებათა სახეებზე და სხვ. ერთი და იგივე აზრი შეიძლება 

ნაირგვარი ინტონაციით გაფორმდეს და ამან გავლენა მოახდინოს 
თვით წინადადების აზრზეც (იხ. გ. ახვლედიანი. ზოგადი ფონე- 

ტიკის შესავალი. თბ., 1966, გვ. 127). 
რამდენადმე იშვიათად, მაგრამ მაინც ხდება, რომ მეტყველებაში 

ვრცელდება ენობრივად არასწორი ფორმა, რომელიც დაკანონდება 

ხოლმე, ხოლო სწორი ფორმა უკვე შეცდომად ითვლება; შდრ. 
ინგლის-ელ-ი, გორ-ელ-ი და მისთ, რომელთა სწორი კითხვაა 

სადა(ვ)-ელ-ი, რომელიც შემონახული გვაქვს მთის დიალექტებში, 

მაგრამ სალიტერატურო ქართულისათვის უკვე არასწორი ფორმაა; 

მაშასადამე, მისი ხმარება შეცდომაა და სხვ. 

ჩვენი მეტყველება მიისწრაფვის ლაკონიურობისაკენ ყოველი 

მთქმელი ცდილობს, რაც შეიძლება მეტი ინფორმაცია მიაწოდოს 

მსმენელს, ხშირად შიგ თავის ნებასაც აქსოვს, ე. ი. ცდილობს, არა 

მარტო შეატყობინოს თავისი აზრი სხვას, არამედ ისიც მიანიშნოს, 

თუ როგორ უნდა გაიგოს ეს აზრი მსმენელმა. ამ მიზნით იგი ხშირად 

იყენებს როგორც ენობრივს (მორისდებულებს, ჩართულს, სხვადა–- 

სხვა კილოს ზმნებს), ისე არაენობრივ საშუალებებს (მიმიკას, ჟესტი– 

კულაციას), რაც მთქმელს საშუალებას აძლევს, ბევრი რამ აღარ 

თქვას, შეამოკლოს წინადადებები და ზოგჯერ უსიტყვოდაც შეატყობი- 

ნოს თავისი აზრი სხვას (მაგ., ხელის დაქნევით დაძახება, თავის გაქნე– 
ვით უარის თქმა და სხვ.). მნიშვნელობა აქვს იმასაც, თუ ვის ესაუბ- 

რება იგი. როცა მოსაუბრე პირთათვის საუბრის ობიექტი (ვისზედაც 
ან რაზედაც საუბრობენ) ნაცნობია; ბუნებრივია, მეტყველებაში მას არ 

აღნიშნავენ. ამის შედეგად მეტყველება (საუბარი) ზოგჯერ შეიძლება 

წინადადების ისეთი ნაწყვეტებისაგან შედგებოდეს, რომლებიც გარე- 

შე მსმენელს არაფერს ეუბნება; მაგ.: 

–- ნახე? 

–- არა, ხვალ. 

–– არ დაგავიწყდეს! 
–- არა, 

ეს დიალოგი ჩვენ არაფერს გვეუბნება, მაგრამ სრულიად ნორმა–- 

ლურია იმათთვის, ვინც იცის, თუ ვინ ან რა უნდა ენახა ერთ-ერთ მო–- 

საუბრეს, ან რა არ უნდა დაავიწყდეს მას. 

მეტყველების პროცესში ხშირად ხდება ისეთი მოვლენები, რომლე– 

ბიც მნიშვნელოვან ენობრივ ცვლილებებს იწვევენ ხოლმე. ასეთია, 
მაგალითად, სახღვრული წევრის „ჩავარდნა“ მსაზღვრელ-საზღვრულის 

შეხამებაში (შესიტყვების შეკუმშვა), რის შედეგადაც ქვემდებარისა 
და დამატებათა ფუნქციის შესრულება შეიძლება დაეკისროს ზედსარ–



თავ, რიცხვითსა და მათს მონაცვლე ნაცვალსახელებს, რომელთა ფუნ– 
ქცია განსაზღვრების გამოხატვაა; შდრ.: 

მაღალმაკაცმა გაიღიმა–– მაღალმა გაიღიმა. 
მეხუთე მგზავრმა მარცხნივ გაუხვია-- მეხუთემ მარცხნივ 

გაუხვია. 
ჯერ ჩე მ ი ხალათი შეკერე –– ჯერ ჩემი შეკერე და მისთ. 

ამავე მიზეზით ჩვენებით ნაცვალსახელთა ერთი წყება მყარად იქცა: 

პირის ნაცვალსახელებად; შდრ. ის კაცი გეძახის ის გეძახის და. 

მისთ. 
ზეპირი მეტყველების პროცესში დიდი მნიშვნელობა აქვს ინტონა- 

ციას, რომელმაც შეიძლება სრულიად შეცვალოს წინადადების საშუა–- 

ლებით გამოხატული აზრი; მაგალითად, წინადადება –- როგორ გიხ–- 

დება ეგ კაბა! –– შეიძლება ისეთი ინტონაციით წარმოითქვას, რომ კა– 

ბის პატრონს კი არ ვასიამოვნოთ, არამედ, პირიქით, გულიც კი ვატკი– 

ნოთ და მისთ. 

შენიშვნა ენისა და მეტყველების ურთიერთმიმართებაში ბევრი საკითხი” 

წამოიჭრება, რომელთაც მეტ-ნაკლები მნიშვნელობა აქვთ ან ენისათვის, ან მეტყვე– 

ლებისათვის, ან კიდევ ორივესათვის ერთად. მათი განხილვა ძალიან შორს წაგვიყ–- 
ეანდა. შევეცდებით, მათგან ყველაზე მნიშენელოვანი განვიხილოთ ქეემოთ, შესა– 
ბამის კონკრეტულ საკითხებთან დაკავშირებით. 

0.8, ენობრივი ერთეული და ენობრივი მოვლენა, 

ფუალედური ერთეულები 

ენობრივი ანალიზის პროცესში ძირითადად ორგვარი მასალის გან– 
ხილვა გვიხდება. ერთი მხრივ, გვაქვს ერთეულები, რომელთაც ფიზი- 

კური გამოხატულება აქვთ რეალურად არსებობენ ენაში. ასეთია: 
ბგერა, სიტყვა, მეტყველების ნაწილი, წინადადების წევრი, სინტაქ– 

სური წყვილი და თვით წინადადება (ვკმაყოფილდებით სასკოლო» 

გრამატიკის ტერმინოლოგიით), მეორე მხრივ –– მათი ურთიერთობით 

გამოწვეული მოვლენები; მაგალითად: ასიმილაცია, როგორც ბგერა- 

თა ურთიერთგავლენით გამოწვეული მოვლენა; ბრუნება, როგორც სი– 

ტყვათა ურთიერთგავლენით გამოწვეული მოვლენა; მართვა, როგორც. 

წინადადების წევრთა ურთიერთგავლენით გამოწვეული მოვლენა და 
მისთ. 

აღნიმნულის მიხედვით ენობრივი ანალიზის პროცესში აუცილე- 
ბელია დადგინდეს ზღვარი ენობრივ ერთეულსა და ენობრივ მოვლე– 

ნას შორის. ენობრივ ერთეულად ითვლება ნებისმიერი ფაქტი, რო–- 
მელსაც აქვს რაიმე ფუნქცია მეტყველებაში, მაგრამ ენობრივი ერთე– 

ულები ხშირად განზოგადდებიან კლასებად ან ქვეკლასებად; მაგალი> 

სძ



“თად, ყოველ სიტყვას აქვს რაიმე მნიშვნელობა, იცვლება რაიმე კა– 

ტეგორიის მიხედვით (აქვს ფორმა ან უფორმობა ახასიათებს) და 

რაიმე ფუნქციას ასრულებს. სიტყვები ერთიანდებიან კლასებად, რო–- 

მელთაც მეტყველების ნაწილები ჰქვიათ. მეტყველების ნაწილი კი 
სიტყვათა ისეთი ჯგუფია, რომელშიც შემავალ სიტყვებს 

ა) აქვთ ერთნაირი მნიშვნელობა (სემანტიკური მხარე), 
ბ) ახასიათებთ ერთნაირი ფორმაცვლილება (მორფოლოგიური 

'მხარე), 

გ) ერთნაირ დანიშნულებას ასრულებენ მეტყველებაში (ფუნქცი- 
«ური მხარე). 

ენობრივი ერთეულები ქმნიან ენის ამა თუ იმ სისტემას; მაგალი–- 

თად, ენაში არსებული ყველა ბგერა ქმნის“ ფონეტიკურ სისტემას, 

ყველა სიტყვა ––- მეტყველების ნაწილთა სისტემას, ყველა ფორმა –– 
'მორფოლოგიურსა და ყველა წინადადება (როგორც თვით წინადადე- 

“ბა, ისე მისი ელემენტები) -–– სინტაქსურ სისტემას და ა. შ. 

ერთეულთა შორის ურთიერთობა მოვლენაა, რომელსაც სისტემის 

ხასიათი აქვს. მოვლენა ორ ერთეულს (ან კლასს) შორის არსებული 

“მიმართებაა. მიმართებანი შეიძლება ნაირგვარად განვიხილოთ, მაგა- 

ლითად, ბგერის მიმართება ბგერასთან თკ –+- ტკ (ქვითკირი –სქვიტ- 

კირი), ბგერის (ფონემის მიმართება სიტყვასთან (ხალი –– ვალი –– 
ბალი) და მისთ. ასევე სიტყვის მიმართება სიტყვასთან (წინადადების 

წევრისა წინადადების წევრთან: ხავსიან-ი ქვ-ის), წინადადების წეე– 
რის მიმართება წინადადებასთან; მაგ., თევზი სუნთქავს (გაუვრც.) –– 

თევზი ლაყუჩებით სუნთქავს (გავრც.) და მისთ. 

იმისდა მიხედვით, თუ რომელი სისტემის ერთეულებს შორის მი- 

მართებას განვიხილავთ, გვექნება სხვადასხა დონის მოვლენები, 

როგორიცაა: ფონეტიკური, მორფოლოგიური, სინტაქსური და სხ;ვ. 

შენიშენა თეორიულ ენათმეცნიერებაში ენობრივ მიმართებად ითვლება 

“მოვლენა, რომლის შედეგადაც დაბალი დონის ერთეული გადადის უფრო მაღალი 
დონის ერთეულში; მაგალითად, სიტყვები ქმნიან შესიტყვებებს, შესიტყვებანი –– 

“წინადადებებს. 

ენობრივი ანალიზის პროცესში აუცილებლად უნდა გათვალისწი- 
ნებულ იქნეს ე. წ. შუალედური დონე. შუალედური დონისა შეიძ- 
ლება იყოს როგორც ერთეული, ისე მოვლენა. 

შუალედური ერთეულები სხვადასხვა კლასის ერთეულთა ვითარე– 
ბას გვიჩვენებენ. ასეთია, მაგალითად, სახელზმნებიი რომლებიც სა- 

“ხელთა ვითარებასაც ავლენენ და ზმნებისასაც; კერძოდ, ფორმაცვლი– 

ლება და ფუნქცია სახელებისა აქვთ: იბრუნვიან, როგორც სახელები 
(საწყისი –– როგორც არსებითი სახელი, მიმღეობა –– როგორც ზედ- 
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სართავი), წინადადებაში ასრულებენ სახელთა სინტაქსურ ფუნქციას: 
საწყისით ქვემდებარე, დამატებანი და შედგენილი შემასმენლის სა– 

ხელადი ნაწილი გამოიხატება მიმღეობით -- განსახღვრება,: იმავე 

დროს სახელზმნებს მნიშვნელობა ზმნისა აქვთ: აღნიშნავენ მოქმედე– 

ბას (სირბილი, კერვა, ხვნა და მისთ.) ან მდგომარეობას (შეკერილი, 

გატეხილი, დაწერილი და მისთ.), გარდა ამისა მათ გადმოყოლილი 

აქვთ რიგი ზმნური კატეგორიები, ე. ი. ახასიათებთ ისეთი მოვლენე– 

ბი, რომლებიც გააჩნია ზმნას და არა ––- სახელს; შდრ.: ხატვა –– და- 

ხატვა ქებული –- შექებული (ასპექტი, გამშლელი -–- გაშლილი 
(გვარი), აშენება –– აშენებინება (კონტაქტი) და მისთ. სახელზმნებთან 

სინტაქსური დაქვემდებარებაც გაორებულია: როგორც გაბატონებუ- 

ლი წევრი, სახელზმნა ზმნურ თვისებას გვიჩვენებს: მას შეიძლება 

დაექვემდებაროს გარემოება (გუშინ ჩამოსული, იქ წასვლა...) 

და უბრალო დამატება (მასწავლებლად მუშაობა, შენზე 

გაბრაზებული..), ხოლო, როგორც დაქვემდებარებული წევრი, იგ? 

სახელია ქვემდებარე-დამატებთა როლის შესრულების დროს 

მართულია ბრუნვაში (შეუდგა ხვნა-ს წერამ დამღალა..), განსა- 

ზღვრების ფუნქციის გამოხატვისას –- შეთანხმებული (დაღლილ-მა 

მუშა-მ, მაცოცხლებელ-მა ძალა-მ...). 

შუალედური ერთეული რაიმე გარდაქცევის შედეგია. ისინი 

გვხვდება მაშინ, როდესაც რაიმე ერთეული ტოვებს თავისს კლასს 

(ჯგუფ!) და სხვა კლასში, სხვა ერთეულთა წყებაში გადადის, მაგრამ 

თავის ძირეულ კლასთან კავშირი ჯერ კიდევ არა აქვს გაწყვეტილი. 

ასეთი მდგომარეობა იქმნება სახელზმნათა და ზმნიზედათა წარმოები- 

სას. პირველი ზოგადად უკვე დავახასიათეთ (უფრო დეტალური ცნო- 

ბები იხ. 3,2. თ. სახელზმნათა გარჩევა). რაც შეეხება ზმნიზედათა წარ- 

მოებას, აქ ზოგადად შეიძლება აღინიშნოს შემდეგი: %მნიზე დათა წარ– 

მოების ბაზა სახელებია, ე. ი. ზმნიზედები სახელთაგან არის ნაწარ- 

მოები. ხშირ შემთხვევაში ეს თვალნათლივ ჩანს (მაგ.: ძლივს, შორს, 

კარგად, ნელა და მისთ.), ზოგჯერ კი ძნელია მათი წარმოების დად- 

გენა (მაგ., ე. წ. „ოდინდელი“ ზმნიზედები: აქ, იქ, გუშინ და მისთ.). 

%მნიზედათა წარმოქმნა ამჟამადაც გრძელდება და ეს აშკარად ჩანს 

ისეთ შუალედურ ერთეულებში, რომლებიც „გაორებულ“ მნიშენე- 

ლობას გამოხატავენ: ხან ზმნიზედებია. ხან –– სახელები; შდრ. დღეს 
(არს. სახ.) ღამე მოჰყვება–– დღეს (ზმნიზ.ე სკოლამი დამაგვიანდა 

და მისთ. ზოგი ამგვარი შუალედური ერთეული მხოლოდ ზმნიზედის 

ფუნქციით არის გამოყენებული, სახელისა კი დაკარგული აქვს; მაგა– 

ლითად, სოფელში, ზამთარში და მისთ, რომლებიც მეტყველებაში 

მხოლოდ და მხოლოდ ზმნიზედის ფუნქციით გვხვდება, თუმცა „მორ- 

ფოლოგიურად“ თანდებულიან სახელებს წარმოადგენენ. 
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შუალედურ ერთეულთა ანალიზის პროცესში აუცილებლად გასა–- 
თვალისწინებელია კონკრეტული ვითარება რომელიც მის კონკრე- 
ტულ გარემოცვაში (კონტექსტში) ვლინდება, მაგალითად, სიტყვ» 

ბარი ამჟამად რამდენიმე მნიშვნელობით იხმარება: 

1) სწორი, ვაკე ადგილი: „რომ შეიქნა თექვსმეტი წლის, მთა და 

ბარი შეაჯერა“ (ხალხ.). 

2) სასსოფლო–-–სამეურნეო იარაღი: თოხი და ბარი ფარდულმი 
შეინახეს. ' 

3) ავეჯი, სადაც სასმელებს ინახავენ (ნასესხები მნიშვნელობა): 

ფანჯარასთან ბ ა რი იდგა. 

4) ადგილი (შენობა), სადაც სასმელებს სვამენ (ნასესხები, გადა–- 

ტანითი მნიშვ): ხილეული წყლების ბარი, ლუდის ბარი და 

მისთ. 
შუალედური ლექსიკური ერთეულები ომონიმებია, მაგრამ გვაქვს 

შუალედური გრამატიკული ერთეულებიც, რომლებიც არსებითად 

განსხვავდებიან ომონიმებისაგან თუნდაც იმით, რომ სიტყვათა სხვა– 

დასხვა კლასს განეკუთვნებიან (ომონიმები ერთი და იმავე კლასის 

ერთეულებია). 

შუალედურ ერთეულებს განსხვავებული აქვთ ერთი (ან სემანტი- 

კური, ან მორფოლოგიური, ან ფუნქციური) ან ერთდროულად ორი 

ნიშანი. ძირითადად ხდება, ერთი მხრივ, სემანტიკურ, ხოლო, მეორე 

მხრივ, მორფოლოგიურ-ფუნქციურ ნიშანთა დაპირისპირება; მაგალი- 

თად, საწყისს სემანტიკა ზმნისა აქვს, ფორმა და ფუნქცია კი –– სახე– 

ლიხა. 

ომონიმები ენაში ძალიან ცოტაა, მაგრამ საკმაოდ ხშირად გვხვდე– 
ბა ე. წ. ომოფორმები, რომელთა კონკრეტული გრამატიკული მნიმშ– 

ვნელობა მხოლოდ და მხოლოდ კონტექსტში დგინდება; შდრ.: წ ყ ა– 
როს (ნათ. ბრ) წყალი – წყაროს (მიც. ბრ. მივუახლოვდით; 

ამ დროს (არს. სახ.) ველოდი, მოვესწარ (ა. წ.)––ამ დროს (ჭზმნი– 

ზედა თანდ. მნიშვ) ქუხილმა დაიგრიალა (ი. ქ.); გ-აქებთ მე 
თქვენ –– ის თქვენ –– ჩვენ თქვენ –– ჩვენ შენ და მისთ. 

ამრიგად, ენობრივი ანალიზის პროცესში დგინდება, ერთი მხრივ, 

ენობრივი ერთეული, რომელსაც ფიზიკური გამოხატულება აქვს 

(ბგერა, სიტყვა, წინადადება, არსებითი სახელი, ზმნა, თანდებულა: 

შავი, ასეთი, დაბმული და მისთ.), ხოლო, მეორე მხრივ ენობრივი 

მოვლენა, რომელიც ამ ერთეულთა შორის ურთიერთობას ასახავს 

(სახელთა ცვლა ბრუნვათა და რიცხვის მიხედვით, ზმნის ცვლა პირის, 

რიცხვის, დროის, ასპექტისა და სხვ. მიხედვით). 

ერთნაირი ერთეულები ქმნიან ერთი რიგის (წყების) ჯგუფებს -– 

კლასებსა და ქვეკლასებს, ხოლო ერთნაირ მოვლენათა წყება ქმნის 
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ენობრივ (ფონეტიკურ, სემანტიკურ, გრამატიკულ, მორფოლოგიურ 

და სინტაქსურ) კატეგორიას, რომელიც ამა თუ იმ მოვლენათა წყების 
განზოგადებულ სახეს წარმოადგენს. 

0.4. ბრამატიკული კატებორია, მისი ძირითადი მსარეები 

რამდენადაც ენობრივ ანალიზში გამოიყოფა ორი რიგის ცნებები: 
ერთეული (ფაქტი) და მოვლენა, ენის შესწავლა უნდა წარიმართოს, 

ძირითადად ორი გზით: ენის ერთეულთა დახასიათებისა და მოვლენა- 

თა ანალიზის გზით. ვინაიდან პირველთა წყება ქმნის ენის სისტემას, 

ხოლო მეორე –– ენის სტრუქტურას, ენის შესწავლა, სხვაგვარად რომ 

ვთქვათ, ხდება მისი სისტემისა და სტრუქტურის. შესწავლის გზით. 
ენის სტრუქტურული ანალიზის ძირითადი ცნებაა გრამატიკული 

კატეგორია, რომელიც წარმოადგენ ერთგვარ (ჰომორგანულ და 

რამდენადმე ჰომოგენურ) მოვლენათა წყების განზოგადებას; მაგალი- 

თად, ქართულ ენაში ყოველი სახელი იბრუნვის, ე. ი. მას შეუძლია 

შეიცვალოს ფორმა. სახელთა ცვლა ბრუნვათა მიხედვით მორფოლო- 

გიური მოვლენაა, რომლის განზოგადება ხდება ბრუნების გრამატა- 

კულ კატეგორიაში. ასევე ზმნის ცვლა პირისა და რიცხვის მიხედვით 

განზოგადდება პირისა და რიცხვის კატეგორიებში. 

გრამატიკულ კატეგორიას ქმნის ერთგვარ მოვლენათა განზოგადე– 

ბული წყება. ერთეული მოვლენები, რომლებიც მხოლოდ ცალკეულ 
შემთხვევებში გეხვდება, ვერ განხოგადღება გრამატიკულ კატეგო- 
რიად. ნიმუშისათვის შეიძლება დავასახელოთ იცის და უწყის 

ზმნები, რომელთა გრამატიკული თვისებაა სუბიექტის მოთხრობითი 
ბრუნვის ფორმა აწმყოს წრის მწკრივებთან (მან -- იცის, იცოდა, 

იცოდეს; უწყის, უწყოდა, უწყოდეს), მაგრამ ამ მიზართებას არ ექნე– 

ბა კატეგორიალური ხასიათი, ვინაიდან იგი მხოლოდ ორი ზმნისათ- 

ვის არის დამახასიათებელი. ამათგან თანამედროვე ქართულ ენაში 

პროდუქტიულია მხოლოდ ერთი –- იცის -- ზმნა (აღნიშნულ ფორმა– 
თა დიაქრონიული ანალიზი მოცემულია არნ. ჩიქობავს ნაშრომში 

„პერმანსივის („ხოლმეობითის") ისტორიული ადგილისათვის ქართუ- 

ლი ზმნის უღვლილების სისტემაში (ერგატიული კონსტრუქციის 

პრობლემასთან დაკავშირებით“). საქართველოს მეცნიერებათა აკადე– 
მიის მოამბე, ტ. IV, M# 1, 1943). 

ამრიგად, კატეგორია არა ერთი ან რამდენიმე ერთეულისათვის, 

არამედ ერთეულთა წყებისათვის (სიმრავლისათვის) დამახასიათებელი 

მოვლენაა. ამ მხრივ ერთეულთა წყებისათვის დამახასიათებელი ყვე- 
ლა გრამატიკული მოვლენა შეიძლება კატეგორიად განხზოგადდეს, 

მაგრამ არა ყველა ერთეულთა წყებისათვის, არამედ მხოლოდ იმათ– 
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თვის, რომელსაც ამის გრამატიკულად გამოხატვა შეუძლიათ; მაგალი- 

თად, კუთვნილება-დანიშნულების მნიშვნელობა შეიძლება ნაირგვა– 

რად გამოიხატოს, როგორიცაა ნათესაობითი ბრუნვა (ამხანაგის 
წიგნი), თანდებული (ძმისათვის ააშენა და ქცევის ფორმები 

(ძმას ა უ შენა). ამათგან ქცევა კუთვნილება-დანიშნულების მნიშ- 

ვნელობას გამოხატავს სუბიექტითა და ობიექტით, ე. ი. პირიელი 

მიმართების მქონე საგნებით. ამდენად ქცევის კატეგორია შეიძლება 

მხოლოდ ზმნას გააჩნდეს (სუბიექტური და ობიექტური პირები მხო- 

ლოდ ზმნასთან არის დაკავშირებული). 

გრამატიკული კატეგორიის ძირითადი მხარეებია: გრამატიკული 

მნიშვნელობა და გრამატიკული ფორმა. 

გრამატიკული მნიშვნელობა არის ის აღსანიშნი, ის შინაარსი, იმ. 

ნიშან-თვისებათა ერთობლიობა, რომელიც გააჩნია ამა თუ იმ ერთე- 

ულთა წყებას, მაგალითად, რიცხვის გრამატიკული კატეგორიის 

მნიშვნელობაა (სახელებში) ერთნაირ საგანთა ნაკრები (ერთზე მეტი 

ერთნაირი საგანი), ბრუნვის კატეგორია აღნიშნავს სხვა სიტყვებთან 

დამოკიდებულებას, პირის კატეგორია –– მოქმედ ან სამოქმედო საგ– 

ნებს, ასპექტის კატეგორია –– მოქმედების დასრულებულობასა თუ 

დაუსრულებლობასა და მისთ. 
გრამატიკული ფორმა არის ის აღმნიშვნელი, რომლითაც ესა თუ 

ის გრამატიკული მნიშვნელობა გამოიხატება. 
გრამატიკული მნიშვნელობა და გრამატიკული ფორმა ერთურთ- 

თან მჭიდრო კავშირშია. ისინი ერთურთს აპირობებენ, ხოლო ორივე 
ერთად ქმნიან გრამატიკულ კატეგორიას. ეს ურთიერთმიმართება შე- 

იძლება გამოიხატოს შემდეგი წესით გრამატიკული კატეგორია 

გვაქვს მაშინ და მხოლოდ მაშინ, როდესაც გრამატიკული მნიშვნე- 
ლობა გამოხატულია გრამატიკული ფორმით; სახლი –- სახლ-ებ-ი 

(რიცხვი), წერს ––- ი-წერს (ქცევა), აშენებს –– აშენებ-ინ-ებს (კონ– 

ტაქტი) და მისთ. ზმნის ქცევის კატეგორიის მნიშვნელობა არის სუ- 

ბიექტურ და ობიექტურ ან მხოლოდ ობიექტურ პირთა შორის კუთ- 

ვნილება-დანიმნულებითი ურთიერთობა, რომელიც შესაბამისი ფორ- 

მებით გამოიხატება. ბრუნების კატეგორიის მნიშვნელობა არის და–- 
მოკიდებულება ზმნასა და სახლს ან სახელსა და სახელს შორის, 

რომლებიც გამოიხატება შესაბამისი ბრუნვის ფორმით და მისთ. 

გრამატიკული ფორმის არსებითი ნიშანია დაპირისპირება, რომ- 
ლის საფუძველზეც ამა თუ იმ ერთეულმა შეიძლება გამოხატოს ან 
არ გამოხატოს რაიმე გრამატიკული მნიშვნელობა გრამატიკული 
ფორმა გამოხატულია (ან, როგორც ახლა ამბობენ, მარკირებულია, 

ნიმანდებულია) შესაბამისი ნიშნით, რომელიც ფორმათა შორის და–- 
პირისპირების მაჩვენებელია. ნიშნის ქონა ან არქონა რომელსამე 
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ფორმაში ჯერ კიდევ არ ნიშნავს იმას, რომ გვაქვს გრამატიკული კა– 

ტეგორია. საჭიროა, რომ ნიშანი ქმნიდეს რაიმე დაპირისპირებას რო–- 

გორც ფორმის ისე მნიშვნელობის მიხედვით ნიშნიან ფორმას 

აუცილებლად უნდა მოეპოვებოდეს საპირისპირო (უნიშნო ან სხვა 

ნიშნიანი) ცალი, რადგან იქ, სადაც დაპირისპირება არ არის, არც; 

გრამატიკული კატეგორია გვექნება (ა. შანიძე. ქართული ენის გრამა– 

ტიკის საფუძვლები. თბ., 1973, გვ. 384); ამის შესაბამისად გრამატი– 

კულ ფორმად ჩაითვლება ისეთი ენობრივი ერთეული, რომელსაც: 

საპირისპირო ფორმა (ერთი მაინც) მოეპოვება; მაგალითად, სიტყვ» 

სახლი მხოლოობით რიცხვშია იმიტომ, რომ საპირისპირო ცალი 

სახლებიIსსახლნი მოეპოვება. წყალი, ფქვილი, ს ი–- 

ტ ურფე და მისთ. არ განარჩევენ რიცხვს, რადგან საპირისპირო 

ფორმები არ მოეპოვებათ. ამდენად ისინი მხოლოობით რიცხვში კ“> 

არ არის, არამედ რიცხვგაურჩეველი სახელებია. 

დაპირისპირება ორგვარია: 

1) ერთურთს უპირისპირდება უნიშნო და ნიშნიანი ფორმები; 

მაგ.; სახელთა რიცხვისა: ცხენი –- ცხენ-ებ-ი, ცხენ-ნ-ი; ზმნის კონ- 

ტაქტისა: წერს ––- აწერ-ინ-ებს და მისთ. ასეთ დაპირისპირებას თანა–- 

მედროვე ენათმეცნიერებაში პრივტულ ოპოზიციას უწოდებენ. 

(ოპოზიცია -- დაპირისპირება). 

2) ერთურთს უპირისპირდება ნიშნიანი ფორმები; მაგ., ზმნის ქცე- 

ვისა: ა-კეთებს (საარვისო) –– ი-კეთებს (სათავისო) –– უ-კეთებს (სა– 

სხვისო); სახელთა ბრუნვისა: კაც-ი -- კაც-მა -- კაც-ს და ა. შ. ასეთ 

დაპირისპირებას თანამედროვე ენათმეცნიერებაში ეკვიპოლენტუ= 

ოპოზიციას უწოდებენ. 

დაპირისპირება „უპირატესად ორობითია, თუმცა შესაძლებელი> 

რიგ კატეგორიებში ორზე მეტი ფორმა გვქონდეს. 

ორ-ორი ფორმა გვაქვს შემდეგ კატეგორიებში: 

1) რიცხვი: მხოლოობითი –– მრავლობითი; 

2) პირი: სუბიექტური –– ობიექტური, 

3) ობიექტური პირი: პირდაპირი –– ირიბი, 

4) აქტი: ნანახი –– უნახავი, 

5) ჯერობა: ერთგზისი –– მრავალგზისი, 

შენიშვნა: აქტისა და ჯერობის კატეგორიები საშუალო სკოლაში ცალკე. 

არ ისწავლება. ისინი შესაბამის მწკრივებთან არის დაკავშირებული. 

6) გეზი: მიმართული –– მიუმართავი, 

7) ორიენტაცია: –– მაშორებელი –– მაახლოებელი, 

შენიშვნა: გეზის და ორიენტაციის კატეგორიები საშუალო სკოლაში მი– 

მართულების საკითხთან არის დაკავშირებული, სადაც, მეტი ყურადღება ექცევა 
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ლღრიენტაციას; შღრ.: აქეთა მიმართულება (ე. ი. მაახლოებელი ორიენტაცია) –– 

«ქითა მიმართულება (ე. ი. მამორებელი ორიენტაცია). 

8) გარდამავლობა: გარდამავალი –– გარდაუვალი, 
9) კონტაქტი: შუალობითი –– უშუალო. 

სამ-სამი ფორმა გვაქვს შემდეგ კატეგორიებში: 
1) პირი (რომლობა პირისა): პირველი –– მეორე –– მესამე, 

2) დრო: წარსული –- ახლანდელი –– მომავალი, 

3) კილო: თხრობითი –– კავშირებითი -– ბრძანებითი, 

4) გვარი: მოქმედებითი –– ვნებითი –– საშუალი, 

5) ქცევა: საარვისო –– სათავისო –– სასხვისო. 

თუ კარგად დავუკვირდებით, ამ სამფორმიან დაპირისპირებებ– 

“შმიც ორობით დაპირისპირებას აღმოვაჩენთ. საქმე ისაა, რომ პირის, 

დროის, გვარისა და ქცევის კატეგორიათა ფორმები გრამატიკულად 

ორობით დაპირისპირებას ქმნიან; მაგალითად: მესამე სუბიექტური 
პირი არა მარტო შინაარსობრივად, არამედ ფორმობრივადაც უპირის- 

პირდება პირველსა და მეორეს. თუკი საუბრის მომენტში პირველა 

და მეორე პირების ერთადმყოფობაა აუცილებელი (ეს ერთადმყო– 

ფობა შეიძლება არა მარტო რეალური, არამედ წარმოსახვითიც იყოს; 
მაგ., ყოველ ჩვენგანს შეუძლია მიმართოს გარდასულ, აგრეთვე მო– 

მავლის პირებს), ეს მესამე პირისათვის არ არის არსებითი ნიშანი. 

დაპირისპირება ამ პირთი ნიშნებშიც ჩანს: I და II სუბ. პირის ნიშ- 

6ები თავსართებია, ხოლო III პირისა –– ბოლოსართი (III სუბ. პი- 

რის ნიშნები უფრო გვიანდელი წარმოშობისაა). 

ზმნის გვარიც ორობით დაპირისპირებას ქმნის; სახელდობრ, საშუ- 

ალი გვარის ფორმები უპირისპირდება მოქმედებითსა და ვნებითს, 
რომლებიც თავად ურთიერთსაპირისპირო ფორმებია; შდრ. დაპირის- 

პირებანი: მოქმედებითი –– ვნებითი: აცოცხლებს –– ცოცხლ- 

დება, ადუღებს ––- დუღდება და მისთ.; მოქმედებითი –- 

სამუალ: აცოცხლებს –– ცოცხლობს, ადუღებს – 

დუღს ღა მისთ. ვნებითი –– საშუალი: ცოცხლდება-–-ცო- 

ცხლობს, დუღდება––დუღს და მისთ. 
ასევე ორობითი დაპირისპირება შეინიშნება ზმნის დროის ფორ- 

'მებში; შდრ.: წარსული -–– ახლანდელი: წე რდა–– წერს; ჭამდა–- 

ჭამს და მისთ; ახლანდელი –– მომავალი: წერს – დაწერს, 

ქამს–-– შეჭამს და მისთ. ორობითი დაპირისპირება თვით დროის 

ფორმათა განმარტებაშიც ჩან: „წარსულია ფორმა, რომელიც გვ» 

გებინებს, რომ მოქმედება უბნობის მომენტს უსწრებდა, და მომავა- 

“ლია ფორმა, რომელიც აღნიშნავს, რომ მოქმედება უბნობის მომენ- 

ტის შემდეგ მოხდება“ (ა. შანიძე. ქართული ენის გრამატიკის სა- 

16



ფუძელები, გე. 203). როგორც ვხედავთ, ორივე ფორმის განმარტება- 

ში არის დაპირისპირება ახლანდელ დროსთან. 

ანალოგიურად ორობითი დაპირისპირება ჩანს ქცევის ფორმაშიც; 

შდრ.: სათავისო -- საარვისო: ი-ხატავს –– ხატავს, ი-შენებს –- ა-შე- 

ნებს და მისთ.; სასხვისო –– საარვისო: უ-ხატავს –- ხატავს, უ-შე- 

ნებს –– ა-შენებს და მისთ.; სათავისო –- სასხვისო; ი-ხატავს -- უ-ხა- 

ტავს, ი-შენებს –– უ-შენებს და მისთ. 

შენიშვნა მიუხედავად აღნიშნულისა, სკოლაში მეთოდიკური მიზანდასა- 
ხულობით სჯობს აღინიშნოს სამფორმიანობა, თუმცა დაპირისპირებას მაინც უნდა 

მიექცეს ყურადღება (უფრო დეტალურად ამის შესახებ იხ. ქვემოთ, შე„აბამის კა- 
ტეგორიათა ფორმების განხილვისას). 

მრავალი ფორმა გვაქვს შემდეგ კატეგორიებში: 

1) ბრუნება: შვიდი ფორმა (ბრუნვა), 

2) მწკრივი: თერთმეტი ფორმა- 

გრამატიკული ფორმის არსებითი ატრიბუტია მორფემა (ნიშანი). 

მაგრამ ნიშნიანის პარალელურად გვაქვს უნიშნო ფორმებიც, რო- 

მელთათვისაც სწორედ ეს უნიშნობა არის ნიშანი. იმ მიზნით, რომ 

უნიშნო ფორმები განვასხვაოთ' საერთოდ უნიშნო ერთეულებისაგან. 

თანამედროვე ენათმეცნიერებაში შემოტანილია C მორფემის (ნულ- 

ნიშნის) ცნება; მაგალითად, ბრუნვის ნიშანი ა”ა აქვს ამ ორ ს“- 

ტყვას: დე და და ზე გ. ორივე უნიშნოა, მაგრამ მათ შორის ძალიან 

დიდი სხვაობაა: დე და სახელობითი ბრუნვის უნიშნო ფორმაა. 

ხოლო ზე გ–– საერთოდ ენის ფორმაუცელელი (უფრო სწორად. 

უფორმო) ერთეული. ასევე რვეული მხოლოობითი რიცხვის ფორ- 

მაა, ი ქ სიტყვა კი არ განარჩევს რიცხვს. მართალია, არც ერთ მათგანს 

არა აქვს ნიშანი, მაგრამ რვეული სიტყვას გააჩნია საპირისპირია 

ნიშნიანი ფორმა (რვეულ-ებ-ი, რვეულ-ნ-ი), ხოლო ზეგ სიტყვას 

არა აქვს იგი. 

უნიშნო ფორმად, ე. ი. ნულ-ნიშნიან ფორმად, ჩაითვლება მხო– 

ლოდ ისეთი ერთეული, რომელსაკ საპირისპირო ფორმა გააჩნია. 

ენობრივ ანალიზში ფორმაუცვლელ თუ უფორმო ერთეულებისა და 

უნიშნო ფორმების ერთურთისაგან განსხვავებას ძალიან დიდი მნიშ- 

ვნელობა აქვს. 

ამრიგად, გრამატიკული მნიშვნელობა შესაბამისი ნიშნიანი (ან 

უნიშნო) ფორმით გამოიხატება, მაგრამ ენაში ყველა კატეგორიას არა 

აქვს სპეციფიკური ნიშანი, ხოლო ზოგი კატეგორიის გამოხატვა სა- 

ერთოდ უნიშნოდ ხდება; მაგალითად, ზმნის დრო საერთოდ უნიშხო 
კატეგორიაა, მის არც ერთ ფორმას არა აქვს ნიშანი ზმნის კილოს 

ორი ფორმა (თხრობითი და ბრძანებითი) თანამედროგ ქართულში 

2. ა. დავითიანი 17



ერთურთს მხოლოდ ინტონაციით უპირისპირდება. ხოლო ინტონაცი: 

გრამატიკული ნიშანი (მორფემა) არაა; მეორე მხოივ. შესაძლებელი: 

ამა თუ იმ სიტყვას. გააჩნდეს რაიმე ფორმის ნიშანი, მაგრამ შესაბა· 

მისი გრამატიკული მნიშვნელობა არ გამოხატოს; მაგალითად, ი ციL 

ზმხა სათავისო ქცევის ფოომის ყველა თავისებურება” გვიჩვენებს: 

იგი გარდამავალია, ორპირიანი, თანამედროვე ქართულში მხოლოდ 

სუბიექტური წყობა აქვს. ძველ ქართულში ამ ზმნას ობიექტური 

წყობაც გააჩნდა: მ-ი-ც(ი) შენ მე, გ-ი-ც(ი) მე შენ. რაც მთავარია 

აქვს ი- ნიშანი: მაგრამ იცის ზმნა არ არის სათავისო ქცევისა, რად- 

გან საპირისპირო საარვისო ან სასხვისო ქცევის ფორმები მას არ გა- 

აჩნია (ა-ცის და უ-ცის ფორმები არ იხმარება) ამიტომ იგი უქჭცე- 

ოა. 
: როდესაც გრამატიკული მნიშვნელობა გრამატიკული ფორმით გრ 

არის გამოხატული, იგი შეიძლება გამოიხატოს არა მორფემული, 

არამედ ლექსიკური სამუალებით რაიმე ლექსიკური ერთეულის 
(არააფიქსის) დამატებით; მაგ.: სკამები –– ბევრი სკამი მოთეთ- 

რო –– ოდნავ თეთრი, ულამაზესი –– ყველაზე ლამახი და 
მისთ. გრამატიკულ კატეგორიასთან ამ შემთხვევაში არა გვაქვს საქ- 

მე, რადგან „გრამატიკული“ მნიშვნელობა გამოხატულია არაგრამ»- 

ტიკული საშუალებით. ამგვარი შემთხვევა შეიძლება კვალიფიცირე- 
ბულ „იქნეს, როგორც ფუნქციური ეკვივალენტი, ე· ი. ისეთი მდგომა- 

რეობა, როდესაც მორფემის როლს სიტყვა (ლექსიკური ერთეული) 

ასრულებს. ამ ორ უკიდურესობას (მორფემულ და ლექსიკურ გამო- 

ხატვას) შორის არის რიგი ნიშან-თვისებანი, რომლებიც გრამატიკუ- 

ლი მნიშვნელობის გამოხატვას ემსახურებიან მათგან ზოგი მორფე- 

მული ღირებულებისაა, ზოგს კი დამხმარე როლი, ფუნქციური ეკვი- 
ვალენტობა, ეკისრება. 

გრამატიკული მნიშვნელობისა და გრამატიკული ფორმის ურთი- 

ერთმიმართების განხილვისას ზოგადად ვარჩევთ ორ ძირითად შემ- 
თხვევას: 

1. ერთეული ავლენს იმ მნიშვნელობას, რომელიც გრამატიკული 

ფორმით უნდა გამოხატულიყო, მაგრამ ეს მნიშვნელობა გამოიხატე- 
ბა არა მორფემებით, არამედ ლექსიკურად, ე. ი. გრამატიკული მნიშ- 

ვნელობა თვით სიტყვის სემანტიკაში არის ჩართული; მაგ., ხა ლხი. 

ამ სიტყვაში გამოხატულია მრავლობითობის მნეშვნელობა, რომელიც 

სხვა შემთხვევაში შესაბამისი ფორმით გამოიხატებოდა; შდღრ.: 

ადამიანი –– ხალხი, ადამიანი –– ადამიანები. · 

ღორი -–– კოლტი, ღორი –– ღორები. 

ცხვარი; –– ცხვარი, ცხვარი –– ცხვრები და მისთ. 

ასეთივე მდგომარეობა, ოღონდ რამდენადმე უფრო დაშორებუ-



ლი მნიშვნელობით, გვაქვს ზმნებში: ჭამს, სვამს ·და მისთ. ყველა ადა- 
მიანი თუ ცხოველი თავისათვის ჭამს და სვამს, მაგრამ ეს ზგნები 

არ შეიძლება იყოს სათავისო ქცევისა, რადგან მათ არა აქვთ სათ»- 

ვისო ქცე ვის აუცილებელი ნიშანი (ი- მორფი) და სხვ. 

ამგეარ შემთხვევებში გვაქვს მნიშვნელობა, მაგრამ არა გვაქვს 

ფორმა; მაშასადამე, ხალხი, კოლტი, ცხვარი: (ცხვარი 

ლერ «დობს, შეეფინა) და მისთანანი არ არის მრავლობითი რიცხვისა; 

ჯამს, სვამს და მისთ. არ არის სათავისო ქცევისა. 
2. „გვაქვს „ფორმა“, მაგრამ აღა გვაქვს მნიშვნელობა, ე. ი. ამა თუ 

«მ ერთეულს აქვს რაიმე გრამატიკული ნიშანი, მაგრამ ეს ნიმანი თა- 

ვის ფუნქციას არ ასრულებს; მაგ.: უ-შენებია. უ-კეთებია და მისთ. 

ფორმებში აშკარად გამოიყოფა თავსართი უ-, რომელიც სხვა შე9მ- 

თხვევაში სასხვისო ქცევას გააფორმებდა (შდრ.: უ-შენებს, უ-კეთებს 

და მისთ). გრამატიკული კატეგორია არც ამ შემთხვევაში გვექნება 

(ამ. კრნკ კრეტული ვითარებისათვის ქცევისა). ასეთივე მდგომარეობაა 

კუთვნილებით ნაცვალსახელებმი: მ-ის-ი (შდრ. ის--მ-ის- თვის), 

სხვ- ის-ი (მდრ. სხვა-„სხვ-ის-კენ), თავ-ის-ი (შდ“. თავ-–ი –+ თავ-ის– 

თვის) და მისთ.; აგრეთვე წილობით რიცხვით სახელებში: მერვე-დ-ი 

(ძდ<4.. მერვე –+ მერვე-დ), მეასე-დ-ი (შდრ. მეასე –- მეასე-დ) და 

მისთ. 

ამგვარი შემთხვევები განსაკუთრებით ხშირია ისეთ ზმნიზედებში, 

რომლებიც სახელის ამა თუ იმ ბრუნვის უთანდებულო ან თანდებუ– 
ლიან (მეორე უფრო ახალია) „გაქვავებულ“ ფორმებს წარმოადგე- 

ნენ; მაგ.: დღეს (<–დღე), კარგად (<–კარგი), ზამთარში (<– ზამთარი) 

და მისთ. 
როდესაც გრამატიკული „ფორმა“ აღარ გამოხატავს თავის მნიშ– 

ვნელობას, იგი ან საერთოდ კარგავს მისი გამოხატვის უნარს და 
უფუნქციო აფიქსად იქცევა, ან სხვა ფუნქციას ასრულებს, ან კიდევ 

სიტყვათწარმომქმნელ აფიქსად (დერივატაღ) გადაიქცევა ორსავე 
შემთხვევაში ამგვარი აფიქსი რომელიც მორფოლოგიური ფორმის 

გამომხატველი უნდა ყოფილიყო, ფუძის კუთვნილება ხდება. 

აფიქსად ითვლება, ყოველგვარი ბგერა თუ ბგერათკომპლექსი, რო– 

მელიც დაერთვის ძირს (ძირეულ მორფემას) და რაიმე განსხვავებულ 

მნიშვნელობას აძლევს ან არ აძლევს მას. ტრადიციულად აფიქსები 
ორ ჯგუფად იყოფა, როგორიცაა: ფორმაცვლილებისა და წარმო- 

მქმნელი. ფორმაცვლილების (ანუ დამოკიდებულების) აფიქსი სი- 
ტყვათა შორის მიმართებას ამყარებს და მას ფლექსიურ მორფემას 
უწოდებენ; ხოლო წარმოქმნის აფიქსი ახალ მნიშვნელობას აძლევს 
სიტყვას და მას დერივაციულ მორფემა, (დერივატსს უწოდებენ- 

გვაქვს ე. წ. შუალედური აფიქსები რომლებიც სიტყვათა შორის 
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მიმართებას აფორმებს და იმავე დროს სემანტიკურ ელფერსაც უც- 
ვლის მას; მაგალითად, სახლ-ებ-ი სიტყვაში -ებ აფიქსი მრავლობით 

რიცხვსაც აფორმებს და იმავე დროს ერთგვარ საგანთა წყების (ჯგუ- 

ფის) ლექსიკურ მნიშვნელობასაც გამოხატავს. 

თავიანთი ფუნქციის შესრულების მიხედვით აფიქსები შეიძლება 

დაიყოს ორ ჯგუფად: უფუნქციო აფიქსებად და მორფემებად. პირ- 

ველ შემთხვევაში გვექნება აფიქსი, რომელსაც აღარ შეუძლია მნიმშ- 

ვნელობის გამოხატვა, მაგრამ მისი აფიქსურობა ნათელია არა მარტო 

დიაქრონიაში (ისტორიულად), არამედ ჩსინქრონიაშიც (თანამედროვე 
ვითარების მიხეღევით), ხოლო მეორე შემთხვევაში –– აფიქსი, რომე– 

ლიც რაიმე მნიშვნელობას (ან გრამატიკულს, ან ლექსიკურს) სძენს 

სიტყვას. ამის შესაბამისად მორფემად ჩაითვლება მხოლოდ მნიშვნე- 

ლობის გამომხატველი აფიქსი. 

თანამედროვე ენათმეცნიერებაში, განსაკუთრებით დესკრიფციულ 

ლინგვისტიკაში, მორფემა. ტერმინით აღინიშნება სიტყვის უმცი- 

რესი ერთეული, რომელსაც რაიმე მნიშვნელობა აქვს მორფემად 

ჩათვლილია სიტყვის ძირიც (ძირეული მორფემა), სიტყვათწარმოქ- 

მნის აფიქსიც (დერივატი) და დამოკიდებულების აფიქსიც (ფლექ- 

სია). სიტყვის ნაწილთა ერთურთისაგან გასამიჯნავად უმჯობესია ისი- 

ნი განვასხვაოთ ტერმინებით: ლექსემა (ძირი, ძირეული მორფემა), 

დერივატი (წარმოქმნის აფიქსიე და მორფემა (დამოკიდებულების, 

ფორმაცელილების აფიქსი, ფლექსია) ამის შესაბამისად მორფემა 

(ვიწრო მნიშვნელობით) შეიძლება განვიხილოთ, როგორც დამოკი- 

დებულების აღმნიშენელ ნიშანთა განხოგადებული წყება, რომელიც 

ერთსა, და იმავე გრამატიკულ მნიშვნელობას გამოხატავს. მორფემა 

ან თვით წარმოადგენს მორფს, ნიშან (ერთმორფიანი მორფემა; 

მაგ., მიცემითი ბრუნვის მორფი -ს), ან შედგება რამღენიმე მორფი- 

საგან, რომლებიც ერთურთის მიმრთ ალომორფებს წარმოადგენენ 

(მრავალმორფიანი მორფემა; მაგ., III სუბ. პირის ნიშნები: -ს, -ა, 

-ო მხ. რიცხვში და -ეს, -ენ, -ნენ, -ან, -ნ მრავლობით რიცხეში). 

უფუნქციო აფიქსები შეიძლება რეგულარული ხასიათისა იყოს, 
"როდესაც ისინი არც ერთ შემთხვევაში არ გამოხატავენ მნიშვნელო- 
ბას (იგულისხმება ერთნაირი ფორმები), მაგალითად, გარდამავალ 

ზმნათა II თურმეობითში გვაქვს აფიქსი ე-, რომელიც ვნებითის ნი- 
შანი (მორფი) უნდა იყოს, მაგრამ არც ერთი ზმნის –– არც გარდა- 
უვლისა და, მით უმეტეს, არც გარდამავლის ––)ს)ს| თურმეობითმი 
ვნებითი გვარი ნიშნით არ გამოიხატება; შდრ.: 

იმალება –– დამალულიყო, ემალება –– დაჰმალიყო, დაჰმალ(ვ)ოდა: 

შავდება –– გაშავებულიყო, უშავდება –– გაჰშავებიყო, გაჰშავებო– 

და: , 
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ეჯახება –– დასჯახებიყო, დასჯახებოდა და მისთ. 

უფუნქციო აფიქსებთან დაკავშირებით ყურადღებას იქცევს თე–- 

მის ნიშნის საკითხი შუალობითი კონტაქტის ფორმებში. თე- 

მის ნიშნის ფუნქციაა, განასხვაოს LI და II სერიის თემები. ამის 

შესაბამისად ის, რაც ზმნას I სერიიდან LI სერიაში გადაჰყვება, ა5 

არის (ან აღარ არის) თემის ნიშანი “შდრ. ვათბ-ობ –- (გა)ვათბე, 

ვკლ-ავ –– (მო)ვკალ და მისთ. შუალობითი კონტაქტის ფორმათა წარ– 

მოებისას მისი მორფი (ვთქვათ, -ინ) მორფემათა განაწილების წესის 

შესაბამისად დაერთვის უშუალო კონტაქტის ზმნის თემის ნიშანს; 

მაგ.: აქრ-ობ-ს ––- აქრ-ობ-ინ.. ობ თემის ნიშანი უკვე ვეღარ ასრუ- 

ლებს თავის ფუნქციას, ამიტომ ზმნას მეორე თემის ნიშანი უჩნდება 

აქრ-ობ-ინ-ებ-ს. ობ „თემის ნიშანი“ ამ ზმნას II სერიის ფორმებში 

გადაჰყვება აქრ-ობ-ინ-ა; ამდენად იგი ვეღარ განასხვავებს L და II 

სერიათა თემებს და აღარ არის თემის ნიშანი უფუნქციო 

აფიქსია. 

ასევე უფუნქციო აფიქსად შეიძლება იქცეს თვით კონტაქტის მორ– 

ფი ე. წ. „ორმაგი“ კონტაქტის (ორმაგი კაუზატივის) შენთხვევაში; მაგ.: 

1 2 3 4 5 6 7 8 

ა ქი ებ ინ ებ ინ ებ ს.             

ამ ფორმაში მორფემული ღირებულება (რასაკვირველია, სხვადასხვა) 
აქვს მხოლოდ 1, 2, 6, 7, 8 აფიქსებს ხოლო 3, 4 5 უფუნქციო 

აფიქსებია (მათგან 4 კონტაქტის „ნიშანია4). 

როგორც ცნობილია, მორფემებს ხშირად უხდებათ დერივატების 

ფუნქციის შესრულება. ეს ყველაზე ხშირია ბრუნვის ნიშნებში. გარ- 

და ზემოთ აღნიშნული შემთხვევებისა (მ-ის-ი, თავ-ის-ი და მისთ.), 

სახელებში საკმაოდ ხშირად გვხვდება ბრუნვის ნიშნები (მორფები), 

რომლებიც აღარ აღნიშნავენ შესაბამის ბრუნვას; მაგალითად, სიტყ- 

ვები: გულითადი, პირობითი, ცვლადი, მეათედი 

და მისთ. მხოლოდ სახელობით ბრუნვაშია, მიუხედავად იმისა, რომ 

მათში აშკარად გამოიყოფა სხვა ბრუნვის ნიშნებიც; მაგ.: 

გულ-ით(მოქმ-)-ად(ვით.ე)-ი „ი პირობ-ით(მოქ.ე)-ი„ მეათე-დ(ვით.ე)-ი და 

მისთ. ბრუნება ფორმაცვლილების კატეგორიაა, ბრუნვა კი სიტყვათა 

შორის დამოკიდებულების ფორმაა; მაშასადამე ის, რაც ვეღარ განა–- 

სხვავებს ფორმებს, რაც ვერ ქმნის სხვა სიტყვებთან დამოკიდებუ- 

ლებას, აღარ არის ბრუნვის ნიშანი. ზემოაღნიშნული სიტყვები ბრუ- 

ნებისას იცვლიან მხოლოდ ბოლო მორფს, მხოლოდ მათი ცვალებადო- 

ბის საშუალებით ქმნიან სხვა სიტყვებთან დამოკიდებულებას; მაშა- 

სადამე, ისინი სახელობით ბრუნვაშია (ყველა ნიმუშში შერჩეულია 

სახელობითი ბრუნვის ფორმა); შდრ.: გულითად-ი მეგობარ-ი –– გუ- 
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ლითად-მა მეგობარ-მა.. პირობით-ი ნიშან-ი –– პირობით-მა. ნიშან- 

მა... მეათედ-ი ნაწილ-ი –– მეათედ-მა ნაწილ-მა და მისთ. 

ამრიგად, გრამატიკული კატეგორიის ფორმათა გამოხატვისას მაქ- 
სიმალურად გამოყენებულია შესაბამისი ნიშნები (მორფემები), მაჭ- 

რამ გვაქვს გადახვევის შემთხვევები, როდესაც „გრამატიკული მნიმ- 

ვნელობა“ გამოხატულია, მაგრამ არა გვაქვს შესაბამისი ნიშანი, არ 

ჩანს ფორმათა დაპირისპირება რაიმე მორფემის მიხედვით, ან გვაქვს 

„ფორმა“. „ნიშანი“. მაგრამ იგი აღარ გამოხატავს შესაბამის მნიშე- 

ნელობას. 

პირველი რიგის გადახვევა მეტად საყურადღებოა, რადგან, თუ 

გრამატიკული კატეგორიის არსებით პირობად მივიღებთ ნიშანს 

(მორფემას), მაყინ გრამატიკულად არ ჩაითვლება ისეთი კატეგორი- 

ები, როზელთაც მორფემული გამოხატვა არა აქვთ; მაგალითად, ზმნის 

დრო, გარდამავლობა და მისთ. 

ამის შესაბამისად შეიძლება გამოიყოს ორი რიგის კატეგორიები: 

1) წმინდა მორფოლოგიური კატეგორიები, რომელთა ერთ-ერთ ფორ- 

მას მაინც აქვს ნიშანი, და 2) კატეგორიები რომელთა არც ერთ 

ფორმას არა აქვს ნიშანი. მეორე შემთხვევაში ნიშნის მაგივრობას 

ასრულებს რაიმე სხვა საშუალება, თუნდაც იგი სხვა გრამატიკული 

კატეგორიისა იყოს. ეს უკვე არის არა ნიშანი არამედ –– თვისება; 

მაგალითად, გარდამავლობა ზმნის „მორფოლოგიური“ კატეგორიაა, 

მაგრამ არც გარდამავალ, არც გარდაუვალ ზმნებს არა აქვთ სპეცი- 

ფიკური ნიშანი (მორფემა). მიუხედავად ამისა, გარდამავალ და გარ– 

დაუვალ ზმნათა ერთურთისაგან გარჩევა არც თუ ისე ძნელია, თე 

პირდაპირობიექტური პირის შეწყობას დავაკვირდებით (საყოველ- 

თაოდ ცნობილი წესი: თუ ზმნას პირდაპირობიექტური პირი შეეწყო- 

ბა, იგი გარდამავალია, ხოლო, თუ არ შეეწყობა, გარდაუვალია). პი- 

რის შეწყობა არ არს მორფოლოგიური ნიშანი, იგი სინტაქსური 
თვისებაა, მაგრამ ზმნის ფორმათა ერთურთისაგან განსხვავებას აპი- 

რობებს. ამ თვისებას განსაკუთრებით დიდი მნიშვნელობა აქვს ისეთ 

ფორმათა გარჩევისას, რომლებსაც ნაირგვარი კატეგორიის, მაგრამ 

ერთნაირი ბგერითი გამოხატულების ნიშნები გააჩნიათ (ე· წ. ომო- 

ფორმები); მაგ.: ი-დუღებს –- სათავისო ქცევა (თინა წყალს იდუ- 

ღებს) და ი-დუღებს -- საშუალ-მოქმედებითის ფორმა (წყალი დიდ- 

ხანს იდუღებს), შე-ი-კრა –– სათავისო ქცევა (ბავშვმა სახელოს ღილი 

შეიკრა) და შე-ი-კრა –- ვნებითი გვარის ფორმა (ხალხი ერთბაშად 

ბურთივით შეიკრა), წე რა –– ზმნა (მან დიდხანს წერა ბარათი) და 
წერა საწყისი (დაიწყო ბარათის წერა) და მრ. სხვ. 

მეორე რიგის გადახვევა (როცა ნიშანი არის, მაგრამ გრამატი“ 
კულ მნიშვნელობას არ გამოხატავს) გვაქვს მაშინ, როდესაც ამა თუ 
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იმ „ფორმას“ საპირისპირო ცალი არ გააჩნია. ამ მოვლენას უპირა–- 

ტესადღ ისტორიული საფუძველი აქვს: ხშირად დაპირისპირების ცალი 

დაკარგულია; მაგალითად სხე დან ზმნას ადრე სხედს ფორმაც 

უნდა ჰქონოდა, მაგრამ ახლ ქართულში მას ზის ფორმა დაუპი- 

რისპირდა, რომელმაც ამავე მიზეზით დაკარგა მრავლობითის საპი- 

რისპირო ფორმა ზიან. საინტერესოა ამ მხრივ გარდამავალ ზმნათა 

LI თურმეობითის ფორმები, რომლებშიც სასხვისო ქცევის ნიშნები 

აშკარად ჩანს; შდრ.: 

სასხვისო ქცევა I თურმეობითი 

მ-ი-წერს მ-ი-წერია 

გ-ი-წერს გ-ი-წერია 

უ-წერს უ-წერია 
მიუხედავად ამისა, L თურმეობითის ფორმები ქცევას არ განარ- 

ჩევენ, რადგან დაპირისპირებას ვერ ქმნიან. ქცევის სამივე ფორმას 

ამ მწკრივში ერთი ფორმა შეესატყვისება; მაგ.: 

ქცევის ფორმები IL თურმეობითი 

ა-შენებს (საარვისო) უ-შენებია 

ი-შენებს (სათავისო) უ-შენებია 

უ-შენებს (სასხვისო) უ-შენებია 

ასევეა გარდამავალ ზმნათა II თურმეობითის ე- თავსართი, რო- 

მელიც ზემოთ გავაანალიზეთ. იგი ვნებითის ნიშანია, მაგრამ მოქმე– 

დებითი გვარის ზმნებს მოუდის ხოლმე. 

შენიშენა: უღლების თავისებურებათა მიხედვით III სერიაში ყველა ზმნა 

გარდაუვალი ხდება, სტატიკურ ენებითთა უღლებას მიჰყვება, მაგრამ I და II სე–- 
რიებში გარდამავალი (მოქმედებითი გეარის) ზმნები III სერიაშიც პირობით გარ- 

დამავალ ზმნებად არის ჩათვლილი. 

მაშასადამე, კატეგორიას ვერ ქმნიან ერთეულები, რომელნიც 

რამდენადმე მაინც გამოხატავენ ამა თუ იმ კატეგორიის მნიშგნელო- 

ბას, რიგ შემთხვევაში ·სნიშნებიც აქვთ, მაგრამ საპირისპირო ცალი 

არ გააჩნიათ. ასეთი „ფორმებია“ ე. წ. „უგვარო“ (არის, იცის, სწამს 

და მისთ.), „უქცევო“ (იცის, უჭირავს, უყვარს, აქვს, ჰყავს და მისთ.) 

ზმნები და, საერთოდ, ყველა ისეთი „ფორმა, რომელსაც საპირის- 

პირო ცალი არ გააჩნია (ა. შანიძე. ქართული ენის გრამატიკის 
საფუძვლები, გვ. 318, 355 და სხვ.). 

ენობრივ ერთეულთა ანალიზის პროცესში ნიშნის ქონა ან უქონ- 

ლობა როგორც წესი, განაპირობებს ფორმის ამოცნობას; მაგალითად, 
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არსებით სახელებში -ი ნიშანი ან უნიშნობა (თ მორფი) ნათლად მი- 
უთითებს სახელობითი ბრუნვის ფორმაზე, რადგან არც ერთ სხვა 

ბრუნვაში ანალოგიური მდგომარეობა არა გვაქვს, მაგრამ ამასვე ვერ 

ვიტყვით ანალოგიურ მდგომარეობაზე ზედსართავ, რიცხვითსა და მათს 

ეკვივალენტ ნაცვალსახელებზე, რომელთა ბრუნება დამოკიდებულია. 

ქართულ ენაში სახელთა ბრუნების ერთიანი სისტემა გვაქვს. ყველა 

სახელი, საერთოდ, ერთნაირად იბრუნვის, ბრუნების ტიპებს შორის 

სხვაობა არსებითად ფონეტიკური ხასიათის ცვლილებებით არის გა- 

მოწვეული, მაგრამ ერთურთისაგან უნდა გაიმიჯნოს თავისთავადი და 

დანოკიდებული ბრუნება. თავისთავადი ბრუნება ახასიათებს არსე- 

ბით სახელებს, მათს ეკვივალენტ ნაცვალსახელებსა და წინადადებაში 

დამოუკიდებლად გამოყენებულ ზედსართავებს, რიცხვითებსა და ნაც- 

ვალსახელებს, რომლებიც მეტყველებაში არსებით სახელთა ფუნქ- 

ციას ასრულებენ; დამოკიდებული ბრუნება კი მსახღვრელად გამოყე- 

ნებულ სახელებს აქვთ. გარკვეულ პოზიციაში (მსაზღვრელ-საზღვრუ- 

ლის „დახშულ შეხამებაში“) მსაზღვრელსა და სახღვრულს შორის 

კავშირი იმდენად მჭიდროა, რომ დამოკიდებული სახელები ხშირად 

კარგავენ ბრუნვის ნიშანთა ელემენტებს ან მთლიანად ბრუნვის ნიშ- 

ნებს. -ი ნიშანი დამოკიდებულ ბრუნვებში :მსაზხღვრელებში) შეიძლე– 

ბა ერთსა და იმავე დროს გამოხატავდეს სახელობითსაც, ნათესაობით- 

საცა და მოქმედებითსაც; შდო.: 

სახ. ჩემ-ი - ახალ-ი ქუდ-ი 

ნათ. ჩემ. ი ახალ-ი ქუდ-ის 

მოქ. ჩემ-ი ახალ-ი ქუდ-ით 

ამ შემთხვევაში გადამწყვეტი მნიშვნელობა ენიჭება მიმართებას 

გარემომცველ სიტყვასთან (ან სიტყვებთან). ასეთი შემთხვევა შეიძ- 

ლება თვით დამოუკიდებელ ბრუნებაშიც გვქონდეს: მაგალითად -ს 

ნიშანი შეიძლება მიცემით ბრუნვაზეც მიუთითებდეს და ნათესაობით–- 

ზეც (წყარო-ს ვხედავ, წყარო-ს წყალი). აქაც მნიშვნელობა ენიჭება 

გარემოცვას (მიმართებას). 

0.1, გრამატიკული მნიშვნელობის გამოხატვის საშუალებანი 

როგორც აღვნიშნეთ, ესა თუ ის გრამატიკული მნიშვნელობა გა- 
მოიხატება სათანადო გრამატიკულ ფორმათა დაპირისპირებით, მაგ- 

რამ ყველა შემთხვევაში გრამატიკულ მნიშვნელობას არა აქვს ნი9მ- 
ნიანი (მორფემული) გამოხატვა. ნიშანთა პარალელურად ენა ძალიან 
ხშირად იყენებს სხვა სამუალებებს რომელთაც ნიშნის საკომპენ- 
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საციო მნიშვნელობა აქვთ. ასეთია, მაგალითად, გრამატიკული თვისე– 

ბა (სხვა კატეგორიათა მიხედვით დახასიათება), ფონეტიკური ცვლი- 
ლებები ფუძეში, თვით ფუძეთა შენაცვლება, ფუძის გაორკეცება და 

დამხმარე ლექსიკური ერთეულები (ფუნქციური ეკვივალენტები). 
ეს საშუალებები ენას გრამატიკული ფორმის როლის შესასრულებ- 

ლად, მის საკომპენსაციოდ აქვს გამოყენებული. ზოგ მათგანს ნიშან– 

თა როლის შესრულება შეუძლია, ე. ი. როგორც თანამედროვე ენათ– 

მეცნიერებაში აღნიშნავენ, მორფემული ღირებულება გააჩნია. 

0.5. ა. ნიშნიანი (მორფემული) გამოხატულების კატეგორიები 

ნიშნიანი გამოხატულების კატეგორიები ენობრივ ანალიზში წმინ– 

და გრამატიკულ კატეგორიებად არის ჩათვლილი. ამ კატეგორიათა 

ძირითადი თვისებაა ნიშან”ნ (მორფემა) რომლის საფუძველზეც 

იქმნება უნიშნო-ნიშნიანი (პრივატული) და თანაბარნიშნიანი (ეკვი- 

პოლინრური) რაპირისპირებანი: სახიოროპ2რ. 

ა) უნიშნო-ნიშნიანი დაპირისპირება 

1) სახელთა რიცხვი: მხოლოობითი – მრავლობითი: 

წიგნი -- წიგნ-ებ-ი, წიგნ-ნ-ი; 

დედა –– დედ-ებ-ი,„ დედღა-ნ-ი და მისთ. 

2) ზმნის ასპექტი: უსრული -– სრული (ასპექტის ნიშნად ჩათვლი–- 

ლია ზმნისწინი): 

წერს –– და-წერს, ჭამა ––- შე-ჭამა თხარა –– გამო-თხარა და 

მისთ. 

პ) ზმნის კილო: დაპირისპირება თხრობითი – კავმზიტებითი 

ფერს -- წერ-ო-ს, კვდებოდა –– კვდებოდ-ე-ს, გადავჭრი –– გადავჭრ-ა 
და მისთ). 

4) ზმნის კონტაქტი: უშუალო -- შუალობითი (წერს – აწერ-ინ- 

ებს, თხრ-ს -- ათხრ-ევინ-ებს, ანგრევს –– ანგრევ-ინ-ებს და მ-ათ). 

5) ზმნის გვარი: დაპირისპირება მოქმედებითი –– დინამიკური ვნე- 

ბითი (წერს –- ი-წერება ე-წერება, აშავებს –– შავ-დ-ება ათეთ- 
რებს –– თეთრ-დ-ება და მისთ.). ' 

6) ზმნის ქცევა: დაპირისპირებანი: ა) საარვისო (უნიშნო)––სათა- 

ვისო. ბ) საარვისო (უნიშნო) -- სასხვისო (წერს -– ი-წერს, უ-წერს; 

ხატავს –– ი-ხატავს, უ-ხატავს; წუხს –- უ-წუხს, წითლდება -- უ-წით- 
ლდება და მისთ.). 
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ბ) თანაბარნიშნიანი დაპირისპირება 

1) სახელთა ბრუნება: სახელობითი, მოთხრობითი, მიცემითი და 

ა. შ.; მაგალითად: 

სა-ა სახლ-ი დედა უთო 

მოთხ. სახლ-მა დედა–მ უთო-მ 

მიცკც  სახლ-ს დედა-ს უთო-ს 

ნათ სახლ-ის დედ-ის უთო-ს(ი) 

მოქ სახლ-ით დედ-ით უთო-თი 

ვით სახლ-ად დედა-დ უთო-დ 

წოდ სახლ-ო დედა-ო(IIვ) უთო-ვ 

შენიშვნა: ფუძებოლოხმოვნიან სახელებში ერთ შემთხვევაში გევაქეს უნიშ- 
ო ფორმა (სახ. ბრუნვაში), სავსებით თავისუფლად შეიძლება ითქვას, რომ ამ ტი– 

პის სახელთათვი” უნიშნობა არის ნიშანი, რადგან ასეთი შემთხვევა მხოლოდ და 

მხოლოდ ამ ბრუნვაში გვაქვს. 

2) ზმნის პირი: პირველი –– მეორე -– მესამე; მაგ.: 

ე-ჩივი ვ-ხდები მ-ყავს მ-წყინს მ-აქებს 

ჩივი ხდები გ-ყავს გ-წყინს გ-აქებს 
ჩივი-ს ხდებ–ა ჰ-ყავს ს-წყინს აქებს და მისთ. 

მენზიშვნა: ვინაიდან პირის ნიშნები ხშირად იკარგება ფონეტიკურ თუ სხვა 

მიზეზთა გამო, პირთა დაპირისპირება შეიძლება ნარევ სახედ ჩაითვალოს. საქმე 
ისაა, რომ ზოგ შემთხვევაში თანაბარნიშნიანნის პარალელურად ხშირად გვაქვს 

უნიშნო-ნიშნიანი დაპირისპირება; მაგალითად, ასეთი მდგომარეობა გეაქვს 1IL სუ- 
ბიეკტური პირის და III ობიექტური პირის ფორმებში, რომელთა ნიშნები ჰპ- და ს–- 

(განსაკუთრებით ჰ-) ადვილად იკარგება. 

3) ზმნის ქცევა: ა) საარვისო (ნიშნიანი) –– სათავისო (ა-შენებს –– 

ი-შენებს, –- ა-კეთებს –- ი-კეთებს ა-თეთრებს –– ი-თეთრებსს და 

მისთ.ე; ბ) სათავისო (ნიშნიანი) –– სასხვისო (მ-ა-ქებს –– მ-ი-ქებს, 

გ-ა-წუხებს –– გ-ი-წუხებს ა-ნგრევს -- უ-ნგრევს ა-თეთრებს – 

უ-თეთრებს და მისთ.), გ) სათავისო -– სასხვისო (ი-კერავს –– უ-კერავს, 

ვ-ი-ხატავ –– მ-ი-ხატავს და მისთ). 

0.5. ბ. ფონეტიკური ცვლილეგანი ფუძეში 

მეტყველების პროცესში ენობრივ ერთეულებს, მათ შორის გრამა- 

ტიკულ ფორმებს, ხშირად მოუდღის ფონეტიკური ცვლილებები. ეს 

ცელილებები ზოგჯერ იმდენად დიდია, რომ სიტყვა საგრძნობლად გა- 
ნემსგავსება თავის პირვანდელ სახეს ღა ზოგჯერ სხვაგვარ გაგებას 
ქმნის; მაგალითად, მ ოვ ა ზმნაში ფონეტიკური ცვლილებების შედე– 
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გად მოკვეცილია თანხმოვანი ბგერები გარეგნულად ეს ზმნა ასეთ- 

ნაირი დაშლისაკენ გვიბიძგებს: მო –– ზმნისწინი ვ –– ფუძე (ძირი) 

და ა–– III სუბ. პირის ნიშანი (ამგვარი ანალიზი ხშირად არა მარტო 

საშუალო, არამედ უმაღლესი სკოლის მოსწავლეებს „ემარჯვებათ“ 

ხოლმე). ფაქტიურად ა ხმოვანი ამ ზმნაში ფუძისეულია. მისი პირვან–- 
დელი სახე იყო მო-ვალ-ს, რომელიც არა თუ ძველ ქართულში, არა- 

მედ მე-19 საუკუნეშიც იხმარებოდა („ვით მტრედი მადლის, მშვიდი 

და წყნარი, ეგრეთ მშვენებით მოვალს თამარი; გრ. ორბ.); შდრ.: 

მო-ვალ, მო-ხ-ვალ, მო-ვა/ლ-ს) ასეთივეა არის ზმნის შეკვეცილი 

ფორმა ა, რომელიც არა მარტო მაშინ „მოკლდება“, როდესაც მეშველი 

%მნის როლს ასრულებს, არამედ –– მაშინაც, როდესაც დამოუკიდებე- 

ლი მნიშვნელობით არის ნახმარი; შდრ.: ყოფილ-ა (ყოფილ არს), თინა 

პიონერია –– ჯგუფში ოცი პიონერია და მისთ. 

რამდენიმე ამგვარი მოკვეცილი ფორმა სახელებშიც გვხვდება; მაგ.: 

ამბავ-ი –– ამბ წვI-ის, ღმერთი –– ღვთ-ის (ღმრთ-ის), ხუცეს-ი –– ხუც- 

ის (ხუუცს-ის) და სხვ. 

აღნიშნული ცვლილებები რამდენადმე აძნელებს გრამატიკულ 

ფორმათა სწორ ანალიზს, მაგრამ ისინი მხოლოდ ცალკეულ სიტყვებში 

გვხვდება, ამდენად არა აქვთ გრამატიკული კატეგორიის ან მისი ეკვი- 

ვალენტობის მნიშვნელობა. 
გრამატიკული ფორმის (ნიშნის) მაგივრობას ასრულებს ფონეტიკუ- 

რი ცვლილება ისეთ ზმნებში, რომლებიც I და II სერიათა თემას არა 

თემის ნიშნების დართვა-დაურთველობით, არამედ ფუძის ხმოვნის 

მონაცვლეობით ასხვავებენ; მაგ.: აბჯენს –– აბჯინა, გაიბზეკს –- გაიბ- 

ზიკა, დაბნედს –- დაბნიდა, დაუბღვერს –– დაუბღვირ,ა მოდრეკს –– 

მოდრიკა, უკბენს –– უკბინა, შეარცხვენს ––- შეარცხვინა, შეხვრეპს ––- 

შეხვრიპა და მისთ. 

ამ ტიპის ზმნებში, რომელთა არასრული სია არის მოცემული, თე– 

მის ნიშნის მაგივრობას სწევს ე/ი ხმოვანთა მონაცვლეობა, ე. ი. ფო- 

ნეტიკურ მოვლენას გრამატიკული მნიშვნელობა ეძლევა. 

შენიშვნა: ზოგჯერ თემისნიშნინ ფორმათა ანალოგიით მეტყველებაში ხმა- 

რობენ ამ ზმნათა თემის ნიშანდართულ ფორმებს, რომლებიც არასწორია; მაგ.: 

ვგრეხავ ან ვგგრიზავ, სწორი ფორმაა ე გრე,ხ. 
ქეკრექჭავ ან ვკრიჭავ, სწორი ფორმა ვ კ რე ჭ და მისთ. 

ზოგჯერ მორფემის მნიშვნელობა აქვს ინტონაციას, რომელსაც შე- 

უძლია შექმნას დაპირისპირება კატეგორიის „ფორმებს“ შორის. ასეთე 

დაპირისპირება იქმნება კილოს ფორმებში თხრობითი -– ბრძანებითი, 

რომლებიც თანამედროვე ქართულში მხოლოდ ინტონაციით განსხვავ- 

დებიან; შდრ.: მოკალ –– მოკალი), აიღე –– აიღე(,) და მისთ., ამიტომ. 
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ინტონაციას უკვე მორფოლოგიურ ფორმათა განსხვავების უნარი ენი- 

ჰება (თ. უ თ ურგსაიძე. ინტონაციის ფონოლოგიური ღირებულებეა– 

სათვის ქართული ენის მასალის მიხედვით. კრებ. „მეტყველების ანა– 

ლიზის, სინთეზისა და სტატისტიკის საკითხები“. თბ., 1967, გვ. 144; 

ტ. გუ დავა. მახვილის ადგილისათვის მეგრულში. კრებ. „თბილისის 

უნივერსიტეტი გიორგი ახვლედიანს“. თბ., 1969. გვ. 108–-109). ასევე 

ინტონაციით შეიძლება განვასხვაოთ წინადადების წევრთა მიმართება 

და მასთან დაკავშირებით –– ერთეულთა ფორმებიიც; მაგ.: ბავშვი // პა– 

ტარა სახლში შევიდა –- ბავშვი პატარა//სახლში შევიდა (ლ. კვ აჭა- 

ძე. თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი. თბ., 1966, გვ. 13). 

შენიშვნა: თხრობითისა და ბრძანებითის განსხვავების შესახებ გამოთქმუ- 
ლია მოსაზრება, რომ ძეელ ქართულში მათ ობიექტური პირის ნიშანთა ხმარება 
თუ უხმარებლობა განასხვავებდა. „წართქმით ბრძანებითს საკუთარი მწკრივი ჰქონ- 

და და II პირის ფორმის განსხვავება თხრობით კილოსაგან წყვეტილის მწკრივი 
მკაფიოდ იყო გატარებული: ბრძანებითს ობიექტური ნიშანი არ ჰქონდა, თხრობითს 

კი ჰქონდა. მაგალითები: 

ბრძანებითი კ. თხრობითი კ. 

მო-კალ! მო-კალთ! მო-ჰ-კალ, მო-ჰ-კალთ. 

და-მალე! და-მალეთ! და-ჰ-მალე, და-ჰ-მალეთ და მის თ. 

(ა. შანიძე. ქართული ენის გრამატიკის საფუძვლები, გვ. 206). 

0.5. ბ. ბრამატიაული თვისება, უნიშნო (უმორფემო) „ფორმები« 

ენობრივ ანალიზში ხშირად გვხვდება დაპირისპირებული ფორმე–- 

ბი, რომელნიც ერთურთისაგან განსხვავდებიან არა რაიმე ნიშნით 

(მორფემით) ან ფუძით, არამედ –– რაიმე თვისებით შესაძლებელია 

დაპირისპირება მოხდეს სხვა კატეგორიის ან კატეგორიათა წყების 

(ორი ან რამდენიმე კატეგორიის) მიხედვით, რაც მკაფიოდ ასხვავებს 

ერთურთისაგან ფორმებს; მაგალითად, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, 

გარდამავალ და გარდაუვალ ზმნებს ერთურთისაგან ასხვავებს არა 

ნიშანი, არამედ ერთ-ერთი მათგანის გრამატიკული თვისება: პირდა- 
პირი ობიექტური პირის შეწყობა. ასევე არამორფემული დაპირისპი- 

რება გვაქვს დროის ფორმებში. მართალია, ზოგჯერ აღნიშნავენ, რომ 

დროის ფორმებს ზმნისწინი განასხვავებს. ეს შესაძლებელია მისაღები 

იყოს ვჭამ -- შე-ვჭამ, ვხნავ –– მო-ვხნავ და მისთ. დაპირისპირებებ- 

ში, მაგრამ ასეთი დაპირისპირება ვერ იქმნება ვხატე –– და-ვხატე, 

ვაკეთო –– გა-ვაკეთო. მიჭამია –– შე-მიჭამია, მეხატოს –– და-მეხატოს,, 

მეწეროს –– და-მეწეროს და მისთ ფორმებში. ზმნისწინი თუნდაც 

მან შექმნას დროის მიხედვით დაპირისპირება, მაინც არ იქნება დროის 
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ნიშანი, რადგან მიუთითებს ასპექტის მიხედვით დროის ფორმათა გან- 

სხვავებახზე (თუმცა არც ასპექტის წმინდა ნიშანია იგი). 

ასეთივე უნიშნო კატეგორიაა აქტი. I და II თურმეობითის ფორ- 

მები წარსული დროის სხვა მწკრივთაგან მხოლოდ აქტით განსხვავდე– 
ბიან, მაგრამ თვით აქტის ფორმათა განსხვავება ამ მწკრივთა მიხედ- 
ვით ხდება. 

გრამატიკულ თვისებათა მიხედვით განსხვავდებიან მწკრივები 

ერთმანეთისაგაი როგორც ცნობილია, მწკრივი ზმნისს უღლების 

რთულ ფორმათა ერთობლიობაა, რომლის „ფორმები“ ერთურთისაგან 

განსხვავდებიან ერთი ან რამდენიმე კატეგორიის მიხედვით: ზოგ 

მწკრივებს დრო ასხვავებს (მაგ, აწმყო –– უწყვეტელი), ზოგს –– 

კილო (მაგ., აწმყო –– აწმყოს კავშირებითი), ზოგს ––.დრო და ასპექტი 

(მაგ., აწმყო –– მყოფადი) და ა. შ. მართალია, სპეციალურ ლიტერატუ- 

რაში გამოყოფილია მწკრივის ნიშნები, რომლებიც დაერთვიან მარ– 

ტივ ან რთულ თემას და აწარმოებენ ამა თუ იმ მწკრივებს, როგო- 
რიცაა ა, ე, ი და ო ხმოვნები (ა. შანიძე: ქართული ენის გრამატი- 

ტიკის საფუძვლები, გვ. 423). მწკრივები შეიძლება განსხვავდებოდ- 

ნენ სავრცობითაც, მაგრამ თანამედროვე ქართულში ზმნის ფორმათა 

დიფერენტციაციისათვის მათი როლი მეტად მცირეა: ჯერ ერთი, იმი- 

ტომ, რომ I სერიის მწკრივთა ორ წრედ გაყოფამ (აწმყოს წრედ და 

მყოფადის წრედ) ერთნაირი ნიშნები და სავრცობები გაუჩინა წყვი- 

ლეულ მწკრივებს; (შდრ.: უწყვეტელი -- ხოლმეობითი: ვწერ-დ-ი –– 
დავწერ-დ-ი აწმყოს კავშირებითი –-- მყოფადის კავშირებითი: 

ეწერ-დ-ე –– დავწერ-დ-ე და მისთ.); მეორე, თანამედროვე ქართულში 

მწკრივის „ნიშნები“ ხშირად მეორდება სხვადასხვა მწკრიეში და მე–- 
სამე, რაც მთავარია, მწკრივის ნიშნები უპირატესად თვით მწკრივთა 

მაჩვენებლები კი არ არის, არამედ –– ამა თუ იმ კატეგორიისა, რო- 

მელიც თავის მხრივ მწკრივის ელემენტია: მაგალითად, ა, ე, ო კავში– 

რებითის ნიშნებია. ბუნებრივია, ისინი შეგვხვდება იმ მწკრივებში, 

რომელთა ეღემენტსაც ეს კილო წარმოადგენს და სხე. 

ამრიგად, მწკრივთა სპეციფიკის დასადგენად. ყოველ შემთხეევაში, 

მის ამოსაცნობად საჭიროა სხვა კატეგორიის გათვალისწინება, რითაც 

ესა თუ ის მწკრივი არის შეპირობებული; ეს კი უკვე ზმნათა თვისებაა 

და არა ნიშანი. 

0.5. დ. სუპლეტივები (ფუძის შენაცვლება) 

რიგი სიტყვები დაპირისპირებას საკუთარი ფორმებით ვერ ქმნიან. 

მათ ან საერთოდ არ გააჩნიათ საპირისპირო ფორმები, ან ჰქონდათ და 

დაეკარგათ. ამის შედეგად მივიღეთ ცალფორმიანი ერთეულები, 

რომლებიც ხშირად გამოხატავენ რაიმე გრამატიკულ მნიშვნელობას, 

29



მაგრამ ვერ ქმნიან დაპირისპირებას და ამიტომ ვეღარ განარჩევენ კა- 
ტეგორიას. ამის საკომპენსაციოდ საკმაოდ ხშირია ისეთი შემთხვევები, 

როდესაც ამა თუ იმ ენობრივი ერთეულის „ცალ ფორმას“ მეტყვე- 

ლებაში დაუპირისპირდება სხვა ერთეული, რომელსაც მიახლოებით 

იგივე ლექსიკური მნიშვნელობა აქეს და იქმნება სხვადასხვა ფუძის 

ერთეულთა მონაცვლეობა, რომელსაც უკკე გრამატიკული ღირებუ- 

ლება ეძლევა. სხვადასხვა ფუძის ერთეულებით გრამატიკული დაპი– 

რისპირების შექმნას ფუძის მონაცვლეობა, ანუ სუპლეტივიზმი ჰქვია, 

ხოლო ფუძეთმონაცვლე ერთეულს -– სუპლეტივი. 
სუალეტივები პროდუქტიულია როგორც ზმნებში, ისე სახელებ– 

შე: მაგ.: გდია –- ყრი, ვარდება –– ცვივა, გააგდო –– გაყარა, გავი- 

და –– გაიყვანა, მე –– ჩვენ, ცხენი –– რემა და მისთ. ! 

ფუძის მონაცვლეობა ბევრ კატეგორიაში გვხვდება, მაგრამ მას 

ყოველთვის არა აქვს ფორმის ღირებულება, რადგან საერთოდ ყველა. 

ფორმისათვის კი არ არის დამახასიათებელი, არამედ –– მხოლოდ. 

ცალკეული შემთხვევებისათვის; მაგალითად, ამა თუ იმ პირის რი- 

ცხვის ფორმათა დაპირისპირება შესაბამისი ნიშნებით ხდება (ხა- 

ტავ-ს –– ხატავ-ენ, ვამბობ –– ვამბობ-თ და მისთ.), მაგრამ სხვადასხვა 

ფუძე არის გამოყენებული დაპირისპირებებში. (ფოთოლი) ვარდე– 

ბა –– (ფოთლები) ცვივა, დააგდო (ქვა) –– დაყარა (ქვები) და მისთ. 

სუპლეტიურად განირჩევა ერთურთისაგან პირის ნაცვალსახელები: 

მე –– შენ (-ის), აგრეთვე მათი რიცხვის „ფორმები“: მე –– ჩვენ, შენ--. 

თქეენ. . 
შენიშვნა: III პირის ნაცვალსახელები, რომლებიც წარმოშობით ჩვენებითია 

(მითითებითია), რიცხსს მორფოლოგიურად განასხვავებენ მაგ: ის-- ისი-ნ-ი. 

იგი –- იგი-ნ-ი, ანალოგიით –– ეს –– ესე-ნ-ი, ეგ–– ეგე-ნ-ი, და მისთ. 

ფუძემონაცვლე ფორმები შეიძლება დავყოთ ორ ჯგუფად: ა) სხვა– 
დასხვა ფუძისა და ბ) მსგავსი ფუძისა. ამათგან სუპლეტივებად ითვ- 

ლება პირველი, რადგან სუპლეტივიზმის არსებითი ნიშანია ნაირძი– 

რიანობა. მეორე შემთხვევაში ხდება „ფორმათა“ მონაცვლეობა. ერთი: 

ფორმა გადადის მეორეში და ახალ მნიშვნელობას გამოხატავს (ბუ–- 
ნებრივია, ძველი მნიშვნელობა იკარგება), “შდრ. ცოცხლობს -–– 

ი-ცოცხლებს და ა-ცოცხლებს –– ი-ცოცხლებს. ორსავე შემთხვევაში 

იცოცხლებს ზმნა ერთი და იგივეა, მაგრამ გრამატიკული მნიშ–- 
ვნელობა საგრძნობლად განსხვავებული აქვს. პირველ შემთხვევაში 

იგი საშუალ-მოქმედებითი გვარისაა, ხოლო მეორე შემთხვევაში –– 
მოქმედებითი გვარის ზმნის სათავისო ქცევის ფორმაა, ე. ი. ი ც ო- 
ცხლებს ზმნა გამოყენებულია თავისი ძირითადი მნიშვნელობით. 
დაუპირისპირდა რა ცოცხლობს ზმნას, როგორც მწკრივის ფორ-:. 
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მა, ამავე ზმნამ დაკარგა პირდაპირობიექტური პირი და შესაბამისად –– 
ქცევის გაგებაც. შენაცვლება აქაც ხდება, მაგრამ ერთი და იმავე ფუ- 

ძის ფარგლებში (ა. შანიძე. ქართული ენის გრამატიკის საფუძვლე– 

ბი, გვ. 472). 

მეტყველებაში ყველაზე ხშირად გვხვდება შემდეგი სუპლეტიური 
ფორმები: · 

1) სახელთა მრავლობითი რიცხვის მნიშვნელობით 

ადამიანი –– ხალხი, ერი; ცხვარი –– ფარა, ღორი –– კოლტი, ცხე– 

ნი –– რემა, ძროხა –– ჯოგი, მგელი –– ხროვა, ფრინველი –– გუნდი და 
მისთ- 

ამ ფორმებს, გარდა ფუძემონაცვლეობისა, შეიძლება მრავლობი- 

თის საპირისპირო ფორმებიც გააჩნდეთ; მაგ.: ადამიანი –– ადამიანები–– 

ხალხი, ღორი –– ღორები – კოლტი, მგელი –– მგლები –– ხროვა და 

მიათ. 

შენიშ ვნ ა: ზოგჯერ მრავლობითობის (კრებითი) შნიშვნელობა აქვს მხოლო– 

ობითის, ფორმას. მათ მნიშვნელობათა განსხვავება მხოლოდ შეწყობილი სხვა სთ 
ტყვების (გარემოცვის) საშუალებით შეიძლება; მაგ.: 

ცხვარი (ერთი) –– მასპინძელმა ცხვარი დაკლა. 

ცხვარი (მრავალი) –– ცხვარი ფერდობს შეეფინა. 

ცრემლი –– წამწამზე ცრემლი ეკიდა. 

' ცრემლი -–– ვისაც გული არა სტკივა ცხარე ცრემლი არა სცვივა 

“(ბალ.) და მისთ. · 

9) ჩვენებით ნაცვალსახელთა (აგრეთვე III პირის ნაც- 

ვალსახელთა) სახელობითი და სხვა ბრუნვის ფორმები 

იგი –- მა-ნ, მა-ს და ა. შ.; ის(ი) –– იმა-ნ, იმა-ს და ა. შ., ეს(ე) –– 

ამა-ნ, ·ამა-ს და ა.შ.; ეგ(ე) –– მაგა-ნ, მაგა-ს და ა. შ. 

ეს ნაცვალსახელები სუპლეტიურად ქმნიან დაპირისპირებას მსა– 

ზღვრელად ბრუნების დროსაც; მაგ.: 

ეს წიგნი –– ამ წიგნმა, ამ წიგნს და ა. შ. 

ის კაცი –– იმ კაცმა, იმ კაცს და ა. შ. 

ვ) შენაცვლება %ზმნის პირთა რიცხვში 

ა) სუბიექტური პირის რიცხვში; მაგ.: დაჯდა ––- დასხდნენ, ჩამო- 

ვარდა“ ჩამოცვივდა, გდია –– ყრია, გატყდა –– დაიმტვრა და მისთ. 
ბ) ობიექტურ პირთა რიცხვში; მაგ.: დასვა –– დასხა, მოიბა –- ·ო– 

ისხა, დაქცა (მტერი) –– დაესხა, მოკლა, დაკლა –– დახოცა, ჩააგრო –- 

ჩაყარა, გააგდო –– გარეკა, წაიყვანა –– წაასხ,ი აიღო (ქვა) ––- -,რიფა 

(ქვები) და მისთ. 

34



4) შენაცვლება მწკრივის ფორმებში 

ვარ –– ვიქნები –– ვიყავ, ვზივარ –– ვიჯდომები –– ვიჯექ, მიდის –– 

მივალ –– მივედ, ვშვრები –- ვიზამ – ვჭენ ვამბობ –– ვიტყვი – 

ვთქვი. ვეუბნები –– ვეტყვი –– ვუთხარ,” ვხედავ –– ვნახავ, დავდივარ –– 
ვივლი –– ვიარე, მიმაქვს –– წავიღებ, მიმაქვს –– მივიტან და მისთ. 

5) შენაცელება ასპექტის ფორმებში 

ვაძლევ –– მივცემ. ვსვამ –– დავლევ, უმზერს –– შეხედა და მისთ. 

6) შენაცვლება გვარის ფორმებში 

დადგა –– დააყენა, ჩავარდა –– ჩააგდო, მოკვდა –– მოკლა, დაჯდა –– 

დასვა, „გავიდა –– გაიყვანა და მისთ. 

შენიშვნა: გვარის კატეგორიაში შენაცვლებული ფორმების შთაბეჭდილებას 
ტოვებს დაპირისპირება გატეზა-–-–გატყდა, მაგრამ ესენი ერთი ძირისანი 

არიან” გატყდა მიღებულია გატეხა-საგან ფონეტიკური ცველილებების შე- 

დეგად: გატეხა –– (გატეხდა) –– (?“გატხდა|) –– გატყდა. 

7?) სტილური დანიშნულების შენაცვლება 

ამ ჯგუფის ზმნებს ხშირად საკუთარი ფორმები მოეპოვებათ, მაჯ- 

რამ მეტყველებაში მათ მაინც უჩნდებათ ე. წ. „სინონიმური“ პარა- 

ლელები, რომლებითაც მთქმელი მსჯელობის ობიექტისადმი თავის 

დამოკიდებულებას (უპირატესად პატივისცემას ან, პირიქით, უპატი- 

ვისმცემლობას) გამოხატავს; მაგ. არის –– გახლავთ –– ბრძანდება –– 

გდია (მამასახლისი, იქა გდია), მოკვდა –– გარდაიცვალა –– ჩაძაღლდა, 

თქვა –– ბრძანა, წავიდა –– წაბრძანდა –– წაეთრია –– წაშავდა, დაჯდა –– 

დაბრძანდა –– დაეგდო, მოვიდა -–– გეახლათ –– მოეთრია, შეჭამა –– მი- 

ირთვა –– ჩახეთქა. შევჭამე – გეახელი (იხმარება მხოლოდ I სუბ. პი- 

რის ფორმით), წაუღე -- მიუტანე –– მიართვი –– მიაშავე და მისთ. 

0.5. ე. ფუძის ბაორკეცება 

რიგ შემთხვევაში გრამატიკული ფორმის მნიშვნელობას ასრულებს 

ფუძის (ძირის) გაორკეცება; მაგ: მაღალ-მაღალი სახლები, რა 

და რა მოგეწონათ? და მისთ. ფუძის გაორკეცებას ენა, ძირითადად, 
მაშინ მიმართავს, როდესაც ამა თუ იმ ერთეულს არა აქვს გრამატიკულ 
ფორმათა წარმოების უნარი; მაგალითად, ვინ კითხვით ნაცვალსა- 
ხელს მრავლობითი რიცხვის ფორმა არა აქვს (ვინ-ებ-ი ან ვინ-ნ-ი 
არასწორია), ამიტომ, როცა ამ ნაცვალსახელებით მრავლობითობის 
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მნიშვნელობის გამოხატვა არის საჭირო, მას ფუძის გაორკეცებით 
აღვნიშნავთ ხოლმე: ვინ დავინ. 

მენიშვნა: რიგ შემთხვევაში ხდება ფორმათა გაორკეცება ან და კავშირის 
საშუალებით სიტყვათა დაკავშირება, მაგრამ ყველა ამ შემთხვევას ფუძის გაორკე- 

ცების ტერმინით აღნიშნავენ ხოლმე. 

ზოგჯერ ენა ფუძის გაორკეცებას მაშინაც მიმართავს, როდესაც 

ერთეულს შეუძლია რიცხვის გრამატიკული გამოხატვა; მაგ.: გუნდი 

და გუნდი (ფრინველთა); შდრ.: გუნდ-ებ-ი, გუნდ-ნ-ი; რახმი და რაზ– 

მი (პიონერების); შმშდრ.: რაზმ-ებ-ი, რაზმ-ნ-ი და მისთ. ამ შემთხვევა- 

ში ფუძის გაორკეცებას გრამატიკულთან ერთად სტილური დანიშ- 

ნულებაც აქვს. სტილური მიზანდასახულობით ხდება ფუძის (უფრო 
სწორად, სიტყვათა) გაორკეცება იმ შემთხვევაშიც, როცა მთქმელს 

სურს საგანთა რეალური რიცხვის აღნიშვნა, მათი ჩამოთვლა; მაგ.: 

ტანკი და ტანკი შეეჯახნენ ერთმანეთს; შდრ.: ტანკები შეეჯახნენ ერთ– 

მანეთს. ქვა და ქვა დაალაგა ყორეზე; შდრ.: ქვები დაალაგა ყორეზე 

და მისთ. , 

0.5. ვ. დამხმარე ლეკსიკური საშუალებები 

არამორფემულ საშუალებებს განეკუთვნება ლექსიკური ერთეულე- 

ბი, რომლებიც გრამატიკულ ფორმათა ფუნქციურ ეკვივალენტებს 

წარმოადგენენ. ფუნქციურ ეკვივალენტად ითვლება გრამატიკული 
ფორმის საკომპენსაციო ყოველგვარი საშუალება, რომლითაც სიტყვა 

იძენს იმ მნიშვნელობას, რომელიც გრამატიკული ფორმით უნდა გა- 

მოხატულიყო. ფუნქციური ეკვივალენტები არსებითად ლექსიკური 

ხასიათისაა. ასეთია ზემოთ აღნიმნული სუპლეტივიზმი, ფუძის გაორ– 

კეცება, აგრეთვე დამხმარე ლექსიკური საშუალებანი, მაგრამ ვიწრო 

მნიშვნელობით ფუნქციურ ეკვივალენტებად ითვლება მესამე, დამხმა– 

რე ლექსიკური საშუალებანი. 

ფუნქციური ეკვივალენტობა ენობრივ ერთეულთა თითქმის ყველა 

კატეგორიაში შეინიშნება, გარდა ბრუნებისა და პირის კატეგორიები- 
სა, რომლებიც სახელთა (ბრუნება) და ზმნათა (პირი) წმინდა მორფო– 

ლოგიური კატეგორიებია. 

მორფემული მნიშვნელობის ფუნქციური ეკვივალენტები შეიძ- 

ლება წარმოადგენდნენ როგორც თავისთავადს, ისე დამხმარე მეტყვე- 

ლების ნაწილებს უპირატესად –- ნაწილაკებს; მაგ.: წიგნ-ებ-ი ––- 

ბევრი წიგნი, მრავალი წიგნი, ყოფილა –– თ ურ8ზე იყო და 

მისთ. ' 

ვ. ა. დავითიანი 33



ამ რიგის ფუნქციურ ეკვივალენტებთან განსახილველია საკითხი, 

რა ფორმებად უნდა ჩაითვალოს ისინი; მაგალითად, არის თუ არა 

თურმე იყო თურმეობითის (უნახავი აქტის) ფორმა ან უფრო 
დიდი უფროობითი ხარისხის ფორმაა თუ დადებითისა (ეს საკითხი 
ყველაზე მწვავედ დაისმის სასკოლო მუშაობის პროცესში). 

- ზემოთ ჩვენ აღვნიშნეთ, რომ გრამატიკული კატეგორიის ძირითადი 

კანონის შესაბამისად (იხ. 0.4) გრამატიკული ფორმის აუცილებელ პი– 

რობად უნდა მიჩნეულ იქნეს ფორმათწარმოება, მისი მოდელი, რო– 

მელიც უნიშნო-ნიშნიანი ან ნაირგვარნიშნიანი ფორმების დაპირისპი- 

რებით იქმნება. რაც ამ მოდელის გარეშეა, ე. ი. დაპირისპირებას 

ვერ ქმნის არ არის მორფემული გამოხატულებისა, არ ჩაითვ- 

ლება ფორმად. ამდენად ფუნქციური ეკვივალენტები ვერ ქმნიან 
ფორმებს; მაგ: მრავალი საკითხი, ბევრი სკამი და 

მისთ. მიუხედავად იმისა, რომ ერთზე მეტ საგანს აღნიშნავს, მხოლო– 

ობით რიცხვშია, რადგან არა აქვს მრავლობითის ნიშანი (-ებ ან ნ/თ), 

რომელიც აუცილებელია მრავლობითი რიცხვის გასაფორმებლად. 

თურმე წერს აწმყოს მწკრივშია (არ არის თურმეობითში), ჟუ ფ- 

რო ლამაზი არ არის უფროობითი ხარისხის, ოდნავ წვრი- 
ლი არ არის ოდნაობითი ხარისხისა, აწერინებს ხოლმე არ 
არის ხოლმეობითისა და ა. შ., რადგან არც ერთი ზემოაღნიშნული 

მნიშვნელობა არ არის გამოხატული შესაბამისი ფორმით. 

ფუნქციური ეკვივალენტები არსებითად მეტყველების სფეროს 
განეკუთვნება. მათი გამოყენება ხდება მაშინ, როდესაც მთქმელს არ 

სურს გრამატიკული ფორმის ან მისი თვისების (იხ. 0.5. გ) შეცვლა, 
მაგრამ დამატებითი მნიშვნელობით ტვირთავს მას. 

შენიშენა: დამხმარე ლექსიკურ საშუალებებს ზოგჯერ გრამატიკულ ფორმებ–- 
ზე დამატებით ხმარობენ ხოლმე, რაც არასწორია; მაგ: თურმე მოსულა, ბევ- 

რი საკითხები და მისთ. ეს ფორმები არასწორი,ა რადგან ქმნიან გრამატიკული 
მნიშვნელობის გამოხატვის ე. წ. სიჭარბეს. 

ქვემოთ ჩამოვთვლით გრამატიკულ ფორმებთან შეპირისპირებით 

მათი ფუნქციური ეკვივალენტების ნიმუშებს. 

სახელთა მრავლობითი რიცხვი 

  

ფორმა ფუნქციური ეკვივალენტი 
(არსებითი სახელები მხოლოობით 

მოდელი: ებ რიცხვშია) 

სახლ-ებ-ი ბევრი სახლი 
წიგნ-ებ-მა მრავალმა წიგნმა 

ძმ-ებ-ს რამდენიმე ძმას და მისთ. 
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ზედსართავი სახელის ხარისხები 

  

უფროობითი ფუნქციური ეკვივალენტები 
(ზედსართავი სახელები დადებითი ხა– 

მოდელი: უ–“–“–ეს რისხის ფორმებია) 

უ-მაღლ-ეს-ი ყველაზე მაღალი 
უ-კეთ-ეს-ი უფრო კარგი და მისთ. 

ოდნაობითი 

მოდელი: მო ო 

მო-წითალ-ო ოდნავ წითელი 

მო–მწვან-ო ოდნაე მწვანე და მისთ. 

ჯმნის უნახავი აქტი 

თვისება: I ან II თურმეობითის ფუნქციური ეკვივალენტები 

მწკრივები (ზმნები არ არის უნახავი აქტისა, არ 

არის თურმეობითის მწკრივებში) 

აუშენებია თურმე ააშენა 

გაეხსენებინა თურმე გაიხსენა და მისთ. 

ზმნის მრავალგზისობა 

თვისება: ხოლმეობითის მწკრივი ფუნქციური ეკვივალენტები 

გადააწერინებდა აწერინებდა ხოლმე 

გადაარჩევინებდა არჩევინებს ხოლმე და მისთ. 

ამრიგად, ლინგვისტური ანალიზის პროცესში გამოიყოფა გრამატი– 
კული მნიშვნელობის გამოხატვის ნაირგვარი საშუალებანი; როგორი- 

ცაა: 

1) გრამატიკული ფორმა (გრამატიკული მნიშვნელობის გამოხატვა 

მორფემით); 

2) გრამატიკული თვისება (გრამატიკული მნიშვნელობის გამო- 

ხატვა მიმართებით ან ნიშან-თვისებათა ერთობლიობით); 

3) ფონეტიკური ცვლილებები ფუძეში; 

4) ფუძეთა მონაცვლეობა (სუპლეტივები); 

5) ფუძეთა (ან სიტყვათა) გაორკეცება; 

6) ფუნქციური ეკვივალენტები (გრამატიკული მნიშვნელობის 
გამოხატვა დამხმარე ლექსიკური საშუალებებით). 

ამათგან მორფოლოგიური ღირებულება (ფორმის მნიშვნე ლობა) 

აქვს პირველ ოთხს, ხოლო მეხუთე და მეექვსე მათი საკომპენსაციო. 
საშუალებებია. 

35



თავი I 

პრაქტიკული ვარვბიშობა და მისი სახეები 

1.1. ჰართული ენის სასკოლო კურსი. მეცნიერული და 

სასკოლო გრამატიკა 

მშობლიურ ენას უდიდესი მნიშვნელობა აქვს ადამიანის აზროვ- 

ნების განგითარებისათვის, საზოგადოების წევრად მისი ფორმირებ-ი- 

სათვის. სწორედ ამიტომ არის, რომ მშობლიური ენის სწავლებას 

ჩვენს სკოლაში ესოდენ დიდი ყურადღება ექცევა. 
ამა თუ იმ ენის შესწავლა ნიშნავს, ერთი მხრივ, ამ ენის ბგერითი 

და ლექსიკური შედგენილობის შესწავლას, ხოლო, მეოოე მხრიე, იმ 

საშუალებათა დაუფლებას, რომლითაც ესა თუ ის ლექსიკა, როგორც 

საშენი მასალა, დასრულებულშინაარსიან ერთეულებს (წინადადებებს) 

ქმნის, ე. ი. –- ენის სტრუქტურის (გრმატიკული წყობის) დაუფლე–- 

ბას. 

მშობლიური ენის სასკოლო სწავლება ენათმეცნიერული შესწავ- 

ლისაგან უმთავრესად იმით განსხვავდება, რომ ენის კვლევისას ხდება 

ახალ მოვლენათა თუ ერთეულთა აღმოჩენა, ხოლო სწავლებისას –– 

უკვე დადგენილის გაცნობა. მშობლიურ ენამი ენის ზემოთ აღნიშ- 

ნული სამი კომპონენტიდან ორს (ბგერათწარმოთქმასა და ლექსიკას) 

მოსწავლე მეტნაკლებად ჯერ კიდევ სკოლამი მოსვლამდე (შინ და 

სკოლამდელ დაწესებულებებში) ეუფლება. სკოლამ მხოლოდ უნდა 
გაამდიდროს მისი ლექსიკური მარაგი და დახვეწოს ამ ლექსიკური მა- 

რაგის გამოყენების წესები; მოსწავლის მეტყველება ხატოვანი, მრა– 

ვალფეროვანი და, რაც მთავარი, სწორი უნდა გახდეს. სწორი მე- 

ტყველების დაუფლება სკოლაში მშობლიური ენის სწავლების უპირ- 
ველესი ამოცანაა. ამ მიზნის მიღწევას, უწინარეს ყოვლისა, ემსახურე– 

ბა გრამატიკა, როგორც ენის აგებულების საფუძველი. 

გრამატიკა ცალკეული წესებისაგან შედგება, ამიტომ სრულიად 
ბუნებრივია იმის მოთხოვნა, რომ მოსწავლეებმა იცოდნენ წესები და 

ასახელებდნენ ამა თუ იმ წესის დამადასტურებელ მაგალითებს. ასევე 
კანონიერია წესების გაგების მოთხოენაც, რომელიც სწავლებაში შეგ- 

ნებულობის პრინციპზეა დამყარებული. მართალია, „სწავლა მეხსიე– 

რების აქტიურ ფორმას წარმოადგენს“ (დ. უზნაძე. ზოგადი ფსი- 

ქოლოგია. თბ., 1940, გვ. 271), მეხსიერება კი „ამ შემთხვევაში სრუ– 

ლიად განსაკუთრებულ როლს თამაშობს. იგი ძირითადი ფუნქციაა, 

36



რომელიც სწავლის უძირითადეს პირობას შეადგენს უამისოდ კი 
სწავლა თავისი უმარტივესი სახითაც კი შეუძლებელი იქნებოდა“ 

'(იქვე, გვ. 301); მაგრამ ენის სწავლებაში, ისევე როგორც რიგი სხვა 

საგნების სწავლებაში, მხოლოდ მეხსიერებას ვერ დავეყრდნობით. 

მით უფრო დაუშვებელია, სწავლება მეხსიერების მექანიკურ ვარჯი- 

შობად ვაქციოთ. დამახსოვრება ყოველთვის არ ნიშნავს გაგებას. 

თვით დამახსოვრების არსებითი საფუძველია გაგება, მაგრამ არც გა- 

გება და არც დამახსოვრება ჯერ კიდევ არ ნიშნავს რაიმე: საკითხის 

დაუფლებას. მოსწავლე ამა თუ იმ ცნებას დაეუფლება მხოლოდ და 

მხოლოდ იმ შემთხვევაში, როდესაც მას წესი ესმის, ახსოვს და, რაც 

მთავარია, პრაქტიკულად იყენებს მას, ე. ი. გამომუშავე–- 

ბული აქვს ჩვევა. ამდენად, მცდარია ის აზრი, რომ ენობრივ მოვლე– 

ნათა სწავლების მეთოდიკა მხოლოდ ამ მოვლენათა ახსნისა და მოს- 

წავლეთათვის გაგებინების ტექნიკას ნიშნავს. 

შენიშენა: სწავლების თავისებურებანი არსებითად თეით საგნის სპეკიფიკა- 

სა და მის პედაგოგიურ მიზანდასახელობაზე არის დამოკიდებული. სასწავლო 

გეგმაში გათვალისწინებული რიგი საგნები მოსწავლეთათვის მხოლოდ ცნობარელი 

ხასიათის მასალის მიწოდებით კმაყოფილდებიან (მაგ, საზღვარგარეთის ქეეყნების 

ეკონომიური გეოგრაფია, ძველი მსოფლიოს ისტორია და მისთ.), მაგრამ რიგი საგ- 

ნები არა მარტო სასწავლო მასალის მიწოდებას ისახავენ მიზნად, არამედ შესაბა- 

მისი უნარ-ჩვევებისა და, საერთოდ, აზროვნების განვითარებას ემსახურებიან (მაგ., 

მშობლიური ენა, მათემატიკა და მისთ.). 

ჩვენს მიზანს არ შეადგენს სპეციალური ლიტერატურისა თუ სასკოლო პროგ- 

რამა-აახელმძღვანელოების კრიტიკული მიმოხილვა, მაგრამ ერთი რამ გულისტკივი–- 

ლით უნდა აღვნიშნოთ: თანამედროვე მეთოდიკურ ლიტერატურაში უმეტესაღ მხო- 

ლოდ ახსნის მეთოდიკაა მოცემული. ამ მხრივ სათანადო ხარკს იხდიან პროგრამაცა 

და სახელმძღვანელოც. მართალია, უკანასკნელ ხანებში ქართული ენის პროგრამები 

რამდენადმე დაიხვეწა, მაგრამ ჯერ კიდევ ხშირია შემთხვევები როდესა/ თითო 

კატეგორიის შესწავლას თითო საათი ეთმობა; მაშასადამე, არის შემთხვევები, რო–- 

დესაც მოსწავლე ყოველ გაკვეთილზე ახალ ცნებას იღებს, ახალ წესს ეუფლება, 
ხოლო წესის განმტკიცებისათვის პრაქტიკელი ჩვევების გამოსამუშავებლად მას 

უკვე დრო აღარ რჩება. ინფორმაციის ჭარბი მოძალები პერიოდმი, როდესაც 

მოსწავლის გონება უწყალოდ, შეუბრალებლად იტენება ნაირგვარ, საპირო თე 

არასაჭირო, მისთვის შესაფერისი თუ მეცნიერების მაღალი სფეროებიდან ძალით 

ჩამოტანილი და სხვა ინფორმაციით, ყველაზე დიდი მოფრთხილება ბავშვის ნიჭი–- 

ერების განვითარებას სჭირდება, ვფიქრობთ, უკვე დადგა დრო, რომ გაირკვეს, 
სკოლაში, საშუალო სკოლის მოსწავლისათვის რა არის აუცილებელი და რას უნდა 

ჰქონდეს მიმოხილვითი, ც0ნობარული ხასიათი. ზედმეტ დაძალებას “შეუძლია სა- 
ერთოდ უყურადღებობა გამოიწვიოს. 

მშობლიური ენის სწავლებისს არ უნდა დაგვავიწყდეს, რომ იგი არა მარტო 
სასწავლო საგანია, არამედ განათლების საფუძველიც; ეს კი დიდ პასუხისმგებლო- 

ბას აკისრებს არა მარტო ქართული ენისა და ლიტერატურის, არამედ ყეელა საჯგ- 

ნის მასწავლებელს. მათემატიკისა თუ სხვა საგნის მასწავლებელმა უნდა «იცოდეს, 
რომ მის მეტყველებაში არასწორი გამოთქმები საგრძნობ ზიანს აყენებს არა მარ- 
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ტო მშობლიური ენის, არამედ მათემატიკისა თუ სხვა საგნის სწავლებასაც (თვით 
ძასწავლებლის ავტორიტეტზე რომ არა ვთქვათ რა). 

პრაქტიკულ ჩვევათა უქონლობით არის გამოწვეული ერთი მეტად სამწუხარო 

“ეჯეგი: სკოლებში მოსწავლეთა წერითი ნამუშევრების შესწავლამ გვიჩვენა, რომ 

V-VI კლასებში მოსწავლეები წესებისა და მაგალითების დამაკმაყოფილებელ 
ცოდნას ამჟღავნებენ, მაგრამ მართლწერისა და მართლმეტყველების ჩვევები ნაკლე– 
ბად აქვთ. საგულისხმოა აგრეთვე, რომ რიგ შემთხვევაში ეს ჩეევები VIII-IX-X 

კლასებში სუსტდება. ამასთან მეტად სამწუხარო ფაქტი შეინიშნება: რიგ შემთხვე- 
ვაში IX კლასის მოსწავლეთა ნამუშევრებში მეტად შეიმჩნევა ენობრივი ხასიათის 
შეცდომები, ვიდრე VIII კლასის მოსწავლეთა ნაწერებში, X კლასელთა ნაწერებში 

უფრო მეტია, ვიდრე IX კლასელთა ნაწერებში და ა. შ. ამის გამომწვევი ერთ-ერთი 
ძირითადი მიზეზია სათანადო ჩვევათა უქონლობა, სწავლების ნამდვილად ფორმა- 
ლური ხასიათი, როდესაც მოვლენის გაცნობას არ ახლავს სათანადო ვარჯიშობა, 

ჩვევათა გამომუშავება და განმტკიცება. 

„ზეპირი და წერითი მეტყველების გრამატიკული სისწორე არის არა მარტო 
ცოდნა, –– წერდა კ. უშინსკი, –– არამედ ჩვევაც, ან, უკეთ რომ ითქვას, მეტყველე– 

ბისა და წერის დროს თავისი აზრის გამოხატვის წერილმან ჩვევათა ძალიან რთუ- 
ლი და ფართო სისტემა. წიგნიერებისათვის ცოტაა, რომ ადამიანმა იცოდეს გრამა- 

ტიკული წესი (ისინი კი უამრავია); აუცილებელია, რომ იგი მიეჩვიოს მათს სწრა- 

ფად შესრულებას (კ. უშინსკი. რჩეული თხზულებანი დტ. II, 1939, გვ. 386 

(რუსულად). 
ენის სწავლება ჩვენს სკოლებში გულისხმობს, ძირითადად, ოთხი სახის მუშაო- 

ბას, როგორიცაა: ა) ზეპირი მეტყველების განვითარება ბ) კითხვა, გ) წერა და 

-დ) ენის გრამატიკული სტრუქტურის დაუფლება. მუშაობის ეს სახეები ერთმანეთს 
კი არ უპირისპირდებიან, არამედ ავსებენ და ენობრივ ერთეულებსა და მოვლენებს 
მთლიანობაში შეისწავლიან. ამათგან IV-VIII კლასებში წამყვანი მნიშვნელობა ენი– 
ჭება გრამატიკას, მაგრამ გრამატიკის სასკოლო კურსი სრულებითაც არ გულისხმობს 
რაიმე „წმინდა, თავისთავადი გრამატიკული“ კანონების შესწაელას. სასკოლო გრა– 

მატიკის კურსში აუცილებლად შედის სემასიოლოგიის, ფონეტიკის, სტილისტიკისა 
და, განსაკუთრებით, ლექსიკოლოგიის საკითხები, რომელთა ხვედრითი წონა შეპი- 

რობებულია ენის სწავლების ძირითადი მიზანდასახულობით როგორიცაა ენის 

პრაქტიკულად დაუფლება და აზროვნების განვითარება. 
ამრიგად, მშობლიური ენის სწავლებას ჩვენს სკოლაში აქვს როგორც პრაქტი- 

კული, ისე ზოგადსაგანმანათლებლო მნიშვნელობა, მეორე პირველზე არის დაფუ13- 

ნებული (აშას სასკოლო პრაქტიკაში ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს). 

ენის (2 გრამატიკისა) სწავლების წინაშე სხვადასხვა დროს ნაირგვარი ამოცანა 

იყო დასახული. ძეელი ქართველი გრამატიკოსები ენის შესწავლის მიზნად უპირა–- 
ტესად კანონიერ წერასა ღა სწორი მეტყველების დაუფლებას აღნიშნავდნენ. 
„ღრამმატიკა არს შემძლებლობა მართლუბნობად და წესიერ-წერადი“, - წერდა 
ანტონ კათალიკოსი (ანტონ I. ქართული ღრამმატიკ,კ თბ. 1885, გე. 115), 

ასევე ფიქრობდა მთელი წყება გრამატიკოსებისა. „ღრამმატიკა ქართული ასწავებს 
კანონიერს თუბნობსა და წერასა ქართულად.“ –– წერდა პლ. იოსელიანი 
(პლ. იოსელიანი. პირუმლ-დაწყებითნი კანონნი ქართულისა ღრამმატიკისა. 
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თფილისი, 1863, გვ. 5). ასე გრძელდებოდა დიდხან. ჩეენს საუკუნეშიც გაის- 
მოდა. ხმები გრამატიკის სწავლების მხოლოდ უტილიტარულ-პრაგმატელი მნიშ- 

ვნელობის დასაცავად. „გრამმატიკის სწავლებას მხოლოდ პრაქტიკული მიზანი უნ- 
და ჰქონდეს: ყმაწვილმა სწორი ლაპარაკი და კანონიერი წერა-კითხვა შეისწაე–- 

ლოს“ (ს ხუნდაძე. ქართული გრამმატიკა. ქუთაისი, 1907, გვ. 111); მაგრამ 

ძველ ქართველ 'გრამატიკოსებს გრამატიკის ზოგადსაგანმანათლებლო მნიშვნელო– 
ბაც ეხმოდათ. იგივე ანტონ კათალიკოსი აღიარებდა: „მაშა სადამე ღრამმატიკაი 

თვნიერ იჭვსა არს კარი სიბრძნისა“ (დასახ. ნაშრ.,, გვ. 1). 

ამრიგად, უდავოა გრამატიკის მნიშვნელობა ენის სწავლებისათვის. შესაბამი- 
სად უსაფუძვლოა ის ნიპილიზმი, რომელიც გრამატიკის როლისადმი ამ ბოლო 

ხანებში წარმოიშვა (სამწუზაროდ, ამ ნიჰილიზმს მომხრეები მასწავლებელთა 
შორისაც გაუჩნდა). 

უკანასკნელ ხანებში გაჩნდა აზრი, რომ ენის შესწავლისათვის გრამატიკას 

მნიშვნელობა არა აქეს და სავსებით შესაძლებელია სწორი მეტყველების დაუფ- 
ლება უგრამატიკოდ. ამ აზრის გავრცელება,” ძირითადად, ორმა გარემოებამ 
შეუწყო ხელი: ერთია უცხოურ ენათა სწავლების მეთოდიკაში „ახალი“, თარგმნის– 

გარეშე მეთოდის მკვდრეთით აღდგენა, ხოლო მეორე –– გრამატიკისადმი ზედმეტი, 

ჭარბი ყურადღების გამახვილება, რის შედეგადაც ზემოაღნიშნული ნიჰილიზმი თა- 

ვისებური უკუქმედებაა. 
როგორც ვხედავთ, ქართული ენის სწავლებაში გრამატიკის როლის უარყოფა 

ან თუნდაც მისი როლის დამცირება ორი მიზეზით ხდება. ერთი მიზეზი გარეგანია, 
ხოლო მეორე –– შინაგანი. გარეგანი მიზეზის შესახებ არაფერს ვიტყვით, რადგან იქ 
არაფერი ახალი არ არის, ეს განვლილი ეტაპია უცხოურ ენათა სწავლებაში (სა- 
ზღვარგარეთ) და სამართლიანადაა გაკრიტიკებული ჩვენს მეთოდიკურ ლიტერატუ- 

რაში. მართალია, ზეპირი მეტყველების განვითარებაზე. ქარბი ყურადღების გამახვი– 

ლებით მოსწავლე პრაქტიკულად ეუფლება ენას, მაგრამ ეს მხოლოდ გარკვეულ 
პერიოდში ხდება (მოსწავლის ასაკობრივ თავისებურებათა გათვალისწინებით) და 
გაცილებით მეტი დრო და მეტი ენერგია სჭირდება, ვიდრე გრამატიკულად შეს- 
წავლას. ამასთან არ უნდა დაგვავიწყდეს ის, რომ მშობლიური ენის წმინდა პრაქ- 

ტიკული ცოდნა მოსწავლეს სულ მცირე ასაკიდან აქვს, მაგრამ ენის ამგვარი 
ცოდნა საკმარისია ადამიანის მხოლოდ საკმაო შეზღუდულ საკომუნიკაციო მოთზოე- 
ნათა დასაკმაყოფილებლად, რომლებიც შეიძლება დაკავშირებული იყოს ადამიანთა 
საყოფაცხოვრებო ურთიერთობასა და უშუალო გარემოს საგნებისა და მოვლენების 
ზერელე ცოდნასთან. სასკოლო სწავლების წინაშე უფრო ფართო მიზანია ღახსა- 

ზული: მოსწავლე იმგვარად უნდა დაეუფლოს მშობლიურ ენას, რომ იგი გამოიყე–- 
ნოს არა მარტო სხვა ინდივიდებთან ურთიერთობის საშუალებად, არამედ –- აზროკ- 

ნების განსავითარებლად, მეცნიერების ამა თუ იმ დარგის დასაუფლებლად. ამ 
ამოცანის გადაწყვეტა ენის შეგნებულად შესწავლასთან არის დაკავშირებელი. ენის 

თავისებურებათა და მის გამომსახველობით საშუალებათა დაუფლება შეუძლებელია 
მისი აგებულების, ე. ი. გრამატიკის, შესწავლის გარეშე. ზეგნებულობასთან ერთად 

ენის გრამატიკულად შესწავლა დროისა და ენერგიის დიდ ეკონომიას #გეაძლევს 

(ენის გრამატიკულად ”შესწავლა არსებითად განსხვავდება გრამატიკისს შესწაელო- 
საგან), „გრამმატიკის შემწეობით, –– წერდა ს. ზუნდაძე, ––- ყმაწვილი მალე ეჩვევა 

კანონიერ ლაპარაკს; რასაც უგრამმატიკოთ ათი წლის განმავლობაში შეიგნებდა, 
იმას გრამმატიკით ორ წელს შეითვისებს“ (ს. ხუნდაძე. ქართული გრამმატიკის 
ტერმინოლოგია. ქუთაისი, 1887, გე. 2); მაგრამ მხოლოდ ეს არ აპირობებს გრამა– 

ტიკის სწავლების მნიშვნელობას. შეუძლებელია ენის შესწავლა მისი გრამატიკული 

წყობის გაგების გარეშე. ამის შესახებ ცნობილი რუსი ენათმეცნიერი ლ. შჩერბა 
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აღნიშნავდა: „ჩვენი საენათმეცნიერო გამოცდილება რომ მოწესრიგებული არ 
იყოს რაიმე სისტემის სახით, რომელსაც გრამატიკას ვეძახით, მაშინ ჩვენ უბრა- 

ლოდღ ეიქნებოდით თუთიყუშები, რომელთაც) მხოლოდ გაგონილის განმეორება და გა– 
გება შეუძლიათ (II. 8. IIICინმ. 04006 ეIIხI6 9 906XCMხ! #39MIM03II2MM%. 1138. ტLI CCCი 
0უი. 1945, # 5, გვ. 179). მშობლიური ენის გრამატიკის ცოდნას დიდი'მნიშვნელობა 

აქვს სხვა ენათა დაუფლებისათვის. „ქართული ენის გრამატიკა შეისწავლება არა მარ- 

ტო ქართული ენის კანონების შეთვისების მიზნით, არამედ რუსული გრამატიკის კანო- 

ნების შეგნებულად ათვისებისა და მეხსიერებაში განმტკიცების მიზნითაც. რუსუ- 
ლი და ქართული გრამატიკის კანონების შედარებით მასწავლებელს შეუძლია დიდი 

სარგებლობის მოტანა მოსწავლეთა გონებრივი ნიჭიერების სწორი განვითარების 
საქმეში, როგორც ქართული, ისე რუსული გრამატიკის მიზანშეწონილს შეთვისე- 

ბაში, -- წერდა ნ ლომოური თავის მიერ 1886 წელს შედგენილ პროგრამაში (იხ. 

საქართველოს სსრ ცენტრალური ისტორიული არქივი, ფ. # 422, საქმე # 29099, 

ფურც. 76). 

საკითხს მეორე მხარეც აქვს. როგორც აღენიშნეთ, შეუძლებელია ენის სრულ- 

ყოფილად შესწავლა მისი გრამატიკული წყობის დაუფლების გარეშე, მაგრამ 
ეს სრულებითაც არ ნიშნავს, რომ გრამატიკას შეუძლია, გასწიოს ენის მაგივრობა 

ან თუნდაც მეტყველების განვითარების მაგივრობა შეძლოს. „მეტყველების განვი- 
თარება და გრამატიკა ერთმანეთისათვის აუცილებელი და ურთიერთშემვსები არიან, 

მაგრამ ენის მაინც სხვადასხვა მხარეა, ისინი, ერთმანეთს ვერ ცვლიან“ (ვ. თოფეუ- 

რია. ბოლოსიტყვაობა მ. თალაკვაძის წიგნისა „ქართული ენის გრამატიკის სწავ- 

ლების მეთოდიკა". თბ., 1959, გვ. 400). 

გრამატიკული მოვლენების სწორად გაგებასა და (ოდნაზეა დამოკიდებული 

სწორი კითხვის, მართლწერისა და სწორი ზეპირი მეტყველების დაუფლება, მაგრამ 
გრამატიკა მაინც მხოლოდ გრამატიკაა ღა არა –– ენა. 

ენის შესწავლის აუცილებელ პირობას წარმოადგენს გრამატიკის მჭიდრო კავ–- 
შირი წერითი და ზეპირი მეტყველების ჩვევთა დაუფლებასთან” ლექსიკურ და 

ფრაზეოლოგიურ მუშაობასთან და სხვ. ამას განსაკუთრებული მნიშვნელობა საას- 

კოლო სწავლებაში ენიჭება, 

ენობრივყი მუშაობის სხვა მხარეებთან გრამატიკის დაკავშირებას მოითხოვდნენ 
ჯერ კიდევ XIX საუკუნის II ნახევრის ქართველი გრამატიკოსები მაგალითად, 

პ. კვიცარიძე წერდა: „ეს კი არ არის დასავიწყარი, რომ მარტოკა გრამატიკურის 
ფორმების შეთვისება ენას ვერ შეგასწავლის. ამისათვის საჭიროა სამაგალითო მწერ– 

ლების კითხვა და გადაკითხვა, ცოცხალი საუბრის დაკვირვება საკუთარი ვარჯი- 

შობა და სხ. და სხ.“ (პა. კვიცარიძე. ქართული სწორმეტყველება. ტფილისი, 
1888, გე. 22-23). 

აი, რას ამბობდა ცნობილი რუსი პედაგოგი კ. უშინსკი: „მხოლოდ გრამატიკის 
შესწავლა არ ავითარებს ბავშვში სიტყვის ნიჭს, უგრამატიკობა არ აძლევს სიტყვის 
ნიქს შეგნებულობას და ტოვებს ბავშვს მერყევ მდგომარეობაში; მხოლოდ ჩვევასა 

და სიტყვის განვითარებულ ინსტინქტზე, ყოველ შემთხვევაში, დაყრდნობა ძნელია; 
მაგრამ გრამატიკის ცოდნა ჩეევისა და სიტყვის ნიჭის განვითარების გარეშე არა– 

ფერს გვაძლევს (M. /I. ა» II) MIICMIIII. I13608IIIIხI2 ICI2IL0LM96-CMIIC ლი0VIIMCIII9. 

M., 1945, გვ. 349). 
ამრიგად, ყოველთვის უნდა გვახსოვდეს, რომ „სკოლაში ისწავლება ენა (მშობ- 

ლიური, რუსული, უცხოური ენა) და არა მხოლოდ ამა თუ იმ ენის გრამატიკა“ 
(პ. თოფურია. მშობლიური ენის სწავლების საკითხები სამუალო სკოლაში. 
კრებ. „ქართული ენისა და ლიტერატურის სწავლების საკითხები საშუალო სკო- 

ლაში“, V, თბ., 1951, გვ.19), 
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ასეთი ვრცელი მსჯელობა და ავტორიტეტების შეწუხება იმისათვის დაგვჭირდა„ 
რომ სკოლაში ამ მხრივ ჩვენ სერიოზული საფრთხის ·წინაშე ვდგავართ. ჩვენს. 
სკოლებში აბსოლუტურად უმრავლეს შემთხვევაში ენის მაგიერ გრამატიკა ისწაკ– 

ლება. ამას ხელს უწყობს ქართული ენის სასკოლო პროგრამა, სახელმძღვანელო– 

ებიცა და მეთოდიკური ლიტერატურაც. 
ამრიგად, გრამატიკამ უნდა პოვოს თავისი მკაცრად განსაზღვრული ადგილი ენის 

სასკოლო კურსში. ენის თეორიის (გრამატიკის) შესწავლამ არავითარ ”შემთხვევაში 

არ უნდა დააზიანოს პრაქტიკული უნარ-ჩვევებს გამომუშავება სასტიკად უნდა 

დავგმოთ ისეთი მუშაობა, როდესაც ყოველ გაკვეთილზე ახალი მასალა იხსნება: 

დღა მისი განმტკიცებისათვის დრო აღარ რჩება. 

1,9, პრაკტიკული ვარჯბიშობის როლი ცოდნის 

დაუფლებისათვის 

ენობრივი მოვლენების გაცნობა სკოლაში სამგვარად წარმოებს: 

1. წმინდა პრაქტიკული გზით, განმარტებათა მიწოდების გარეშე. 

მოსწავლეები სწავლობენ ტერმინებს, მაგრამ მათი განმარტება (წესი) 

არ იციან. ასეთია: სიტყვა, ფორმა (გრამატიკული), ბგერა და სხვ. 

2. მოსწავლეები პრაქტიკული ვარჯიმშობით იძენენ ცოდნა-ჩვევებს 

ამა თუ იმ კატეგორიის შესახებ, ხოლო მათი განმარტება საკმაო ხნის 

შემდეგ ხდება. ასეთია: ბრუნვა პირი, რიცხვი, წინადადება და 

სხვ., რომელთა შესახებ მოსწავლეები საწყის ჩვევებს (როგორც ორ- 

თოგრაფიულ-პუნქტუაციური, ისე გრამატიკული თვალსაზრისით) 

დაწყებითს კლასებში იძენენ, ხოლო მათს დამუშავებას აწარმოებენ 

(წესებს სწავლობენ) V-VI კლასებში. 

შენიშენა: ეს არ არის გრამატიკული მოელენის ახსნის ინდუქციური გზა 

რაგალითი –– წესი), დრო ამ ორ ეტაპს –– საწყისი ჩვევის გამომუშავებასა და გა3– 

საზღვრის მიწოდებას ––- შორის საკმაოდ დიდია. გარდა ამისა მათ შორის სხვა 

კატეგორიებიც ისწავლება. 

3. გრამატიკულ მოვლენათა ახსნით, ე. ი. ცნებათა განმარტებით. 

ასეთია: გვარი, კილო, ქცევა, კონტაქტი და მრ. «სხვა. 

აქედანაც ჩანს, თუ რაოდენ დიდია პრაქტიკულ ვარჯიშობათა რო- 

ლი ენის სწავლებაში.. პირველი ორი რიგის მოვლენებს მოსწავლეები 

პრაქტიკული ვარჯიმობის გზით ეცნობიან. რაც შეეხება მესამე რიგის. 

მოვლენებს, მათი ცოდნის სიმტკიცე ისევ ვარჯიმობაზეა დაფუძნებუ- “ 

ლი. სრულიად სამართლიანად შეიძლება ითქვას, რომ ფუჭად იკარგება: 

დრო და ენერგია მოვლენის იმგვარად ახსნისათვის, როდესაც ახსნას 
თან არ ახლავს ვარჯიშობა, ამასთან როგორც ერთდროული ვარჯიშობა: 

(ახსნისთანავე), ისე მიზნობრივი (ახსნიდან სათანადო დროის გასელი». 

შემდეგ). „განათლება ვერ მიაღწევს საფუძვლიანობას, -– წერდა დი- 

დი ჩეხი პედაგოგი იან ამოს კომენსკი, –– რაც შეიძლება უფრო ხში–- 
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რი ღა რაც შეიძლება უფრო სწორი ვარჯიშობის გარეშე“ (იან 
ამოს კომენსკი. დიადი დიდაქტიკა. თბ., XVIII, X, 43). 

ამრიგად, ვარჯიშობა სკოლაში ენის სწავლების ერთ-ერთი საუკე- 

თესო საშუალებაა. იგი ამტკიცებს და აღრმავებს მოსწავლეთა ცოდ- 
ნას, აძლევს მათ ენობრივი მოვლენის გააზრებისა და ანალიზის უნარ- 

ჩვევებს. | 
პრაქტიკული ვარჯიშობის ამოცანები მჭიდროდაა დაკავშირებული 

უნის სწავლების მთელ პროცესთან და ზოგადად –– სკოლის მთლიან 

სასწავლო-სააღმზრდე ელო მუშაობასთან. 
ენობრივი ვარჯიშობა მოსწავლეთა დამოუკიდებელი მუშაობის 

ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი სახეა. მოსწავლე ენობრივი მოვლენების 

პრაქტიკულად გამოყენების ჩვევებს“ მხოლოდ და მხოლოდ პრაქტი- 
კული ვარჯიშობის გზით იძენს. ვარჯიშობის დროს შესაბამის მაგა–- 

ლითებზე ხდება შესწავლილი თეორიული საკითხების დაკონკრეტება. 

საკმაოდ მნიშვნელოვანია იგი აგრეთვე განვლილი მასალის განმეორე- 

ბისათვის, რადგან ვარჯიშობის პროცესში საჭიროა არა ერთი, არამედ 

რამდენიმე პროგრამული საკითხის ცოდნა, მათი ურთიერთშეჯერება. 

ამდენად პრაქტიკული ვარჯიშობა ენობრივ მოვლენათა განხოგადე- 

ბის საშუალებაცაა. ყოველი ცნება განხოგადების შედეგია. არკვევს 

რა ამა თუ იმ მოვლენის ან ერთეულის ძირითად, დამახასიათებელ 

ჩიშნებს, მოსწავლე ვარჯიშობის პროცესში კონკრეტული მაგალითე–- 

ბით ამტკიცებს ცნებას, განსაზღვრას, წესს, რომელიც მან მოვლენის 

შესწავლისას მიიღო და ამ ნიშნებს აზოგადებს სხვა მსგავს მოვლენებ- 

სა და ერთეულებზე. 
ვარჯიშობას მნიშვნელობა აქვს მოსწავლეთათვის ორთოგრაფიული 

თუ პუნქტუაციური წესების ხმარების ჩვევათა "გამოსამუშავებლად, 

მაგრამ ვარჯიშობის მიზანი მხოლოდ უნარ-ჩვევათა გამომუშავება 
არაა. ვარჯიშობის ცალკეულ სახეთა, მაგალითად გრამატიკული გარ- 

ჩევის, გამოყენება ახალი მასალის ახსნის დროსაც ძალიან დიდ როლს 
ასრულებს. სწავლების ნაცნობიდან უცნობზე გადასვლის პრინციპი 

სწორედ ადრე შესწავლილი მასალის საფუძველზე ახლის ახსნას გუ- 
ლისხმობს, ხოლო გაკვეთილის მასალიდან ადრე შესწავლილის გამო–- 

ყოფა ვარჯიშობის (გარჩევის) გზით ხდება. 

დასასრულ, ვარჯიშობას ძალიან დიდი აღმზრდელობითი მნიშვნე- 
ლობა აქვს, რადგან ავითარებს მოსწავლეებში დაკვირვებულობის, 
აქტიურობის დამოუკიდებლობის, ნათქვამის დადასტურებისა და, 
საერთოდ, განხოგადების უნარ-ჩვევებს, რომლებიც არა მარტო. მოს– 

წავლეს, არამედ საზოგადოების ყველა ნორმალურ წევრს სჭირდება. 

V--VIII კლასებში ენობრივი მოვლენების სწავლებისას მოსწავ- 

ლეებს უპირატესად წესებსა და განმარტებებს ვაწვდით. ასეთია ამ 
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კლასების პროგრამული მასალის 80%-ზე მეტი. აღნიშნულ საკითხთა 
სწავლება სამი ძირითადი ეტაპისაგან შედგება: .. “ 

1. მოვლენის პირველადი გაცნობა (წესისა და მაგალითების მი–- 

წოდება); 
2. ამ მოვლენის სხვა მოვლენებისაგან განსხვავების უნარის გამო–- 

მუშავება; 

3. შესწავლილი მოვლენის პრაქტიკულ მეტყველებაში გამოყენე– 
ბის ჩვევათა გამომუშავება (მოკლედ: I –– წესი, II –– უნარი, III –– 

ჩვევა). 

1.8. პრაქტიკული ვარჯიშობის სახეები 

პრაქტიკული ვარჯიშობა შეიძლება ნაირგვარად ჩავატაროთ იმის- 
და მიხედვით, თუ როგორია გაკვეთილის მიზანდასახულობა, ცოდნის 
რომელ მხარის (უნარისა თუ ჩვევის) ან პროგრამის რომელი საკითხის 
შემოწმება გვაინტერესებს, ფრონტალურად ვატარებთ მუშაობას თუ 

ინდივიდუალურად და სხე. 

“სავარჯიშოთა შერჩევისას მასწავლებელმა მხედველობამი უნდა 

მიიღოს, თუ რამდენად შეუწყობს ხელს ესა თუ ის სავარჯიშო ენობ- 

რივი მოვლენის ცოდნის განმტკიცებას, უნარ-ჩვევათა გამომუშავებას. 
ამასთან ერთად უნდა გათვალისწინებულ იქნეს მოსწავლეთა ცოდნა, 
მათ მიერ ამა თუ იმ ენობრივი მოვლენის შესახებ მიღებული ცნობე– 

ბის გაგება. თავისთავად ცხადია, ვარჯიშობის სახეთა შერჩევისას 
მხედველობაში უნდა იქნეს მიღებული პროგრამული მოთხოვნები, 

რომლებიც განსაზღვრავენ ამა თუ იმ მუშაობის თანამიმდევრობასა და 

მოცულობას. პროგრამასთან შეფარდებით საჭიროა დაცულ იქნეს 
შემდეგი ძირითადი მოთხოვნები: 

1) ვარჯიშობა არ უნდა გულისხმობდეს ისეთ მოვლენებზე მუშა- 

ობას, რომლებიც მოსწავლეებს ჯერ კიდევ არა აქვთ შესწავლილი; 

2) ვარჯიშობის პროცესში მოსწავლეებს არ უნდა მოვთხოვოთ იმ 

კატეგორიათა დეტალური ანალიზი, რომლებიც მათ საკმაო ხნის წი–- 

ნათ შეისწავლეს (ეს არ ეხება განმეორების სპეციალურ გაკვეთი- 

ლებს); 
3) ვარჯიშობა სახალისო უნდა იყოს, იგი არ უნდა ატარებდეს 

ადრე ჩატარებული სამუშაოს მექანიკური განმეორების ხასიათს და 

ხვ. 

პრაქტიკული ვარჯიშობის სახეები მოიცავენ როგორც ვარჯიშობის 
ტექნიკას, პროგრამული მასალის მოცულობასა და გაკვეთილის მიზან– 

“დასახულობას, ისე მსჯელობის ფორმასა და სხვ. 
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| ზოგადად პრაქტიკული ვარჯიშობა (როგორც ანალიზური, ისე-სინ- 

თეზური) შეიძლება: იყოს: : 
1) ზეპირი ან წერილობითი (მსჯელობის ფორმის მიხედვით); 

2) სრული ან ნაწილობრივი (პროგრამული მასალის მოცულობის 

მიხედვით); 
3) კერძო (მიზნობრივი) ან ზოგადი (გაკვეთილის მიზანდასახუ- 

ლობის მიხედვით). 

1.3. ა. ზეპირი და წერილობითი ვარვჯბიმობგა 

ენობრივი სავარჯიშოები მოსწავლეებს შეუძლიათ შეასრულონ 

ზეპირად (დაფასთან ან ადგილზე) ან წერილობით (დაფაზე ან რვე- 

ულებში). ზეპირი ვარჯიშობისას მოსწავლე დავალებულ ენობრივ 

ერთეულს ახასიათებს მისი კატეგორიების მიხედვით ან ასრულებს 
რაიმე დავალებას, ანალოგიურად მუშაობს იგი წერილობითი გარჩევის 

დროსაც. ამრიგად, მუშაობის შინაარსის მიხედვით ზეპირი და წერი- 

ლობითი ვარჯიშობანი არ განსხვავდებიან ერთმანეთისაგან მაგრამ 

წერილობითთან შედარებით ზეპირი ვარჯიშობა უფრო ეკონომიურია 

დროის თვალსაზრისით; მაგალითად, თუ არსებითი სახელის წერილო- 

ბით გარჩევას 8-10 წუთი სჭირდება, ზეპირი გარჩევისათვის 2-3 
წუთი არის საკმარისი და მისთ. 

ზეპირ ვარჯიშობას ჩვეულებრივ მოსწავლეთა ცოდნის შემოწმები- 

სას მივმართავთ, დროდადრო --– ახალი მასალის ახსნისას, მხოლოდ 

იმ განსხვავებით, რომ გამოკითხვის პროცესში ზეპირი ვარჯიშობა 

უფრო მეტად ინდივიდუალურია, ხოლო ახალი მასალის ახსნისა და 

ახსნილის ცოდნის განმტკიცებისას –– ფრონტალური. 

ზეპირი ვარჯიშობა არ ნიშნა იმას, რომ ყოველთვის ზეპირად 

მოფიქრებული მაგალითების შესახებ წარმოებს ზეპირი მსჯელობა. 

ჯერ ერთი, ზეპირი ვარჯიშობის პროცესში მსჯელობა წარმოებს უპი–- 

რატესად მაგალითის შესახებ, რომელიც დაფაზე ან მრსწავლის რვე– 

ულში არის დაწერილი; მეორე, მსჯელობას თითქმის ყოველთვის თან 

ახლავს სათანადო გრაფიკული გაფორმება (აფიქსების გამოყოფა, 

სიტყვათა გახაზვა, სქემების შედგენა და სხვ.). 

წერილობითი გარჩევა გაცილებით მეტ დროს მოითხოვს, ვიდრე 
ზეპირი, მაგრამ მისი ფრონტალურად ჩატარება უფრო ეკონომიურია. 
ჩვეულებრივ, წერილობითი ვარჯიშობა ტარდება საკლასო–სავარჯიშო 
და საკონტროლო წერათა სახით, რეგულარული ხასიათი აქვს მას სა– 

შინაო დავალებებში. წერილობითი ვარჯიშობის დროს მოსწავლე 

წერს არა მარტო ნიმუშებს, არამედ –– მსჯელობასაც ამიტომ იგი 
უფრო რთული და შრომატევადია, მაგრამ იმავე დროს მეტად სასარ–- 
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გებლო ფორმაა მუშაობისა, რადგან ამ დროს მოსწავლეზე ერთდრო– 

ულად მოქმედებს მხედველობითი და მოტორული ფაქტორები; ხო– 

ლო ამ უკანასკნელს წერის ჩვევათა გამომუშავებისათვის უდიდესი 

მნიშვნელობა აქვს. 

1.3. ბ. სრული და ნაწილობრივი ვარებიმობა 

პროგრამული საკითხების შესწავლის შესაბამისად ვარჯიშობა შე– 

იძლება იყოს ნაწილობრივი ან სრული. ნაწილობრივი ვარჯიშობის 

დოოს ესა თუ ის სიტყვა ან წინადადება ყველა კატეგორიის მიხედ- 

ვით კი არ იქნება დახასიათებული, არამედ ნაწილობრივ: ან მხოლოდ 

შესწავლილი კატეგორიების მიხედვით (მაგალითად, ზმნის გარჩევა 
V კლასში), ან ძირითადი კატეგორიების მიხედვით (მიმდინარე განმე– 

ორების პროცესში), ან კიდევ მიზნობრივად, იმ კატეგორიათა მიხედ- 

ვით, რომლებზედაც ყურადღების გამახვილება არის საჭირო სწავლე– 

ბის განსახღვრულ ეტაპზე (მაგალითად, ახალი მასალის ახსნის პრო– 

ცესში); მაგალითად, წინადადების გარჩევა წევრთა მიხედვით V-VI 

კლასებში ნაწილობრივი იქნება, ვინაიდან მოსწავლეები ამ კლასებში 

წინადადების წევრებს დეტალურად არ იცნობენ და მისთ. 

შენიშვნა: ცნებები: ნაწილობრივი ღა სრული პირობითია. გათვა- 

ლისწინებულია მხოლოდ და მხოლოდ მეთოდიკური სისრულე, ე- ი. პროგრამის 

მოცულობა. 

სრული ვარჯიშობა საერთოდ თემის შესწავლის დასასრულს ხდება 

ხოლმე; მაგალითად, ამა თუ იმ ერთეულის (მეტყველების ნაწილის, 

წინადადების წევრისა და მისთ.) სრული გარჩევა გულისხმობს მის 

დახასიათებას ყველა კატეგორიის მიხედვით. 

1.3. ბ. ჰერძო და ზოგადი ვარვბიმობა 

მიზანდასახულობის მიხედვით ვარჯიშობა შეიძლება იყოს კერძო ან 

ზოგადი. სხვაგვარად ამ სახეებს თემატიკურს (მიზნობრივს) და ფრონ- 

ტალურ ვარჯიშობას უწოდებენ; მაგალითად, პროფ. პ. აფანასიევი 

გარჩევის მხოლოდ სახეობას ასახელებს (იხ. II. C. #დმგ8ყ80ხ063. 
Mმებუეს(მ2 0VCCM0L0 #3MMმ 8 C006XII6M IIM0IXIC. #.,: 1947, გვ. 136). 

ზოგადი გარჩევა გულისხმობს ტექსტის ან წინადადების მთლიანად 

გარჩევას, ხოლო კერძო –– ერთ-ერთი საკითხის (მაგ., შემასმე ნლის, 

ნაცვალსახელისა და მისთ.) ცალკე, მაგრამ სრულ ანალიზს. სასკოლო 
პრაქტიკაში უფრო ხშირად მიმართავენ კერძო გარჩევას ამა თუ იმ 

თემის მიხედვით, ვინაიდან წინადადების (და, მით. უმეტეს,: ტექსტის) 
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ზოგად გარჩევას ძალიან დიდი დრო სჭირდება მაგალითად, ერთი 
მარტივი (7-8 სიტყვიანი, წინადადების სინტაქსურ-მორფოლოგიურ 
ანალიზს მოსწავლე საშუალოდ 20--25 წუთს ანდომებს, ეს კი საკმაოდ 
დიდი დროა. 

ზოგადი გარჩევა უფრო მეტად უნდა გამოვიყენოთ განმეორების 
პროცესში ან ვარჯიშობის სპეციალურ გაკვეთილებზე. 

შენიშვნა უნდა აღმოიფხვრას სკოლაში საკმაოდ გავრცელებული მავნე 
პრაქტიკა, როდესაც მასწავლებელი ახალი მასალის (ვთქვათ, განსაზღვრების თავი- 

სებურებათა) ახსნისას ატარებს ზოგად ვარჯიშობას, ე. ი. დეტალურად აანალიზებს 
შემასმენელს, ქვემდებარეს, დამატებას, გარემოებებს და, შათ შორის, განსაზღვრე- 
ბასაც. ამგვარი გარჩევა არავითარ შედეგს არ მოგვცემს რადგან მოსწაელეებს 
ერთმანეთში აერევათ წინადადების სხვადასხვა წევრთა თავისებურებანი. ახალი მა– 

სალის ახსნისას როგორც წესი, უნდა გამოყენებულ იქნეს კერძო, მიზნობრივი 
ანალიზი, რათა მოსწავლემ ნათლად დაინახოს ის ძირითადი გრამატიკული ნიშნე–- 
ბი, რომლებიც ამა თუ იმ ენობრივ ერთეულს ახასიათებს. 

1.4. მასალა ვარჯიშობისათვის 

პრაქტიკული ვარჯიმობა განყენებულად არ წარმოებს. იგი გუ- 
ლისხმობს რაიმე კონკრეტული მასალის ანალიზს ან წინადადებათა და 

ტექსტების შედგენას კონკრეტულ თემაზე. 
მოცულობის მიხედვით მასალა ნაირგვარია, რაც თვით ვარჯიშობის 

ამა თუ იმ სახით არის შეპირობებული, როგორიცაა, მაგალითაღ: 

ა) ნიმუშების (ბგერათა, მორფემათა, სიტყვათა, წინადადებათა) 

დასახელება; 

ბ) ცალკე სიტყვების, წინადადებათა და ტექსტის ანალიზი; 
გ) ბგერათაგან სიტყვების, სიტყვათაგან წინადადებათა, წინადადე- 

ბათაგან ტექსტების შედგენა; 

დ) სიტყვებში ასო-ბგერათა, წინადადებებში სიტყვათა, ტექსტში 
წინადადებათა ჩანაცვლება და სხვ. 

სავარჯიშოდ შერჩეული მასალა ზოგადად უნდა აკმაყოფილებდეს 
შემდეგ ძირითად მოთხოვნებს: 

1) ტექსტი (ან ფრაზა) იდეურ-პოლიტიკურად გამართული უნდა 
იყოს; 

2) ტექსტი (ან ფრაზა) საკმაო რაოდენობით უნდა შეიცავდეს იმ 
ფორმებს, რომლებზედაც წარმოებს ვარჯიშობა. 

ამა თუ იმ ტექსტის იდეურ-პოლიტიკური გამართულობა არ. გა- 
მორიცხავს საგანმანათლებლო მნიშვნელობას, მაგრამ საგანმანათლებ– 
ლო, შემეცნებითი შინაარსის ტექსტისა და ფრაზების გამოყენება, 

მათი წინასწარი შინაარსობრივი ანალიზის გარეშე მიჩქმალავს ვარ–- 
ჯიშობის ძირითად მიზანს –- ამა თუ იმ ენობრივი კატეგორიის თავი– 
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სებურებებზე დაკვირვებას კონტექსტში: მეტყველებაში და მის სა– 
ფუძველზე შესაბამისი უნარ-ჩვევების გამომუშავებას. 

სავარჯიშო მასალაზე მსჯელობისას ყოველთვის წამოიჭრება სადა– 
ვო საკითხები; სახელდობრ: რას უნდა მიეცეს უპირატესობა -- გაბ– 
მულ ტექსტს თუ სპეციალურად შერჩეულ წინადადებებსა და სი- 
ტყვებს ან საიდან, რა შინაარსის ტექსტებიდან, «უნდა შეირჩეს სა- 
ვარჯიშო მასალა. 

სავარჯიმო მასალა უმჯობესისაის ლიტერატურული ტექსტებიდან 
იყოს შერჩეული. იდეალურად უნდა იქნეს მიჩნეული ისეთი მთლი- 
ანი ტექსტისა თუ მისი ნაწყვეტის შერჩევა, რომელშიც საკმაო რაო– 

დენობით იქნება ამა თუ იმ კატეგორიის ნიმუშები, მაგრამ ასეთი 

ტექსტის შერჩევა ძალიან ძნელია. თუნდაც შეირჩეს კიდეც, მას ში–- 
ნაარსობრივი ანალიზი არ უნდა დასჭირდეს, რადგან მოსწავლეთა 
ყურადღება ტექსტის შინაარსზე გადავა და მიიჩქმალება ენობრივი 
მხარე, გრამატიკულ ფორმათა თავისებურებანი. 

უმჯობესია, სავარჯიშოდ გამოვიყენოთ სპეციალურად შერჩეული 
წინადადებები ან · სპეკიალური ენობრივი ტექსტი სპეციალური 
ენობრივი ტექსტები, ჩვეულებრივ, სპეციალურ პრაქტიკულ სავარჯი– 

შოთა კრებულებშია მოთავსებული. ასეთი კრებულები კი, სამწუხა–- 
როდ, ქართულ ენაზე ჯერჯერობით არ მოგვეპოვება (ამიტომ მას– 

წავლებელს მოუხდება მათი შედგენა), მხატვრული ნაწარმოებიდან 
ამოღებული ტექსტები ხშირად საჭიროებენ ადაპტაციას (შემოკლე– 

ბას, ზმნს პირთა შეცვლას, განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა 

ამოღებას ან, პირიქით, მათ ჩამატებას და სხვ.). ამ მუშაობის ჩატა- 

რებისას საჭიროა დაცულ იქნეს სათანადო ზომიერება: ჯერ ერთი, 

არ უნდა დაზიანდეს აზრი, არ შეიცვალოს იგი; მეორე, შეძლებისდა– 

გვარად უნდა იქნეს შენარჩუნებული ავტორის ენის თავისებურება- 

ნი (სტილი); მესამე, რაც მთავარია, შესაბამისი გრამატიკული ფორ- 

მებით „გაჯერება“ სავსებით შესაძლებელი უნდა იყოს. 

გაცილებით უკეთეს შედეგს გვაძლევს წინადადებათა შერჩევა, 
მაგრამ ეს სრულებითაც არ ნიშნავს იმას, რომ ტექსტი საერთოდ 
უნდა უგულებელეყოთ; მაგალითად, რიცხვით სახელთა გარჩევისათ- 
ვის ძალიან კარგია მწერლის ან სხვა საზოგადო მოღვაწის ბიოგრა- 
ფიის, ან კიდევ თვით მოსწავლის ავტობიოგრაფიის გამოყენება. წი–- 
ნადადებათა ხელოვნური ნაკრები აქ ნაკლებად ეფექტური იქნება. 

ვარჯიშობისათვის მასალა უნდა აღებულ იქნეს არა მარტო მხატ– 
ვრული (როგორც კლასიკური, ისე თანამედროვე) ლიტერატურიდან, 

არამედ მეცნიერულ-პოპულარული სტატიებიდან, ჟურნალ-გაზეთები– 
დანაც. განსაკუთრებით ისეთი შინაარსის ტექსტები და ფრაზებით 
უნდა შეირჩეს, რომლებშიც ნათლად ჩანს თანამედროვე ცხოვრების. 
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სურათები. ამგვარი მასალის გამოყენებას როგორც საგანმანათლებ– 

ლო, ისე პრაქტიკული მნიშვნელობა აქვს: ერთი მხრივ, მოსწავლე 
იღებს ზოგად განათლებას, უფრო ახლოს დგება თანამედროვეობას- 

თან, მაღლდება მისი იდეურ-პოლიტიკური დონე და ფართოვდება 

პოლიტექნიკური ჰორიზონტი; მეორე მხრივ, ცხოვრებისეული მაგა- 

ჟლითები მოსწავლეთა უფრო მეტ დაინტერესებულობას იწვევს. 
რასაკვირველია, ეს სრულებითაც არ ნიშნავს მხატვრული ლიტე- 

რატურის ნიმუშების უგულებელყოფას ან, საერთოდ, მათთვის რაიმე 

ჩრდილის მიყენებას, მაგრამ, თუ რიგ შემთხვევაში მხატვრული ლი- 

ტერატურიდან აღებული ნიმუშების პარალელურად ზემოაღნიშნული 
ხასიათის მასალას გამოვიყენებთ, ამით ხელს შევუწყობთ ცხოვრე- 

ბასთან სასკოლო სწავლების დაკავშირებას და ამასთან ერთად მოს- 

წავლეებს უფრო მეტი ინტერესი აღეძვრებათ არა მარტო ვარჯიშო– 

„ბისადმი, არამედ საერთოდ ენის შესწავლისადმი; მაგალითად, რატომ 
უნდა ვაწვდიდეთ მოსწავლეებს მხოლოდ ისეთ ტექსტებსა და ფრა- 

ზებს, რომლებშიც ბატონყმობის სურათებია აღწერილი? განა სა- 

კოლმეურნეო ცხოვრება, სოციალისტური სოფლის ფაქტობრივი მო- 

-ნაცემები და მხატვრული სურათები მათთვის უფრო ახლობელი 
არაა? 

მეცნიერულ-პოპულარული პოლიტიკური, ტექნიკური, საბუნების- 

მეტყველო და მისთ. ტექსტების გამოყენება არანაკლებ უწყობს 
ხელს მოსწავლეთა პრაქტიკული. მეტყველების განვითარებას. საქმე 
ისაა, რომ საშუალო სკოლის კურსდამთავრებულთა საგრძნობი ნაწი- 

ლი შემდგომ სპეციალურ ტექნიკურ, სამეურნეო, სამედიცინო და 

სხვა არაფილოლოგიურ განათლებას იღებს; მშობლიური ენა კი, რო- 
გორც სასწავლო საგანი, უმაღლეს სასწავლებელთა მხოლოდ ფილო- 

ლოგიის ფაკულტეტზე ისწავლება; ამდენად მოსწავლეთა უმეტესობა 
მშობლიური ენის კანონებისა და ფორმების შესახებ ცნობებს მხო- 

ლოდ სკოლაში იღებს. იბადება კითხვა: სად უნდა მიიღოს მოსწავ- 

-ლემ, მომავალმა სტუდენტმა და სათანადო სამეურნეო დარგის მუ- 
შაკმა ე. წ. საქმიანი მეტყველების ჩვევები? რასაკვირველია, სკო- 

ლაში. სწორედ ამ მეტყველების დაუფლება განსაზღვრავს ვარჯიშო- 

ბისათვის მეცნიერულ-პოპულარული სტატიების გამოყენების პრაქ- 

ტიკულ მიზანს. 

შენიშვნა: როგორც ცნობილია, მეცნიერულ-პოპულარული სტატიები წარ- 

მოადგენს ახსნითი კითხვის მასალას, ახსნითი კითხვა კი მიჩნეულია მხოლოდ დაწყე- 

-ბითს კლასებში მუშაობის სახედ; V-VII კლასებში ისწავლება მშობლიური ლიტე- 

რატურის ეპიზოდური, ხოლო VIII-X კლასებში –– მოკლე ისტორიულ-ქრონოლოგი- 

ური კურსი. ამდუნად V კლასიდან მოსწავლეებს მშობლიური ლიტერატურის სახელ- 

მძღვანელოებში აღარ ხვდებათ მეცნიერულ-პოპულარული სტატიები. 
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ლიტერატურული ტექსტისა თუ ფრაზების შერჩევისას უნდა და- 

ცულ იქნეს შემდეგი ძირითადი მოთხოვჩა: მასალა უნდა შეირჩეს გავ- 

ლილი, შესწავლილი ლიტერატურული ნაწარმოებიდან, რათა ტექსტ-- 

სა თუ მისი ნაწყვეტის შინაარსმა არ მიჩქმალოს ენობრივი მოვლენა, 

ვარჯიშობა არ აქციოს შინაარსობრივ ანალიზად ან მის რაიმე დანა- 
მატად. 

გრამატიკულ ფორმათა სიჭარბის მოთხოვნა გულისხმობს იმგვარი 

საანალიზო მასალის მერჩევას, რომელშიც საკმაო რაოდენობით იქ- 

ნება სათანადო ენობრივი ფორმები. აქ გასათვალისწინებელია წშემ- 

დეგი: საილუსტრაციო მასალაში, რომელსაც კლასში ახალი მასალის 

ახსნის ან ცოდნის განმტკიცების დროს ვიყენებთ, ჭარბად უნდა 

ერიოს ესა თუ ის ენობრივი ფორმა, მაგრამ მოსწავლეთათვის და- 

მოუკიდებელი მუშაობისათვის განკუთვნილ მასალაში უნდა ერიოს 

ისეთი ნიმუშებიც (სიტყვებიცა და წინადადებებიც), რომლებშიც ეს 

ფორმა არაა. თუ მოსწავლე მიეჩვია იმ აზრს, რომ რომელიმე ფორმა 

აუცილებლად არის დავალებულ წინადადებაში, მაშინ იგი დავალებას 

რამდენადმე მექანიკურად შეასრულებს, რაც თანდათან კლავს მასში 

ძიების ინტერესს, აფერხებს დაკვირვებულობის უნარის განვითარე- 

ბას; მაგრამ ეს სრულებითაც არ ნიშნავს იმას, რომ დავალების შე- 

სასრულებლად მოსწავლეს მივუთითოთ ისეთი ტექსტი, რომელშიც 

ან საერთოდ არაა ესა თუ ის ფორმა, ან ძალიან იშვიათად გვხვდება 

იგი. _ 

მოსწავლეებმა პრაქტიკულად უნდა შეითვისონ სალიტერატურო 

ენის ის ნორმები, რომელთაც სწავლობენ. ამ ამოცანის გადაწყვეტა 

შეუძლებელია მხოლოდ მზა ნიმუშების მოტანითა და მათი გაანალი- 

ზებით. სავარჯიშოები, მაგალითები, რომლებიც სახელმძღვანელოშია 

მოცემული, ძირითადად შესწავლილი წესების ცოდნის განმტკიცე- 

ბას ემსახურება. თუ მაგალითები სრულფასოვანი,ას მოსწავლეებს 

შეიძლება დავავალოთ მათი შესწავლა, მაგრამ მხოლოდ ამით დაკმა- 

ყოფილება არ შეიძლება. მეტყველების განვითარება ურყევადაა 

დაკავშირებული აზროვნების განვითარებასთან” ხოლო აზროვნება 

განსაკუთრებით მაშინ ვითარდება როდესაც იგი დამოუკიდებელი 

მოღვაწეობის პროდუქტია. ასევე მოსწავლის აზროვნება კარგად ვი- 

თარდება მაშინ, როდესაც იგი თვითონვე, თავის მასალაზე აგებს გარ- 

კვეული ტიპის წინადადებას, იყენებს რა ამა თუ იმ გრამატიკულ 
ფორმას. 

საკმაოდ ხშირად მოსწავლეებს ავალებენ ამა თუ იმ ენობრივი 
ფორმის მოძებნს რომელიმე ლიტერატურული ტექსტიდან. ეს 

ფრიად სასარგებლოა, მაგრამ არც აქ უნდა გადავაჭარბოთ, რადგაზ 
ასეთი მუშაობაც ბოჭავს მოსწავლეთა დამოუკიდებელ აზროვნებას, 
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შაბლონს ქმნის ვარჯიშობაში, მოსწავლეებს მხოლოდ და მხოლოდ 

მზამზარეული მასალის ანალიზს აჩვევს. სავარჯიშოების გამოყენებისა 

და ტექსტიდან მაგალითების ამოკრების პარალელურად მოსწავლე- 

უბს უნდა მოვთხოვოთ, თვითონვე შეადგინონ წინადადებები, მოიფიქ- 

რონ ანალოგიური ნიმუშები და სხვ. თუკი მოსწავლეთა მიერ მო- 

ფიქრებული მაგალითები უმინაარსო, ღარიბია (ცხადია, „ჩიტი ხეზე 

ზის“, „მუშა აშენებს სახლს“ და სხვა ამგვარი მაგალითებით ყოველ- 

თვის ვერ დავკმაყოფილდებით), მით უფრო საჭიროა, რომ მასწავ- 

ლებელმა მეტი ყურადღება მიაქციოს ამ საკითხს. 

მაგალითების მოფიქრებისა უნდა ვებრძოლოთ „შტამპს“, შაბ- 

ლონურ მაგალითებს, სახელმძღვანელოში მოცემული მაგალითების 

პერიფრასტულ განმეორებას, მაგალითად, თუ სახელმძღვანელოში 

მოტანილია მაგალითი შვილი დედას ემალება, ხოლო 

მოსწავლე ასახელებს წინადადებას –– ვანო მამას ემალება, 

ასეთი დასახელება ნიმუშისა ვერაფერს შეგვმატებს. 

დასასრულ, უნდა აღვნიშნოთ ერთი ფრიად მნიშვნელოვანი სა- 
კითხი. ქართული ენა მეტაღ მდიდარია ხატოვანი „ფრთიანი“ სი- 

ტყვებით, გამოთქმებით, ანდაზებითა და გამოცანებით რომლებიც 

ძალიან სასარგებლო მასალას შეიცავენ ვარჯიშობისათვის მშობლი- 

ური ენის გაკვეთილებზე ამგვარი მასალის გამოყენება უფრო სახა- 

ლისოს გახდის მუშაობას და ამასთან ერთად მომავალი თაობის მე- 
ტყველებაში შეგვინარჩუნებს იმ სიბრძნის ნიმუშებს რომელიც 

ჩვენმა ხალხმა მრავალსაუკუნოვანი ბრძოლის ქარ-ცეცხლში გამო–- 

ატარა, 

1.6, თვალსაჩინოება პრაქტიკულ ვარვბიშობაში 

თვალსაჩინოებას ენის სწავლებაში ძალიან დიდი მნიშვნელობა 
აქვს. იგი ახუსტებს აკონკრეტებს ურთიერთკავშირს აღსანიშნსა 

(საგანსა თუ მოვლენასა) და აღმნიშვნელს შორის. მიუხედავად იმისა, 

რომ VI-VIII კლასების მოსწავლეთა აზროვნება «უკვე ცნებითია, 

მასში მაინც საკმაოდ არის წარმოდგენილი ხატოვანი აზროვნების 

ელემენტები, რაც თავის მხრივ მოითხოვს თვალსაჩინო საშუალებათა 

გამოყენებას სკოლაში. 

სწავლების პროცესში ცოდნის მიწოდების ძირითადი საშუალება 
არის მეტყველება (თხრობა, საუბარი), მაგრამ ამა თუ იმ მოვლენის 

სწავლება მხოლოდ მსჯელობის გზით მშრალი, მომაბეზრებელი ხდე- 
ბა. სწავლება გაცილებით უფრო ეფექტურია, როდესაკ მსჯელობის 

პარალელურად გამოვიყენებთ თვალსაჩინო საშუალებებს, რომლებიც 

მოსწავლეებს გაუადვილებს შესასწავლი ობიექტის უშუალო აღქმას, 
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ბუნების საგნებსა და მოვლენებზე რეალური წარმოდგენების შექ- 
მნას. გასათვალისწინებელია ისიც, რომ თვალსაჩინოების გამოყენება 

გაკვეთილს უფრო ხალისიანს ხდის, იზრდება მოსწავლეთა აქტივობა, 
მათი ინტერესი ენის შესწავლისადმი. 

თვალსაჩინოების შესახებ მსჯელობისას ერთურთისაგან უნდა გან- 
ვასხვაოთ თვალსაჩინო სწავლება და მისი ერთ-ერთი ფორმა--თვალ- 
საჩინო საშუალებათა გამოყენება სწავლების პროცესში. თვალსაჩინო 

სწა:ლება ზოგადდიდაქტიკური პრინციპია, რომლის გამოყენება ვყო–- 

ველთვის არ უკავშირდება თვალსაჩინო დიდაქტიკურ საშუალებათა 

გამოყენებას. 

სწავლების შეგნებულობის პრინციპი მოითხოვს თვალსაჩინოების 

ფართოდ გამოყენებს ყოველი სასწავლო (საბუნებისმეტყველო, 
ტექნიკური თუ ჰუმანიტარული) საგნის სწავლებაში. ენის სწავლე– 
ბაში, რომლის კანონები სხვა სასწავლო საგნებთან “შედარებით 

უფრო განყენებული, აბსტრაჰირებულია, თვალსაჩინოების ყველა 

სახის გამოყენება რამდენადმე შეზღუდულია. 

საერთოდ, სასკოლო სწავლების პროცესში ვიყენებთ სამი სახის 

თვალსაჩინოებას, როგორიცაა: 

1) საგნობრივი (უშუალოდ საგნის ჩვენება ან მოვლენის, საგნის 

მოქმედების დემონსტრირება), 

2) ილუსტრაციული (სურათი, ნახატი, მოდელი, ფიტული, ჰერბა– 

რიუმი, კინოფილმი, ტელეფილმი და სხვე, 

3) გრაფიკული. 

ამათგან ენის სწავლებაში, განსაკუთრებით პრაქტიკული ვარჯი- 

შობის დროს, ვიყენებთ მესამეს –– გრაფიკულ თვალსაჩინოებას, 

რომელიც გულისხმობს ნაირგვარი ტაბულებისა და სქემების გამო– 

ყენებას. 

საგნობრივ-ილუსტრაციული თვალსაჩინოების გამოყენება, ჩვე– 

ულებრიე,. დაწყებითი კლასებით იფარგლება, ვინაიდან დაწყებითი 

სკოლის მოსწავლეების (6-10 წლის ბავშვების აზროვნება ხატოვა- 

ნია, მათ არა აქვთ განყენებული, ლოგიკური აზროვნების ჩვევები; 

მაგალითად, დაწყებით კლასებში სხვადასხვა მიმართულების აღმნიშ– 
ვნელ ზმნისწინთა სწავლებისას კარგ შედეგს გვაძლევს სურათი (იხ. 
ვ. რამიშვილი. ქართული ენა, გრამატიკა და მართლწერა, III 

კლასის სახელმძღვანელო, თბ. 1973, გვ. 31). I და II კლასებში 
ზედსართავ სახელთა სწავლებისას შეიძლება თვით საგნებიც ვუჩეე–- 

ნოთ ბავშვებს და დავახასიათოთ ისინი სხვადასხვა ნიშნების მიხედ–- 

ვით (ფანჯარა –- ნათელი, დიდი, ფართო და სხვე, მაგრამ VI-VIII 

კლასებში მოსწავლეებს უკვე აქვთ ვერბალური აზროვნების უნარი 
(რასაკვირველია კლასების შესაბამისად მეტნაკლებად განვითარებუ- 
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ლი) და მათთვის სავსებით დასაძლევია გრაფიკული თვალსაჩინოების 

ნიმუშების -––- ტაბულებისა და სქემების –– ანალიზი. 

შენიშვნა: გრაფიკულ თვალსაჩინოებას (მის ყველაზე მარტიე ნიმუშებს) 

დაწყებითს კლასებშიც მივმართავთ. 

ვიდრე თვალსაჩინოების ამ სახეთა დახასიათებას შევუდგებოდეთ, 

უნდა აღვნიშნოთ, რომ თვალსაჩინოების გამოყენება სწავლების 

პროცესში თვითმიზნად არ უნდა იქცეს. ყოველთვის უნდა გვახსოვ- 
დეს, რომ თვალსაჩინოებას მივმართავთ, როგორც მხოლოდ და მხო- 

ლოდ დამხმარე საშუალებას ენობრივი მოვლენის უკეთ ასათვისებ- 

ლად. 

- 1.5. ა. ტაბულები 

ტაბულა, ანუ ცხრილი, ენის სწავლებაში დიდი ხნიდან არის ცნო- 
ბილი. დანიშნულებისა და შინაარსის მიხედვით ასხვავებენ მის რამ- 

დენსამე სახეს, როგორიცაა, მაგალითად: 

ა) ცნობარული ტაბულა: მაგალითად, ორთოგრაფიული ტაბულა 

თ-ანზე დაბოლოებული ზმნიზედებისა; 

ბ) ახალი მასალის ასახსნელი; მაგალითად, სპეციალური ტაბულა 

ქვემდებარისა და გარდამავალი (მოქმედებითი გვარის) ზმნით გამო- 

ხატულ შემასმენელს .შორის სინტაქსური დამოკიდებულების შესა- 

ხებ; 

გ) განსამეორებელი ტაბულა. ჩვეულებრივ, ეს ტაბულა დგება 
რამდენიმე წესის ან საკითხის მიხედვით. 

შენიშვნა: გრაფი-ულ თვალსაჩინოებას ენობრივ პლაკატებსაც მიაკუთვნე- 

ბენ ხოლმე. პლაკატი წარმოადგენს დიდი ფორმატის ქაღალდზე დაწერილ მასალას, 
რომელშიც რიგ შემთხვევაში ნაირგვარად გამოყოფილია საანალისო ფორმები. 
პრაქტიკული ვარჯიშობის პროცესში მზამზარეული მასალის გამოყენება არ არის 

მიზანშეწონილი. 

ვინაიდან პრაქტიკული ვარჯიშობის მიზანი უნარ-ჩვევათა გამო- 
მუშავებაა, სავარჯიმო ტაბულაში, ზემოაღნიშნულ სახეთაგნ გან- 

სხვავებით, ყველა მხარე თუ სვეტი არ არის შევსებული სათანადო 
ფორმებით. მათი შევსება მოსწავლეებს ევალებათ. 

სავარჯიშო ტაბულა ძირითადად ორი სახისა: ანალიზური და 
სინთეზური: 

ანალიზური ტაბულა მოითხოვს ფორმათა ამოწერასა და მათს და– 
ჯგუფებას სათანადო სვეტებში; მაგალითად, მოსწავლეებს მიეცემათ 
დავალება –– ამოწერონ ტექსტიდან ერთპირიანი, ორპირიანი და სამ-



პირიანი ზმნები და მოათავსონ ისინი ტაბულაში. სამუშაოს შესრუ– 
ლების შემდეგ ტაბულა ასეთ სახეს მიიღებს: 

ზმნის პირიანობა 
  

  

ერთპირიანი ორპირიანი სამპირიანი 

ცხოვრობს აშენებს "აწერინებს 
ქრის : ებრძვის უკერავს 

იმალება უშავდება შესჩივლა     
შეიძლება გამოყენებულ იქნეს ე. წ. „საანალიზო ტაბულა“, რო- 

მელიც შემდეგი სამუშაოს შესრულებას გულისხმობს: მოსწავლეებსა 

დაევალებათ –– ტექსტიდან ამოწერონ ტაბულაში და განსაზღვრონ 

რაიმე კატეგორია, აღნიშნოთ ჯგუფი, ფორმა და სხვ.; მაგალითად, 

  

  

ზმნიზედა 

ზმნიზედა ჯგუფი 

იქ ადგილისა 

სადაც მიმართებითი 

კარგად ვითარებისა 

ტაბულის სინთეზური სახე გულისხმობს რაიმე დავალების შეს- 
რულებას, ძირითადად, სიტყვათა გარდაქცევას (ფორმის შეცვლას, 

წარმოქმნას და მისთ.) მაგალითად, მოსწავლეებს ეძლევათ დავა–- 

ლება –– აწარმოონ საწყისი. 

საწყისის წარმოება 
  

  

ზმნა : საწყისი 

აქრობს ქრობა 

გაანათებს განათება... 

რეკავს რეკვა 
ხტის ხტომა 

მალავს მალვა   
ტაბულებს უპირატესად ფონეტიკისა და მორფოლოგიის საკითხთა 

სწავლებისას იყენებენ, მაგრამ მათი გამოყენება შეიძლება სინტაქ- 
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სის საკითხთა სწავლების დროსაც მაგალითად, ტაბულა ძალიან 
ეფექტურია წინადადების წევრთა, მათი კითხვებისა და გამოხატვის 
საშუალებათა გასაანალიზებლად. 
  

    

  

  

ჯ ინადადების რით არის 
> წინადადება წ წევრი | კითხვა გამოხატული? 

1 | მშვენიერი განსახღვრება როგორი? ზედს. სახ. 

2 | ხეები ქვემდებარე რა? არს. სახ. 
3 | ამკობდა შემასმენელი რას შვრებოდა? | ზმნა 

4 | იქაურობას პირდ. დამ. რას? არს. სახ. 

1.5. ბ. სქემები 

სქემებს საერთოდ წინადადებათა ანალიზის დროს იყენებენ. ისი- 
ნი საშუალებას გვაძლევენ, უკეთ გავარკვიოთ კავშირი წინადადების 

წევრებს შორის. მეთოდიკურ ლიტერატურაში წინადადების გარჩევის 

სქემათა ძალიან ბევრი ვარიანტი გვხვდება; მაგალითად, ძალიან ხშე- 
რია ასეთი სქემა: 

მცირე რაზმი ოძელაანთ სახლის წინ შედგა (მ. ჯავ.). 

რაზმი ====–== შედგა 

მცირე სახლის წინ 

ოძე ლაანთ : 

ეს სქემა შეიძლება უფრო გართულებული სახითაც შეგვხვდეს: 
წინადადების წევრებს მიეწეროს კითხვები სახელები, გამოხატვის 
საშუალებანი (ცალ–ცალკე ან ერთად); მაგ.: 

1. შეშინებულმა როჭომ' გზა ვეღარ გაიგნო (ვაჟა). 

  როჭომ =====–= ვეღარ გაიგნო გხა 

| 
რამ? კი ი “კ 

როგორმა? 

შეშინებულმა 
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2. ზამთრობით მგელი ესტუმრება ხოლმე ხმელ წიფელს (ვაჟა). 

ქვემდ. შემასმ. ირ. დამატ. 

    

  

მგელი ესტუმრება ხოლმე წიფელს 

· ზამთრობით ხმელ 
დრ. გარ. განს. 

3. უკან სამარისებური სიჩუმე იდგა (ლ. ქიაჩ.). 

არს. სახ. ზმნა 

სიჩუმე 1 

სამარისებური უკან 
ზედ. სახ. ზმნიზედა 

4. სოფელს დაჰნათის რძისფერი განთიადი (დ. შენგ.). 

ირ. დამ. არს. სახ. შე მასმ., ზმნა ქვემდ., არს. სახ. 

დაჰნათის განთიადი 

  

  

რძისფერი 
განს., ზედ. სახ. 

სქემებში შესაძლებელია გამოყენებული იყოს სხვადასხვა გეო- 

მეტრიული ფიგურა ფრე, ოვალი, რომბი, კვადრატი, სწორკუთხედი 

და სხვ.); მაგ., 

მთაწმინდა გულში იხუტებს საშეილიშვილო სამარეს (აკაკი). 

მთაწმინზა „„–-- -–L-- 7 სპჭჰჭე1ნეს. V 

ობ) (საშვილიუველრ ) 

ამ ტიპის სქემებს ერთი მნიშვნელოვანი ნაკლი აქვთ: ისინი არ- 
ღვეევენ სიტყვათა რიგს წინადადებაში. ამასთან ერთად უნდა აღინიშ- 
ნოს აგრეთვე ისიც, რომ, მიუხედავად სქემების მომხიბვლელობისა 
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და რამდენადმე სილამაზისა, მათი გამოყენება ტექნიკურ სიძნელე- 
ებთან არის დაკავშირებული. რვაწლიანი სკოლის მოსწავლეებს, გან- 

საკუთრებით IV-VI კლასებში, ვერ მოვთხოვთ სხვადასხვა გეომეტ- 

რიული ფიგურისა თუ სიმბოლოს ისე სრულყოფილად დახახვას, 

როგორც სქემისათვის არის საჭირო. გარდა ამისა, მოსწავლეებს ხში- 

რად ერთმანეთში ერევათ ფიგურებისა და სიმბოლოების „მნიშვნე- 

ლობა; დასასრულ, ფიგურები და სიმბოლოები მოითხოვენ დიდ 
დროს და ხშირაღ მათ დასახაზავად თუ “დასახატავად სპეციალური 

ხელსაწყოებია საჭირო. 

უმჯობესია გამოვიყენოთ შემდეგი სახის სქემა: 

გ-ს ––_>_ - 

სარას სიცსომხლესს ნაზნახსა სიავნილი სახელოვანი /3ტ/. 

ამ სქემაში წინადადების წევრები ერთმანეთს რკალისებრი ისრე- 
ბით უკავშირდებიან; ამასთან ისრის მიმართულება გაბატონებული 
წევრისკენაა და გვიჩვენებს რომ წინადადების ესა თუ ის წევრი 
უკავშირდება სხვა წევრს და რაიმე ნიშნით ახასიათებს მას. მთავარ 
წევრთა დასაკავშირებლად ვხმარობთ ორმხრივად წაისრულ რკალს, 

რომელიც კოორდინაციის (ორმხრივი დაქვემდებარების) მაჩვენე- 

ბელია. 
რკალების დახაზვის დროს არ უნდა დავუშვათ მათი გადაკვეთა; 

მაგალითად, არ შეიძლება სქემის დახაზვა ასეთი სახით: 

ვენახს ქ3ნჩვი ძალიან ბპაანბა– უვლინა //ი. #./. 

იმ შემთხვევაში, როდესაც რკალების სიხშირე გადახლართვის სა- 
შიშროებას ქმნის, შეიძლება რომელიმე ჯგუფის (ქვემდებარისა, შე- 

მასმენლისა ან პირმიმართ დამატებათა) რკალები ქვევით მოვათავ- 

სოთ; მაგ., _. 
”. 

წ“. 

ო ულალე 5 ობ./. ი რ ეიტალი 512030წ) მინლ3ჩინ)ნ / ბ 
საგი  ზაკანძცული პომპა 2 შვ! §0ზ. 

სეა_ 

წინადადების წევრთა რკალებით დაკავშირება ტექნიკურად ადვი- 

ლია, არ საჭიროებს არც სახაზავსა და არც რაიმე სხვა ხელსაწყოს. 

სინტაქსის სწავლების სხვადასხვა ეტაპზე შეიძლება ამ სქემაზე და- 
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კაწეროთ წინადადების წევრთა სახელები, კითხვები, გამოხატვის სა– 

შუალებანი (მეტყველების ნაწილები) და სხვ. 

ბევრ ღირსებასთან ერთად, ერთი ნაკლი ამ სქემასაც აქვს. მისი 

გამოყენებისათვის აუცილებელია, რომ წინადადება ერთ სტრიქონზე 
დაეტიოს, სტრიქონიდან სტრიქონზე რკალების გადატანა ვერ ხერ–- 

ხდება. 
საერთოდ, სქემების შედგენას სიფრთხილით უნდა მოვეკიდოთ. 

არ უნდა დაგვავიწყდეს, რომ სქემა ენობრივი ანალიზისათვის მიზანი 

კი არ არის, არამედ –– მხოლოდ და მხოლოდ დამხმარე საშუალება. 

წინადადებათა ანალიზი მხოლოდ სქემათა შედგენით არ შეიძლება 

ამოიწუროს, ვინაიდან, რაც უნდა რთული და ეფექტური იყოს სქე- 

მა, იგი მაინც ვერ გადმოგვცემს სრულყოფილად წინადადების თუნ- 

დაც მხოლოდ სტრუქტურულ თავისებურებებს. 
სქემებს მხოლოდ გრამატიკული ანალიზის დანიშნულება არა 

აქვთ. მათი გამოყენება ძალიან კარგ ეფექტს გვაძლევს რთული წინა- 

დადებისა და სხვათა სიტყვის კომპონენტთა შორის სასვენი ნიშნების 

სწორად გამოყენების სწავლებისას და სხვ.



თავი II 

ენობრივი ანალიზის სახეები და ხერხები 

9.1. ენობრივი ანალიზის სახეები 

სწავლების ზემოაღნიშნული სამი საფეხურიდან (გაგება ––.უნა- 
რი –– ჩვევა) ენობრივი ანალიზი, ანუ, როგორც მას სასკოლო პრაქ- 

ტიკაში უწოდებენ, გრამატიკული გარჩევა, უნარის გამოსამუშავებელ 

ვარჯიშობას მიეკუთვნება. მის პროცესში ხდება ენობრივი ერთეუ- 
ლების გამონაწევრება და მათი დახასიათება გრამატიკული .თუ სხვა 
დონის კატეგორიათა მიხედვით. 

გრამატიკული გარჩევის შესახებ ბევრი მოსაზრება არის. გამო- 

თქმული როგორც ქართულ, ისე რუსულ მეთოდიკურ ლიტერატუ- 
რაში. ცალკეულ სტატიებსა თუ წიგნებში გარკვეულია გრამატიკული 
გარჩევის მიზანი და ამოცანები, მისი როლი ცოდნის განმტკიცებისა 
თუ ახალი მასალის ახსნისათვის, დახასიათებულია მისი სახევბი, ძა- 

ლიან ხშირად მოტანილია ნიმუშები, მაგრამ ჯერჯერობით მკიფიოდ, 
ჩამოყალიბებული სახით არ ჩანს გრამატიკული გარჩევის არსებითი 

საფუძველი, არაა გარკვეული ის სპეციფიკური ნიშნები, რომელთა. 

მიხედვითაც უნდა მოხდეს ენობრივ მოვლენათა კლასიფიკაცია. 

გრამატიკული გარჩევა ფორმათა ანალიზსს გულისხმობს. იგი 
ამტკიცებს და აღრმავებს იმ ცოდნას, რომელიც მოსწავლეებმა თე- 
ორიული ცნობების (წესებისა და განმარტებათა) სახით მიიღეს. გრა- 

მატიკული გარჩევის დროს მოსწავლეებს უმუშავდებათ ამა თუ იმ 
ენობრივი ფორმის სხვა ფორმისაგან განსხვავების უნარი. ამ უნარის 
მტკიცედ დანერგვისათვის კი საჭიროა გამომუშავებულ იქნეს ენობ- 
რივ მოვლენათა ანალიზის ოპტიმალური საკლასიფიკაციო ნიშნები. 
გრამატიკული გარჩევის საკითხთა მეცნიერულ-მეთოდიკური დამუშა- 

ვების ამოცანა სწორედ ამ ნიშნების გამომუშავებაში მდგომარეობს; 

მაგალითად, მეთოდიკურ ლიტერატურაში ჯერ კიდევ სათანადო 

სიღრმით არ დასმულა საკითხი: როგორ, რა ძირითადი საკლასიფიკა- 
ციო ნიშნის მიხედვით უნდა მოხდეს ამა თუ იმ ენობრივი ერთე- 
ულის, ვთქვათ, წინადადების წევრის პნ მეტყველების §აწილის, ამო- 

ცნობა; როგორ უნდა მოხდეს დამოკიდებულ წინადადებათა ცალკე- 
ული სახეების გარკვევა გრამატიკული გარჩევის პროცესში და სხვ. 

მართალია, მოსწავლეები ეცნობიან წესებსა და განმარტებებს, 

58



მაგრამ გრამატიკული გარჩევის პროცესში ხშირად საკლასიფიკაციო 

ნიშნად უმჯობესია არა იმანენტური, არამედ სხვა კატეგორიისათვის 
დამახასიათებელი (ტრანსცენდენტული) ნიშნის გამოყენება; მაგა- 

ლითად, რთული წინადადების სახეების შესწავლისას მოსწავლეები 

იგებენ, რომ რთული თანწყობილი წინადადება შედგება ერთმანეთის 

მიმართ თანასწორი, ხოლო რთული ქვეწყობილი წინადადება –– ერთ- 

მანეთის მიმართ არათანაბარი წინადადებებისაგან, რომელთაგან ერთი 

ხსნის მეორეს. მოსწავლეები ახასიათებენ ამ წინადადებას აზრობრივი 

მიმართებისა და კომპონენტთა სისრულის მიხედვით, მაგრამ ამ წინა– 

დადებათა გასამიჯნავად ძალინ კარგ შედეგს გვაძლევს მათი საკლა- 

სიფიკაციო ნიშანი –– მიმართებითი სიტყვა (მიმართებითი ნაც– 

ვალსახელი, მიმართებითი ზმნიზედა და მაქვემდებარებელი კავშირი). 
ამ ცნების ჯეროვნად დამუშავება საშუალებას მოგვცემს, ერთი და 

იმავე ნიშნით გავარკვიოთ არა მარტო რთული თანწყობილი- 

ქეეწყობილის დაპირისპირება არამედ გამოვიც6ნოთ დამოკიდებუ- 

ლიც. თუ წინადადებაში მიმართებითი სიტყვა არის, იგი დამოკიდებუ– 

ლია, ხოლო დამოკიდებული წინადადება მხოლოდ და მხოლო:9 

რთულ ქეეწყობილ წინადადებაში გვხვდება; მაგ: 

რომ გაგეცალო, ვისღა მივმართო? (ი. ჭავ.). 

სადაც აქამდინ ხმლით და ძალით პფლობდა ქართველი, მუნ 

სამშვიდობო მოქალაქის მართავს აწ ხელი (ნ. ბარ.) და მისთ. 

ბუნებრივია, ისეთი რთული წინადადება, რომელშიც არ არის მი- 

მართებითი სიტყვა, თანწყობილი იქნება. 

ამავე საკლასიფიკაციო ნიშნად ვერ გამოგვადგება რთული თან- 

წყობილი წინადადების კავშირები (მაერთებელი), ვინაიდან: ა) მაერ–- 

თებელი კავშირები შერწყმულ წინადადებებშიც გეხვდება, ბ) არ 

არის იშვიათი ისეთი შემთხვევები, როდესაც მაერთებელი კავშირები 

რთულ ქვეწყობილ წინადადებაში გვხვდება, მაგალითად, ორ ერთ- 

ნაირ დამოკიდებულ წინადადებას ხშირად და კავშირი აერთებს. 

სამწუხაროდ, ხშირად ვერ ხერხდება ერთი კატეგორიისათვის 

რაიმე ერთი საკლასიფიკაციო ნიშნის დადგენა; მაგალითად, დამოკი- 

დებული წინადადების ტიპის ამოსაცნობად ოთხი ნიშანია საჭირო: 

ა) კითხვა, ბ) მისათითებელი სიტყვა, გ) კავშირი · და დ) მარტივად 

გარდაქცევა. რასაკვირველია, ოთხივე ხერხი (ნიშანი) ერთდროულად 

არ არის გამოყენებული, მაგრამ ისინი ისე ხშირად მონაცვლეობენ 
სხვადასხვა წინადადების სახეთა ამოსაცნობად, რომ სავსებით თავი- 

სუფლად შეიძლება ერთი საკლასიფიკაციო ნიშნის ვარიანტებად ჩაი- 

თვალოს. კონკრეტულ შემთხვევაში კონკრეტული ნიშანი უნდა გა- 
მოვიყენოთ, ხოლო სხვა ნიშნებს მხოლოდ იმ შემთხვევაში უნდა მივ– 
მართოთ, როდესაც ამა თუ იმ ენობრივი ერთეულის ან მისი ფორ– 
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მის ამოსაცნობად ერთი ნიშანი არაა საკმარისი; მაგალითად, თითქმის 

ყველა სახის დამოკიდებულ წინადადებაში გვხვდება რომ მაქვემ- 
დებარებელი კავშირი; მაშასადამე, წინადადების ტიპის კლასიფიკა- 
ციისათვის მას არავითარი მნიშვნელობა არა აქვს; ამიტომ რომ კავ- 
შირიანი დამოკიდებული წინადადების სახის ამოსაცნობად სხვა ხერხი 
უნდა გამოვიყენოთ და სხვ. 

გრამატიკული გარჩევა, როგორც აღვნიშნეთ, ანალიზური, უნარის 

გამოსამუშავებელი ვარჯიშობაა. იგი ძირითადაღ შემდეგი მუშაობის 
ჩატარებას გულისხმობს: 

1. ფორმის მოძებნა ტექსტში ან წინადადებაში, ან კიდევ მორ- 

ფემის მოძებნა სიტყვაში. 

2. ერთეულის ან მისი ფორმის დახასიათება ძირითად კატეგორია- 

თა მიხედვით. 

3, ფორმათა ანალიზი სათანადო ნიშნების გამოყოფით (სიტყვათა 

დამლა შემადგენელ ნაწილებად) და სხვ. 

მშობლიურ ენათა სწავლების მეთოდიკაში გრამატიკული გარჩევა ცნობილია, 
როგორც კანონებისა და წესების მტკიცედ დაუფლების საშუალება, მაგრამ მიდგომ> 
გრამატიკული გარჩევისადმი ნაირგვარი იყო. გრამატიკული გარჩევს ისტორიაში 
ცნობილია პერიოდები, როდესაც მას გადაქარბებულ ყურადღებას აქცევდნენ, მაგ– 
რამ იმავე დროს ცნობილია ისეთი მომენტებიც, როდესაც გრამატიკულ გარჩევას 

ხელაღებით უარყოფდნენ. 
“ ძველი სკოლის სქოლასტიკურმა რეჟიმმა გრამატიკული გარჩევა, ისევე როგორც 

საერთოდ ენათა სწავლება, მექანიკურ მუშაობად აქცია. მექანიკურობა და დოგმა- 
ტიზმი, რომელიც თან ახლდა ენობრივ მუშაობას ძველ სკოლაში მოსწავლეთა 

„რისხვად“ აქცევდა მას. გრამატიკული გარჩევის დამახინჯებული სახით გამოყენებამ 
შექმნა ისეთი მდგომარეობა, რომ იგი სქოლასტიკურ, მავნე ხერხად იქნა აღიარე- 

ბული. 
ძველი სკოლის სქოლასტიკური რეჟიმის წინააღმდეგ თავის დროზე ილაშქრებ- 

დნენ მოწინავე პედაგოგ-მოაზროვნენი. კ. უშინსკი, თ. ბუსლაევი, დ. ტიხომიროვი, 

პ. სოლონინა და სხვები გრამატიკულ გარჩევას ენობრივი მუშაობის ერთ-ერთ 

მნიშვნელოვან საშუალებად აღიარებდნენ. 

გრამატიკული გარჩევის შესახებ ნაირგვარი შეხედულება ამჟამადაც არის. მარ– 

თალია, ახლა არავინ დავობს ვარჯიშობის ამ სახის მნიშენელობაზე, მაგრამ მისი 

რაობისა და მიზნის შესახებ შეხედულებათა ნაირგვარობას ეხვდებით; მაგალითად. 

ამჟამად გრამატიკული გარჩევის შესახებ სამგვარი შეხედულება არსებობს: 
.1. გრამატიკული გარჩევა სწავლების მეთოდია. 

„2. გრამატიკული გარჩევა სწავლების ხერხია. · 
3. გრამატიკული გარჩევა მუშაობის სახეა, რომელსაც თავისი შეთოდები დ» 

ხერხები გააჩნია. 

არანაკლებ ნაირფეროვანია შეხედულებანი. გრამატიკული გარჩევის” "მიზნის შე- 

სახუბ. 
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რიგი მკვლევრები მას მხოლოდ და მხოლოდ ცოდნის განსამტკიცებელ ვარჯი“ 
შობად მიიჩნევენ, ზოგნი ახალი მასალის ახსნისათვის მის გამოყენებას მიზანშეწო– 
წილად არ მიიჩნევენ, ზოგნი, პირიკით, მოითხოვენ გარჩევის მაქსიმალერად გამო–- 

ყენებასა და ა. შ. (გრამატიკული გარჩევის საკითხის შესახებ რამდენადმე სრულ- 

ყოფილი ცნობები იხ. ვ. რამიშვილი, ქართული ენი სწავლების მეთოდიკა 

დაწყებით კლასებში. თბ., 1969 და ა, ტეკუჩევის წიგნში, რომელიც სპეციალურად 

გრამატიკული გარჩევისადმი არის მიძღვნილი, #4. 1C0M%V»968. M0109MM2 L02V- 

MეXIIყ0%CM0(0 იმ360ჩნე. MI., 1952, გვ. 20--28). 

“ « · 

ენობრივი ანალიზი (გრამატიკული გარჩევა) ძალიან მნიშენელო- 

ვანია ამა თუ იმ საკითხის სწავლებაში. იგი შეიძლება გამოყენებულ 

იქნეს როგორც ახალი მასალის ახსნის, ისე ცოდნის განმტკიცებისა 

თუ შემოწმების დროს, მაგრა“ ყოველთვის უნდა გვახსოვდეს, რომ 

იგი სწავლების თვითმიზნად არ უნდა გადაიქცეს. სკოლაში ენობრივი 

ანალიზი წარმოებს არა თვით ანალიზის, არამედ ენის შესწავლის 

მიზნით. გარჩევამ ხელი უნდა შეუწყოს მოსწავლეებში სწორი ქარ- 

თული მეტყველების განვითარებას, წარმოდგენა უნდა შეუქმნას მათ 

ქართული ენის სტრუქტურულ თავისებურებათა შესახებ., 

თავისი შინაარსით, ფორმითა თუ მოცულობით ენობრივი ანალი- 

ზი შეიძლება ნაირგვარი იყოს. იგი როგორც საერთოდ ვარჯიშობის 

ერთ-ერთი სახე, მოცულობის მიხედვით შეიძლება იყოს სრული ან 

ნაწილობრივი, სწავლების მიზანდასახულობის მიხედვით ––- კერძო 

(მიზნობრივი) ან ზოგადი, ჩატარების (ფორმის) მიხედვით მას შეიძ- 

ლება ზეპირი, წერილობითი ან ნარევი საე ჰქონდეს. გარდა ამისა. 

თვით ანალიზის თავისებურებათა მიხედვით იგი შეიძლება იყოს უშუ- 

ალო (დავადგინოთ და დავახასიათოთ ერთეულები)! „ლოგიკური“ 

(ერთეულების დადგენისა და დახასიათების პარალელურად ვიმსჯე- 
ლოთ, თუ რატომ არის ამ ფორმაში), „ეტიმოლოგიური“ (გავარკვიოთ 

ფორმათა წარმოქმნის გზა) და სხვ. 

დასასრულ, შინაარსის მიხედვით ენობრივი ანალიზი შეიძლება 

იყოს ფონეტიკური, მორფოლოგიური, ორთოგრაფიული, სინტაქსუ- 

რი, პუნქტუაციური, სტილური ან ნარევი სახისა. ყოველ ამ სახეს 

თავისი სპეციფიკური ნიშნები და მიზანდასახულობა გააჩნია. 

2.1. ა. უმუალო („ჩვეულებრივიი“) ბარჩევა 

ენობრივი ანალიზის უმარტივესი სახეა ერთეულების, ფორმებისა 

და მოვლენათა აღწერა, რომლის პროცესში ხღება მხოლოდ ფაქტის 

დადგენა (კონსტატაცია). გარჩევის ეს სახე, მიუხედავად მისი პრიმი– 

61



ტიულობისა, მეტად ფართოდ არის გავრცელებული სასკოლო პრაქ- 

ტიკაში. 

ფაქტების დადგენა თავისთავდ მნიშვნელოვანია,ა მაგრამ იგი 

ცოდნის მხოლოდ პრიმიტიული საფეხურია, რომლის საშუალებითაც 

ერთი ფაქტი ან მოვლენა განსხვავდება ხოლმე მეორისაგან. ამ ტიპის 

გარჩევისათვის არსებითი მნიშვნელობა ენიჭება საკლასიფიკაციო. 

ანუ მადიფერენცირებელ, ნიშანს, რომელიც შეიძლება იყოს ფორმა 

(მორფემა), სუპლეტივი, ფონეტიკური ცვლილება და სხვ. (იხ. 0.5). 

ცალკეულ ფორმებს სხვადასხვა მადიფერენცირებელი ნიშანი, ზოგ- 

ჯერ კი ნიშნები (ვინაიდან ვერ ხერხდება რაიმე ერთი ნიშნის მიხედ- 

ვით დახასიათება) აქვს. 

ფაქტების დადგენა შეიძლება ნაირგვარ დონეზე წარმოებდეს. შე- 

საძლებელია ამოვიცნოთ ბგერები (სიტყვაში), სიტყვები (წინადადე– 

ბაში) და თვით წინადადებებიც. იგი შეიძლება იყოს ნაწილობრივი ან 

სრული, კერძო ან ზოგადი. 

ნიმუშისათვის სინტაქსურად და მორფოლოგიურად გავაანალი- 

ზებთ ერთ წინადადებას; მაგ., სანამ ხმალი მოვიდოდა, ენამ სისხლი 
დაღვარაო (ხალხ.). 

V% 

სინტაქსური გარჩევა 

წინადადება არის თხრობითი, რთული ქვეწყობილი, შედგება ორი 

ნაწილისაგან. მთავარია ენამ სისხლი დაღვარაო, დამოკიდე– 
ბული – სანამ ხმალი მოვიდოდა. შეერთება კავშირიანია 

(სანამ-––- წევრ-კავშირი), დამოკიდებული წინადადება ადგილის მი–- 

ხედვით არის მთავრის წინ, ფუნქციის მიხედვით იგი დროის გარე- 

მოებითია. 

პირველი წინადადება არის მარტივი გავრცობილი, სრული, წარ– 

თქმითი. 

წინადადების წევრები 

მოვიდოდა _ შემასმე ნე ლი. 

ხმალი –– ქვემდებარე. 
სანამ –– დროის გარემოება. 

სინტაქსური წყვილები 

(წყვილი ორია, სამი წევრი –– ერთით ნაკლები წყვილი) 

ხმალი მოვიდოდა -–– ქვემდებარე და შემასმენელი, ქვემდებარე 
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შემასმენელს ითანხმებს 1II სუბ. პირში, შემასმენელი მართავს ქვე– 
მდებარეს 'სახელობით ბრუნვაში. 

სანამ მოვიდოდა –– დროის გარემოება და შემასმენელი. დროის 
გარემოება მიერთვის შემასმენელს. 

მეორე წინადადება არის მარტივი გაუვრცობელი, სრული, წარ–- 

თქმითი. 

წინადადების წევრები 

დაღვარა(ო) –– შემასმენელი. 

ენამ –– ქვემდებარე. 

სისხლი –– პირდაპირი დამატება. 

სინტაქსური წყვილები 

(წყვილი ორია, სამი წევრი –– ორი წყვილი) 

ენამ დაღვარა –– ქვემდებარე –– შემასმენელი. ქვემდებარე შემას– 

მენელს ითანხმებს I1I სუბ. პირში, შემასმენელი მართავს ქვემდება– 

რეს მოთხრობით ბრუნვაში. 

სისხლი დაღვარა –– პირდაპირი დამატება და შემასმენელი. შემას- 

მენელი პირდაპირ დამატებას მართავს სახელობით ბრუნვაში. 

მორფოლოგიური გარჩევა 

სანამ –– მიმართებითი ზმნიზედა. 

ხმალი –– არსებითი სახელი, კონკრეტელი, უსულოთა, რა ჯგ., სა– 

ზოგადო; ფუძე ––ხმალ– ბოლოთანხმოვნიანი, კუმშვა– 

დი; სახელობითი ბრუნვა (ნიშანი -ი); მხოლოობითი რი–- 

ცხვი. 

მოვიდოდა––ზმნა, ერთპირიანი (ის), III სუბ. პირი მხოლოობითი 

რიცხვისა (ნიშანი ა-); დრო––წარსული, კილო-–– თხრობითი, 

ასპექტი – სრული (სასკოლო განმარტებით მყოფადის 

წრის მწკრივები სრული ასპექტისაა), მწკრივი –– ხოლმე- 

ობითი, გარდაუვალი, საშუალი გვარისა, საარვისო ქცევა, 

კონტაქტი არა აქვს; ფუძემონაცვლე ზმნაა. 

ენამ –– არსებითი სახელი, “კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგუფისა. 

' საზოგადო; ფუძე –- ენა -–– ბოლოხმოვნიანი, კვეცადი; მრ- 

თხრობითი ბრუნვა (ნიშანი -მ), მხოლოობითი რიცხვი (სას- 

კოლო გაგებით, თორემ ამ სახელს რიცხვი არა აქვს). 
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სისხლი –“– არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგ., 

საზოგადო; ნივთიერებისა; ფუძე––-სისხლ-–ბოლოთანხმოვ- 

ნიანი უკუმშველი; ბრუნვა––სახელობითი (ნიშანი –ი), რი- 

ცხვი არა აქვს. 

დაღვარა -– ზმნა, ორპირიანი (მან იგი); მან–– სუბ. პირი, I1I, 

მხ. რიცხვისა (ნიშანი -ა); იგი ––- III პირდ. ობ. პირი მხ, 

რიცხვისა დრო –– წარსული, კილო –– თხრობითი, ზმნის- 

წინი –– და- (მარტივი), ასპექტი –– სრული, მწკრივი –– წყეე- 
ტილი, II სერია, გარდამავალი, გვარი –– მოქმედებითი, 

ქცევა –– საარვისო, კონტაქტი –– უშუალო. 

ო –– სხვათა სიტყვის ნაწილაკი. 

2.1. ბ „ლობიკური“ გარჩევა 

როგორც დავინახეთ, უშუალო („ჩვულებრივ) გარჩევას ბევრი 

დაფიქრება არ სჭირდება. მას არც დიდი შედეგი მოაქვ,ი რადგან 
მის პროცესში მხოლოდ ფაქტების კონსტატაცია ხდება .და არ არის 

მსჯელობა მოვლენის არსსა თუ ფორმის დამახასიათებელ თავისებუ- 

რებებზე. გარჩევის ზემოაღნიშნული სახის მეშვეობით ვერ ხერხდება 
იმის დადასტურება, თუ რატომ არის ესა თუ ის ერთეული რომელ- 
სამე ფორმაში. „ჩვეულებრივს“ გარჩევასთან შედარებით უფრო სა- 

ინტერესო, მაგრამ რამდენადმე რთული სახეა „ლოგიკური#+« გარჩევა 

(ტერმინი პირობითია) როდესაც მოსწავლე დაადგენს ამა თუ იმ 

ფორმას და დაასაბუთებს მას. ანალიზის ეს სახე მნიშვნელოვანია არა 

მარტო ცოდნის განმტკიცებისათვის, არამედ მოსწავლეთა ლოგიკური 

აზროვნების განსავითარებლადაც, ასაბუთებს რა მსჯელობით ამა თუ 

იმ ფორმას, მოსწავლე საერთოდ ეჩვევა მსჯელობას, იძენს საკუთარი 

აზრის დასაბუთებისა და ფაქტებით დადასტურების ჩვევებს. 

ნიმუშისათვის კვლავ წინადადების სინტაქსურ-მორფოლოგიური 

გარჩევა მოვიშველიოთ. 

მაშინ თორმეტი წლისა ვიყავი, როცა ბატონმა სახლს მომაშორა 

2”. ჭ.). 

სინტაქსური გარჩევა 

წინადადება არის თხრობითი, რთული ქვეწყობილი. 

1) თხრობითი –- რადგან არ შეიცავს არც კითხვას, არც ბრძანებას 

და არც რაიმე გრძნობს გამოხატავს, უბრალოდ მოგვითხრობს 

ამბავს. 
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2) რთული, რადგან შედგება ორი წინადადებისაგან. 
3) ქვეწყობილი, რადგან ერთი მთავარია, ხოლო მეორე –– დამო– 

კიდებული. როცა ბატონმა სახლს მომაშორა არის და– 
მოკიდებული, რადგან მასში არის მიმართებითი ზმნიზედა როცა 

(როდესაც). 
4) დამოკიდებული წინადადება დროის გარემოებითია, რადგან 

უპასუხებს კითხვაზე როდის (ვიყავი თორმეტი წლისა)?, მთავარ 

წინადადებაში მისი მისათითებელი სიტყვა არის მაშინ (დროის გა- 

რემოება). 

პირველი წინადადება არის მარტივი, რადგან მასში არ არის ერთ- 
გვარი წევრები და ერთი წინადადებაა (საშუალო სკოლაში მარტივი 

წინადადების ამგვარი განმარტებით ვკმაყოფილდებით), უსრული, 

რადგან არ არის („იგულისხმება“) ქვემდებარე: გავრცობილი, რად- 

გან არამთავარ წევრს შეიცავს; წართქმითი, რადგან აზრი დადებითად 

არის გამოხატული. 

წინადადების წევრები 

წლისა ვიყავი –– შედგენილი შემასმენელი, რადგან შედგება სა–- 
ხელადი ნაწილისა და მეშველი ზმნისაგან. 
თორმეტი –– განსაზღვრება, რადგან ახლავს და აზუსტებს არსები– 

თი სახელით გამოხატულ წევრს. 

მაშინ –– დროის გარემოება, რადგან ახლავს შემასმენლის ზმნურ 

ნაწილს და გამოხატულია დროის ზმნიზედით. 

სინტაქსური წყვილები 

(წინადადებაში ორი წყვილია, რადგან სამი წევრია) 

თორმეტი წლისა (ვიყავი) –– განსაზღვრება და შედგენილი შემას- 

მენლის სახელადი ნაწილი. სახელადი ნაწილი ითანხმებს განსაზღვრე- 

ბას ნათესაობით ბრუნვაში. 

მაშინ (წლისა) ვიყავი –– დროის გარემოება და შემასმენელი. 
დროის გარემოება მიერთვის შემასმენელს რადგან გამოხატულია 
ზმნიზედით და ა. შ. : 

მორფოლოგიური გარჩევა 

მაშინ –– დროის ზმნიზედა, რადგან აღნიშნავს დროს, დამოუკიდე- 
ბელი, მაგრამ უფორმო მეტყველების ნაწილია. 
თორმეტი –– რაოდენობითი რიცხვითი სახელი, რადგან აღნიშ– 

ნავს საგანთა, ამ შემთხვევაში წელთა, რაოდენობას მსაზღვრელია, 
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რადგან ახლავს არსებით სახელს (წლისა), უშუალო შეხამებაა, რად- 
გან მსახღვრელსა და საზღვრულს შორის არ არის სხვა წევრი. 

ფუძე –– თორმეტ –– ბოლოთანხმოვნიანია, რადგან ბოლოვდება ტ 

ბგერაზე; რთულია, რადგან მიღებულია ათ-ორ-მეტისაგან; ნათესა- 
ობით ბრუნვაშია, რადგან შეთანხმებულია საზღვრულთან (წლისა); 
რიცხვი არა აქვს, რადგან, ჯერ ერთი, თვით არის რიცხვითი სახელი; 

მეორე, სახღვრულის წინ მდგომი მსაზღვრელები რიცხვს არ განარ– 

ჩევენ. 

წლისა –- არსებითი სახელი, რადგან აღნიშნავს საგანს (დროის 

ერთეულს); კონკრეტულია, რადგან დროის ერთეულები გამოკვეთილი 

სახისაა; უსულოთაა, რადგან საკუთარი ნებით არ შეუძლია მოძრა- 

ობა; რა ჯგუფისაა, რადგან არ აღნიშნავს ადამიანს საზოგადოა, 

რადგან ჰქვია ყველა ერთნაირ დროს (რომელიც თორმეტი თვისაგან 

შედგება), ფუძე -– წელ -–– ბოლოთანხმოვნიანი რადგან ლ ბგერაზე 

ბოლოვდება, ხოლო ლ თანხმოვანია; კუმშვადი, რადგან ნათესაობით, 

მოქმედებითსა და ვითარებით ბრუნვებში ფუძის შიგნიდან ვარდება 

ე ხმოვანი; ნათესაობით ბრუნვაშია, რადგან აქვს ისა ნიშანი (-ის-ა); 

მხოლოობით რიცხვში, რადგან აღნიშნავს ერთ საგანს და, რაც მთავა- 

რია, არა აქვს მრავლობითის ნიშანი. 

ვიყავი –– ზმნა და ა. შ. 

შენიშენა ვინაიდან მეშველი ზმნა (არის –- იყო –- იქნება) ხშირაღ არის 

გარჩევის ობიექტი, მის ნაცვლად გავარჩევთ მომაშორა ზმნას. 

მომაშორა –– ზმნა, რადგან მოქმედებას აღნიშნავს და იცვლება პი- 
რის მიხედვით; სამპირიანი, რადგან სამი სახელი შეეწყობა (მან მე 

მას); 

მან-- სუბიექტური პირი, რადგან გამოხატავს მოქმედს, მხოლო– 

ობითი რიცხვისა, რადგან ერთ მოქმედ საგანს აღნიშნავს, მესამე, 

რადგან შეეწყობა მან ნაცვალსახელი და მისი ნიშანია -> (ზმნაში); 

მე –– პირდაპირობიექტური პირი, რადგან აღნიშნავს სამოქმედო 

საგანს, ე. ი. ისეთ საგანს, რომელსაც უშუალოდ ეხება მოქმედება; 

პირველი, რადგან შეეწყობა მე ნაცვალსახელი და გამოხატულია მ- 
თავსართით; 

მას-- ირიბობიექტური პირი, რადგან აღნიშნავს მოქმედებასთან 

დაკავშირებულ საგანს; მესამე, მხოლოობითი რიცხვისა, რადგან შე– 

ეწყობა მას ნაცვალსახელი 

დრო – წარსული, რადგან მოქმედება მოხდა უბნობის მომენ- 

ტამდე. 
· კილო –– თხრობითი, რადგან არც ბრძანებას შეიცავს და არც შე- 

საძლებლობაა გამოხატული. · 
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ზმნისწინი –– მო-, რადგან პირის ნიშნის წინაა და აღნიშნავს აქე– 
თა მიმართულებას. 

ასპექტი –– სრული, რადგან ზმნით გამოხატული მოქმედება უკ- 

ვე დასრულებულია. 
მწკრივი –– წყვეტილი, რადგან უპასუხებს კითხვაზე რა ქნა? 

(კითხვები მწკრივთა გამოცნობის სასკოლო ხერხია). 

სერია –– მეორე (წყვეტილი მეორე სერიის ფორმაა). 

გარდამავალი, რადგან პირდაპირი ობიექტი შეეწყობა. 

გვარი –– მოქმედებითი, რადგან გარდამავალია. 

ქცევა –– საარვისო, რადგან არ გამოხატავს კუთვნილება-დანიშნუ- 
ლებას (არ არის არც სათავისო და არც სასხვისო), აქვს ა- ნიშანი. 

კონტაქტი –– უშუალო, რადგან სუბიექტი თვით ასრულებს მოქ- 
მედებას და ა. შ. 

შენიშვნა: ანალიზის პროცესში რამდენადმე უხეში მოსასმენია, რადგან 

კავშირი, მაგრამ მისი გამოტოვება თავისუფლად შეიძლება. 

„ლოგიკური“ ხერხი დიდ დროსა და დაკვირვებას მოითხოვს, მაგ–- 

რამ გაწეული დროისა და ენერგიის „ხარჯი“ კარგად ანაზღაურდება, 

რადგან მოსწავლეები მყარ ცოდნას იძენენ. 

2,1, გ. სიტყვათა „დამლა« 

სიტყვათა ანალიზის ერთ-ერთი ეფექტური ხერხია მათი დაშლა 

აფიქსებად და შესაბამის მორფემათა კვალიფიკაცია. 

სიტყვათა „დაშლის“ ტექნიკა ნაირგვარია: შეიძლება მისი ნაწე- 

ლები გამოიყოს დეფისით (მაგ., გადა-ტან-ილ-ი) ან ვერტიკალური ხა– 

ზებით (მაგ., თავ | ქუდ | მო | გლეჯ | ილ | ი, და სხვ. წერილობითი 
გარჩევის პროცესში სიტყვათა „დაშლას“ შეიძლება შემდეგი სახე 
ჰქონდეს: 

წამო | 3. I ი ”“"'ღIო I თ 

ლ 
5 

. . -2 . 
+ ლ= 

8“ – : წ L6 
C 2 C 
> „ < 9C ლ : 

== · +« 
5. 92 § %-C : 
>- – 5 <5 –.“ 

“ ყველაზე კარგია სიტყვის ნაწილების ვერტიკალურ სვეტში ამო= 
წერა და მათი კვალიფიკაცია სტრიქონზე (ჰორიზონტალში); მაგ.:' 
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საგამომცემლო 

სა ო. დანიშნულების მაწარმოებელი აფიქსები. 

| გამო– ზმნისწინი. 
6 –– ძირი. 

ემ –– თემის ნიშანი. 

(ე)ლ –– მოქმედებითი გვარის მიმღეობის მაწარმო- 

  

ებელი. 
ანალიზის დროს დასაშვებია როგორც თავიდან დაწყება, ისე ბო- 

ლოდან; მაგ., მეთექვსმეტედი: 

-ი –– სახელობითი ბრუნვის ნიშანი. · 

-დ –– ვითარებითი ბრუნვის ნიშანი (წილობითი რიცხვითის მა- 

წარმოებელი). 

მე–––ე –– რიგობითი რიცხვითი სახელის მაწარმოებელი. 

მეტ –-– რთულ რიცხვით სახელთა მაწარმოებელი (ათიდან ოცამ- 

დე). 
ექვს –– რაოდენობითი რიცხვითი სახელის ფუძე. 

თ –– რაოდენობითი რიცხვითი სახელის ა თ ფუძის ნაწილი. 

საერთოდ, უფრო ეფექტურია იმ ნაწილების გამოყოფა, რომლე- 

ბიც შედარებით ნათელია და ეჭვს არ იწვევს. 

2.1, დ. „ეტიმოლოგიური« გარჩევა 

სიტყვათა ანალიზის რამდენადმე თავისებურ სახეობას წარმოად- 

გენს ე. წ. „ეტიმოლოგიური“ გარჩევა. ეტიმოლოგია საერთოდ სი- 

ტყვათა ისტორიას, მათ წინა ვითარებასა და ცვალებადობას იკვლევს. 

თავისთავად ცხადია, სკოლაში სიტყვათა მნიშვნელობის ლინგვისტურ 

ძიებას ვერ გავმართავთ, ყოველი სიტყვის მნიშვნელობის ისტორიულ 
ცვალებადობაზე ვერ ვიმსჯელებთ, მაგრამ რიგ შემთხვევაში სიტყვის 

მკაფიოდ გამოვლენილ თავისებურებათა გარკვევა (ე. წ. „ისტორიუ- 

ლი ექსკურსი“) ახალისებს მოსწავლეთა მუშაობას, შეაქვს მასში ძი- 

ების ელემენტები. მეთოდიკაში, ჩვეულებრივ, აღიარებულია ისტო- 

რიულ ექსკურსთა სასარგებლო როლი რიგ გრამატიკულ ფორმათა 

სწავლებისას. ამდენად სკოლაში ეტიმოლოგიურ გარჩევას უმთავრე- 
სად ისტორიული ექსკურსის სახე ექნება. 

როგორც აღვნიშნეთ, ეტიმოლოგია სიტყვის მნიშვნელობას არ- 

კვევს. იგი ორგვარ მუშაობას გულისხმობს, რომელთაც პირობით შე- 
იძლება ვუწოდოთ შინაარსობრივი (სემანტიკური) და ფორმობრივი 
ეტიმოლოგია. შინაარსობრივი ეტიმოლოგია არკვესს სიტყვის კონ- 

კრეტული მნიშვნელობის ისტორიულ ცვალებადობას, ხოლო ფორ- 
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მობრივი –– სიტყვის მნიშვნელობის ცვლას საწარმოქმნო საშუალებე– 
ბით, მეტყველების ერთი ნაწილისაგან მეორის მიღებას. 

, ეტიმოლოგიური გარჩევა გარეგნულად ემსგავსება სიტყეათა 
„დაშლას“, მაგრამ სრულიად სხვაგვარ მუშაობას გულისხმობს. თუკი 

სიტყვათა „დამლის“ დროს ხდება აფიქსთა გამოყოფა და მათი კვა–- 

ლიფიკაცია, ეტიმოლოგიური გარჩევის დროს აღინიშნება ეტაპები, 

რომელთაც სიტყვა გაივლის ძირეული სიტყვისაგან უშუალოდ ან 
სხვა მეტყველების ნაწილთა წარმოქმნის დროს. 

სიტყვათა „დაშლა“ რამდენადმე ზოგადია, ამიტომ მშრალია და 
მოსწავლეებს ადრე ჰბეზრდებათ. სულ ცოტა ცნობებს თუ დავუმა- 
ტებთ, მივიღებთ ეტიმოლოგიურ გარჩევას რომელიც მუშაობას 

უფრო საინტერესოს ხდის და ამიტომ მოსწავლეებს რამდენადმე 

უფრო მეტად უადვილებს ცოდნის დაუფლებას. 
ეტიმოლოგიური გარჩევა, ჩვეულებრივ სიტყვათწარმოების სა- 

კითხებს უკავშირდება, სიტყვათწარმოების საკითხები კი სასკოლო 
მორფოლოგიის კურსში რამდენსამე ადგილზე გვხვდება; მაგალითად, 
ცალ-ცალკეა წარმოდგენილი სახელთა წარმოქმნა, ზმნის წარმოქმნის 

კატეგორიები (გვარი, ქცევა, კონტაქტი), სახელზმნათა წარმოება და 

სხვ. ეს ბუნებრივია, რადგან ლექსიკოლოგია, რომლის სფეროსაც 

სიტყვათწარმოება განეკუთვნება, საშუალო სკოლაში ცალკე არ ის- 

წავლება. მისი ის ძირითადი ელემენტები, რომელთაც მნიშვნელობა 

აქვთ ენის შესწავლისათვის, სასკოლო კურსში შესაბამის გრამატი- 

კულ საკითხებთან არის დაკავშირებული, მათთან ერთად გა- 

ნიხილება. 

ეტიმოლოგიური გარჩევა მორფოლოგიურისაგან იმითაც განსხვავ- 

დება, რომ მის პროცესში ხდება არა აფიქსების გამოყოფა, არამედ 

ფუძეთა (ძირთა) ამოწერა და მათი მნიშვნელობის გარკვევა. ნიმუში- 

სათვის მოვიტანთ ეტიმოლოგიური გარჩევისა და სიტყვათა „დაშ- 

ლის“ სქემებს: 

სიტყვათა „დაშლა“ ეტიმოლოგიური გარჩევა 

ჩაშავებული 

ჩა –– ზმნისწინი ჩაშავებული –– მიმღეობა. 

შავ –– ძირი. ჩააშავებს –– ზმნა. 

ებ –– თემის ნიშანი. შავი –– ზედსართავი სახ. 
ულ -–- მიმღეობის მაწარმ. 
ი –– სახ. ბრ. ნიშ.



ეტიმოლოგ“ური გარჩევისას სიტყვათწარმოების რამდენიმე საფე- 
ხური აღინიშნება. ყველაზე მეტად ხშირია ორი, თუმცა საკმაოდ 

ხშ--ად გვხვდება მრავალსაფეხურიანი სიტყვები (უმეტესად, ნაზმნა- 
რი სახელები); მაგალითად: 

1) სიმამაცე –– არსებითი სახელი. 

მამაცი -– ზედსართავი სახელი. 

2) კლდოვანი -–– ზედსართავი სახელი. 

კლდე –– არსებითი სახელი. 

3) გულითადად –– ზმნიზედა. 

გულითადი –– ზედსართავი სახელი. 

გულით -–– ზმნიზედა. 

გული –– არსებითი სახელი. 

4ტ) დაჭკვიანებული –– მიმღეობა. 

დააჭკვიანებს –– ზმნა. 

ჭკვიანი ––- ზედსართავი სახელი. 

ჭკუა (ჭკვა) –– არსებითი სახელი. 

ეტიმოლოგიური გარჩევის პროცესში უნდა ვერიდოთ ე. წ. კლას- 
შენაცვლებულ სიტყვებს, როგორიცაა გაარსებითებული ზედსართავი 

ან რიცხვითი, გახედსართავებული არსებითი და მისთ. ეტიმოლოგი- 

ური გარჩევისათვის არსებითი მნიშვნელობა აქვს სიტყვათა მნიშვნე- 

ლობის ცვლას საწარმოქმნო საშუალებათა (მაწარმოებელთა) დარ- 

თვის გზით, ხოლო სიტყვათა კლასი შენაცვლება გაარსებითება 
(სუბსტანტივაცია), გაზხედსართავება (ადიექტივაცია), გაზმნიზედება 

(ადვერბიალიზაცია) და სხვ. სიტყვის ფუნქციის შეცვლით არის გა- 

მოწვეული; მაგალითად. დაჭრილმა (გაარსებითებული ზედსარ- 

თავი) წამოიწია და მისთ. 

ეტიმოლოგიურ გარჩევას სკოლაში იშვიათად მივმართავთ. იგი 

უნდა გამოყენებულ იქნეს მხოლოდ იმ შემთხვევაში, როდესაც საანა- 

ლიზო სიტყვა „ეტიმოლოგიური“ თვალსაზრისით საინტერესო იქნება. 

წინააღმდეგ შემთხვევაში მუშაობა მექანიკურსა და უაზრო, უინტე- 
რესო ხასიათს მიიღებს. 

9.9. ენობრივი ანალიზის სერხები 

ენობრივი ანალიზის პროცესში, როგორც ზემოთ დავინახეთ, ხდე- 

ბა ამა თუ იმ ენობრივი ფაქტის დადგენა და მისი დახასიათება (კლა- 
სიფიკაცია). ანალიზისათვის არსებითი მნიშვნელობა აქვს სპეციფი- 

კურ საკლასიფიკაციო ნიშანს, რომელიც შეიძლება არა მარტო გრა- 

მატიკულ საშუალებათა წყებას განეკუთვნებოდეს არამედ ლოგი- 
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კურ-სემანტიკური ან გარემოცვის სახე ჰქონდეს. ენობრივ ერთეულ–- 
თა და ფორმათა ანალიზისათვის ძალიან ხშირად არის გამოყენებული 

აგრეთვე მათი აღწერა, დახასიათება სხვა კატეგორიის ნიშნებით (მა– 

გალითად, სასკოლო კურსში მოქმედებითი გვარის ზმნათა საკლა- 

სიფიკაციო ნიშანი გარდამავლობაა). საკლასიფიკაციო ნიშნების დად- 

გენა, ენობრივ ერთეულთა და მათი ფორმების დახასიათება სხვა- 

დასხვა ხერხით ხდება, როგორიცაა, მაგალითად, კითხვების ხერხი 

და მისთ. 
ენობრივი ანალიზის პროცესმი დგება საკითხი შეიძლება თუ 

არა საკუთარი, შინაგანი საშუალებებით განისაზღვროს ესა თუ ის 

ფორმა, საკმარისია თუ არა თვით ერთეულის კატეგორიები ან მისი 

ფორმები მის დასახასიათებლად? რასაკვირველია, სასკოლო კურსში, 

რომელიც მეტ-ნაკლებად ენათმეცნიერების როგორც თეორიულ, ისე 

პრაქტიკულ დარგებს მოიცავს (იხ. 0.1), ეს შეუძლებელია. თვით მეც- 

ნიერულ გრამატიკაშიც არ არის აკრძალული ენის ერთეულთა ანა– 

ლიზი სხვა დარგებიდან შერჩეული ნიშნებით, თუკი ისინი ერთეუ- 

ლის ან მოვლენის დასახასიათებლად გამოგვადგება. 

ენობრივ ერთეულთა, ფორმათა თუ მოვლენათა საკლასიფიკაციო 

"საშუალებებიდან ზოგი წმინდა გრამატიკული ხასიათისაა (მაგალითად, 

მორფემები„ ფორმები), ზოგი –– ლექსიკურ-გრამატიკული (მაგალი– 

თად, სუპლეტივები), ზოგი –– ფონეტიკური (მაგალითად, ფუძის ხმო- 

”ვანმონაცვლეობა), ზოგი –– ლექსიკური (მაგალითად, ნაწილაკები) და 

სხვ. ზოგისათვის ეს ნიშნები თავისთავადია (იმანენტურია), ზოგი 

სხვის ნიშნებს „სესხულობს“ ან სხვადასხვა ნიშანთა ერთობლიობით 

(ტრანსცენდენტულად) გამოხატაეს მას და ა. შ. ნაირგვარია მათი დად– 
გენის ხერხებიც. 

2.2. ა. კითხვების ხერხი 

გრამატიკული ანალიზის ხერხთაგან სკოლაში ყველაზე მეტად გა- 
ვრცელებულია კითხვების ხერხი. სწავლების მეთოდიკაში დიდი ხანია 

დავაა ამ ხერხის პრაქტიკული ღირებულების შესახებ: ერთხანს მას 

ძირითადი ადგილი ეჭირა სწავლებაში, კითხვების სამუალებით ხდე- 

ბოდა ყოველგვარი ენობრივი ფორმის ამოცნობა და ანალიზი. კი- 
თხვების დასმა ლოგიკურ ხერხთა წყებას განეკუთვნება და, ბუნებ- 

რივია, ლოგიცისტური გრამატიკა მას ფართოდ გამოიყენებდა. რო–- 

გორც ცნობილია, ლოგიცისტურ გრამატიკას სკოლაში 20-იან წლებ- 

ში დაუპირისპირდა ფორმალისტური, რომელიც ლოგიცისტურთან 

შედარებით მეორე უკიდურესობა იყო. ფორმალისტური გრამატიკის 

"მიმდევრებმა სრულიად უარყვეს კითხვები და მავნე მეთოდადაც კი 
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გამოაცხადეს იგი (საკითხის ისტორია იხ. მ. თალაკვაძე, ქართე- 

ლი ენის გრამატიკის სწავლების მეთოდიკა, თბ., 1959, გვ. 37 და 

შმდ.; ვ. თოფურია. კითხვების მეთოდით გრამატიკის სწავლები- 
სათვის. ჟურნ. „ახალ სკოლისაკენ“, 1928, # 1-2). 

ამჟამად კითხვების ხერხი სკოლაში მეტად ფართოდ (შეიძლება 
ითქვას, გადაჭარბებითაც კი) არის გამოყენებული. ამას, უწინარეს 

ყოვლისა, იწვევს ენის სასკოლო სწავლების ძირითადი თავისებურე- 

ბა –– ენობრივი საკითხებისადმი ლოგიკურ-სემანტიკური მიდგომა. 

საერთოდ, ყველა კითხვა, რომელსაც სკოლაში ენის სწავლებისას 
ვიყენებთ, შეიძლება ორ ძირითად ჯგუფად დაიყოს: 

1) კითხვები, რომლებიც ამოწმებენ თუ რამდენად გაიგეს და 

დაიმახსოვრეს მოსწავლეებმა მათთვის მიწოდებული მასალა (ფაქ- 
ტები, მოვლენები მათი თავისებურებანი ურთიერთკავშირი და 

მისთ.); 

2) კითხვები, რომლებიც მოსწავლეთა წინაშე აყენებენ რაიმე 
პრობლემას, მოითხოვენ არა მარტო მეხსიერების, არამედ სხვა გო- 

ნებრივ შესაძლებლობათა დაძაბვას, ავითარებენ ალღოს, მსჯელობის 
ჩვევებს აძლევენ მოსწავლეებს და მისთ. 

ამის მიხედვით ნაირგვარი იქნება თვით კითხვების თანამიმდევ- 

რობა, შინაარსი და მათთან მიმართებით –– მოსწავლეთა პასუხებიც. 
კითხვის სახეებზე მსჯელობისას, უწინარეს ყოვლისა, უნდა გან- 

"ვასხვაოთ, თუ ვინ იყენებს მას, რა დანიშნულებით ხდება კითხვების 
გამოყენება: ენობრივი ერთეულის (ან მოვლენის) ამოსაცნობად თუ 

მოსწავლეთა ცოდნის შესამოწმებლად ან მათს გასაწაფავად (გასა- 
ვარჯიშებლად). პირველ შემთხვევაში კითხვების ხერხს ენობრივ 
ერთეულთა მადიფერენცირებელი მნიშვნელობა აქეს, ხოლო მეორე– 

ში –– მხოლოდ მეთოდიკური. 
განვიხილოთ თითოეული მათგანი ცალ-ცალკე. 

2.9, ა. § 1. ენობრივ ერთეულთა ამოსაცნობი კითხვები 

ენობრივ ერთეულთა ამოსაცნობად კითხვების ხერხს ვიყენებთ 
როგორც მორფოლოგიის, ისე სინტაქსს სწავლებისას კითხვების 

ხერხით ხდება მეტყველების ნაწილთა, წინადადების წევრთა, დამო- 
კიდებული წინადადების სახეთა და მათი ფორმების ამოცნობა; მაგა- 

ლითად, არსებითი სახელი უპასუხებს ვინ? და რა? კითხვებზე, 
ზედსართავი ––რომელიმ, როგორი? კითხვებზე და ა. შ. კი- 
თხვები ერთადერთი საშუალებაა სკოლაში მწკრივის ფორმათა ამო- 

საცნობად და სხვ., მაგრამ არის რიგი საკითხები, რომელთა ამოცნო– 

ბა მხოლოდ კითხვებით ან საერთოდ კითხვებით არ შეიძლება; ჯერ 
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ერთი, ბევრ ენობრივ ერთეულს ან მის ფორმას საერთოდ არ შეეწყო– 
ბა კითხვები (თანდებული, ნაწილაკი, კავშირი, შორისდებული, ასპექ– 
ტი, გვარი, კონტაქტი და სხვ.); მეორე, რიგ გრამატიკულ ფორმებს 

საზიარო კითხვები გააჩნიათ (მაგ. ქვემდებარისა და დამატების კი- 

თხვები: ვინ?, რა?, ვის?, რას?) და სხვ. განსაკუთრებით საფრთხილოა 
კითხვათა სახიარო ფორმები, როგორიცაა, მაგალითად, კითხვა რო- 
გორ?, რომელიც, ერთი მხრივ, ვითარების ზმნიზედისაა, ხოლო, მე– 
ორე მხრივ, დაესმის ზედსართავი სახელის მიცემით და ვითარებით 

ბრუნვათა ფორმებს. ეს კითხვა აღნიშნულ მეტყველების ნაწილთა შე- 
საბამისად საზიარო ხდება მათი ფუნქციებისათვისაც, რის შედეგად 

მოსწავლეებს ძალიან უძნელდებათ ვითარების გარემოებათა და გან- 
საზღვრებათა ერთურთისაგან გამიჯვნა; შდრ: კარგად (როგორ?) 
სწავლობს –– კ ა რგ (როგორ?) საქმეს დაფარვა არ უნდა და მისთ. 

ასევე საზიაროა ნათესაობითი ბრუნვის ფორმიანი განსახღვრებისა 

და უბრალო დამატების კითხვები; მდრ.: ამხანაგის ჩანთა მომ- 

წონს. კითხვა ვისი? განსაზღვრებისაა. –– ამხანაგის მოსვლა გა– 

მეხარდა. კითხვა ვის ი? უბრალო დამატებისაა და მისთ. 

კითხვა შეიძლება იყოს მოკლე (უშუალო, ერთსიტყვიანი) ან 

ვრცელი (მრავალსიტყვიანი). ვრცელ კითხვას შეიძლება შესიტყვების 

ან წინადადების სახე ჰქონდეს; მაგალითად: 

ქარი გიმღერის ნანასა (ან: კალ.). კითხვები: 

1) მოკლე –– რა? 

2) ვრცელი–– რა გიმღერის? ან რა გიმღერის ნანასა? და მისთ. 

2.2 .ა, § 9. მეთოდიკური კითხვები 

ყოველ გაკვეთილზე, რა მეთოდითაც უნდა წარიმართოს იგი, მას- 

წავლებელს როგორც ახსნის, ისე ვარჯიმშობის ან ცოდნის შემოწმების 

„პროცესში უხდება საკმაო რაოდენობის კითხვების დასმა, რომელზე– 

დაც მოსწავლეებმა პასუხი უნდა გასცენ კითხვების მართებულად 
დასმა რიგ შემთხვევაში კარგად ჩატარებული გაკვეთილის საწინდ»- 

რია. · 

მეთოდურ კითხვათა წყებას განეკუთვნება ის კითხვები, რომელ- 

თაც მასწავლებელი სვამს მოსწავლეთათვის ცოდნის მიწოდების, გან- 

მტკიცებისა თუ შემოწმების მიზნით. კითხვა მასწავლებელმა შეიძლე– 
ბა დასვას კლასის წინამე (ფრონტალური კითხვები) ან ცალკე მოს- 
წავლეს მისცეს იგი ინდივიდუალური გამოკითხვის პროცესში. ბუ- 

ნებრივია, ფრონტალური კითხვა კლასის წინაშე დაისმება, მაგრამ 

პასუხი აბსოლუტურად უმრავლეს შემთხვევაში ინდივიდუალურია 
-(მას ერთი მოსწავლე გვაძლევს); ძალიან იშვიათად (როგორც წესი, 

75



დაწყებით კლასებში) შეიძლება ჯგუფური პასუხიც მივიღოთ. ფრონ- 
ტალური კითხვის აუცილებელი პირობაა შემდეგი: ჯერ კითხვა უნდა 
დავსვათ, ხოლო შემდეგ უნდა დავავალოთ ვისმე პასუხის გაცემა. ამ 

დროს დასმულ კითხვაზე მთელი კლასი (ყოველ შემთხვევაში, მისი 

დიდი ნაწილი) ფიქრობს, მთელი კლასის ყურადღება არის მობილი- 
ზებული. შებრუნებით (ე. ი. ჯერ მოსწავლის გაძახება, ხოლო შემ- 
დეგ კითხვის . დასმა) მიზანშეუწონელია რადგან კითხვა კარგავს 
ფრონტალურ ხასიათს. ამასთან ერთად გაძახეაბულ მოსწავლეს მო- 

ფიქრებისათვის ნაკლები დრო რჩება. 

ინდივიდუალური გამოკითხვის პროცესში გასათვალისწინებელია 
ცალკეული გმოსწავლის ინდივიდუალური ფსიქიკური თავისებურება- 

ნი; მაგალითად, ზოგ მოსწავლეს მეტი დრო სჭირდება დაფიქრებისათ- 

ვის, ზოგს –– ნაკლები; ზოგი მოკლე კითხვაზზბე უფრო ადვილად პა- 
'სუხობს, ზოგს ვრცელი ურჩევნია და სხვ. 

გაკვეთილზე გამოყენებული კითხვები ერთმანეთისაგან განსხვავ- 

დებიან როგორც ფორმით, ისე შინაარსითა და მიზანდასახულობით. 

მშობლიური ენის სწავლების მეთოდიკამი ცნობილია მრავალი კ;ე- 

თხვა, მათი ნაირგვარი ჯგუფები და ქვეჯგუფები რომლებიც დიფე- 
რენცირებულია მიზანდასახულობის, ფორმისა და სხვა ნიშნების მი- 

ხედვით. 

მიზანდასახულობის მიხედვით კითხვები შეიძლება იყოს 
“შემდეგი სახისა: 

ა) ახალი მასალის გაგების დამხმარე, 

2) ცოდნის განსამტკიცებელი, 

3) ცოდნის შესამოწმებელი. 

შინაარსის მიხედვით კითხვებს ყოფენ ანალიზურ და სინთეზურ 
ჯგუფებად, ხოლო ფორმის მიხედვით სრულ ღა არასრულ კითხეე- 
„ბად. 

პრაქტიკული ვარჯიშობის პროცესში მოსწავლეები უნდა მივაჩ- 

ვიოთ დამოუკიდებელ მუშაობას, ჩავუნერგოთ მათ მსჯელობის ელე- 

მენტარული ჩვევები, მაგრამ ეს სრულებითაც არ ნიშნავს იმას, რომ 

პრაქტიკული ვარჯიშობის პროცესში მასწავლებლის როლი მხოლოდ 

დღა მხოლოდ მაყურებლის როლამდე დავიდეს. მასწავლებლის როლი 

ვარჯიშობის დროს შეიძლება გარეგნულად იმდენად აშკარად არ ჩან- 

დეს, როგორც ახალი მასალის ახსნის პროცესში, მაგრამ მისი ხელ- 

მძღვანელობა არანაკლებ მნიშვნელოვანია, ვიდრე სხვა ტიპის გაკვე- 

თილებზე ან გაკვეთილის სხვა მომენტებში. 

უნდა აღინიშნოს, რომ კითხვების პარალელურად მასწავლებელს 

ვარჯიშობის პროცესში ძალიან ხშირად უხდება დავალებათა მიცემა 
„სხვადასხვა ფორმით; მაგალითად, „აუღლეთ!“, „ხაზი გაუსვით!4“, „გა- 
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მოყავით ნიშანი!“ და სხვ. რომლებიც პირობით ისევ კითხვებთან 

ერთად განიხილება. 
საერთოდ, კითხვები და დავალებები უნდა აკმაყოფილებდნენ 

“შემდეგ ძირითად მოთხოვნებს: 
1) კითხვა (დავალება) გასაგები უნდა იყოს. იგი უნდა ეხე- 

ბოდეს ისეთ მოვლენას, რომელიც მოსწავლეებს უკვე შესწავლილი 

აქვთ ან რომლის მიხვედრაც არ გაუჭირდებათ. 
2) კითხვა (დავალება) კონკრეტული უნდა იყოს. მასში მკა- 

ფიოდ უნდა ჩანდეს ის მიზანი, რისი გარკვევაც ევალება მოსწავლეს. 

გარდა ამისა, კითხვა (დავალება) განსაზღვრული მუშაობის შესრუ- 

ლებას უნდა მოითხოვდეს, მოსწავლეს ერთი „სიძნელის“ წინაშე 

უნდა აყენებდეს; მაგალითად, ნაკლებად ეფექტურია ასეთი კითხვა: 
„რომელ ბრუნვაშია არსებითი სახელი ცხენს და როგორია მისი 
ფუძე?“ რაც შეეხება დავალებას, აქ შეიძლება ჩამოთვლილ იქნეს 
რამდენიმე საკითხი, რომელთა მიხედვითაც მსჯელობა დაევალება 

მოსწავლეს; მაგალითად, მოძებნეთ არსებითი სახელები (1), გაარ– 

'კვიეთ მათი ფუძეები (2), ბრუნვები (3) და რიცხვი (4). 

3) კითხვა (დავალება) ლაკ ონიური უნდა იყოს. ჭარბსიტყვი– 

ანობა ენის სწავლებაში, კერძოდ კი ენობრივი ანალიზის პროცესში, 

არა თუ სასარგებლო, არამედ მავნებელია კიდეც. ზოგჯერ, როდესაც 

მსჯელობა ერთსა და იმავეე მოვლენას ეხება შეიძლება კითხვა შე- 

მოკლდეს კიდეც: მაგალითად: (დაფაზე დაწერილია წინადადება: 
სკოლაში მიდის): 

კითხვა: როგორია ეს წინადადება შინაარსის მიხედვით? 

პასუხი: შინაარსის მიხედვით ეს წინადადება არის თხრობითი 

(შეიძლებოდა მოკლედ –– თხრობითი). 

კითხვა: აგებულების მიხედვით? (ნაცვლად კითხვისა: როგორია 

ეს წინადადება აგებულების მიხედვით?). 

პასუხი: მარტივი. 

კითხვა: მედგენილობის მიხედვით? (ნაცვლად კითხვისა: რო- 
გორია ეს წინადადება შედგენილობის მიხედვით?) 

ა.ა. 
·. 4) კითხვა განსაზღვრული თანამიმდევრობით უნდა დაის- 

ვას, ერთმანეთში არ უნდა იქნეს არეული კატეგორიები. 

5) კითხვა არ უნდა შეიცავდეს პასუხს; მაგალითად, 

გაუმართლებელია ასეთი კითხვის დასმა: რამდენპირიანია სამპირიანი 
“%მნა? და მისთ. 

6) კითხვა მოსწავლისაგან გააზრებასა და დაკვირვებას 

«უნდა მოითხოვდეს. გაუმართლებელია ისეთი კითხვის დასმა, რომე– 
ლიც მოსწავლისაგან პასუხად მოითხოვს ჰო-ს ან არა-ს. 
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7) კითხვა (დავალება) გრამატიკულ-სტილურად სწორი და ჩა- 
მოყალიბებული უნდა იყოს. 

დანიშნულების მიხედვით მეთოდური კითხვები ძირითადა 

ორგვარია: ა) საკონტროლო და ბ) მიმახვედრებელი. საკონტროლო 

კითხვებს უპირატესად ანალიზის პროცესში ვიყენებთ, მიმახვედრე- 
ბელს––ახალი მასალის ახსნისას, მაგრამ ეს დაყოფა პირობითია. არაა 
გამორიცხული ახსნის პროცესში საკონტროლო ან ვარჯიშობის პრო- 

ცესში მიმახვედრებელ კითხვათა გამოყენება. ამას არსებითად კონ- 

კრეტული გაკვეთილის კონკრეტული სიტუაცია განაპირობებს. 

მიმახვედრებელი კითხვები რამდენიმე სახისაა. 

მიმახვედრებელს განეკუთვნება კითხვათა თანამიმდევრული წყება, 
რომლის მიზანია მოსწავლის დაკვირვება ამა თუ იმ ენობრივი ფორ- 

მის თანმხლებ თავისებურებებზე, როდესაც იგი ფორმას სპეციფიკუ- 

რი ნეშნებით ვერ ამოიცნობს, ეს „შემოვლითი გზის“ კითხვები შეიძ- 

ლება საკმაოდ მრავალი იყოს, მაგრამ ძირითადად ვიყენებთ ისეთს, 

რომელთა რაოდენობა ორ-სამს არ აღემატება; მაგალითად, თუ მოს- 
წავლე ვერ არკვევს ი-თამაშებს ზმნის გვარის ფორმას (ამ ტიპის 

ზმნა მეტად საფრთხილოა, ვინაიდან ერთპირიანია და თავში ი- ნი- 

შანი მოუდის, ე. ი. გარეგნულად ვნებითის თავისებურებებს გვიჩვე– 

ნებს), მიმახვედრებელ კითხვათა წყება შეიძლება შემდეგი თანამიმ–- 
დევრობით მიეცეს: 

მასწ.: რომელი გვარის ფორმაა ი-თამაშებს? 

მოსწ.: ვნებითი (პასუხი მცდარია. ამის შემდეგ იწყება მიმახვედრე– 

ბელ კითხვათა წყება). 

მასწ.: რომელი მწკრივის ფორმაა? 

მოსწ.: მყოფადი (ითამაშებს –– რას იზამს?). 

მასწ.: როგორ იქნება წყვეტილში? 

მოსწ.: ითამაშა. 

მასწ.: რომელი ბრუნვის ფორმით შეეწყობა სუბიექტი? 
მოსწ.: მოთხრობითი, ითამაშა მან. 

მასწ.: რომელ ბრუნვაშია ვნებითი გვარის ზმნის სუბიექტი? 
მოსწ.: ყოველთვის სახელობით ბრუნვაში. 

მასწ.: რომელი გვარისა შეიძლება იყოს ერთპირიანი ზმნა, რომელიც 

ვნებითი არაა? 

მოსწ.: საშუალი. 
მასწ.: მაშასადამე, რომელი გვარისაა ითამაშე ბს ზმნა? 

მოსწ.: საშუალი. 

რასაკვირველია, ყველა საკითხთან ამდენი კითხვა არ არის საჭი–- 
რო. ჩვენ ნიმუშისათვის რთული შემთხვევა ავიღეთ (სხვათა შორის 
გაკვეთილზე ეს უფრო ოპერატიულად, სხარტად კეთდება) მიმახ- 
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ვედრებელ კითხვათა რაოდენობა დამოკიდებულია თვით ' საკითხზე, 
ენობრივი ერთეულის სპეციფიკურ ნიშან-თვისებებზე; მაგალითად, 
თინა დედასთან იყო. ამ წინადადებაში დედასთან შეიძლება 
ადგილის გარემოებად იქნეს განხილული (კითხვა ––- სად?), მაგრამ 

იგი უბრალო დამატებაა (კითხვა –– ვისთან?) მათ გასამიჯნავად მი- 

მახვედოებელი კითხვები შეიძლება შემდეგი თანამიმდევრობით იქნეს 
დასმული: ! 

– რით არის გამოხატული წინადადების წევრი დედასთან? 

(არსებითი სახელით). 

–- როგორი არსებითი სახელია? 

(სულიერთა, ვინ ჯგუფისა). 

–- რა წევრია? 

(უბრალო დამატება; ყურადღება მახვილდება იმ გარემოებაზე, 

რომ წინადადების არამთავარი წევრი, რომელიც საგანს გამოხატავს, 

უბრალო დამატებაა). 

მიმახვედრებელ კითხვათა წყების გამოყენებისას კარგ შედეგს 

გვაძლევს შემდეგი წესი: ამ წყების პირველი და ბოლო კითხვა ერთი 
და იგივე უნდა იყოს, ე. ი. კითხვათა რამდენადმე „გენერალური ხა- 
ზის“ გადახვევიდან ისევ იმავე წერტილს უნდა დავუბრუნდეთ, საიდა– 

ნაც დავიწყეთ ეს „გადახვევა“. 
მიმახვედრებელ კითხვებს განეკუთვნება ალტერნატიული (მერჩე– 

ვითი) კითხვა ალტერნატიულია ისეთი კითხვა, როდესაც მოპასუხეს 
ეძლევა ორი (იშვიათად მეტი) დაშვებიდან ერთ-ერთის არჩევის შე- 

საძლებლობა (ალტერნატივა) და ამ შესაძლებლობათაგან ერთ-ერთი 

სწორია; მაგალითად: 

1) რომელი გვარის ფორმაა ეშენებინა: მოქმედებითისა თუ 

ვნებითისა? 

2) რომელ ბრუნვაშია მაღალი (სახლის) ნათესაობითში თუ 

(სახელობითში? 

3) რასთან არის შეხამებული წინადადებაში ზმნიზედა: საგნისა 

თუ მოქმედების აღმნიშვნელ სიტყვასთან? და მისთ. 
ალტერნატიული კითხვისაგან არსებითად განსხვავდება ე. წ. 

»„ცრუალტერნატიული“ კითხვა, როდესაც მოპასუხეს ასარჩევად ეძ- 

ლევა შესაძლებლობანი (პასუხები) რომელთაგან არც ერთი არაა 

'სწორი: მაგალითად: 

1) რამდენჰირიანია ხტის ზმნა: ორპირიანი თუ სამპირიანი? 

2) რას აღნიშნავს ზედსართავი სახელი: საგანთა რაოდენობას თუ 

მოქმედებას? 

3) როგორი ბგერაა გ: ყრუ მკვეთრი თუ ფშვინვიერი? და მისთ. 
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თავისთავად ცხადია, ამგვარი კითხვების გამოყენებას უნდა ვერი- 
დოთ, რადგან თითქმის ყოველთვის არასწორ პასუხს მივიღებთ. ცრუ- 

ალტერნატიული კითხვა შეიძლება გამოვიყენოთ წრეობრივ მუშა- 

ობაში, ე. წ. „სახალისო გრამატიკაზე“ მუშაობის პროცესში. 

ალტერნატიულ კითხვებს უკანასკნელ ხანებში საკმაოდ დიდი 

ყურადღება მიექც დაპროგრამებულ სწავლებაში ამ სისტემის 
მსწავლებელი მანქანები და სავარჯიშოები ძირითადად ალტერნატიუ- 

ლი პრინციპის საფუძველზე არის აგებული; მაგალითად, მსწავლე- 

ბელი მანქანის (ე. წ. „ტრენაჟერის“) გამოყენებისს მოსწავლეებს 

ეძლევათ კითხვა. რომელ ბრუნვაშია ცხენებად? იქვე მოცემუ- 
ლია სავარაუდო პასუხები: 1) წოდებითი, 2) სახელობითი, 3) ვითა- 

რებითი, 4) მოქმედებითი. მოსწავლე შესაბამის ღილაკს (ღილაკები 

დანომრილია) დააჭერს თითს და გაირკვევა პასუხის სისწორე. 

შენიშვნა: დაპროგრამებულ სწავლებას რიგი სპეციფიკა გააჩნია. აქ მხოლოდ 

პრიმიტიული ნიმუში მოვიტანეთ. 

მიმახვედრებელ კითხვად არ ჩაითვლება ე. წ. „მოკარნახე“ კი- 

თხვა. „მოკარნახე“ კითხვა ნაირგვარია, მაგრამ ყველა მათგანს ერთი 

საერთო თვისება აქვს –– თვით კითხვაში ჩანს პასუხი მოკარნახედ 
ჩათვლილია აგრეთვე კითხვა, რომელიც პასუხად ჰო-სა და არა-ს მო- 
ითხოვს; მაგალითად: 

1) ხომ გარდამავალია წე რს ზმნა? 

2) ხომ მოთხრობით ბრუნვაშია კაცმა სახელი? 

3) არსებითი სახელი საგანს ხომ არ აღნიშნავს? და მისთ. 

„მოკარნახე“ კითხვის ყველაზე მახინჯ ფორმად უნდა ჩაითვალოს 

ე· წ. კითხვა-თვითპასუხი„ მაგალითად: ჩემი არის ნაცვალ.. ან რა 

არის ჩემი? –- ნაცვალ.. მოსწავლეს აქ საფიქრებელი აღარაფერი 

რჩება და მექანიკურად იმეორებს ნაცვალსახელი, ზოგჯერ კი 

მხოლოდ სიტყვის დანაკლის მარცვლებს ავსებს; მაგალითად: : 

მასწ.: რომელი ქცევის ფორმაა იხატავს ზმნა? სათა... 

არის კითხვის ერთი ფორმა, რომელსაც სკოლაში საერთოდ უნდა 

ვერიდოთ. ესაა ე. წ. „მაცთუნებელი“ კითხვა; მაგალითად: 

1) რომელ ბრუნვაშია სიტყვა ა შ ენებს? 

2) რამდენპირიანია ხ ატ ვ ა? და მისთ. 

მასწავლებლის კითხვას ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს ამა თუ 

იმ მოვლენის შესასწავლად, მაგრამ პრაქტიკული ვარჯიშობის პრო- 

ცესში მათი გამოყენება რამდენადმე უნდა შეიზღუდოს. მოსწავლეს 
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დამოუკიდებელი მუშაობის მეტი სამულება უნდა მიეცეს. გარდ” 

ამისა, კლასის წინაშე არ უნდა დაისვას ისეთი კითხვა ან მოსწავლე– 
ებს არ უნდა მიეცეთ ისეთი დავალება რომელსაც დაფიქრება არ 
სჭირდება, რაც უკვე დიდი ხანია იციან მოსწავლეებმა. ასეთ კი- 
თხვებზე პასუხის გაცემა (ან დავალების შესრულება) მოსწავლეებს 
უკარგავს ინტერესს, თვით ვარჯიშობას კი უხალისო, მექანიკურ საზუ– 

შაოდ აქცევს. 

კითხვების განხილვას ბუნებრივად უკავშირდება საკითხი მოსწავ– 
ლეთა პასუხის შესახებ. თავისთავად ცხადია, მოსწავლეთა პასუხით 
უნდა აკმაყოფილებდეს ყველა იმ მოთხოვნას, რომლებიც კითხვები– 
სადმი არის წაყენებული, ე. ი. კითხვების მსგავსად პასუხებიც 

უნდა იყოს კონკრეტული, გასაგები, ლაკონიური, 

გრამატიკულ-სტილურად სწორი და დახვეწილი (სხვაგვარად რომ 

ვთქვათ, როგორიც კითხვაა, პასუხიც ისეთი იქნება). აქ გვინდა შე- 

ვეხოთ მხოლოდ ერთ საკითხს -– მოსწავლეთაგან სრული პასუხის 

მოთხოვნას –– რასაც ძალიან ხშირად ვხვდებით სასკოლო პრაქტი- 

კაში. 

ძალიან ხშირად მოსწავლეებს ყოველი კითხვის შემდეგ სრულ 

პასუხს სთხოვენ. ეს არ არის სწორი, ვინაიდან ყოველ კითხვაზე სრუ– 

ლი პასუხი ბუნებრიობას უკარგავ მეტყველებას რაღაც ხელოვ- 
ნურ-სქოლასტიკურ ელფერს ანიჭებს მას. სრულიად სამართლიანად 

აღნიშნავს ნ. პოზდნიაკოვი, რომ ჩვენ სკოლაში მოსწავლეებს ცხოვ– 

რებისათვის ვამზადებთ და არა რაიმე „სრულპასუხობანას“ თამაში– 

სათვის (იხ. LI. C. II03CIMV9C0 8. M06107M#2გ II060071მ8მMM9 0XC- 

CX0-0 93ხM 8. M., 1952, გვ. 52). 
მართლაცდა, ყველა ადამიანი რომ სრული კითხვებითა და სრული 

პასუხებით ლაპარაკობდეს, ძნელი წარმოსადგენია ისეთი დახლარ–- 
თული და სტილურად დაშტამპული მეტყველება, რომელსაც ამ შემ– 

თხვევაში მივიღებდით. კითხვა-მიგება დიალოგის ფორმაა,C: დიალოგით 

კი ძალიან ხშირად (80%-ზე მეტს) შეიცავს უსრულ წინადადებებს, 

რომლებიც სრულიად ბუნებრივი და ტიპურია ზეპირი მეტყველები– 

სათვის. ისევე როგორც მასწავლებლის კითხვები, მოსწავლეთა პა– 
სუხებიც შეიძლება შემოკლდეს. ამით, ერთი მხრივ, მოვიგებთ გა–- 

კვეთილზე დროს, ხოლო, მეორე მხრივ, მოსწავლეთა მეტყველება 
და, საერთოდ, კითხვა-მიგება, უფრო ლაკონიური და ბუნებრივი გა5– 

დება, ასცილდება შტამპსა და შაბლონს. 
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შესადარებლად მოვიტანთ ერთ-ერთი გაკვეთილის ფრაგმენტს ორ 

ვარიანტად: ა) სრული კითხვებისა და პასუხების სახითა და ბ) შემოკ- 

"ლებული (უსრული) კითხვებისა და პასუხების სახით: 

სრული კითხვები და სრული პასუხები 

მასწ.: მოძებნეთ შემასმენელი წინადადებაში „ორ ზღვას შუა ძველ- 

თაგანვე საომარი იყო ლელო!“ 

მოსწ.: წინადადებაში „ორ ზღვას შუა ძველთაგანვე საომარი იყო 
ლელო“ შემასმენელი არის იყო. 

მასწ.: როგორი შემასმე ნელია წინადადებაში ი ყ ო? 

მოსწ.: წინადადებაში ი ყ ო არის მარტივი შემასმენელი. 

მასწ.: რომელია წინადადებაში „ორ ზღვას შუა ძველთაგანვე საომა- 

რი იყო ლელო“ ქვემდებარე? 
მოსწ.: წინადადებაში „ორ ზღვას შუა ძველთაგანვე საომარი იყო 

ლელო“ ქვემდებარე არისს ლელო დაა. ფშ. 

თავისთავად ცხადია, ამგვარი კითხვა-მიგებს დროს სრულიად 
უმიზნოდ იხარჯება დროის ბიუჯეტის საკმაოდ მნიშვნელოვანი ნაწი- 
ლი, მაგრამ ამასთან ერთად, რაც უფრო მნიშვნელოვანია, მოსწავლე–- 

ები ვერ ახერხებენ გაკვეთილის საკვანძო, ძირითადი საკითხის გამო- 
კვეთას. მისი არსებითი ნიშნები მეორეხარისხოვანა და ზოგჯერ 
უმნიშვნელო მსჯელობაში იჩქმალება. გაცილებით უკეთეს შედეგს 
მოგვცემს ლაკონიური კონკრეტული მსჯელობა; მაგალითად, 
ასეთი: 

მასწ.: წაიკითხეთ წინადადება! 

მოსწ.: „ორ ზღვას შუა ძველთაგანვე საომარი იყო ლელო“. 

მასწ.: მოძებნეთ შემასმენელი! (ან: რომელია შემასმე ნელი?) 
მოსწ.: იყო. 

მასწ.: როგორი შემასმენელია? 

მოსწ.: მარტივი. 
მასწ.: რომელია ქვემდებარე? 

მოსწ.: ლელო და ა. ფშ. 

ზემოაღნიშნული არ უნდა გავიგოთ ისე, რომ ჩვენ საერთოდ 
სრულ პასუხს ვებრძვით. თავისთავდ ცხადია რომ ადამიანის მე- 
ტყველებისათვის მხოლოდ ელიფსური ფორმები არ არის დამახასია- 

თებელი, ზშირ შემთხვევაში კონტექსტური მსჯელობაც საჭიროა. 

"ჩვენ მხოლოდ იმის აღნიშვნა გვინდა, რომ სრული პასუხის გადაჭარ- 
ბებით მოთხოვნაც სწავლებას არავითარ სარგებლობას არ მოუტანს 

(კარგია, თუ ზიანს არ მიაყენებს მოსწავლეთა მეტყველებას). 
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2.2. ბ. ოპოზიციის ხერხი (საპირისპირო ფორმების 
მისედვით გარჩევა) 

ენობრივი ანალიზის პროცესში ძალიან დიდი მნიშვნელობა ენი–- 
ჭება საპირისპირო ფორმების არსებობას. როგორც ზემოთაა აღნიშ- 
ნული (იხ. 0.4), დაპირისპირება თვით ფორმათა არსებობის საფუძ- 
ველია, ე. ი. ესა თუ ის ფორმა ერთეულში (იმავე მნიშვნელობისა) 
გვექნება მაშინ და მხოლოდ მაშინ, თუ საპირისპირო ცალი (ფორმა) 
გააჩნია. 

სასკოლო ანალიზის პროცესში საპირისპირო ფორმის მნიშვნელო- 
ბა რამდენადმე მიჩქმალულია. ფორმათა დახასიათებისას მათს ფორ- 
მალურ ნიშნებსა და, განსაკუთრებით, სემანტიკას მეტი ყურადღება 

ექცევა. ეს მნიშვნელოვნად აზიანებს ჭეშმარიტებას. რიგ შემთხვევაში 
რაიმე ერთეული, რომელიც საერთოდ არ განარჩევს რომელიმე კა–- 
ტეგორიის ფორმებს, ამა თუ იმ ნიშნის (მორფემის, არსებობის მი– 

ხედვით გრამატიკულ ფორმად მიაჩნიათ: მაგალითად, სკოლაში ხში- 
რად მოისმენთ, რომ ჰაერი მხოლოობითი რიცხვისა, რადგან 

მრავლობითის -ებ ან ნ/თ ნიშნები არა აქვს, ფაქტიურად კი ეს სი–- 
ტყვა არ განარჩევს რიცხვს. კოდევ მეტი, შესაძლებელია სიტყვას რა– 
იმე ფორმის ნიშანიც კი ჰქონდეს, მაგრამ კატეგორიას არ განარჩევ– 

დეს; შდრ.: 

უშენებია (მ-ი-შენებია, -გ-ი-შენებია), . 

უ-ყვრს (მ-ი-ყვარს, გ-ი-ყვარს) და 

უ-შენებსს (მ-ი-შენებს, გ-ი-შენებს). 

ფორმობრივად ეს ზმნები ერთურთისაგან არაფრით განსხვავდე– 
ბიან, მაგრამ მათი ერთნაირობა მხოლოდ მოჩვენებითია, რადგან პირ- 

გველი ორი ზმნა (უშენებია, უყვარს) უქცევოა, ისინი ქცევას არ გა- 

ნარჩევენ, ვინაიდან საპირისპირო ფორმები არა აქვთ, ხოლო მესამე 

(უშენებს) სასხვისო ქცევის ფორმაა, რადგან საპირისპირო სათავისო 

და საარვისო ფორმები გააჩნია; შდრ.: 

უ-შენებია -–- (ი-შენები,ა ა-შენებია –- არასწორი საპირისპირო 
„ფორმები“), · 

უ- -ყვარს –– (ი-ყვარს, ა-ყვარს –- არასწორი საპირისპირო „ფორ- 
მები“) და 

უ-შენებს -––- ი-შენებს, ა-შენებს. 

ენობრივი ანალიზის პროცესში ოპოზიციის ხერხის გამოყენება 

გულისხმობს ფორმის ანალიზთან ერთად მისი საპირისპირო ფორმის 

დასახელებას. საპირისპირო ფორმათა მიხედვით კატეგორიების ანა- 

ტრ. ა. დავითიანი 
გ"



ლიზი ძალიან კარგ შედეგს გვაძლევს თვით კატეგორიი–სს ფორმათა 

დადგენისასაც. 

ზოგადად ოპოზიციის (საპირისპირო ფორმათა) ხერხით ანალიზი 
შეიძლება შემდეგნაირად წარიმართოს: 

ზ2 

ფორმა 

თხრის––ზმნა 

ორპირიანი (იგი მას) 

III სუბ. პირი (-L) 

მხ. რიცხვისა 

III პირდ. ობ. პირი 

მხ. რიცხვისა 

ახლ. დრო 

თხრ. კილო 

უსრ. ასპექტი 

აწმყო 

I სერია, აწმყოს წრე 

გარდამავალი 

მოქმედებითი გვარი 

საარვისო ქცევა 

უშუალო კონტაქტი 

საპირისპირო ფორმა 

უთხრის (იგი მას მას) 

უთხრი (II სუბ. პირი) 

უთხრიან (მრ. რიცხვისა) 

გ-თხრის (11 პირდ. ობ. პირი) 

(საპირისპ. ფორმა არა აქვს) 

თხრიდა (წარსული დრო) 

თხრიდეს (კავშ. კილო) 

გა-თხრის (სრ. ასპ.) 

თხრიდა (უწყვეტელი) 
(გა)თხარა (II სერია, წყვეტილი) 

ი-თხრება (გარდაუვალი) 

ი-თხრება (ვნებითი) 

ი-თხრის (სათავისო ქცევა) 

ათხრ-ევინ-ებს (შუალობითი 

კონტაქტი) 
ზედსართავი სახელი; მაგ, 

ჭრელი პეპელა დაათრო და გააბრუა იამა (ა. წ.). 

ჭრელი 

ვითარებითი 

დადებითი ხარისხი 

მსახღვრელი 

სახღვრულის წინ 

უშუალო შეხამება 

ფუძე –– ჭრელ 
ბოლოთანხმოვნიანი 

სახელობითი ბრ. ” 

რიცხვი არა აქვს: 

საპირისპირო ფორმა 

აჭრელებული (მიმართ.) 

უ-ჭრელ-ეს-ი (უფროობითი) 

ჭრელი დაათრო (დამოუკიდ.) 

პეპელა ჭრელი (სახღვრულის 
შემდეგ) · 
ჭრელი დაათრო პეპელა (გათიშული) 

ჭრელ-მა პეპელამ (მოთზრ.»



ოპოზიციის ხერხის გამოყენებისას უნდა გვახსოვდეს, რომ შეიძ- 
ლება მხოლოდ საპირისპირო ფორმათა (და არა ერთეულთა) გამო– 

ძებნა, მაგალითად, არ შეიძლება საპირისპირო ფორმა მოვგუნახოთ 

ერთსა და იმავე ერთეულში სახელის ან ზმნის ფუძეს, ზმნისწინსა და 

სხვ., რადგან ისინი სიტყვათა ფორმები კი არაა, არამედ –– მისი ნაწი– 
ლები. 

ოპოზიციის (საპირისპირო ფორმათა) ხერხი ყველაზე ეფექტურია 

ზმნის გარჩევისას, რადგან ზმნას ყველაზე მეტი და მრავალფეროვანი 

კატეგორიები გააჩნია ქართულში. 

2.2. გ. ჩანაცვლების ხერხი 

ჩანაცვლების (სხვაგვარად შენაცვლების) ხერხი მეტად ეფექტურია 

ენობრივ ერთეულთა გარჩევისას, განსაკუთრებით ისეთ შემთხვევებ- 

ში, როდესაც გვაქს ომოფორმები, ე. ი. ისეთი ფორმები, რომლებ– 

საც გარეგნულად ერთნაირი სახე აქვთ, მაგრამ ფუნქციურად და გრა- 
მატიკული მნიშვნელობითაც ერთურთისაგან არსებითად განსხვავ- 
დებიან; მაგალითად, ფუძებოლოხმოვნიან უკვეცელ სახელებს ზუს- 

ტად ერთნაირი ფორმა აქვთ მიცემითსა და ნათესაობითს ბრუნვებში; 

შდრ.: 

. ორმოს (ნათ.) ფსკერზე წყალი ჩადგა–-–ო რმოს (მიც.) თხრიან. 

ოქროს ბეჭედი ეკეთა–“– ოქროს ციმბირში ეძებენ და მისთ. 

ამ ფორმათა ერთურთისაგან გამიჯვნა ისეთი ერთეულის ჩანაცვ- 

ლებით შეიძლება, რომელსაც ეს ფორმები განსხვავებული აქვს; მაგ.: 

ჭის ფსკერზე წყალი იდგა -––- ჭას თხრიან. 

ვერცხლის ბეჭედი ეკეთა ხელზე –– ვერცხლს ციმბირში 

ეშებენ და მისთ. 

ჩანაცვლების ხერხით შეიძლება აგრეთვე წინადადების წევრთა 

ერთურთისაგან გამიჯვნაც. სინტაქსური ანალიზის პროცესში ძალიან 
ხშირად ხდება წინადადების არამთავარ წევრთა მნიშვნელობათა აღრე– 

ვა და ხშირად გვიჭირს მათი ამოცნობა. ამ შემთხვევაში ჩანაცვლე– 

ბის ხერხი მნიშვნელოვან ეფექტს გვაძლევს; მაგ., ოთახ ში გრძელი 
მაგიდა იდგა. ამ წინადადების წევრს –- ოთახში –– ორი კითხვა დაეს- 

მის: სად? და რაში? ერთი გარემოებისაა, ხოლო მეორე –– უბრა- 

ლო დამატებისა; მაგრამ წინადადებაში ამ წევრის ჩანაცვლება 

მხოლოდ ი ქ ' ზმნიზედით შეიძლება (ი ქ გრძელი მაგიდა იდგა და არა: 
იმაში გრძელი მაგიდა იდგა); მაშასადამე, ოთახში ადგილის გა- 

რემოებაა. 

განსაკუთრებით ხშირია ჩანაცვლების ხერხის გამოყენება II მრავ– 
ლობითის თ-ანიან ფორმებში. როგორც ცნობილია, II მრავლობითს 
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ხუთი ბრუნვა აქვს, რომელთაგანაც სამი ერთნაირი ფორმით გვხვდე– 

ბა; მაგ.: ყვავილ-თ, ძმა-თა, კაც-თა და მისთ. მოთხრობითი, მიცემითი 

და ნათესაობითი ბრუნვებისათვის; მაგ.: 

ფრინველთ გააბეს ჭიკჭიკი. 

ფრინველთ დაესხნენ ფუტკრები. 

ფრინველთ ხორცსა ჭამს მელია. 

ამ ფორმათა ერთურთისაგან გარჩევა ჩანაცვლებით შეიძლება; 

შდრ.: 

ფრინველ-ებ-მა გააბეს ჭიკჭიკი. 

ფრინველ-ებ-ს დაესხნენ ფუტკრები. 

ფრინველ-ებ-ის ხორცსა ჭამს მელია და მისთ. 

2.2. დ. ჩასმის ხერხი 

ჩასმის ხერხი ძალიან ჰგავს ჩანაცვლების ხერხს, მაგრამ მათ შო- 

რის საკმაო სხვაობაცაა. საქმეე ისაა, რომ ჩანაცვლება გულისხმობს 

ერთი ერთეულის (ფორმის) მაგიერ მეორის გამოყენებას, ჩასმის ხერ- 
ხის გამოყენების დროს კი ხდება ახალი ერთეულის (ფორმის) ჩამა- 

ტება. მიუხედავად ამისა როგორც აღენიშნეთ, მათ შორის მნიშვნე- 
ლოვანი მსგავსებაა, რის გამოც ამ ხერხებს ხშირად ერთ ცნებაში 

აერთიანებენ ხოლმე და ჩასმა-შენაცვლების ხერხს უწოდებენ. 
ჩასმის ხერხის გამოყენება მეტად ეფექტურია ისეთი ფორმების 

ანალიზის დროს, რომელთაც მორფემური გამოხატულება არა აქვთ, 

ფორმებს ისე განასხვავებენ, რომ არ დაირთავენ ნიშანს. ასეთია, მაგა- 

ლითად, პირისა (მე, შენ, ჩვენ, თქვენ) და კითხვითი (ვინ?) ნაცვალსა- 

ხელები. როგორც ცნობილია, I პირის ნაცვალსახელებს ოთხი ბრუნვა 

აქვთ, II პირისას –– ხუთი. ამ ბრუნვებს ისინი ფორმით ვერ განარ- 
ჩევენ (L პირის ნაცვალსახელებს სუპლეტიურად დაპირისპირებული 

ორი „ფორმა4 აქვთ: მე –– ჩემ); შდრ.: 

სახ. მე შენ ჩვენ თქვენ 
მოთხ. მე შენ ჩვენ თქვენ 

მიც. მე შენ ჩვენ თქვენ 
ნათ. ჩემ შენ ჩვენ თქვენ 
მოქ. _- _ _ _ 

ვით. -_ _ – – 

წოდ. – შენ შე) – თქვენ (თქვე) 
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ვ ი ნ? კითხვით ნაცვალსახელსაც ოთხი ბრუნვა აქვს, მაგრამ ამ 
ოთხი ბრუნვის გასარჩევად ორად-ორი ფორმა გააჩნია; მაგ.: 

· სახ. ვი-ნ 

მოთხრ. ვი-ნ 

მიც. ვი-ს 

ნათ. ვი-ს 

ამ ნაცვალსახელთა ანალიზის დროს ბრუნვის ფორმათა გარჩევა 

შეიძლება დანართის დამატებით (ჩასმით); მაგალითად: 

მე მივდივარ –– მე, მოსწავლე, მივდივარ. 
მე –- სახ. ბრ. 

„მე ვთქვი–– მე, მოსწავ ლემ, ვთქვი. 
; მე--მოთხრ. ბრ. 

მე მინახავს –– მე, მოსწავ ლეს ,მინახავს. 

მე –– მიც. ბრ. 

შენ ფიქრობ –– შენ, ბავშვი, ფიქრობ. 

შე ნ-- სახ. ბრ. 

ჩვენ გავაკეთეთ –– ჩვენ, პიონერებმა, გავაკეთეთ. 

ჩვენ--– მოთხრ. ბრ. 

თქვენ გელიან -–– თქვენ, სტ უმრე ბს, გელიან. 

თქვენ–-მ8მიც. ბრ. და მისთ. 

2.2, მ. მიმართების ხერხი 

მიმართების, ანუ გარემოცვის, ხერხი საკმაოდ ეფექტურია ენობ- 

რივ ანალიზში. მისი საშუალებით რიგ გრამატიკულ ფორმათა შესა- 

ხებ რამდენადმე უფრო სწორ ცნობებს ვიღებთ, ვიდრე სხვა ხერხე– 
ბის გამოყენებისას. ცნობილია, რომ ყოველი გრამატიკული ფორმა 

სხვა ფორმასთან ურთიერთობის საფუძველზე არის მიღებული. სი- 

ტყვათა ფორმაცვლილება მორფოლოგიურია. იგი გულისხმობს ერთი 

და იმავე ერთეულის ფორმათა მოდიფიკაციას (ე. ი. პარადიგმატუ- 

ლია), მაგრამ ამა თუ იმ ფორმის წარმოშობის მიზეზი უცილობლად 

მიმართებაა (ე. ი. სინტაგმატურია). 

მიმართების ხერხით ყველაზე კარგად წინადადების ფუნქციური 

ერთეულების (წინადადების წევრთა) გამოცნობა ხდება ხოლმე. ამ 

მხრივ სინტაქსში მეტად მწყობრი კანონებია შემუშავებული, რომელ- 

თაც ქვემოთ, წინადადების წევრთა ანალიზისას, შევეხებით. აქ მხო- 
ლოდ ნიმუშისათვის განვიხილავთ ერთ შემთხვევას: უთანდებულო ნა- 

თესაობითი ბრუნვის ფუნქციას. 
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ცნობილია, რომ უთანდებულო ნათესაობითი ბრუნვის ფორმას 

ორი ფუნქცია აქვს: იგი ან უბრალო დამატებაა, ან განსაზღვრება. 

გა”ეგნულად მათ შორის არავითარი სხვაობა არაა; შდრ. აგურის 
გამოწვა და აგურის კედელი. მათ გასარჩევად ვიყენებთ მიმართე– 
ბის ხერხს; სახელდობრ: თუ ეს ფორმა სახელზმნას მიემართება, იგი 
უბრალო დამატებაა, ხოლო, თუ არსებით სახელს მიემართება, გან- 

საზღვრებაა. 

მიმართებათა ანალიზის გზით ხდება ბოლოხმოვნიანი მსაზღვრე- 
ლისა და რიგ შემთხვევაში ბოლოთანხმოვნიანი მსახღვრელის ბრუნ- 

ვის ფორმის გამოცნობა; მაგალითად, თანამედროვე ქართულში ბო- 

ლოხმოვნიან მსახღვრელს დახშულ შეხამებაში სულ არა აქვს ბრუნ- 

ვის ნიშან. კოხტა ზედსართავი სახელი შეიძლება ნებისმიეო 

ბრუნვაში იყოს, მაგრა შესაბამის არსებით სახელთან მიმართება 

აზუსტებს მის ფორმას; შდრ.: კოხტა ბავშვ-ის (ნათ.), კოხტა ბავშვ-ად 

(ვით.) და მისთ. 

2.2. ვ. გამორიცხვის ხერხი 

ენობრივი ანალიზის პროცესში ხშირად გვიხდება ე. წ. გამორი- 

ცხვის (სხვაგვარად –- შერჩევითი) ხერხის გამოყენება. საზოგადოდ, 
გამორიცხვა ჰქვია რამდენიმე შესაძლებლობიდან მხოლოდ ერთის 

დატოვებას, რაც გარკვეული ნიშნის (ან ნიშნების) საფუძველზე ხდე– 

ბა; მაგალითად, თუ გვინდა სიტყვათა სიმრავლიდან (ცხენი, რვეული, 

წიგნი, ჭამს, ზეგ, ცხოვრობს, სკამი, ხატვა, წითელი და მისთ.) შე- 

ვარჩიოთ მოქმედების აღმნიშვნელი · სიტყვა, რომელიც იბრუნვის, 

ჯერ გამოირიცხება სიტყვები, რომლებიც მოქმედებას არ აღნიშნავენ 

(რვეული, წიგნი, ცხენი, ზეგ, სკამი, წითელი), ხოლო შემდეგ –– სი- 

ტყვები, რომლებიც არ იბრუნვის“ (ჭამ,ი ცხოვრობს) დაგვრჩება 

ხა ტვა. 

გამორიცხვის ხერხი ყველაზე კარგ შედეგს გვაძლევს ისეთ კატე- 

გორიათა ანალიზის დროს, რომლის ფორმებსაც ერთი საკლასიფიკა- 
ციო ნიშანი გააჩნია, ასეთი კატეგორიები კი ენაში არსებული ძირი- 

თადი წესის -- ორობითი დაპირისპირების –– საფუძველზე საკმაოდ 

მოგვეპოვება; ამიტომ გამორიცხვის ხერხი უნდა გამოვიყენოთ ყო- 
ველთვის, როდესაც ესა თუ ის ნიშანი ან თვისება აპირობებს რაიმე 

ფორმას; მაგალითად, გავრცობილ და გაუვრცობელ წინადადებათა 

საკლასიფიკაციო ნიშანია არამთავარი წევრი (მისი ქონა ან არქონა). 
ამის შესაბამისად გავრცობილ წინადადებათა წყებიდან გამოირიცხება 
ყველა წინადადება, რომელშიც რომელიმე არამთავარი წევრი არა 

გვაქვს. სხვაგვარად რომ ვთქვათ, გაუვრცობელია წინადადება, რომელ- 
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· მიც არამთავარი წევრი არ მოიპოვება, სხვა დანარჩენი გავრცობი– 
ლია. 

როგორც ცნობილია, ზმნის I და II პირები შესაბამისი ნაცვალ–- 
სახელებით გამოიხატება. I პირი-–– მე, ჩვენ; II პირი–-შენ, 
თქვენ; სხვა პირი მესამეა; ე. ი. IIL პირი რომ დავადგინოთ, საჭი– 

როა გამოვრიცხოთ I და II პირები. 

გამორიცხვის ხერხი კარგ შედეგს გვაძლევს გვარის ფორმათა ანა- 
ლიზისას, რომლის პროცესში გვიხდება ჯერ მოქმედებითის, ხოლო 

შემდეგ ვნებითის ფორმათა გამორიცხვა. რაც დაგვრჩება, იქნება სა- 
შუალი; მაგალითად; ხუმრობს ზმნა გარდაუვალია, მაშასადამე, 
-არ არის მოქმედებითი, გარეგნული ფორმა მას მოქმედებითისა აქვს 
(III სუბ. პირის ნიშანი -ს), მაშასადამე, არ არის ვნებითი; დაგვრჩა 
საშუალი (გვარის ფორმათა ანალიზის შესახებ უფრო დეტალური 

ცნობები იხ. 3.2. ზ. § 9). 

ასევე კარგ შედეგს გვაძლევს გამორიცხვის ხერხი წინადადების 
ემოციურ-ინტონაციურ სახეთა სწავლების დროს; მაგალითად, ყველა- 

ზე რაციონალურია თხრობითი წინადადების დახასიათება, რომ იგი 
არც ძახილისაა (არ გამოხატავს გრძნობას), არც ბრძანებითია (არ გა- 

მოხატავს ბრძანებას ან თხოვნას) და არც ––- კითხვითი (არ გამოხატავს 
კითხვას). 

გამორიცხვის ხერხი ზოგჯერ წესშიც აისახება ხოლმე. ასეთია, 

მაგალითად, მირთვის დახასიათება, რომ იგი არც შეთანხმებაა და არც 

მართვა; შდრ.: „მირთვა ეწოდება ორი სრულმნიშვნელოვანი სიტყვის 

აზრობლივ შეწყობას ისე, რომ ერთი სიტყვა მეორეზე არ იყოს და- 
მოკიდებული არც შეთანხმებისა და არც მართვის მიხედვით“ (იხ. სა–- 
ხე ლმძღვანელო, II, გვ. 13). ნაწილობრივ არის იგი ასახული უბრალო 
დამატებათა განსაზღვრაშიც, მაგ. „ისეთ დამატებას რომელიც არ 

არის შეწყობილი ზმნის ობიექტურ პირთან უბრალო დამატება 

ჰქვია“ (იხ. სახელმძღვანელო, II, გვ. 32) და მისთ. 

ამრიგად, გამორიცხვის ხერხთან გვაქვს საქმე ყოველთვის, როდე– 
საც ფორმაში (ან, საერთოდ, ერთეულში) დავადგენთ რაიმე ნიშნის 
უქონლობას და ამ ნიშნის უქონლობის საფუძველზხე ვახასიათებთ 
მას. 

გამორიცხვის ხერხის გამოყენება ყველაზე მეტად ეფექტურია 
„ ლოგიკური“, ანუ მტკიცებითი, ანალიზის დროს (იხ. 2.1. ბ). 

95.8. ენობრივი ანალიზის ტექნიკა 

როგორც ზეპირი, ისე წერითი ენობრივი ანალიზის პროცესში სკო- 

ლაში გამოყენებულია გრამატიკულ ფორმათა და კატეგორიათა გრა- 
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ფიკული გაფორმების სხვადასხვა ხერხი. სასკოლო პრაქტიკაში ვხვდე–- 

ბით შემდეგ ძირითად ხერხებს: | 
1) ფორმათა ქვეშ ხაზის გასმა ტექსტში ან წინადადებებში. 

ხაზი შეიძლება გაესვას ერთ ან რამდენიმე ერთეულს (ფორმას) 

იმისდა მიხედვით, თუ რამდენი კატეგორია გვაინტერესებს; მაგალი- 

თად, ზმნის ქცევის სწავლებისას თუ მხოლოდ სათავისო ქცევის ფორ- 

მები გვაინტერესებს, მოსწავლეებს დაევალებათ, აღნიშნულ. ფორ- 

მებს გაუსვან ხაზი; მაგრამ, თუ ერთდროულად სათავისო და სასხვი– 
სო ან სათავისო, სასხვისო და საარვისო ქცევის ფორმები გვაინტერე- 
სებს, მაშინ მოსწავლეები ერთდროულად გამოიყენებენ ერთ, ორ და 

სამ ხაზს. ფორმათა გახახვას (ქვეშ ხაზის გასმას) ძალიან ხშირად იყე– 
ნებენ წინადადებათა ანალიზისას. ვინაიდან ხშირად ბევრი ხაზის გას- 
მა არის საჭირო, მათ ნაცვლად შეიძლება გამოყენებულ იქნეს 

წყვეტილი ხაზი (––- –-– –-– ––), პუნქტირი C...... ), კლაკნილი (–-–--–- 

და სხვ. ხაზებს ხშირად სიმბოლურ მნიშვნელობას ანიჭებენ ხოლმე; 
მაგალითად, სასკოლო პრაქტიკაში ხშირად არის გამოყენებული შემ- 
დეგი წესი: შემასმენელს ერთი ხაზით აღნიშნავენ, ქვემდებარეს -– 
ორი ხაზით, დამატებას ––- კლაკნილით, განსაზღვრებას –– წყვეტილით, 

ხოლო გარემოებას –– პუნქტირით. 

გრაფიკული აღნიშვნისათვის სიმბოლური მნიშვნელობის მინიჭება 
მეტად სასარგებლოა, მაგრამ საჭიროა დაცულ იქნეს ერთიანი რეჟი- 

მი, ე. ი. მოხდეს სიმბოლოთა უნიფიკაცია სასურველია, დაწესდეს 
ამ ნიშანთა ხმარების ერთიანი სასკოლო რეჟიმი, რათა ერთი და იგივე 
ნიშანი ყოველთვის ერთსა და იმავე კატეგორიას (ფორმას) აღნიშნავ- 

"დეს. თავისთავად ცხადია, რომ, თუ ერთ შემთხვევაში (ან ერთ კლას- 
ში) განსაზღვრებას წყვეტილი ხაზით აღვნიშნავთ, მეორეში –– კლაკ- 
ნილით, მესამეში –– პუნქტირით და ა. შ., ამგვარი აღნიშვნა არავითარ 
შედეგს აო მოგვცემს. 

2) გრამატიკულ ფორმათა ამოწერა და განსაზღვრა 

ეს ხერხი სასკოლო პრაქტიკამი ყველაზე ხშირად წერილობითი 
გარჩევის დროს არის გამოყენებული. სიტყვების ან ფორმების ამო- 
წერას რამდენიმე სახე აქვს. მათგან ყველაზე მარტივია (და ამასთან 

ერთად –– ყველაზე მეტად გავრცელებულიც) ფორმათა ამოწერა 
ტექსტიდან; მაგალითად, მოსწავლეებს ევალებათ ფუძებოლოხმოენიან 

კვეცად სახელთა ამოწერა რაიმე ტექსტიდან, მარტივ გაუვრცობელ 
წინადადებათა ამოწერა და მისთ. 

წინადადებათა ანალიზისას საჭირო ხდება ყველა სიტყვის ამოწერა 
და მათი განსაზღვრა სათანადო (სინტაქსურ, მორფოლოგიურ, ფონე- 
ტიკურ და სხვ.) მოთხოვნათა შესაბამისად. შედარებით უფრო რთუ- 
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ლი სახეა ტექსტიდან ფორმათა ამოწერა და დაჯგუფება სათანადო 

კატეგორიათა მიხედვით (დაჯგუფებისათვი შეიძლება შესაბამისთ 

ტაბულაც იქნეს გამოყენებული), მაგალითად, მოსწავლეებს დაევა–- 
ლებათ, ამოიწერონ ტექსტიდან ვითარებითი და მიმართებითი ზედ- 

სართავი სახელები, დააჯგუფონ ისინი სვეტებად (ან ჰორიზონტალუ– 
რად). 

გრამატიკული ფორმების ამოწერის ყველაზე მნიშვნელოვანი სახე» 
ფორმათა ამოკრება, რომელიც გართულებულია რაიმე ენობრივი ოპე– 

რაციით; მაგალითად, მოსწავლეებს დაევალოთ, ამოიწერონ ტექსტი– 

დან. მოქმედებითი გვარის ზმნები და გადაიყვანონ ისინი ვნებითმი 

და მისთ. 

თავისთავად ცხადია, რომ ფორმათა ამოწერისა და მათი დახასია– 

თებისას დაცული უნდა იქნეს გარკვეული თანამიმდევრობა. პირველი 

და მეორე სახეობა (მხოლოდ ამოწერა და ამოწერა-დაჯგუფება) შეიძ- 

ლება გამოვიყენოთ მასალის პირველადი გაცნობისას, მესამე (ამოწე– 

რა და დახასიათება) ვარჯიშობა-შემოწმებისა თუ ცოდნის განმტკიცე– 

ბისა, ხოლო მეოთხე (ამოწერა და რაიმე გრამატიკული ოპერაციის- 

ჩატარება), როგორც ყველაზე რთული, –- მხოლოდ მას შემდეგ, რო- 

დესაც მოსწავლეებს მტკიცედ ექნებათ შეთვისებული წესი და ექნე– 
ბათ ფორმათა განსხვავების სათანადო უნარი 

ვ) გრამატიკულ ფორმებზე ზედ წარწერა ან მიწერა 

სასკოლო პრაქტიკაში ხშირად ვიყენებთ ენობრივ ერთეულთა სა– 

ხელების ან მათი ფორმების ზედ წარწერას ან კიდევ მიწერას თვით 
ტექსტში (წინასწარ მომზადებულ ადგილებში). ამ ხერხის გამოყენე– 
ბისას მოსწავლეები წააწერენ წინადადების წევრთა სახელებს ან მე– 

ტყველების ნაწილებს; მაგ.: 

ქვებგმდ განს პ. დამ 'ძემ. 

არჩილი ახალ ვენახს აშენებდა (ი. ჭ3.). 

შეიძლება ერთდროულად წაეწეროს წინადადების წევრთა სახე- 
ლები და იქვე მიეწეროს შესაბამისი კითხვა ან მეტყველების ნაწილი; 

შესაძლებელია აგრეთვე რომელიმე დონის განმარტებანი ქვეშ მი– 

ეწეროს; მაგ.: 

ქვემდ. შემ. პ. დამ. განს. ადგ. გარ. 

ვაჟიამ ახსნა ნაბადი თავისი უნაგირიდან (ა. ყაზბ.)- 

არს. ზმნა არს. ნაცვ. არს. თანდ. 

წარწერას, ქვეშ თუ გვერდზე მიწერას, უპირატესად დაფაზე მი- 
ვმართავთ ხოლმე. იმ შემთხვევაში, თუ ასეთი სამუშაო მოსწავლეებს: 
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რვეულებში შესასრულებლად დაევალებათ, საჭირო იქნება სათანადო 

რაოდენობის სტრიქონთა გამოტოვება. 
აღნიშნული ხერხი ენობრივი ანალიზის პროცესში ძალიან კარგ 

ეფექტს გვაძლევს, მაგრამ იგი რამდენადმე შეზღუდულია: მხოლოდ 

„რამდენიმე კატეგორიის წარწერა შეიძლება, რადგან შეიძლება ამ 

სერხით გარჩევამ შემდეგი სახე მიიღოს: 

ნ§1ც3- ს. განუ ნს. წს. ნ) კის. განს» კკნს.,?) კვევნ.. ა კემ.” ზმ % ხამ. 

ენჩთმ) უბნუჩმა თჰბუნა2 ჩუბააზჩისსV თაგვობა /ჰ.წ./.. 

ასევე შეზღუდულია სიტყვათა განმარტებებისა და კატეგორიების 

მიწერა ტექსტში სპეციალურად გამოტოვებულ ადგილებში, ვინაიდან 
ძალიან ძნელი განსასაზღვრავია თუ რამდენ ადგილს დაიკავებს ამა 
თუ იმ სიტყვის კატეგორიები; მაგრამ რამდენიმე (ერთი-ორი) კატე- 
გორიის მიწერა მაინც შეიძლება; მაგალითად: 

გათენდა (ზმნა) მეორე (რიცხ. სახ) ლდილაც (ნაწილაკიანი არ. 

სახ.) და (კავშ.) იმედმა (არს. სახ.) არსაიდან (%მნი%ზ.) მოგვიტანა (ზმნა) 

ნუგეში (არს. სახ.) –– ი. ჭ. 

4) სქემები და ტაბულები 

სქემებისა და ტაბულების გამოყენება ძალიან ეფექტური ხერხია 
უნობრივი ანალიზის პროცესში, მაგრამ, როგორც ზემოთაცაა აღნიშ- 

წული (იხ. 1.5. ა. ბ), მათ გამოყენებას ძლიერ აძნელებს ის, რომ სა- 

ჰჭიროა დამატებითი საშუალებანი (სახაზავი, ფანქარი, საშლელი), რომ- 

ლებიც ხშირად ფანტავენ მოსწავლეთა ყურადღებას (სქემებისა და 

„ტაბულების ნიმუშები იხ. ზემოთ). 
საბოლოოდ უნდა აღინიშნოს, რომ გრაფიკული გაფორმების სხეა- 

“დასხვა ხერხებიდან კარგ შედეგს გვაძლევს და ყველაზე მარტივია 

ტექსტიდან ერთეულთა ამოწერა და მათ განმარტებათა მიწერა; მაგა- 
“ლითად, წინადადების მორფოლოგიური გარჩევა შემდეგ სახეს მი- 

იღებს: : 

ბაღში კვიპაროსები ნაზად ირხეოდნენ. 

ბაღში –– თანდებულიანი არს. სახ., უსულოთა, რა ჯგ., საზოგადო; 

ფუძე –– ბაღ –– ბოლოთანხმოვნიანი უკუმშველი; მიც. ბრ., მხ. რ. 

კვიპაროსები –– არს. სახ., უსულოთა, რა ჯგ., საზოგადო; ფუძე––კვი- 

"პაროსებ –– ბოლოთანხმოვნიანი, უკუმშველი; სახ. ბრ., მრ. რიცხვი. 

ნაზად –– ვითარების ზმნიზედა. 
- ირხეოდნენ –– ზმნა, ერთპირიანი, III სუბ. პირი მრ. რიცხვისა; 

«არს. დრო, თხრ. კილო, უსრ. ასპ., უწყვეტელი, 1 სერია, აწმყოს წრე, 
გარდაუვალი, ვნებითი გვარისა და ა. შ 
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თავგი III 

ენობრივი ანალიზის სახეები შინაარსის 

მიხედვით 

ენობრივი ანალიზი ზოგადად გულისხმობს ერთეულისა თუ მოე- 
«ლენის გამონაწევრებასა და მის დახასიათებას მუშაობის ეს სახე 

სკოლაში გრამატიკული გარჩევის ტერმინით არის ცნობილი. 

გარჩევის შინაარსს ძირითადად პროგრამით გათვალისწინებული 

მუშაობის სახეები განსაზღვრავს. შინაარსის მიხედვით გარჩევა შე- 
იძლება იყოს ფონეტიკური, მორფოლოგიური, სინტაქსური, ორთო–- 

:გრაფიული, პუნქტუაციური, სტილური ან ნარევი (კომბინირებული) 

სახისა. ანალიზის თითოეული სახე გულისხმობს სათანადო მიზნობრივ 

ვარჯიშობას: ფონეტიკური –– სიტყვათა ბგერითი და მარცვლოვანი 
“შედგენილობის ანალიზს, მორფოლოგიური –– სიტყვათა სემანტიკურ- 
ფორმობრივ ანალიზს, სინტაქსური –– წინადადების, მის წევრთა ურ- 

თიერთობისა და თავისებურებათა გარკვევას და ა. შ. 

სკოლაში ენის სწავლება სემანტიკური მიდგომით წარმოებს. გრა– 

მატიკის სწავლებაში იგულისხმება არა მარტო მოვლენათა კლასიფი– 

კაცია და მათი ფორმაცვლილების (ბრუნების, უღლების) ან ფორმათა 

“შეხამების (სინტაქსური ურთიერთობის) სახეთა გარკვევა, არამედ –– 

“შინაარსობრივი (სემანტიკური) მხარეც. რასაკვირველია, ფორმობრივ 

'თავისებურებათა ანალიზი ამით არ უნდა დაზიანდეს, მაგრამ არც 
"მხოლოდ გრამატიკაა საკმარისი. ენობრივ ანალიზს საფუძვლად უნდა 
დაედოს სიტყვათა მნიშვნელობისა და ფორმის ან წინადადებათა ში–- 

'ნაარსისა და ფორმობრივ თავისებურებათა ურთიერთკავშირი. ამდე- 

“ნად წმინდა სახით რომელიმე სახის გამოყენება იშვიათად მოგვიხდე– 

“ბა. რამდენადაც სკოლაში ენის სწავლების ძირითადი მიზანი პრაქტი–- 

კულ უნარ-ჩვევათა დაუფლებაა, ფონეტიკურ, მორფოლოგიურ თუ 

სინტაქსურ გარჩევას აუცილებლად უნდა დაუკავშირდეს ორთოგრა- 
'ფიის, პუნქტუაციისა თუ სტილისტიკის შესაბამისი საკითხები. თავის– 

“თავად ცხადია, რომ ფონეტიკის კურსის შესწავლისას უპირატესად 

გამოყენებული იქნება ფონეტიკური გარჩევა, მორფოლოგიის შესწავ– 

-ლისას –– მორფოლოგიური და ა. შ., მაგრამ ცალკეულ შემთხვევებში 
“საჭიროებისამებრ (და ამ საჭიროებას ხშირად საანალიზო მასალა გან– 

საზღვრავს) ყურადღება უნდა გავამახვილოთ ფონეტიკის, მორფოლო– 

'გიისა თუ სინტაქსის იმ საკითხებზე, რომლებიც შესასწავლ თემას ა5 
'საანალიზო მასალას უკავშირდებიან.



ენობრივი ანალიზის პროცესში შესაძლებელია ყურადღება გამახ–- 
ვილდეს ისეთ საკითხებზე, რომლებიც შესასწავლ ან შესწავლილ თე- 

მას, მის ფარგლებს სცილდება, მაგრამ მათ არ უნდა დაფარონ ძირი–- 

თადი, რომლის უნარ-ჩვევათა განმტკიცებასაც მოცემულ ეტააზე ემსა- 

ხურება ანალიზი. 
ანალიზის პროცესში, როდესაც იგი კურსის ერთ-ერთი საკითხის 

ან მთლიანად კურსის მასალის განმეორებას ემსახურება, ბუნებრივია, 
შესაბამისად გარჩევის მოცულობაც ფართოვდება, მაგრამ მხედველო– 
ბაში უნდა გვქონდეს, რომ დაუშვებელია ანალიზის მოცულობის ხე- 

ლოვნურად გადიდება, მოსწავლის წინაშე არ უნდა დავაყენოთ მრა- 

ვალფეროვანი ან დაუძლეველი, ან კიდევ არასაჭირო თემასთან და– 

უკავშირებელი ამოცანები. 

3.1. ფონეტიკური ბარჩევა. 

ფონეტიკური ანალიხის მიზანია მოსწავლეთა მიერ სიტყვის 'ფონე- 
მური აღნაგობის დაუფლება, ამდენად ფონეტიკური ანალიზის ძი- 

რითადი ბაზა სიტყვაა. ფონეტიკურ გარჩევას მიეკუთვნება მუშაობის 

შემდეგი სახეები: 
1) სიტყვათა ბგერითი შედგენილობის ანალიზი (ხმოვანი და 'თან- 

ხმოვანი ბგერები, თანხმოვანთა კლასიფიკაცია და სხვ.); 

2) ბგერა და ასო, მათი ურთიერთმიმართების დადგენა; 

3) სიტყვებში მარცვალთა რაოდენობისა და მათი სახეების გარ- 

კვევა; 
4) სიტყვათა ფონეტიკურ თავისებურებათა გარკვევა (კუმშვის, 

კვეცის, ბგერათდაკარგვის, ბგერათგაჩენისა და ა. მ. ფონეტიკურ მოვ- 

ლენათა დახასიათება სათანადო საანალიზო მასალასთან დაკავშირე– 
„ბით). 

ფონეტიკურ ანალიზს, ჩვეულებრივ, ფონეტიკის საკითხთა სწავ– 

ლებისას ვიყენებთ, მაგრამ ეს არ ნიშნავს იმას, რომ სხვა დროს (სხვა 
თემებთან დაკავშირებით) არ გამოვიყენოთ იგი ფონეტიკური. გარ- 

ჩევა ენის სწავლების მთელ მანძილზე უნდა გამოვიყენოთ. ამას 
თვით პროგრამული მოთხოვნები აპირობებს: ფონეტიკის რიგი საკი- 

თხები, მაგალითად: კუმშვა კვეცა, ასიმილაცია დისიმილაცია და 

მისთ., ირკვევა სათანადო ლექსიკურ-მორფოლოგიურ კატეგორიებთან 

დაკავშირებით; მაგალითად, კუმშვა და კვეცა უკავშირდება სახელთა 

ბრუნებას ასიმილაცია-დისიმილაცია –- სახელთა წარმოქმნასა და 

ა. შ. სიტყვათა გადატანის წესების პრაქტიკულად დაუფლებისათვის 
დიდი მნიშვნელობა აქვს მარცვალთა ანალიზს და ა. შ., ამიტომ ფო– 
ნეტიკურ ანალიზს უნდა მივმართოთ როგორც ფონეტიკის საკითხთა, 
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ისე მორფოლოგიისა და სინტაქსის საკითხთა სწავლების დროსაც. რა– 
საკვირველია, ამ შემთხვევაში მას არ ექნება დამოუკიდებელი სახე. 
იგი საერთო გარჩევის ელემენტად იქცევა. თავისთავად ცხადია, როცა 

ფონეტიკური ანალიზი გარჩევის სხვა სახეს დაუკავშირდება, საჭირო 

აღარ იქნება სრული გარჩევის გამოყენება, რადგან ყურადღება გა– 

მახვილდება მხოლოდ იმ ფაქტზე ან იმ თავისებურებებზე, რომელიც 
ამა თუ იმ ენობრივ ერთეულს ახლავს; მაგალითად, სიტყვათა წარ–- 

მოქმნის სწავლებისას ყურადღება უნდა გამახვილდეს არა მარტო 
წარმოქმნის აფიქსებზე, არამედ მათ ურთიერთობაზეც ძირეულ სი- 
ტყვასთან (ფონეტიკური თვალსაზრისით); მაგ.: 

თავი –– სათავური –– სათაური (ბგერათდაკარგვა), 

ტყე –– მეტყევე (ბგერათგაჩენა) და სხვ. 
ლექსიკურ-მორფოლოგიური ანალიზისათვის მნიშვნელობა ექნე-- 

„ბოდა მხოლოდ ფუძესა და აფიქსებს (სა––––ურ, მე ურ, ზე ე), 

მაგრამ აღნიშნული მაგალითების ანალიზისას უნდა გაირკვეს ის ფონე- 

ტიკური ცვლილებებიც, რომლებიც სიტყვებს მოუდით (პირველ ნი- 

მუშში –– ბგერათდაკარგვა, მე ორეში –– ბგერათგაჩენა). 

ამრიგად, ფონეტიკური გარჩევა ხელს უწყობს მოსწავლეთა მიერ 

ორთოგრაფიისა და ორთოეპიის საკითხთა დაუფლებას. არანაკლები 

მნიშვნელობა მას, როგორც გარჩევის თავისებურ სახეს, აქვს გრამა- 

ტიკისა თუ ლექსიკოლოგიის რიგი საკითხების სწორად გარკვევისათ- 

ვის: 

    

ფონეტიკური გარჩევის ნიმუშები 

1) მზე უცინის გიგლასა (რ. ერისთ.). 

ამ წინადადებაში არის სამი სიტყვა. 

პირველი სიტყვა –– მზე –– შედგება სამი ბგერისაგან, მათგან ერთი 

ზმოვანია (ე), ორი –– თანხმოვანი (მ –– ბაგისმიერი მჟღერი და ზ-– 

წინანუნისმიერი მჟღერი). სიტყვა ერთმარცვლიანი,ა რადგან ერთი 

ხმოვანია მასში. მარცვალი ღიაა. 

უცინის შედგება ექვსი ბგერისაგაი მათგან სამი ხმოვანია 

(უ, ი. ი), სამი –– თანხმოვანი (ც –– წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი, 

ნ –- წინანუნისმიერი მჟღერი, ს –– წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი. 

სისინა). სიტყვა შედგება სამი მარცვლისაგან უ-ცი-ნის. ამათგან პირვე– 
ლი ორი (უ, ცი) ღიაა. მესამე (ნის) –– დახურული. 

გიგლასა შედგება შვიდი ბგერისაგან-ი მათგან სამი ხმოვანია 
(ი, ა, ა), ოთხი –– თანხმოვანი (გ-- უკანასასისმიერი მჟღერი. ლ-– 

ნუნისმიერი მჟღერი, ნარნარა; ს -–– წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი, 
სისინა). სიტყვა შედგება სამი მარცვლისაგან გიგ-ლა-სა ამათგან 
პირველი დახურულია, ხოლო მეორე და მესამე –– ღია. 
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2) სოფლის სამდურავი არ უნდა დაიმსახურო (ხალხ.). 

ამ წინადადებაში არის ხუთი სიტყვა. 

სოფლის შედგება ექვსი ბგერისაგან. მათგან ორი (ო, ი) ხმო– 

ვანია, ოთხი -–- თანხმოვანი (ს –– წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი, 

სისინა; ფ –- ბაგისმიერი ყრუ ფშვინვიერი, ლ –– ნუნისმიერი მჟღერი, 

ნარნარა; ს –– წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი, სისინა). სიტყვა შე- 

დგება ორი მარცვლისაგან (სოფ-ლის), ორივე დახურულია. ამ სი- 

ტყვაში ხდება ფონეტიკური მოვლენა –– ფუძის კუმშვა: ფუძის შიგ- 
ნით იკარგება ხმოვანი ე (სოფელი –– სოფლის). 

სამდურავი შედგება ცხრა ბგერისაგან მათგან ოთხი (ა, უ, 

ა, ი) ხმოვანია, ხუთი –– თანხმოვანი (ს –– წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინ– 
ვიერი, სისინა; მ –– ბაგისმიერი მჟღერი, დ –– კბილისმიერი მჟღერი, 

რ –– ნუნისმიერი მჟღერი, ნარნარა; ვ –– კბილბაგისმიერი მჟღერი). სი– 

ტყვა შედგება ოთხი მარცვლისაგან (სა-მდუ-რა-ვი). ოთხივე მარცვა- 
ლი ღიაა. 

არ შედგება ორი ბგერისაგან: ერთი (ა) ხმოვანია, მეორე (რ) –– 

თანხმოვანი. სიტყვა ერთმარცვლიანია, მარცვალი –– დახურული. 

უნდა შედგება ოთხი ბგერისაგან; თორი (უ, ა) ხმოვანია, ორი 
(ნ, დ) –– თანხმოვანი, სიტყვა შედგება ორი მარცვლისაგან (უნ-და): 

პირველი მარცვალი დახურულია, მეორე –– ღია. 

დაიმსახურო შედგება ათი ბგერისაგან. მათგან ხუთი (ა, ი, 

ა, უ, ო) ხმოვანია, ხუთი––თანხმოვანი (დ–– კბილისმიერი მჟღერი, 

მ –– ბაგისმიერი მჟღერი, ს –– წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი, სი- 

სინა; ხ –– უკანასასისმიერი ყრუ ფშვინვიერი, რ –– ნუნისმიერი მჟღე- 

რი, ნარნარა). სიტყვა შედგება ხუთი მარცვლისაგან (და-ი–მსა-ხუ-რო). 

ხუთივე მარცვალი ღიაა. 

შენიშვნა: ფონეტიკური გარჩევის პროცესში ხშირად შეგვხვდება ერთი და 
იგივე ბგერები. მათი დახასიათება ყოველთვის არაა საჭირო (ზემოთ მოტანილ ნი- 

მუშებში განმეორება ხელოვნურია). 

ფონეტიკურ გარჩევას, როგორც აღვნიშნეთ, არა აქვს რეგულა- 

რული ხასიათი. მას უფრო ხშირად მივმართავთ მაშინ, როდესაც ფო- 
ნეტიკის კურსს ვსწავლობთ, შემდეგ სუსტდება მისი როლი, მაგრამ 

დროდადრო უნდა გავიხსენოთ ხოლმე, განსაკუთრებით ისეთ შემ- 
თხვევაში, როდესაც საანალიზო მასალაში ურევია ფონეტიკური თვალ- 

საზრისით საინტერესო სიტყვა. ასეთია, ძირითადად, ის სიტყვები, რო- 

მელთაც რაიმე ფონეტიკური მოვლენა მოუდის, აგრეთვე –– სიტყვე- 
ბი, რომელთა წერა და წარმოთქმა რამდენადმე განსხვავდება ერთურ- 
თისაგან; მაგ.: კარგად, ბაღში და მისთ. ჩვეულებრივ სიტყვათა 
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გარჩევა ბევრს არას ჰმატებს მოსწავლეებს, პირიქით, შეიძლება მო– 

მაბეზრებელიც კი გახდეს. 

ფონეტიკურ გარჩევას უკავშირდება გრაფიკული გარჩევა. მარ– 
თალია, სკოლაში გრაფიკა არ ისწავლება, მაგრამ კალიგრაფიის ჩვე– 
ვებზე მუშაობა საკმაოდ ხშირად გვიხდება, განსაკუთრებით ისეთ 

შემთხვევებში, როდესაც მოსწავლეები არღვევენ სიტყვათა დაწერი– 

ლობის წესებს, სტრიქონებზე მათი სწორად განლაგების კანონებს, ა? 

დროს საჭირო იქნება შევახსენოთ მოსწავლეებს, რომ, მაგალითაღ, 

ე შუა-ქვემო ასოა, ო –– შუა, ხ-- შუა-ზემო და მისთ., ე. ი. ძალიან 

პრიმიტიული სახით ჩავატაროთ გრაფიკული გარჩევა. 

8,9. მორფოლოგიური ანალიზი 

მორფოლოგია სასკოლო გრამატიკის თვალსაზრისით სწავლობს სი– 

ტყვათა შინაარსობრივ ჯგუფებს (სემანტიკურ კლასებსა და ქვეკლა– 

სებს) და მათი ფორმაცვლილების წესებს, ამდენად მორფოლოგიური 

ანალიზისათვის, ისევე როგორც ფონეტიკურისათვის, ძირითადი სა– 

ანალიზო ბაზა არის სიტყვა: მორფოლოგიური გარჩევა გულისხმობს 

ცალკე სიტყვის შინაარსობრივსა და მორფემურ თავისებურებათ» 

გარკვევას. გარჩევის ამ სახს დახასიათებისას ამბობენ, რომ არ» 

აქვს მნიშვნელობა იმას, სიტყვა ცალკე იქნება აღებული თუ ტექსტ– 
ში, მორფოლოგიური გარჩევა მაინც ცალკე სიტყვის ანალიზს გუ- 

ლისხმობს; მაგრამ აუცილებლად უნდა გვახსოვდეს, რომ მეტყველე– 

ბაში ცალკე სიტყვა არ გვხვდება. იგი რაღაც გარკვეულ გარემოცვაში 

და ეს გარემოცვა სიტყვის არა მარტო ფორმას, არამედ მის ლექსი- 
კურ მნიშვნელობასაც განაპირობებს. ამდენად მორფოლოგიური ანა– 
ლიზის ბაზა არის სიტყვა რომელიც გარკვეული გარემოცვიდან 

(კონტექსტიდან) არის აღებული. სიტყვათა უმეტესობა ენაში რაიმეს. 

აღნიშნავს და რაიმე ფორმაცვლილება ახასიათებს, მაგრამ, თუ სახელ– 

დობრ რას აღნიშნავს იგი ან რომელ ფორმაშია, ეს ხშირად თვით სი– 

ტყვაში არა ჩანს, დამოკიდებულია მის გარემომცველ სიტყვებზე- 
მეტყველებაში საკმაოდ გვხვდება როგორც ომონიმური მნიშვნელობის. 
სიტყვები, ისე ომოფორმები, რომელთაც ერთნაირი ბგერითი შედგე– 

ნილობა აქვთ, მაგრამ საგრძნობლად განსხვავდებიან როგორც მნიშ– 
ვნელობით, ისე გრამატიკული ფორმებით; მაგალითად, სიტყვა დღეს 
შეიძლება არსებითი სახელიც იყოს და ზმნიზედაც; შდრ. ამ დღეს 
მოვესწარ (ა. წ) და დღეს მერცხალი შემოფრინდა (ა. წ.); ზედსარ– 
თავი სახელი პატარა შეიძლება ნებისმიერ ბრუნვაში იყოს, რად–- 

გან მსაზღვრელ-საზღვრულის პრეპოზიციულ წყობაში უშუალო შე- 
ხამებისას ფუძებოლოხმოვნიანი ზედსართავი სახელი საერთოდ არ” 
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დაირთავს ბრუნვის ნიშანს და სხვ. ამგვარ შემთხვევაში ძალიან დიდ 
დახმარებას გვიწევს გარემომცველი სიტყვების ანალიზიც; შდრ. დღეს 
მოვესწარ–– დღეს სიტყვა ზმნის ობიექტური პირის ფარდია, ამი- 
ტომ არსებითი სახელია, ხოლო შეხამებაში დღეს შემოფრინ- 

და იგივე სიტყვა ზმნიხედურ მნიშვნელობას გამოხატავს (როდის 
“მემოფრინდა?) და ამიტომ ზმნიზედაა; პატარა ბავშვ-ის შენხა- 
მებაში ზედსართავი სახელი პ ა ტარ ა ნათესაობით ბრუნვაშია, ხოლო 
პატარა ბავშვო შეხამებაში––წოდებით ბრუნვაში და მისთ. 

გასათვალისწინებელია აგრეთვე, რომ სიტყვებს, გარდა პოლისე- 

მიურობისა (მრავალმნიშვნელობიანობისა) და პოლიფორმებისა, აქვთ 
ძირითადი და გადატანითი მნიშვნელობა, რომელიც მხოლოდ და მხო- 

ლოდ კონტექსტში დგინდება (უფრო დეტალურად იხ. ცალკეულ მე- 
ტყველების ნაწილთა რაობის ანალიზი), ამიტომ როგორც ზემოთ 

აღვნიშნეთ, საჭიროა სიტყვათა გარემოცვის გათვალისწინება. სიტყვა 

აუცილებლად კონტექსტში უნდა იქნეს აღებული. იმისდა მიხედვით, 
თუ რამდენი გვაქვს დრო ან როგორ მასალაზე ვმუშაობთ (ვაანალი- 

ზებთ სიტყვებს, წინადადებებსს თუ ტექსტს) ზეპირი გარჩევის 

დროს დაფაზე წინადადება შეიძლება არ დაიწეროს, მაგრამ აუცილებ- 
ლად საჭიროა ერთხელ მაინც ზეპირად წარმოითქვას იგი, რათა მოს- 

წავლეებს თავიდანვე სწორი წარმოდგენა ჰქონდეთ სიტყვის მნიშვნე- 
“ლობასა და ფორმაზე. 

მორფოლოგიური ანალიზის დროს ძირითადად წარმოებს მეტყვე- 
ლების ნაწილთა ამოცნობა და მათი დახასიათება როგორც სემანტიკუ- 

რი ჯგუფების ისე ფორმაცვლილებისა და წარმოქმნის მიხედ- 

ვით. 

მორფოლოგიურ გარჩევას ხშირად ახლავს სიტყვათა დაშლა მორ- 

ფემებად ღა თითოეული მათგანის დანიშნულების განსაზღვრა. მსჯე- 

ლობის გზა ორგვარია: შეიძლება ჯერ გამოიყოს აფიქსი (მორფემა) და 

აღინიშნოს მისი ფუნქცია ან სიტყვა დახასიათებულ იქნეს ძირითად 

კატეგორიათა მიხედვით და ამ დახასიათებას თან ახლდეს სათანადო 
მორფების გამოყოფა; მაგრამ მორფოლოგიური ანალიზის დროს მხო- 

ლოდ ფორმათა დახასიათებით არ უნდა შემოვიფარგლოთ. მოსწავლე- 
ებს უნდა მოვთხოვოთ სიტყვათა დახასიათებასთან ერთად ამ სიტყვა- 

თა ცვალებადობა სხვადასხვა ·სკატეგორიების მიხედვით (ტრანსფორმა- 

ცია), საპირისპირო ფორმათა წარმოქმნა და სხვ. ამგვარი მუშაობა, 

ერთი მხრივ, მოსწავლეებს განუმტკიცებს ამა თუ იმ წესის ცოდნას, 

ხოლო მეორე მხრივ, გამოუმუშავებს მეტყველებაში ნაირგვარ ფორ- 

მათა გამოყენების ჩვევებს და უფრო დააინტერესებს მათ. 
მორფოლოგიური ანალიზისათვის ძალიან დიდი მნიშვნელობა ენი- 

ჭება იმ ძირითადი ნიშნების დადგენას, რომლებითაც ესა თუ ის სე- 
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ტყვა (მეტყველების ნაწილი) სხვა სიტყვისაგან (მეტყველების ნაწი– 

ლისაგან) განსხვავდება. ასეთი ნიშნები ზოგადად შემდეგია: · 

1) მნიშვნელობა: არსებითი სახელებისათვის საგნობრიობა, ზედ- 

სართავთათვის საგანთა ხიშან-თვისებები, რიცხვითთათვის –– საგანთა 

რაოდენობა ან რიგი, ზმნათათვის ––- მოქმედება ან მდგომარეობა და 

სხვ. 

2) ფორმაცვლილება: სახელთათვის –– ბრუნება, ზმნათათვის––უღ- 

ლება. 

3) მაწარმოებელი აფიქსები (ძირეულ და წარმოქმნილ სახელთათ– 

ვის) და სხვ. : 

ცალკეულ ფორმათა ანალიზისათვის ნიშნები სხვადასხვაგვარი იქ- 
ნება: ზოგადი ანალიზისას –– უფრო საერთო; კერძო, დეტალური (კა- 

ტეგორიათა მიხედვით) ანალიზისას –– უფრო კონკრეტული. 

წინადადების ან ტექსტის ზოგადი მორფოლოგიური გარჩევისას, 
როგორც წესი, ანალიზი კონტექსტში მოცემული სიტყვათა რიგის 

მიხედვით უნდა წარიმართოს. აქ უპირატესობა არ ენიჭება ცალკეულ 

მეტყველების ნაწილებს, რაც უნდა მდიდარი და მრავალფეროვანი 

იყოს იგი გრამატიკული ფორმების, სემანტიკური ტევადობის ან სტი- 

ლური ელფერის მიხედვით. რასაკვირველია, ეს ეხება ზოგად ანა– 

ლიზს, კერძო (მიზნობრივი, ანალიზის დროს გარჩევა შერჩევით 

წარმოებს. 

ვ.2. ა. მეტყველების ნაწილთა ზოგადი დახასიათება I 

ენაში არსებული ყველა სიტყვა ერთიანდება გარკვეულ ჯგუფებ- 
ში, რომელთაც ზოგადად ერთნაირი სემანტიკა და ფუნქცია აქვთ, 

აგრეთვე ერთნაირი ფორმაცვლილება (ან უფორმობა) ახასიათებთ.: 

სიტყვათა ამ კლასების, რომელთაც მეტყეელების ნაწილებს უწოდე–- 

ბენ დახასიათება ძირითადად სამი ნიშნის მიხედვით ხდება; 

ესენია: 
1) მნიშვნელობა (სემანტიკური ნიშანი), 

2) ფორმაცვლილება (მორფოლოგიური ნიშანი), 

3) ფუნქცია (სინტაქსური ნიშანი). . 

ამ ნიშანთა შესაბამისად მეტყველების ნაწილები შემდეგნაირად 

დახასიათდება; მაგალითად, მკრთალი ნათელი სავსე მთვარისა მშო- 

ბელს ქვეყანას ზედ მოჰფენოდა (ი. ჭ.). 
მკრთალი –– ზედსართავი სახელი, რადგან აღნიშნავს საგნის ნიშან- 

თვისებას, იბრუნვის და წინადადებაში. ასრულებს განსაზღვრების 

ფუნქციას. 
ნათელი –– არსებითი სახელი, რადგან აღნიშნავს საგანს, იბრუნვის 
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და წინადადებაში ასრულებს ქვემდებარის ფუნქციას (ეკვივალენტია 
სინათლე სიტყვისა). 

სავსე –– ზედსართავი სახელი, რადგან აღნიშნავს საგნის ნიშან- 
თვისებას, იბრუნეის და წინადადებაში ასრულებს განსაზღვრების 
ფუნქციას. 

მთვარისა –– არსებითი სახელი, რადგან აღნიშნავს საგანს, იბრუნ– 

ვის და წინადადებაში ასრულებს განსახღვრების ფუნქციას (ნათესა- 
ობითი „ბრუნვის“ ფორმით). 

მშობელ –– ზედსართავი სახელი (ნაზმნარი –– მიმღეობა), რადგან 
აღნიმნავს საგნის ნიშან-თვისებას, იბრუნვის და ასრულებსVს განსა- 

ზღვრების ფუნქციას. 

ქვეყანას –– არსებითი სახელი, რადგან აღნიშნავს საგანს, იბრუნ- 

ვის და ასრულებს დამატების ფუნქციას. 

ზედ –- ზმნიხედა, რადგან ფორმაუცვლელი სიტყვაა, აღნიშნავს 

მოქმედების ადგილს და ასრულებს გარემოების ფუნქციას. 

მოჰფენოდა -–– ზმნა, რადგან აღნიშნავს მოქმედებას, იუღლება ღა 
ასრულებს შემასმენლის ფუნქციას. 

ზემოაღნიშნული სამი ნიშნიდან სკოლაში ვიყენებთ ორს; ესენია: 

ა) სემანტიკური (სიტყვი” შინაარსობრივი მხარე, მნიშვნელობა) და 

ბ) გრამატიკული (ბრუნება და უღლება). ამის მიხედვით დაჯგუფებაც 
ორგვარია: სემანტიკური თვალსაზრისით გვექნება ორი ძირითადი 
ჯგუფი: თავისთავადი და არათავისთავადი (სხვაგვარად –– დამოუკიდე- 
ბელი და დამხმარე) სიტყვები თავისთავადი, აუ დამოუკიდებელი, 
სიტყვა რაიმე მნიშვნელობას გამოხატავს. ასეთი სიტყვა ექვსნაირია: 

არსებითი სახელი, ზედსართავი სახელი, რიცხვითი სახელი, ნაცვალ- 
სახელი, ზმნა და ზმნიზედა; არათავისთავადი ოთხია: თანდებული, 
კავშირი, ნაწილაკი და შორისდებული. თითქმის ასეთსავე სურათს 
გვაძლევს ფორმაცვლილების მიხედვით სიტყვათა დაჯგუფება. განსხვა- 

ვება მხოლოდ იმაშია, რომ ზმნიზედა ფორმაუცვლელთა ჯგუფში გა- 

დავა. უნდა აღინიშნოს, რომ მეტყველების ნაწილთა ანალიზის დროს 

ეს ჯგუფები არაა ძირითადი, მნიშვნელოვანი. გრამატიკული გარჩევი- 
სათვის მნიშვნელობა აქვს კონკ8რეტულ ფორმას კონკრეტულ სი- 
ტუაციაში, ამდენად გრამატიკული გარჩევის პროცესში ვერც ფორმა- 
ცვლილების შინაგანი დიფერენციაციით (ბრუნებადი და უღლებადი 

სიტყვები) დავკმაყოფილდებით. 

სკოლაში მორფოლოგიის შესწავლის პროცესში მეტყველების ნა- 
წილთა კლასიფიკაციისათვის ხშირად საკმარისად ნდა მივიჩნიოთ 
სემანტიკური ნიშანი. ამასთან ერთად სემანტიკურში აუცილებლად 

ლოგიკურიც (კითხვა) უნდა ვიგულისხშოთ, თუმცა ზოგჯერ გრამატი- 
კულის მოშველიებაც დაგვჭირდება; მაგალითად, არსებითი სახელის 
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გარკვევისათვის საკმარისია აღინიშნოს, რომ იგი აღნიშნავს საგანს და 

უპასუხებს კითხვებზე: ვი ნ? ან რა?, მაგრამ ზმნის გარკვევისათვის 

მორფოლოგიური ნიშანიცაა საჭირო: ზმნა მოქმედებას ან მდგომა– 
რეობას აღნიშნავს და იცვლება პირის მიხედვით. 

შენიშვნა: ზმნის ანალიზის პროცესში გრამატიკული ნიშნის საჭიროება იმა–- 
ნაც განაპირობა, რომ მისი ანალოგიური სემანტიკა ნაზმნარ სახელებსაც აქვთ. სას–- 

კოლო სახელმძღვანელოში ეს სახელები ჩათვლილია უპირო ზმნებად, რაც საკმაო 
უხერხულობას ქმნის (უფრო დეტალურად ის. 3.2 თ. სახელზმნათა ანალიზი). 

ამრიგად, რომელიმე კლასისადმი ამა თუ იმ სიტყვის მისაკუთვნებ- 
ლად, ე. ი. მეტყველების ნაწილთა ამოსაცნობად, ყოველთვის არ 

არის საჭირო ყველა ნიშანი, მაგრამ არც ერთი რომელიმე ნიშანი გა– 

მოდგება უნივერსალურ საშუალებად. სასკოლო პრაქტიკაში შეიძლება 
გამოვიყენოთ "სხვადასხა ხერხი როგორიცაა, მაგალითად, კი- 

თხვებისა: 

1) არსებითი სახელი –– ვინ?, რა? 

2) ზედსართავი სახელი –– რომელი?, როგორი? 

ვ) რიცხვითი სახელი –- რამდენი?, მერამდენემ, მერამდენედღი? 

4) ზმნა –– რას შვრება?, რას იზამს?, რა ქნა? 

5) ზმნიზედა –– სადმ, როდის?, როგორ?; რატომ?; რისთვის? და 

მისთ. 

კითხვების ხერხი, როგორც ზემოთაც არის აღნიშნული (იხ. 2.2. ა), სა– 

სკოლო პრაქტიკაში ძალიან ფართოდ არის გამოყენებული, მაგრამ მას 
მნიშვნელოვანი ნაკლი გააჩნია ჯერ ერთი, ბევრ მეტყველების ნა– 

წილს (მაგალითად თანდებულს, კავშირს, ნაწილაკს, შორისდებულს) 

კითხვა არ შეეწყობა; მეორე, ზოგიერთი მეტყველების ნაწილი ნაირ- 

გვარ კითხვას იგუებს; მაგალითად, ნაცვალსახელს სხვადასხვა მეტყვე– 

ლების ნაწილის კითხვა შეეწყობა იმისდა მიხედვით, თუ რომელი სა– 

ხელის ნაცვლად არის მეტყველებაში გამოყენებული იგი; შდრ.: 

ის მიდიოდა -–- ვინ მიდიოდა? –– პე ტრე მიდიოდა. 

ასეთი ჯონი-––როგორი ჯოხი? –– გრძელი ჯოხი. 

ამდენი წიგნი –– რამდენი წიგნი? –– ოცი წიგნი და მისთ. 
რიგ შემთხვევაში დაგვჭირდება მიმართების ხერხის მოშველიება, 

განსაკუთრებით მაშინ, როდესაც ორმაგი ბუნების სიტყეები გვაქვს 

გასაანალიზებელი, როგორიცაა, მაგალითად, ზმნიზედა თავისი და თან– 

დებულის მნიშვნელობით; შდრ.: დედის წ ი ნ (თანდ.) იდგა ბავშვი –– 

დედას წ ი-ნ (ზმნიზედა) ედგა ბავშვი და მისთ. 

მეტყველების ნაწილთა მიხედვით ანალიზის პროცესში განსაკუთ- 

რებული ყურადღება უნდა მიექცეს მათს შეცვლას (სიტყვათა კლა- 
სის შენაცვლებას –– გაარსებითებას, გაზედსართავებასა და სხვ... რო–- 
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გორც ცნობილია, მეტყველებაში სიტყვები ყოველთვის არ გევხვდება 
თავიანთი ძირითადი მნიშვნელობით. საკმაოდ ხშირია შემთხვევები, 

როდესაც მათ სამეტყველო ფუნქციის შესაბამისად სხვა მნიშვნელობ» 
ეძლევათ. ამგვარ შენაცვლებას ზოგჯერ რეგულარული ხასიათი აქეს: 
სიტყვები ახალ ძირითად მნიშვნელობას იძენენ; მაგალითად, მყარად 
არის გაარსებითებული ზედსართავი სახელები (მიმღეობანი): მას- 
წავლებელი, მფრინავი, ჭრილი, წერილი დღა მისთ, 

რომელთაც საგნობრივი მნიშვნელობა დაუკავშირდათ. ასეთი ერთე- 
ულები ანალიზის პროცესში, ბუნებრივია, არსებით სახელებად ჩაით- 

ვლება. მყარად კლასშენაცვლებული ერთეულებისაგან უნდა განვა- 
სხვაოთ დროებით (ფაკულტატიურაღ) კლასშენაცვლებული ერთე- 
ულები, რომლებიც კონტექსტში დაკავებული ადგილის შესაბამისად 
ახალ მნიშვნელობას იძენენ, რომელიც მათს ძირითად მნიშვნელობას 

უპირისპირდება. ასეთ ერთეულთა ანალიზისას ხშირად სადავო ხდება 
საკითხი, თუ რომელ მეტყველების ნაწილს უნდა მიეკუთვნოს იგი; 
მაგალითად, რომელი მეტყველების ნაწილია სიტყვა უფროსი 
შემდეგს კონტექსტში: უ ფროსმა ღიმილით დაუმოწმა (ი. 3.) და 

მისთ. 

დროებით კლასშენაცვლებულად შეიძლება ნებისმიერი მეტყვე- 
ლების ნაწილი მოგვევლინოს, მათ შორის ზმნაც, რომელსაც შეიძ- 

ლება ბრუნვის ფორმაც კი გაუჩნდეს; მაგ. ნამდვილ სახელს წაგარ- 

თმევ და მიყიდეს გიწოდებ (ი. გრიმშ). მიყიდე ზმნაა, მაგ– 
რამ ამ კონტექსტში იგი არსებითი სახელის ფუნქციას ასრულებს და , 
შესაბამისად მიცემით ბრუნვაშია (მიყიდე-ს გიწოდებ). ასევე კლას- 
შენაცვლებულად შეიძლება მოგვევლინოს შედგენილი შემასმენელი; 
მაგ, „გიჟიას“ დაუძახებს ამ მოთხრობის უხეირო დამწერსა (ი. ჭ.) 
და წინადადებაც კი; მაგ. მეხი კი დაგეცასაც ზედ დაატანდა 

(ი. ჭ.) და მისთ. ! 

ანალიზის პროცესში მყარად კლასშენაცვლებული ერთეული მი- 
ეწერება ახალ კლასს, ხოლო დროებითის შესახებ უმჯობესია აღინიშ- 
ნოს მისი ძირითადი კლასი და ახალი მნიშვნელობა; მაგ.: 

ბავშვები დიდებს ეხმარებიან დიდებს-– ზედსართავი სახელი 
არსებითის მნიშვნელობით. 

ორმა მარჯვნივ გაუხვია. ო რმ ა-–-– რიცხვითი სახელი არსებითის 

მნიშვნელობით. 

მებატონეს ქვა გული ჰქონდა. ქ ვ ა ––– არსებითი სახელი ზედსარ- 

თავის მნიშვნელობით. 

ხვალეს ველოდით (ი. ჭ.). ხვალე ს –– ზმნიზედა არსებითი სა- 
ხელის მნიშვნელობით და მისთ. 
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3.2, ბ. არსებით სახელთა ბარჩევა 

8.9. ბ. § 1. არსებით სახელთა რაობა 

არსებითი სახელი საგანს აღნიშნავს მაშასადამე, მეტყველების 
სხვა ნაწილთაგან მის გამოსაყოფად საჭიროა საგნობრიობის ცნებაზე 

ყურადღების გამახვილება. სასკოლო პრაქტიკაში არსებით სახელთა 

გამოსაცნობად კითხვებსაც იშველიებენ. ეს უფრო სწორია, ვინაიდან 

საკმაოდ ბევრი არსებითი სახელი არ აღნიშნავს კონკრეტულ. საგანს, 

მის ცნებაში მკაფიოდ არ ჩანს საგნობრიობის მნიშვნელობა. ასეთია, 

მაგალითად, აბსტრაქტული და მოქმედების სახელები. ამ კონკ6რეტულ 
შემთხვევაში კითხვების ხერხი ყველაზე ეფექტურად უნდა მივიჩნიოთ. 

მართალია, ვ ი ნ? და რა? კითხვებზე პასუხობს ნაცვალსახელთა რიგი 

ჯგუფები: პირისა, განუსაზღვრელობითი და უარყოფითი, მაგრამ ამ 

უკანასკნელთა ნაცვალსახელობა იმდენად მკაფიოა, იმდენად გამოკვე– 

თილი, რომ მოსწავლეებს თითქმის არასოდეს არ ერევათ ისინი არსე– 

ბით სახელებში; მაგალითად, მოსწავლე ძალიან იშვიათად ამბობს, 

რომ სიტყვა ის არსებითი სახელია და, თუ ამბობს, ამის მიზეზი 
უცოდინარობაში უნდა ვეძიოთ და არა ცნებათა ინტერფერენციაში. 

აქ შეიძლება დაისვას კითხვა: განა მოსწავლეებს ასე უჭირთ არ- 
სებით სახელთა ამოცნობა, რომ საჭირო გახდეს სპეციალური ვარ–- 
ჯიშობის ჩატარება? მართალია, მოსწავლეები ძალიან იშვიათად ეჭვდე– 

ბიან არსებით სახელთა ამოცნობაში, თუკი საანალიზო მაგალითებში იქ– 
ნება სახელები, რომლებიც ნივთიერად არსებულ საგნებს გამოხატავენ, 
როგორიცაა: ცხენი, სახლი, ქვა, ბავშვი და მისთ., მაგრამ საგრძნობ–- 

ლად ფერხდებიან, როდესაც აბსტრაქტული სახელები ხვდებათ (სიხა- 
რული, სიძულვილი, სითეთრე და მისთ.) ან ნაზმნარ არსებითებს 
(მოქმედების სახელებს) აანალიზებენ (რბენა, კითხვა, ჭრა და მისთ.). 

რიგ შემთხვევაში უნდა მივმართოთ კონტექსტს. მართალია, არსე– 
ბით სახელთა დიდი ნაწილი სხვა სიტყვებთან კავშირის გარეშეც გა- 

მოხატავს საგანს, მაგრამ საკმაოდ ხშირად იგი მეტყველებაში თავისი 
ძირითადი მნიშვნელობით არ არის გამოყენებული. მნიშვნელობა ძა– 

ლიან ხშირად ეცვლებათ ხელობის, დანიშნულების ნაწილობრივ 
პროფესიისა და მისთ. სახელებს, რომელთა სუბსტანტივაცია-ადიექტი– 

ვაცია მეტყველებაში თავისუფლად ხდება ხოლმე; მაგალითად: 
ინჟინერი –– 1) ჩვენს ეზოში ინჟინერი ცხოვრობს (ვინ?-– 

არსებითი სახელის კითხვა), 2) ჩვენს ეზოში ინჟინერი პეტრე 

ცხოვრობს (რომელი? –– ზედსართავი სახელის კითხვა). 

აქ უკვე საგრძნობ სიძნელეს ვაწყდებით რადგან არ შეიძლება 

ერთი და იგივე სიტყვა ერთდროულად არსებითი სახელიც იყოს და 

ზედსართავიც და მისთ. 
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8.8. ბ. § 5. არსებით სახელთა სემანტიკური 

ჯგუფების ანალიზი 

არსებით სახელთა სწავლებისას მოსწავლეებს ვაცნობთ მათს სე- 

მანტიკურ ჯგუფებს (ქვეკლასებს). ესენია: სულიერთა და უსულოთა, 

ვინ ჯგ. და რა ჯგ, კონკრეტული და აბსტრაქტული, საკუთარი და 
საზოგადო, კრებითი, ნივთიერებისა და მოქმედების სახელთა დაჯგუ- 

ფებანი, ამათგან ოთხი დაჯგუფება წყვილეული––ორობითია, ხოლო 

ბოლო სამი –– ცალეული, მათ საპირისპირო ფორმა არა აქვთ. 

წყვილეულ დაჯგუფებას (ქვეკლასს) რეგულარული ხასიათი აქეს, 
ე. ი. ყოველი არსებითი სახელი დაპირისპირების ერთ-ერთ მხარეს 

აუცილებლად უნდა მიეკუთვნოს; მაშასადამე, იგი აუცილებლად ან 

კონკრეტულია, ან აბსტრაქტული; ან სულიერთა, ან უსულოთა; ან სა- 

კუთარი, ან საზოგადო და ა. შ. ცალეულ დაჯგუფებებს საპირისპირო 

ერთეულები არ გააჩნიათ, რადგან ფაკულტატიური ხასიათის გამო გა- 

მონაკლისთა წყებას განეკუთვნებიან. ამის შედეგად ანალიზის პრო- 

ცესში ისინი მხოლოდ და მხოლოდ მაშინ აღინიშნება, როდესაც ესა 

თუ ის არსებითი სახელი მიეკუთვნება რომელსამე ამ ჯგუფთაგანს; 

მაგალითად, ანალიზის პროცესში ჩვენ არ აღვნიშნავთ, რომ წიგნი 

არაკრებითია ან იატაკი არანივთიერებათაა, ან კიდევ კედელი– 

არამოქმედებისა. ანალიზის დროს საკმარისია რეგულარულ დაჯგუ- 

ფებათა აღნიშვნა, ხოლო, თუ რომელიმე სიტყვა ცალეულ დაჯგუ- 
ფებათა თავისებურებას ავლენს, მასზე დამატებით მიეთითება; მაგ.: 

რძე –– არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგუფისა, 

სახოგადო, ნივთიერებისა დაა. შ. / 
“ ხითხითი-- არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგუ- 
ფისა, საზოგადო, მოქმედებისა დაა.ფ. 
ჯოგი –– არსებითი სახელი, კონკრეტული, სულიერთა, რა ჯგუფი- 

სა, სახოგადო, კრე ბითი დაა. ფშ. 

შენიშვნა: ერთი შეხედვით, არსებით სახელთა სემანტიკურ ჯგუფებს თითქოს 
გრამატიკასთან არავითარი კავშირი არა აქვთ, ამდენად შეიძლება მათი მო()ილება 
გრამატიკის სასკოლო კურსიდან, მაგრამ ეს ასე არაა. ჯერ ერთი, საშუალო სკოლაში 
გრამატიკის წმინდა თეორიული კურსი არ ისწავლება; მეორე, თითოეულ ამ ჯგუფს 

თავისი გრამატიკული მნიშვნელობა აქვს და ეს მნიშენელობა იმდენად დიდია, რომ 

არსებით სახელთა შინაარსობრიე ჯგუფებს ადგილი მეცნიერულ, „წმინდა“ გრამა- 

ტიკაშიც კი მოეძებნათ; მაგალითად, სულიერთა და უსულოთა დაჯგუფებას უდღი- 

დესი მნიშვნელობა აქვს ფრაზის მართებულად აგებისათეის, კერძოდ ”მაქ ვეს და 

მყავს ზმნათა დიფერენცირებისათევის ფრაზამი (მაქვს წიგნი –– მყაეს ცხენი), 

მაგრამ ესეც ცოტაა: სულიერთა და აუსულოთა დაჯგუფების ცოდნის გარეშე 
შეუძლებელია ქვემდებარე-შემასმენლის რიცხვში შეთანხმების კანონთა დაჯგუფება. 

სხვა სემანტიკურ ჯგუფებს მნიშვნელობა აქვთ რიცხვის წარმოებისათვის და სხე. 
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სულიერთა და უსულოთა ჯგუფებად სახელთა დაყოფა 

ორი ნიშნის მიხედვით ხდება. პრაქტიკაში ხშირად ყურადღება გამახ- 
ვილებულია „საკუთარი ძალით მოძრაობაზე, რაც ხშირად იწვევს 
შეცდომას, რადგან ძალიან ბევრ შემთხვევაში საკუთარი ძალით „მოძ- 

რაობენ“ უსულო საგნებიც (მანქანა, გემი, თვითმფრინავი, ტრაქტორი 

და სხვ... შეიძლებოდა საკლასიფიკაციო ნიშნად აგვეღო სიცოცხლე, 

ე. ი. ყოველი ცოცხალი საგანი სულიერთა ჯგუფისათვის მიგვეკუთ- 
ვნებინა, მაგრამ ეს ნიშანიც არაა საკმარისი, მართალია, ყოველი სუ- 

ლიერი საგანი ცოცხალია, მაგრამ ყოველი ცოცხალი საგანი არაა სუ- 
ლიერი. ეს საკლასიფიკაციო ნიშანი მით უმეტეს არ გამოგვადგება 

V კლასში, სადაც მოსწავლეები სწავლობენ ბოტანიკას მცენარეებს 
ცოცხალი ბუნების საგნებს აკუთვნებენ და უპირისპირებენ არა- 

ცოცხალი ბუნების საგნებს. სპჰხელმძღვანელოში ამ დაჯგუფებათა ამო– 
საცნობად მითითებულია ორი ნიშანი: „სულიერი ეწოდება საკუთარი 
ძალით მოძრავ ცოცხალ არსებას“ (გვ. 6), ე. ი. საგანი რომ სულიერი 

იყოს, იგი უნდა ცოცხალი იყოს და ამასთან ერთად საკუთარი ძალით 

მოძრაობის უნარი გააჩნდეს. ორივე ეს ცნება სავსებით თავისუფლად 

შეიძლება ჩაეტიოს საკუთარი ნების ცნებაში, ე. ი. სულიერ სა- 

განს საკუთარი ნებით მოძრაობის უნარი უნდა გააჩნდეს. ამის შესა- 

ბამისად ცოცხალი საგნები (ხე, მუხა, ნაძვი და მისთ.) უსულოა, რად–- 

გან მათ საერთოდ მოძრაობის უნარი არ გააჩნიათ, ასევე უსულოთაა 
საკუთარი ძალით მოძრავ საგანთა (მანქანის, მატარებლის, გემისა და 

მისთ.) სახელები, რომელთაც საკუთარი ნებით მოძრაობა არ შეუძ- 

ლიათ (მძღოლი, მემანქანე, მესაჭე სჭირდებათ). 

· ვინ და რა ჯგუფებისათვის საკლასიფიკაციო ნიშანი ერთია: პი–- 

როვნების (ადამიანთა) აღმნიშვნელი სახელები ვ 0ნ ჯგუფში ერთი- 

ანდება, დანარჩენი კი (სულიერთაცა ღა უსულოთაც) რა ჯგუფში 

შედის. 
საკუთარ და საზოგადო სახელთა დაჯგუფებაც თავისთავად სიძნე- 

ლეს არ შეიცავს, თუმცა სასურველია რამდღენადმე დაზუსტდეს სა- 

ხელმძღვანელოში წესი, რომ საზოგადო სახელი „აღნიშნავს მრავალ 
ერთნაირ საგანს“ (I, გვ. 33), უმჯობესია ვიხმაროთ „ყველა ერთ- 

ნაირ საგანს“, გრამატიკული გარჩევის პროცესში ხშირად დავას იწ- 
ვევს ცალეულ სახელთა ადგილი, რომელთაც ხან საკუთარ სახელებს 

მიაკუთვნებენ, ხან –– საზოგადოს. ასეთია: მზე, მთვარე, დედამიწა. ეს 

სახელები საზოგადოა, მაგრამ ცალეული, ისინი თითო საგანს ჰქვია. 

საკუთარ სახელთაგან ისინი თუნდაც იმით განსხვავდებიან, რომ სხვა 
ენებზე მათი გადათარგმნა შეიძლება, ხოლო საკუთარი სახელი არ 
ითარგმნება, მას შეიძლება მხოლოდ და მხოლოდ ფონეტიკური ვა- 

რიანტი ჰქონდეს (შდრ.: მზე –– C0MMIV0, ძ!8 5006, მთვარე –– XIVXMმ, 
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ძი M0იძ და თბილისი –– I 6)I1MCM -- 166111551, მაყვალა –– Mმ#88- 

»2, MმIMVმIგ და მისთ.). 

შენიშვნა: საკუთარ სახელებს შეიძლება პარალელური ვარიანტი გააჩნდეს; 

მაგ: ბიჭვინთა და პიცუნდა. მეორე სახელი მიღებულია ბერძნული პიტი- 

უნტისაგან. ასეთივეა მტკვარი დაკურა და სხვ. 

კონკრეტულ და აბსტრაქტულ სახელთა საკლასიფიკა- 
ციო ნიშნად მიღებულია ნივთიერი სახის ცნება (სახელმძღვ., I, გვ. 
7), რაც სავსებით საკმარისია წესისათვის მაგრამ პრაქტიკულად ამ 
დაჯგუფებათა ანალიზი ხშირად ძალიან ჭირს. საქმე ისაა, რომ რიგ შემ- 
თხვევაში მოსწავლეებს აბსტრაქტულად მიაჩნიათ ისეთი სახელები, 
რომელთაც ნივთიერი სახე საზოგადოდ გააჩნიათ, მაგრამ რაიმე სა- 
განს არ შეესაბამებიან. ასეთია გვაროვნულ-სახეობრივ ცნებათა სახე- 
ლები (ადამიანი, ხე, მანქანა, ბუჩქი და სხვ.), აგრეთვე მოქმედების სა- 

ხელები (ჭრა, თხრა, სირბილი, სიცილი და მისთ.). მოსწავლეთა უდი- 
დეს ნაწილს ჰაე რი რატომღაც აბსტრაქტულ სახელად მიაჩნია, ალ- 
ბათ, იმიტომ, რომ მისი „ხელით შეხება არ შეიძლება“, ხოლო ეს „ხე- 

ლით შეხება“ კონკრეტულ და აბსტრაქტულ სახელებად დაყოფის ძი- 
რითადი კრიტერიუმია მოსწავლეებში (და, სამწუხაროდ, არა მარტო 

მოსწავლეებში). 

ამრიგად, აბსტრაქტულია სახელი, რომელიც რეალურად არსებულ 

საგანს არ აღნიშნავს, დანარჩენი სხვა კონკრეტულია. 
კრებითი სახელები ერთნაირ საგანთა ჯგუფს აღნიშნავენ. მათი 

რაოდენობა იმდენად მცირეა, რომ ზეპირად დასწავლაც კი შეიძლება. 
კრებით სახელთა დიდი ნაწილი თანამედროვე ქართულში არაა პრო- 

დუქტიული, რადგან ზოგიერთი მათგანი დაიკარგა, ხოლო ზოგიერთს 
პარალელური მნიშვნელობა გაუჩნდა გადატანითმა მნიშვნელობამ 

დაასუსტა კრებითი სახელის გამოყენების არე. 
კრებით სახელთა სწავლებისას, კერძოდ მისი ანალიზის პროცეს- 

ში მოსწავლეები უნდა შევაჩვიოთ მათს მართებულად ხმარებას; მაგ.: 

ხალხი,ერი, ბრბო ითქმის ადამიანებზე, 

ჯგუფი –- ადამიანებსა და ცხოველებზე, სამეცნიერო მსჯელობი- 

სას –– უსულოთა საგნებზეც; 

ხროვა-–-– მტაცებელ ცხოველებზე (მგლებზე, ვეფხვებზე და 
'მისთ.), გადატანით –– მტერზე, 

რემა-- ცხენებზე, ირმებზე, 

ჯოგი-–- მსხვილფეხა საქონელზე, 

კოლტი––ღორებზე, · 

ესკადრა-–- სამხედრო გემებზე, ·ესკადრონი-- ცხენოსან 
მოლაშქრეებზე, ხოლო ე სკადრილია–– თვითმფრინავებზე და სხვ. 
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კრებითი სახელები უნდა განსხვავებულ იქნეს გვაროვნულ-სახე– 
ობრივ ცნებათა სახელებისაგან. მოსწავლეებს ძალიან ხშირად ამ ტეა– 
პის სახელები კრებითად მიაჩნიათ (ფრინველი, ცხოველი, ბოსტნე– 

ული და მისთ.). მართლაცდა, თუ კრებითი სახელების საკლასიფიკა– 

ციო ნიშნად მივიღებთ იმას, რომ იგი საგანთა ჯგუფს აღნიშნავს (სე– 

მანტიკური ნიშანი), მაშინ არა მარტო გვაროვნული ცნება (მაგ. 

ფრინველი), არამედ სახეობრივიც (მაგ. ჩიტი) კრებით სახელად უნდა 

ჩაითვალოს, რადგანაც ისიც საგანთა ჯგუფს (მაგ.: ბეღურას, მერ- 
ცხალს, მტრედს და სხვ.) აღნიშნავს. კრებით სახელთა ანალიხისას გა– 
სათვალისწინებელია, რომ ზოგიერთი სახელი ხან კრებითია, ხან –– 

არაკრებითი; მაგ.: 

კრებითი არაკრებითი 

ცხვარი ფერდობს შეეფინ». მეცხვარემ ც ხვ არი დაკლა. 

ტყემ მოისხა ფოთოლი (ი. 31). ხიღან ფოთოლი ჩამოვარდა. 

პეპელა დაესია კომბოსტოს. პეპელა ყვავილზე დაჯდა და 
სხვ. 

ამგვარ გაორებულ ნიმუშთა ანალიზის პროცესში ყურადღება 

უნდა მიექცეს კონტექსტს. გარდა ამისა, კრებითი სახელის ანალიზის 
დროს ყოველთვის მხედველობაში უნდა გვქონდეს მისი ძირითადი 
თავისებურება: კრებით სახელს არ შეუძლია I მრავლობითის (ებ-ია– 

ნისა) წარმოება. 
ნივთიერებათა სახელების საკლასიფიკაციო ნიშნად ის გა- 

მოდგება, რომ ისინი აღნიშნავენ ისეთ რაიმეს, რომელსაც საგნობრი–- 

ქი სახე არა აქვს, არა ნივთი, საგანია, არამედ –– მასალა; მაგ.: რკ ი– 

ნა,წყალი, ქვიშა და სხვ. 

დასასრულ, რამდენიმე სიტყვა მოქმედების სახელების შესახებ. 

სიტყვათა ეს ქვეკლასი ყველაზე მეტ დავას იწვევს არა მარტო სასკო– 

ლო გრამატიკაში, არამედ ენათმეცნიერებაშიც კი. რამდენადმე აღრე– 
ულია მათი ადგილი და განმარტებანი პროგრამასა და სახელმძღვანე– 
ლოშიც, რაც ძალიან დიდ სიძნელეებს ქმნის ამ საკითხის სწავლები– 
სას: ჯერ ერთი, სახელმძღვანელოში ერთი და იგივე ერთეული სამგან 

გვხვდება და სამივეგან სხვადასხვაგვარად არის დახასიათებული: იგა 

ხან მოქმედების სახელია (გვ. 9), ხან უპირო ზმნა (გვ. 82), ხან კი- 

დევ –– სახელზმნა, საწყისი (გვ. 174). მეორე, მართალია, სახელმძღვა– 

ნელოში აღნიშნულია, რომ უპირო ზმნას „მოქმედების სახელსაც ეძა– 
ხიან“, ან „სახელზმნას“ (გვ. 82), მაგრამ ეს არ შველის საქმეს. მესა– 

მე, მოქმედების სახელებში, გარდა საწყისისა, ხშირად ნამდვილი მოქ– 
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მედების სახელებიც გვხვდება (ვარჯიში, ჭიკჭიკი, ჩურჩული და მისთ)), 

რომელთათვისაც საწყისის გამოხატვა მეორეული მნიშვნელობაა 
(შდრ. ჭიკჭიკი –– ჭიკჭვიკებს –– (“ჭიკვიკება, ხარხარი –– ხარხარებს –– 
L"ხარხარება| და მისთ.). 

ნაზმნარი სახელები ა. შანიძის წიგნში მიკუთვნებულია ზმნებისადმი „ფართო 
მნიშვნელობით! (ა. შანიძე, ქართული ენის გრამატიკის საფუძვლები, გვ. 164). 
სასკოლო სახელმძღვანელოში ისინი კვალიფიცირებულია როგორც უპირო ზმნები 
(გვ. 82), მაგრამ სახელზმნა მაინც სახელია და არა ზმნა. მას სახელის უფრო მეტი 
გრამატიკული კატეგორია გააჩნია, ვიდრე ზმნისა (რასაკვირველია, არა რაოდენობ- 

რივი თვალსაზრისით, არამედ მეტყველების ნაწილთათვის მათი მიკუთენების მნიშ- 
ვნელობის თვალსაზრისით). ზმნური კატეგორიები ნაზმნარ სახელებს ნაშთის სახით 

აქვთ შემორჩენილი. 

ნაზმნარ სახელებს, დროის გარდა, ზმნასთან მხოლოდ წარმოქმნის 

კატეგორიები აქვთ საერთო (ასპექტი, გვარი, კონტაქტი), დროს მხო- 

ლოდ მიმღეობა განარჩევს და ისიც –– ძალიან საეჭვოდ, რადგან არ 

ქმნის დროის კატეგორიის „ნორმალურ“ დაპირისპირებას, შდრ. 
დროის დაპირისპირებანი: ახლანდელი –– მომავალი (ვწერ –– დავწერ) 

და წარსული -–– ახლანდელი (ვწერე –– ვწერ), ხოლო, მეორე მხრივ, 

მიმღეობის „დროის ფორმათა“ დაპირისპირება: წარსული –– მომავა- 
ლი (გაკეთებული –– გასაკეთებელი). წარმოქმნის კატეგორიები შეიძ- 

ლება თან გაჰყვეს ძირეულ სიტყვას რაიმე ლექსიკური გარდაქცევის 
დროს, რასაკვირველია, თუ ისინი ხელს არ უშლის სიტყვის ახალი მნიშ- 

ვნელობის გამოხატვას, ნაზმნარ სახელებს ზმნასთან მხოლოდ წარმო- 
ების ბაზა აერთიანებს, რომელიც არ შეიძლება იყოს გადამწყვეტი ამა 
თუ იმ კლასისადმი სიტყვის მისაკუთვნებლად, თუ წარმოების ბაზის მი- 

ხედვით ვიმსჯელებთ, მაშინ ნასახელარი ზმნები (შავდება, კაცდება და 
მისთ.) სახელებად უნდა ჩავთვალოთ ან ნაზედსართავალი არსებითი 
სახელები (სითეთრე, ნაზობა, სიმამაცე და მისთ.) –– ზე დსართავებად, 

რადგან მათ შენახული აქვთ თავიანთი სემანტიკური ელფერი: პირ- 

ველ "”ემთხვევში საგნობრიობის, ხოლო მეორეში –– თვისე- 
ბისა. 

როდესაც მეტყველები“ ნაწილებს ვახასიათებდით (იხ. 3.2. ა), 

აღვნიშნეთ სიტყვათა კლასების სამი ძირითადი ნიშანი, რომელთაგან 

არსებითია ფორმაცვლილება და ფუნქცია. მართალია, სასკოლო გრა- 

მატიკის თვალსაზრისით, წინ წამოწეულია ლოგიკურ-სემანტიკური 

ფუნქცია, მაგრამ ამ ნიშნების მიხედვით ნაზმნარი სახელები (ე. ი. 

„უპირო ზმნები“) საელთა იდენტურ ვითარებას გვიჩვენებენ: სა- 

წყისი იბრუნვის, როგორც არსებითი სახელი, წინადადებაში მისივე 
ფუნქციით არის გამოყენებული. რაც მთავარია (სასკოლო გრამატი- 
კისათვის მაინც), მას არსებითი სახელის კითხვა შეეწყობა (რა?). 
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ამრიგად, გრამატიკული გარჩევის პროცესში ნახმნარი სახელები 
უნდა განვიხილოთ, როგორც სათანადო სახელთა ცალკეული ფორ- 
მები: საწყისი –– როგორც მოქმედების აღმნიშვნელი არსებითი სახე– 

ლი, ხოლო შესაბამისად მიმღეობა –– როგორც ნაზმნარი ზედსართავი 

სახელი. რაც შეეხება მათს ზმნურ ნიშნებს, ისინი დამატებით აღინიშ– 

ნება სახელზმნების თავისებურებათა შესწავლის შემდეგ. 

8.2. ბ. § 3. არსებით სახელთა ფუძისა და 

ბრუნვათა გარჩევა 

ფუძის მიხედვით არსებითი სახელები ორგვარია: ბოლოთანხმოვ- 

ნიანი და ბოლოხმოვნიანი, შესაბამისად ფუძეთა ცვლილების მიხედ- 

ვით –- კუმშვადი ან უკუმშველი, კვეცადი ან უკვეცელი, ან კიდევ 
კუმშვად-კვეცადი. 

ფუძის ამოცნობა არ არის ძნელი, თუ ყურადღებას არ მივაქცევთ 

მეთოდიკაში ხელოვნურად შექმნილ დავას: სახელი მიცემითში უნდა 
გადავიყვანოთ თუ მოთხრობითში. არსებითი მნიშვნელობა არა აქვს 

ბრუნვის შერჩევას. ფუძესთან სხვა, უფრო მნიშვნელოვანი საკითხები 

არის დაკავშირებული; მაგალითად, როგორ უნდა გაანალიზდეს კვე– 

ცადფუძიანი სახელები ნათესაობითსა და მოქმედებითში ან ფუძე- 

ხმოვნიანი სახელების ფუძე მრავლობით რიცხვში და, დასასრულ, 
როგორ აღინიშნოს ფუძე II (ნ/თ-იან) მრავლობითში. გარდა ამისა, 

ფუძის დახასიათებისას გასათვალისწინებელია, რომ ზოგიერთ პოლი- 

სემიურ სიტყვას ერთი მნიშვნელობით რაიმე ფონეტიკური ცვლილე– 
ბა მოუდის, ხოლო მეორე მნიშვნელობით –– არა (შდრ. თვალის 

გუგა –– ურმის თვ ლ ის ტრიალი და მისთ.). 

ამრიგად, ფუძის მიხედვით სახელთა ანალიზისას უნდა დადგინდეს 

საზოგადოდ მისი ფუძე და მისი ვარიანტი (თუკი იგი სახეშეცვლილია) 

კონკრეტულ შემთხვევაში; მაგალითად, მდინარეს ფორმაში სახე– 

ლის ფუძე არის მდინარე, რომელიც კვეცადია, მაგრამ მ დი ნა4რ-ის 

ფორმაში იგი უკვე შეკვეცილი სახთ არის წარმოდგენილი. ასევე 

ხეები სიტყვის ფუძე ბოლოთანხმოვნიანია მრავლობითში, მაგრამ 

მხოლოობით რიცხვში იგი ბოლოხმოვნიანია (ხე). 1L (ნ/თ-იან· მრავ- 

ლობითში სახელს ერთდროულად ეცელება რიცხვისა და ბრუნვის 

ნიშნები და მაშინაც კი, როდესაც რიცხვი და ბრუნვა აგლუტინაციუ- 

რად არის გამოხატული (კაც-ნ-ი, კაც-ნ-ო და მისთ.), მათი ჩანაცვლება 

ერთი მორფით ხდება, რომელიც ერთსა და იმავე დროს რიცხვსაც 

აღნიშნავს და ბრუნვასაც (კაც-თა); ამიტომ IL მრავლობითში სახელს 

უნდა ჩამოვაცილოთ ბრუნვისა და რიცხვის ნიშნები. 

ბრუნვის ფორმათა გამოცნობა არ არის ძნელი, რადგან სრულიად 
საკმარისია მათ ნიშანთა (მორფთა) დასწავლა. რამდენადმე სირთულეს 
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ქმნის მიცემით და ნათესაობით ბრუნვათა ფორმები ფუძეუკვეცელ 
სახელებში წყაროს მივადექ-–წყაროს წყალი. და მოთხრო- 
ბით, მიცემით და ნათესაობით ბრუნვათა ფორმები II მრავლობითში 

(კლდეთ იცინს––კლდეთ გადასცდნენ––კლიდეთ სილამაზე). 
ორსავე შემთხვევაში კარგ შედეგს გვაძლევს ჩანაცვლების ხერხი: 

პირველ შემთხვევაში ჩავანაცვლებთ ბოლოთანხმოვნიან ან ბოლო- 
ხმოვნიან კვეცად სახელებს; მაგალითად: 

ვეძებ ოქროს––ვეძებბ ვერცხლს, 
ოქროს ბეჭედი –– ვერცხლის ბეჭედი. 
გიორგის ვხედავ –– არჩილს ვხედავ, 

გიორგის ქუდი –– არჩილის ქუდი და მისთ. 

მეორე შემთხვევაში თ-ანიანი ფორმის ნაცვლად ებ-იანი მრავლო–- 
ბითი უნდა გამოვიყენოთ; მაგალითად: 

კომკავშირელთა ფიცი -–– კომკავშირელ-ებ-ის ფიცი. 
ფრინველთ დაიწყეს გალობა –– ფრინველ-ებ-მა დაიწყეს გა– 

ლობა და მისთ. 
მიცემითი და ნათესაობითი ბრუნვის ფორმათა ერთურთისაგან გა- 

მიჯვნა მიმართების ხერხითაც შეიძლება. თუ სადავო ფორმა არსებით 
სახელთან არის შეწყობილი, იგი ნათესაობით ბრუნვაშია, თუ ზმნას- 
თან, მაშინ –– მიცემითში; მაგალითად: 

წყაროს წყ ალი (ნათ. ბრ), 

წყაროს უახლოვდება (მიც. ბრ.). 

არსებით სახელთა გარჩევისას გასარკვევია რიცხვის საკითხი 
აბსტრაქტულ, კრებით, ნივთიერებათა და მოქმედების სახელებთან. ამ 
სახელებს, როგორც წესი, არ შეუძლიათ IL მრავლობითის ფორმათა 
წარმოება, მაგრამ სავსებით დასაშვებია მათთან II მრავლობითის 
ფორმები; შდრ.: მამაცობა –– მამაცობა-ნ-ი„ წყალი –– წყალ-ნი, კბე– 

ნა–-კბენა-ნ6-ი და მისთ.; მაგ.: ჰერაკლეს მამაცობა-ნ-ი; . წყალ-ნ-ი, 
მთით დაქანებულნი, ალმასებრ უფსკრულს ჰსცვივიან (გრ. ორბ.), დ.- 
სხდნენ და შექმნეს საქმისა სამჯობინაროს რჩევა-ნ-ი (დ. გურ.). და 

მისთ. იქმნება შთაბეჭდილება, რომ ისინი ვერ ქმნიან მხოლოობითისა 
და მრავლობითის დაპირისპირებას; მაშასადამე, ურიცხვო სახელებია; 
მაგრამ ეს ასე არაა, მრავლობითის მხოლოდ ერთი ფორმის გამო 
დაპირისპირების უარყოფა არ შეიძლება. იქ, სადაც თუნდაც ერთი 
დაპირისპირებაა, გრამატიკული ფორმა გვაქვს. მით უმეტეს ეს დასა- 
შვებია სკოლაში, რადგან ფორმის მიხედვით ასეთი სახელები მხოლო- 
ობითს ჰგვანან: მათ ნიშნები არა აქვთ. 

შენიშვნა: I მრავლობითის ფორმებს ზემოაღნიშნული სახელები ხშირად 

აწარმოებენ, მაგრამ არა საკუთრივ მრავლობითის, არამედ ნაირგვარობის გაგებით; 

მაგ-. მარილ-ებ–ი (სხვადასხვა მართლი), წერ-ებ-ი (სხვადასხვა წერაა და მისთ. 
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სასურველია, ანალიზის პროცესში აღინიშნოს, რომ ამა თუ იმ სა– 

ხელს აქვს ან არა აქვს მრავლობითის რომელიმე ფორმა; მაგ.: 

რძე–- არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგუფი- 

სა, საზოგადო, ნივთიერებისა; ფუძებოლოხმოვნიანი, კვეცადი; სახე–- 

ლობით ბრუნვაში, მრავლობითი რიცხვის ფორმა საერთოდ არა აქეს, 

ე. ი. ურიცხვოა. 
მარილი––-არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა 

ჯგუფისა, ნივთიერებისა; ფუძე –- მარილ –– ბოლოთანხმოვნიანი, უკუ- 

მშველი; სახელობით ბრუნვაში; მხოლ. რიცხვში, I მრავლობითი არა 
აქვს მარილები იხმარება მხოლოდ ნაირგვარობის მნიშვნელო– 

ბით), II მრავლობითში –– მარილ-ნ-ი და ა. შ. 

8.9. ბ. § 4. არსებით სახელთა გარჩევის ცხრილი 

ისევე როგორც საერთოდ ყველა მეტყველების ნაწილის ანალიზი- 
სათვის, არსებითი სახელის გარჩევისათვი–” ძალიან დიდი მნიშვნე– 

ლობა აქვს გარჩევის ცხრილს, რომლითაც ხშირად მომდევნო კატეგო– 

რია თავისთავად შეპირობებულია წინა კატეგორიის მიხედვით; მაგა– 
ლითად, თუ სახელი აბსტრაქტულია, ამით თავისთავად შეპირობებუ- 

ლია, რომ იგი უსულოთაა, რაც თავის მხრივ აპირობებს, რომ იგი რა 

ჯგუფისაა და ყოველთვის –– საზოგადო და მისთ. 

გარჩევის ცხრილი ასეთია: 

IL. ჯგუფი მინაარსის მიხედვით 

(სემანტიკური ჯგუფები) 

· კონკრეტული თუ აბსტრაქტული, 
. სულიერთა თუ უსულოთა, 

.· ვინ ჯგუფისა თუ რა ჯგუფისა, 
საკუთარი თუ საზოგადო, 

კრებითი, 

„ ნივთიერებისა, 

.„ მოქმედებისა. 
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II. ჯგუფი ფუძის მიხედვით 

1. თანხმოვნიანი თუ ხმოვნიანი, 

2. უკუმშველი თუ კუმშვადი (თუ ბოლოთანხმოვნიანია), 

3. უკვეცელი თუ კვეცადი (თუ ბოლოხმოვნიანია) ·ან კუმშვად- 
კვეცადი (გარკვეულ შემთხვევებში), 
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III. ბრუნვა, მისი ნიშანი; 
IV. რიცხვი, მისი ნიშანი. 

8.9. ბ. § ნ. არსებით სახელთა გარჩევის ნიმუშები 

1. „ჩვეულებრივი“ გარჩევა 

სიკვდილი ყველას ათანასწორებს (ა. წ.). 

სიკვდილი –– არსებითი სახელი, უსულოთა, რა ჯგუფისა, 

აბსტრაქტული, სახოგადო; ფუძე –- სიკვდილ -–– ბოლოთახმოვნიანი, 
უკუმშველი; სახელობით ბრუნვაში (-ი), რიცხვს არ განარჩევს. 

ვარდს გაეფურჩქნა კოკორი (სოსელო). 

ვარდს–-არსებითი სახელი, უსულოთა, რა ჯგუფისა, კონკრეტუ– 

ლი, საზოგადო; ფუძე –– ვარდ –– ბოლოთახმოვნიანი, უკუმშველი; მი– 
ცემით ბრუნვაში (-ს), მხოლ. რიცხვში. 

კოკორი––-არსებითი სახელი, უსულოთა, რა ჯგუფისა, კონკრე- 

ტული, საზოგადო; ფუძე –– კოკორ –– ბოლოთანხმოვნიანი, კუმშვადი; 

სახელობით ბრუნვაში (-ი), მხოლ. რიცხვში. 

2. ლოგიკური („მტკიცებითი“) ხერხით 

გარჩევა 

დედათა გული ჩვილი მამულისთვის მაგრდება (ი. ჭ.). 

დედათა–-არსებითი სახელი (აღნიშნავს საგანს), 

სულიერთა (საკუთარი ნებით მოძრაობის უნარი აქვს), 

ვინ ჯგ. (ადამიანის სახელია), 

კონკრეტული (რეალურ საგანს აღნიშნავს), 

საზოგადო (ყველა ერთნაირი საგნის აღმნიშვნელია). 

შენიშენა: დედა, მამა, პაპა და მისთ. "შეიძლება საკუთარ სახელთა 

თვისებასაც გვიჩვენებდნენ როდესაც საკუთარ დეღაზე ვლაპარაკობთ (იხ. არნ. 
ჩიქობავა. ქართული ენის ზოგადი დახასიათება. გლ. I, 1950, გვ. 038), მაგრამ 

სკოლაში ამ საკითხზე არ ვამახვილებთ ყურადღებას. 

ფუძე -–– დედა (მოთხრობით ბრუნვაში იქნება დედა-მ), 
ბოლოხმოვნიანი (ა ხმოვანი ბგერაა), 
კვეცადი (ნათესაობითში იქნება დედღ–ის). 

ნათესაობით ბრუნვაში (L მრავლობითის ფორმის ჩანაც- 

ვლების შემდეგ მივიღებთ დედ-ებ-ის), 
მრავლობით რიცხვში (ერთზე მეტ საგანს აღნიშნავს). 

გული –– არსებითი სახელი (აღნიშნავს საგანს), 
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აბსტრაქტული (გრძნობის მნიშვნელობით არის ნახმარი), 

უსულოთა (საკუთარი ნებით ვერ მოძრაობს), 

რა ჯგუფისა (ადამიანს არ აღნიშნავს), 

საზოგადო (ყველა ერთნაირ საგანს აღნიშნავს); 

ფუძე –– გულ (მოთხრობითში იქნება გულ-მა), 

ბოლოთანხმოვნიანი (მთავრდება ლ ბგერაზე, იგი თან– 
ხმოვანია), · 

უკუმშველი (ფუძეში ხმოვანი არ იკარგება), 
სახელობით ბრუნვაში (აქვს -ი ნიშანი), 

რიცხვი არა აქვს (აბსტრაქტულია). 

მამულისთვის –– თანდებულიანი არსებითი სახელი. 

მამულის –– არსებითი სახელი (აღნიშნავს საგანს), 

კონკრეტული (რეალური საგნის აღმნიშვნელია), 

უსულოთა (საკუთარი ნებით ვერ მოძრაობს), 

რა ჯგ. (არ აღნიშნავს ადამიანს), 

საზოგადო (ყველა ერთნაირ საგანს ჰქვია); 

ფუძე –– მამულ (მოთხრობით ბრუნვაში იქნება მამულ-მა). 

ბოლოთანხმოვნიანი (მთავრდება ლ ბგერაზე), 

უკუმშველი (ფუძის შიგნით ხმოვანი არ იკარგება); 

ნათესაობით ბრუნვაში (აქვს ბრუნვის ნიშანი –ის), 

რიცხვი არა აქვს სამშობლოს გაგებით არის ნახმარი, 

სამშობლო კი ერთადერთია, ამიტომ სახელი ცალობითია). 

შენიშენა: მამული მყარად გაარსებითებული ზედსართავი სახელია, ამი– 
ტომ იგი ყოველთვის გაირჩევა, როგორიც არსებითი სახელი. 

3.2. გ. ზედსართავ სახელთა ბარჩევა 

8.95. გ. § 1. ზედსართავი სახელის რაობა 

ზედსართავ სახელთა ამოცნობა არ არის ძნელი, რადგან იგი მი–- 
მართებას ამყარებს არსებით სახელთან და აღნიშნავს მის ნიშან-თვი– 
სებას; მიუხედავად ამისა, არის შემთხვევები, როდესაც მოსწავლეებს 

უჭირთ მეტყველების ამ ნაწილის ამოცნობა. ასეთი შემთხვევა ძირი–- 

თადად ორია: 

1. როდესაც ზედსართავი სახელი მიცემით ან ვითარებით ბრუნ- 
ვებშია და შესაბამისად შეეწყობა კითხვა რო გორ? 

2. როდესაც მსაზღვრელად გამოყენებულია პროფესიის, ხელობა– 
საქმიანობის, ზომა-წონის, ოდენობისა და სხვა სემანტიკის მქონე 
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არსებითი სახელები, რომელთაც შესაბამისად შეეწყობათ კითხვები: 
რომელი?, როგორი? ან რამდენი? (უკანასკნელი რიცხვითი 

სახელის კითხვაა). 

პირველ შემთხვევაში მოსწავლეებს კითხვის მიხედვით ზედსართა- 

ვი სახელი ერევათ ზმნიზედებში; შდრ.: მაღალ კიბეს (როგორ?)-– 

კარგად სწავლობს (როგორ?) და მისთ. ამ შემთხვევაში მოსწავლე- 

ებს უნდა შევახსენოთ მიმართების ხერხი, რომელიც თვით ზედსარ- 

თავი სახელის განმარტებიდან გამომდინარეობს: „ზედსართავი სახე- 
ლი აღნიშნავს საგნის ნიშან-თვისებას“; მაშასადამე, იგი არსებით სა- 

ხელს ახლავს, არსებითთან არის მიმართებაში. 

მეორე შემთხვევაში მოსწავლეებს უნდა შევახსენოთ ერთეულისა 

ღა მისი ფუნქციის ურთიერთობა; სახელდობრ, ზედსართავ სახელთა 

გაარსებითება ან, პირიქით, არსებითთა გაზედსართავება; მაგალითად, 

ზღვა არსებითი სახელია, მაგრამ მიტინგს ზღვა ხალხი 

ესწრებოდა, წინადადებაში იგივე სიტყვა ზედსართავის ფუნქ- 
ციას ასრულებს. ასეთივეა ტონა (ქვანახმირი),, ურემი (შეშა), 

მისხალი (ოქრო), ქი ლა (მაწონი) და მისთ. ყველა ამ შემთხვე- 

ვაში უნდა აღინიშნოს, რომ ეს სიტყვები არსებითი სახელებია, მაგ- 
რამ ამ კონკრეტულ შემთხეევაში გამოყენებულია ზედსართავის მნიმ- 
ვნელობით. 

8,9, გ. § 9. %ედსართავ სახელთა სემანტიკური 

ჯგუფები 

ზედსართავ სახელებში ორი სემანტიკური ჯგუფი (ანუ, როგორც 
სახელმძღვანელოში არის აღნიშნული, ჯგუფი შინაარსის მიხედვით) 

აღინიშნება, ესენია: ვითარებითი და მიმართებითი ზედსართავი სახე- 
ლები. მათ შორის განსხვავება ლექსიკურია: პირველადი ზედსართავი 
სახელები ვითარებითია (შავი, თეთრი, მძიმე, კარგი და მისთ.), ხო- 

ლო ნაწარმოები –– მიმართებითი (ღრუბლიანი, ჩვენებური, უშვილო 

და მისთ.). 

ზედსართავ სახელთა სემანტიკური ჯგუფების გარჩევა არ არის 

ძნელი. ცოტაოდენი სიფრთხილე დაგვჭირდება ისეთ ზედსართავთა 

ანალიზისას, რომლებიც დიაქრონიულად (ისტორიულად) მიმართები- 

თია, ხოლო სინქრონიულად (თანამედროვე ვითარების მიხედვით) ვი- 

თარებითთა ჯგუფში არის გადასული; მაგ.: წით-ელ-ი (შდრ. წით-ს), 

მწიფ-ე (შდრ. მწიფ-ს), ჭრ-ელ-ი (შდრ.: ჭრი-ს) და მისთ. ამგვარ სი- 

ტყვებში ნათლად ჩანს მაწარმოებლები, მაგრამ მათ სიტყვათწარ- 
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მოების ფუნქცია დაკარგული აქვთ, ამ სიტყვათა ძირეული ფორმები 

აღარ გვხვდება მეტყველებაში ან ნაკლებად პროდუქტიულია, ამიტომ 

ისინი ნაწარმოებად მხოლოდ დიაქრონიაში ჩაითვლება. 

ზედსართავ სახელთა სემანტიკური ჯგუფების საკლასიფიკაციო 
ნიშნად ზოგჯერ ხარისხის ფორმებს იშველიებენ; კერძოდ, თუ ზედ- 

სართავი აწარმოებს ხარისხს ფორმებს, მაშინ იგი ვითარებითია, 

ხოლო, თუ არ აწარმოებს, -- მიმართებითი. ეს ხერხი უმრავლეს შემ- 

თხვევაში ემთხვევა სემანტიკურ ჯგუფებს, მაგრამ ზოგჯერ ვერ გვიჩ– 

გენებს ნამდვილ ვითარებას; მაგალითად, ჭკვიანი ზედსართავ სა–- 

ხელს შეუძლია “უფროობითი ხარისხს წარმოება, მაგრამ 
იგი ვერ იქნება ვითარებითი, რადგან მისი წარმოქმნილობა აშკარაა; 

შდრ.: ჭკუა (ჭკვა) –– ჭკვ-იან-ი –– უ-ჭკვიან-ეს-ი და მისთ. 

· 8.9. ბ, § 3. ზედსართავ სახელთა ხარისხის ფორმები 

ზედსართავ სახელებში აღნიშნავენ ხარისხს სამ ფორმას, რომ- 

ლებიც ორობით დაპირისპირებას ქმნიან. ესენია: დადებითი -- უფ- 

როობითი–ოდნაობითი (დაპირისპირებანი: დადებითი–– უფროობი- 

თი, დადებითი –– ოდნაობითი). 

დადებითი ხარისხის ფორმა ნეიტრალურია. იგი არავითარ ხარისხს 

არ აღნიშნავს, მაგრამ დაპირისპირების საფუძველზე ისიც ხარისხის 

ფორმად არის ჩათვლილი. 

უფროობითი ხარისხი საგნის ნიშან-თვისებასთან ერთად ამ ნიშან– 

თვისების მეტ ოდენობას აღნიშნავს. იგი იწარმოება უ 

სართ-ბოლოსართის საშუალებით; მაგ., ლამაზხ-ი –– უ-ლამაზ-ეს-ი და 

მისთ. 

ოდნაობითი ხარისხიც საგნის ნიშან-თვისებასთან ერთად ამ ნი- 

შან-თვისების ნაკლებ ოდენობას (დადებითთან შედარებით) აღნიშ- 
ნავს. იგი იწარმოება მო. 

მაგ., დიდ-ი –– მო-დიდ-ო და მისთ. 

  ეს თავ- 

  ო თავსართ-ბოლოსართის საშუალებით; 

ზედსართავ სახელთა ხარისხის ფორმათა გარჩევის დროს განსა- 

კუთრებული ყურადღება უნდა მიექცეს მათს აღწერითს ფორმებს. 

როგორც ზემოთ არის აღნიშნული (იხ. 0.5. ვ), მეტყველებაში ხშირად 

არის გამოყენებული გრამატიკულ თუ ლექსიკურ ფორმათა საკომპენსა- 

ციო საშუალებები, რომლებიც იმავე მნიშვნელობას გადმოგვცემენ, 

რასაც =–- შესაბამისი ფორმა, მაგრამ თავად არ წარმოადგენენ ფორ- 

,მებს. უფროობითი ხარისხის მნიშვნელობა შეიძლება გამოიხატოს 

უფრო ან ყველაზე ნაწილაკებით, ხოლო, ოდნაობითი ხარისხი- 
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სა–– ოდ ნავ ნაწილაკით. ეს ნაწილაკები დაერთვიან დადებითი ხა- 

რისხის ფორმას და ახალ მნიშვნელობას სძენენ მას; შდრ.: 

მაღალი –– უმაღლესი –– უ ფრო მაღალი, ყვე ლაზე მაღალი. 
ლამაზი –– ულამაზესი – უფრო ლამაზი, ყველაზე ლამაზი. 
თეთრი –– მოთეთრო, ო დ ნა ვ თეთრი და მისთ. 

აღწერითი საშუალებით ხარისხის წარმოებისას ნაწილაკები დაერ- 

თვის დადებითი ხარისხის ფორმას; მაშასადამე, ისინი დადებითი ხა– 

რისხის ფორმებად უნდა ჩაითვალოს. 

დასაზუსტებელია აგრეთვე ხარისხის ფორმათა ადგილი ზედსარ- 
თავი სახელის სემანტიკურ ჯგუფებში. როგორც წესი, ხარისხის ფორ- 

მების წარმოება ვითარებით სედსართავ სახელებს შეუძლიათ, მაგრამ 

გადადიან (იწარმოებიან). რა ამა თუ იმ ხარისხში, ისინი უკვე მიმარ- 

თებით ზედსართავ სახელებად იქცევიან; მაშასადამე, რომელი?ე მ ო- 
თეთრო, უდიდესი, უძლიერესი თუ მისთ. ვითარებითი 

ზედსართავი სახელის ნაწარმოები ფორმებია, ე. ი მიმართებითი 

ზედსართავი სახელებია. იმისათვის, რომ უფრო ნათელი იყოს სხვა- 

ობა სხვა მეტყველების ნაწილთაგან ნაწარმოებ ზედსართავ სახელებ- 

სა და ხარისხის ფორმებს “მორის, სასურველია აღინიშნოს, რომ ეს 

უკანასკნელნი ვითარებით ზედსართავთა ამა თუ იმ ხარისხის ფორ- 

მები, ნაწარმოებია ვითარებითი ზედსართავი” დადებითი ხა- 

რისხის ფორმებისაგან. 

8.5, ბ. § 4. ზედსართავ სახელთა ბრუნვისა 

და რიცხვის ფორმები 

ზედსართავი სახელი იბრუნვის, მაგრამ, არსებითისაგან განსხვა- 

ვებით, მისი ბრუნება დამოკიდებულია. მეტყველებაში ზედსართავი 

სახელი შეიძლება დამოუკიდებლადაც შეგვხვდეს. მაშინ იგი გაარსე- 
ბითებულია და ისევე იბრუნვის, როგორც შესაბამისი ფუძის არსები- 

თი სახელი. ამ შემთხვევაში აღინიშნება, რომ ზედსართავი სახელის 

ბრუნება დამოუკიდებელია. 

შენირმვნა ტერმინი –– დამოუკიდებელი –– პირობით არის ნახმარი, რადგან 

არსებითი სახელის ბრუნვები ზმნასთან (შემასმენელთან), მიმართებით არის გამო- 

წვეული, მაგრამ სახელთა შორის არსებითს (და გაარსებითებულ სხვა) "სახელებში 

აღინიშნება დამოუკიდებელი ბრუნება და ბრუნვები. 

ზედსართავი სახელი წინადადებაში უპირატესად გარკვეულ პოზი- 

ციამი გვხვდება. თანამედროვე ქართული ენისათვის ნორმაა პრეპო- 

ზიციული წყობა, რომლის უშუალო შეხამება ქმნის მსაზღვრელ-სა- 

ზღვრულის დახშულობას, რის შედეგადაც ზედსართავი სახელის 
ბრუნვის ნიშნები სიჭარბედ იქცევა და ხშირად მოეკვეცება: ხოლმე. 
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ანალიზის პროცესში ამას განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მიექ- 

ცეს, რადგან მოკვეცილი ბრუნვის ნიშნები ფორმათა დამთხვევას 

იწვევს; მღრ.: 
შავ-ი კატა ცხარე კამათი 

შავ-მა კატამ ცხარე კამათმა 

შავ კატას ცხარე კამათს 

შმავ-ე კატის ცხარე კამათის 

შავი კატით ცხარე კამათით 

შავ კატად ცხარე კამათადღ 

შავო კატავ ცხარე კამთო ღა მისთ. 

ამრიგად, ზეღსართავი სახელის ბრუნვა რომ ამოვიცნოთ, აუცი- 

ლებლად უნდა გავითვალისწინოთ მისი საზღვრული არსებითი სახე– 

ლი. რომელ ბრუნვაშიც იქნება არსებითი, იმავე ბრუნვაშია მასთან 

შეწყობილი ზედსართავიც. 
რიცხვის ფორმები (I მრავლობითისა, მსახღვრელად გამოყენე– 

ბულ ზედსართავს, როგორც წესი, არა აქვს. მისი გამოხატვა არსებით 

სახელს ეკისრება. იშვიათია I მრავლობითის ფორმები პოსტპოზი- 

ციურ (პძებრუნებულ) რიგშიც, მაგრამ რეგულარულია ზედსართავი 

სახელის დამოუკიდებლად ბრენებისას; რეგულარულია აგრეთვე II 

მრავლობითის ფორმები (მთანი მაღალნი, მთათა მაღალთა, მთანო მა– 

ღალნო: მაღალნი მთანი, მაღალნო მთანო და მისთ.). 

8.9. გ. § 5. ზედსართავ სახელთა გარჩევის ცხრილი 

სასკოლო პრაქტიკაში მიღებულია ზედსართავ სახელთა გარჩევის 

შემდეგი ცხრილი: 
1. სემანტიკური ჯგუფები: 

ვითარებითია თუ მიმართებითი, 

II. ხარისხი (თუკი განარჩევს), 

III. დამოუკიდებელია თუ მსაზღვრელი, 

IV. წყობა (თუ მსახღვრელია): 

არსებითის წინაა თუ შემდეგ, 

V. ჯგუფი ფუძის მიხედვით: 

ბოლოთანხმოვნიანია თუ ბოლოხმოვნიანი, 

შენიშვნა: როცა ზედსართავი არსებითის მნიშენელობით არის წინაღადებაში 

ნახმარი, ამის აღნიშვნასთან ერთად გაირკეევა, მისი ფუძე იკუმშება თუ არა ან 

იკვეცება თუ არა. : 
.-VI. ბრუნვა (მისი ნიშანი), 

VII. რიცხვი, მისი ნიშანი (თუკი აქვს). 
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ვ.2. გ. § 6. ზედსართავ სახელთა გარჩევის ნიმუშები 

ჩვეულებრივი გარჩევა 

კარებში იცქირებიან ცნობისმოყვარე ბალღები (ვაჟა). 

ცზობისმოყვარე-- ზედსართავი სახელი, მიმართებითი; 

მსახღვრელი. არსებითის წინ; ფუძე -–– ცნობისმოყვარე -- ბოლო- 

ხმოვნიანი; სახელობით ბრუნვაში. 

2. მისთვის არ ეგშღერ, რომ ვიმღერო, ვით ფრინველმა გარეგან- 

მა (ი. ჭ.). 

გარეგანმა--–ზედსართავი სახელი, მიმართებითი; მსაზღერე-· 

ლი, არსებითის შემდეგ; ფუძე –– გარეგან –– ბოლოთანხმოვნიანი; 
მოთხრობით ბრუნვაში, ნიშანი –-მა. 

ლოგიკური გარჩევა 

1. შავ ლუდსა, წითელ ღვინოსა განა სუყველას სმა უნდა? (ხალხ.) 

შავ –– ხედსართავი სახელი (აღნიშნავს საგნის ნიშან-თვისებას, 

შეეწყობა კითხვა რო გო<9), 

ვითარებითი (ძირეულია), 

დადებითი ხარისხი (არა აქვს უფროობითისა და ოდნაო- 

ბითის მაწარმოებლები), 

მსაზღვრელი (განსახღვრავს არსებით სახელს ლუდ ს ა), 

არსებითის წინ, 

ფუძე. –– შავ –– ბოლოთანხმოვნიანი (მთავრდება ვ თანხმო- 

ვანზე). 
მიცემით ბრუნვაში (მისი სახღვრული მიცემითშია: ლუდ- 
სა). 

3.2. დ, რიცხვით სახელთა ბარჩევა 

8.9. დ. § 1. რიცხვით სახელთა რაობა 

რიცხვითი სახელის ამოსაცნობად სავსებით საკმარისია კითხვე- 

ბის ხერხის გამოყენება. როგორც ცნობილია, რიცხვით “სახელებს 

სემანტიკური ჯგუფების შესაბამისად სამი კითხვა შეეწყობა: რამდე- 

ნი?, მერამდენე?, მერამდენედი? 

შენიშვნა: რიგობით რიცხვით სახელებს ხშირად უწყობენ რომე ლი? კი- 

თხვას ან მის ხელოვნურ ვარიანტს რიგით 'რომელი?, მაგრამ მეთოდიკური 

თვალსაზრისით ჯობია კითხვა მე რამდე”ნე? : . 
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რიცხვით სახალთა ამოცნობისას ფრთხილად უნდა მოვეპყრათ 

რიცხეით სახელთა მონაცვლე ნაცვალსახელებს, რომელთაც იგივე კი–- 

თხვა შეეწყობათ, როგორიც –-– რიცხვით სახელებს; მაგ.: რამდენი? –– 

ამდენი, იმდენი, მაგდენი; რამდენიმე და მისთ. 

რიცხვით სახელებს უაღრესად კონკრეტული სემანტიკა ახასია– 

თებთ: ისინი ზუსტად მიუთითებენ საგანთა რაოდენობაზე, მათ რიგზე 

ან ნაწილზე. რამდენიმე რაოდენობითი რიცხვითი სახელი, ნაცვალ- 

სახელთა მსგავსად, ზოგადად მიუთითებს საგანთა რაოდენობაზე. ესე– 

ნია ე. წ. გაურკვეველი ან განზოგადებული რიცხვითი სახელები: 

ბევრი, ცოტა, მრავალი. 

შენიშვნა: ბევრი, ცოტა, მრავალი მეტყველების ნაწილთა სამივე 

ძირითადი ნიშნის მიხედვით ნაცვალსახელთა ვითარებას გეიჩვენებენ, ამდენად არა– 

ფერი დაშავდებოდა, რომ ისინი ნაცვალსახელთა კლასმი მოგვეთავსებინა, მაგრამ 

სასკოლო გრამატიკამი ისინი რიცხვით სახელებშია მოთავსებელი, ამიტომ მეთო- 

დიკური თვალსაზრისით ჩვენც რიცხვით სახელებად ვიგულისხმებთ მათ. 

რიცხვით სახელებს სამი სემანტიკური ჯგუფი აქვთ: რაოდენობი- 

თი, რიგობითი და წილობითი. მათგან ძირეულია რაოდენობითი, ხო– 

"ლო რიგობითი –- მისგან, წილობითი კი –– რიგობითისაგან არის ნა- 

წარმოები. ამ ჯგუფების ამოსაცნობადაც კითხვების ხერხი სავსებით 

საკმარისია; სახელდობრ: რიცხვითი სახელი, რომელიც პასუხობს 

კითხვაზე რამდენი? რაოდენობითია (ასი. რვა, თხუთმეტი, ოცდა- 

შვიდი, ორმოცდათერთმეტი, ათასი და მისთ.), რიცხვითი სახელი, 

რომელიც პასუხობს კითხვაზე მერამ დენე?--რიგობითი (მეცხრე, 

მეასე, მემილიონე, ოცდამეშვიდე, ასმეთვრამეტე და მისთ.ე, ხოლ: 

რიცხვითი სახელი, რომელიც პასუხობს კითხვაზე მერამდენე- 

დ ი? –– წილობითი (ნახევარი, მესამედი, მეასედი, მეათასედი, მეჩვიდ– 

მეტედი, ორმოცდამეცხრედი, ასმეთვრამეტედი და მისთ.). 

3.5. დ. § 25. რიცხვით სახელთა ფუძე 

რიცავითი სახელის ფუძე შეიძლება იყოს როგორც თანხმოვნიანი, 

ისე ხმოვნიანი. იმ შემთხვევაში, თუ რიცხვითი სახელი დამოუკიდებ- 

ლადაა ნახმარი წინადადებაში, მისი ფუძე შეიძლება შეიკვეცოს ან 
შეიკუმშოს (ცხრა –- ცხრის, ნახევარი –– ნახევრის და მისთ.), მაგრამ, 

თუ რიცხვითი სახელი თავისი ძირითადი მნიშვნელობით, ე. ი. 

მსაზღვრელად, არის გამოყენებული, მაშინ მის ფუძეს ცვლილება არ 

მოუდის. 

რიცხვით სახელთა ფუძესა დღა მათს სემანტიკურ დაჯგუფებებში 

გარკვეული შესაბამისობა შეინიშნება; კერძოდ: 

1 რაოდენობითი რიცხვითი სახელი, გარდა ორიოდე გამონაკლი- 
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სისა (რვა და ცხრა სხვადასხვა ვარიანტით; მაგ. ოცდარვა, ას ცხრა 
და მისთ.) ბოლოთანხმოვნიანია (ერთ-ი, სამ-ი, ას-ი, მილიონ-ი და 

მისთ.). 

2) რიგობითი რიცხვითი სახელი, გარდა ერთი გამონაკლისისა 

(პირველი), ბოლოხმოვნიანია (მესამე, მეცხრე, მეასე, მეათასე და 

მისთ.), 

3) წილობითი რიცხვითი სახელი ბოლოთანხმოვნიანია (მესამედ-ი, 
მეასედ-ი, მეათასედ–ი და მრ. სხვ.). 

8.9. დ. § 38. რიცხვით სახელთა ბრუნვები და რიცხვი 

რიცხვით სახელთა ბრუნვები, ისევე როგორც“ ზედსართავი სახე–- 

ლებისა, დამოკიდებულია (რასაკვირველია თუ იგი დამოუკიდებ- 
ლად არ არის გამოყენებული წინადადებაში), როცა რიცხვითი სახელი 

არსებითს ახლავს, ე. ი. მსახღვრელია, მაშინ გასათვალისწინებელია 

მისი პოზიცია და შეხამება, რადგან ზედსართავგთა მსგავსად ე. წ. დახ- 
ულ შეხამებაში რიცხვით სახელთა ბრუნვის ნიშნებს ცვლილებები 

მოუდით. 

ამრიგად, დამოუკიდებელი რიცხვითი სახელები არსებითის მსგავ– 

სად იბრუნვის, ხოლო მსაზღვრელად გამოყენებული -- ზედსართავის 

მსგავსად. 

ზემოაღნიშნულ სახელთაგან განსხვავებით, რიცსვითს ერთი თვი- 
სება გააჩნია: მას, ჩვეულებრივ, არა აქვს წოდებითი ბრუნვის ფორ- 

მა. ერთეული გამონაკლისის სახით შეიძლება შეგვხვდეს ფორმები: 

გამარჯობათ, ას ო ბატო! (ხალხ), ოთხო წელიწადო (ი. ჭ.) და მისთ. 

რიცხვის წარმოებისას რიცხვითი სახელი რიგ თავისებურებებს 

ავლენს: 
1. რაოდენობითი რიცხვითი სახელის მსაზღვრელად გამოყენები- 

სას სახღვრულ არსებითს არ შეიძლება ჰქონდეს მრავლობითი რი- 
ცხვი; მაგ. ოცი ქათამი (და არა: ოცი ქათმები) ასი რვეული (და 

არა: ასი რვეულები) და მისთ. 

2. მსახღვრელ რიცხვით სახელს სახოგადოდ არა აქვს I მრავლო- 

ბითის ფორმები. დასაშვებია II მრავლობითის ფორმათა წარმოება; 

მაგ, გუშინ შვიდნი გურჯანელნი სანადიროდ წასულიყვნენ 

(ხალხ.), მაგრამ თანამედროვე ქართულში რიცხვით სახელებს II 

მრავლობითიც იშვიათად აქვთ. 

შენიშენა: დამოუკიდებლად · გამოყენებული რიცხვითი სახელები შეიძლება 

მრაქლობითის ფორმითაც შეგვხვდეს; მაგ, გივის ატესტატმი სულ ხუთები 

უწერია და მისთ., მაგრამ ამ შემთხვევში რიცხვითე სახელი გაარსებითებელი), 

მაშასადამე, არსებითი სახელის ვითარებას გვიჩვენებს. 
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8,ბ. დ. § 4. რიცხვით სახელთა გარჩევის ცხრილი 

I. სემანტიკური ჯგუფი: 

რაოდენობითი, რიგობითი თუ წილობითი; 

II. დამოუკიდებელია თუ მსაზღვრელი; . 

III. წყობა (თუ მსაზღვრელია): 

არსებითის წინაა თუ შემდეგ; 

IV. ჯგუფი ფუძის მიხედვით: 

ბოლოთანხმოვნიანია თუ ბოლოხმოვნიანი; 

V. ბრუნვა (მისი ნიშანი); 

VI. რიცხვი, მისი ნიშანი (თუკი აქვს). 

8.9. დ. § 5. რიცხვით სახელთა გარჩევის ნიმუშები 

ჩვეულებრივი გარჩევა 
შვიდ სამთავროს მოგვაგონებს მოელვარე ის შვიდფერი (ა. წ.). 

შვიდ -- რიცხვითი სახელი, რაოდენობითი; მსაზღვრელი, არსე–- 

ბითის წინ; ფუძებოლოთანხმოვნიანი; მიცემით ბრუნვაში. 

მეხუთე დღეს შინ მშვიდობით ამოვიდნენ ჩვენი ბედნიერი ცოლ- 

ქმარნი (ი. ჭ.). 

მეხუთე –“– რიცხვითი სახელი, რიგობითი: მსაზღვრელი, არსე- 

ბითის წინ; ფუძებოლოხმოვნიანი; მიცემით ბრუნვაში. 

ლოგიკური გარჩევა 

სამნი ძმანი გურულები მუშაობდნენ ყანასა (ხალხ.). 

სამნი-- რიცხვითი სახელი (აღნიშნავს საგანთა რაოდენობას); 

რაოდენობითი (შეეწყობა კითხვა რა მდენი?), 

მსაზღვრელი (არსებითთან ერთადაა), 

არსებითის წინ, 

ფუძე –– სამ –– ბოლოთანხმოვნიანი (დუძის ბოლო ბგე- 

რა მ თანხმოვანია), 

სახელობით ბრუნვაში (მისი მსახღვრელი ძმანი სახე- 

ლობით ბრეუნვაშია), ნიშანი -#.- «7 · 

მრავლობით რიცხვში (II მრავლობითის ფორმა აქვს), ნი– 

შანი –ნ. 

ძველად მებატონე მოსავლიდან მხოლოდ მეოთხედს აძლევდა 

გლეხს. · 

მეოთხედს-- რიცხვითი სახელი (აღნიშნავს საგნის ნაწილს), 

წილობითი (მთელის წილს აღნიშნავს), 

დამოუკიდებელი (არ ახლავს არსებით სახელს), 
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ფუძე –- მესამედ – ბოლოთანხმოგნიანი (ფუძის ბოლო 

ბგერა დ თანხმოვანია), 
მიცემით ბრუნვაში, ნიშანი -ს. 

3.2. ე. ნაცვალსახელთა გარჩევა 

ვ.9. ე. § 1. ნაცვალსახელის რაობა და ჯგუფები 

ნაცვალსახელის რაობა მისი ძირითადი თვისებით-–-სუბსტიტუცი- 

_ურობით (შენაცვლების უნარით) –– განისახღვრება, მაგრამ ეს თვი- 

სება ნაცვალსახელთა ამოსაცნობად საკმაოდ დიდ დროს მოითხოვს; 

თუმცა ეს არ ნიშაავს იმას, რომ მოსწავლეებს ძალიან უჭირთ ნაც- 

ვალასახელთა ამოცნობა. მათ რიგ ჯგუფებს მოსწავლეები ჯერ კიდევ 

დაწყებითი კლასებიდან ეცნობიან ამასთან ერთად მეტყველებაში 
იმდენად ხშირად იხმარება ნაცვალსახელები, რომ მოსწავლეებს მათი 

გამოყენების ჩვევები ჯერ კიდევ სკოლაში მოსვლამდე აქვთ გამომუ- 
შავებული. რასაკვირველია, ეს არ ეხება ყველა ჯგუფის "ნაცვალსა- 
ხელს. მოსწავლეები, როგორც წესი, პირის, ჩვენებითს კუთვნილე- 

ბითსა და კითხვით ნაცვალსახელებს ამოიცნობენ ხოლმე (ყველაზე 

ხშირია პირის ნაცვალსაელთა ამოცნობა) ხოლო უჭირთ განსა- 

ზღვრებით, განუსახღვრელობით და სხვა ნაკლებად პროდუქტიულ 

ნაცვალსახელთა დასახელება ან ამოცნობა. 

ნაცვალსახელთა ანალიზისას ყოველთვის უნდა გვქონდეს მხედვე- 

ლობაში მისი ზოგადი სემანტიკა. მართალია, ნაცვალსახელე- 

ბი მეტყველებაში იხმარება არსებითის, ზედსართავისა ან რიცხვითი 

სახელების ნაცვლად, მაგრამ –– ისე, რომ ზუსტი მნიშვნელობით არ 

მიუთითებენ არც საგანზე, არც კონკრეტულ ნიშან-თვისებაზე და არც 

ზუსტ რაოდენობაზე. რიგ შემთხვევაში დაგვჭირდება ნაცვალსახელთა 

წარმოქმნის განხილვა, განსაკუთრებით –– იმ შემთხვევებში, როდესაც 
განუსაზღვრელობით, მიმართებით ან უარყოფით ნაცვალსახელებს 

ვაანალიზებთ. საერთოდ, კარგ შედეგსს მოგვცემს მათი წარმოების 

სქემის განხილვა. 

ნა0ვუ1ესახელეთა ჯგუფები 

  

ჩ ჩვენეჯითი ბპანსაზს- აითხვითი 

პინ3შ§0) პმწჩა ბ ვჩეზითი                   
უემჩნთიეჩთო– 

ბითი 
              

      

  ჯიქაჩთქე- | | ბ)62ს1%C- || უანყოფითი 
ჯით? 3ჩე?/1#ჩ- 

თ». 

   
'აითხპ)- 
სუთ36ჩ- 
ლეჯითი 

ს5თ236M(18ი- 
ნწახ2რ/ენები თი                       

120



შეიძლება გამოვიყენოთ სქემის სხვა ვარიანტიც; მაგ., 

ნაცვალსახელთა ჯგუფები 

ძირეული ფარმოქმნილი 

პირისა , 

ჩვენებითი ' კუთვნილებითი 

განსახღვრებითი 1 

| კითხვა-კუთვნილებითი 

„ითხვითი ) მიმართებითი 

შბ | განუსაზღვრელობითი 
| უარყოფითი 

შენიშენა: 1. გარდა ამ ჯგუფებისა, წარმოქმნილ ნაცვალსახელებს განეკუთ- 

ვნება ურთიერთობითი: ერთმანეთი, ერთერთი, ურთიერთი. 
2. სასკოლო გრამატიკაში, მეთოდიკური მიზანდასახულობით, გათეალისწინებუ- 

ლია ნაცვალსახელთა რვა ჯგუფი: პირისა, ჩვენებითი, კუთენილებითი, კითხვითი, მი–- 

მართებითი„ უარყოფითი, განუსაზღვრელობითი და განსაზღვრებითი (იხ. L, გე. 

57-58), უკუქცევითი ნაცვალსახელი თავი პირის ნაცქალსახელებშია მოქცეული, 

ხოლო კითხვა-კუთვნილებითი ვისი? და,რისა?– კითხვითში. 

ვ. 5. ე. § 3. ნაცვალსახელთა ბრუნვები და რიცხვი 

სახელთაგან ბრუნების თვალსაზრისით ნაცვალსახელი ყველახე 

თავისებურია. ეს არა მარტო ცალკეულ ჯგუფებს ეხება, არამედ თვით 

ჯგუფს შიგნითაც ვლინდება თავისებურებები. თავისებურად აწარმო- 

ებენ ისინი რიცხვსაც, ამიტომ უმჯობესია მათი თავისებურებანი 

ცალ–ცალკე აღინიშნოს. 

1. პირის ნაცვალსახელები 

პირის ნაცვალსახელები, ძირითადად, ოთხია: მე, შენ, ჩვენ, 

თქვე ნ. ამათგან მე და შე ნ ნაცვალსახელებს მხოლოობითი რიცხვის 
გაგება აქვთ, ხოლო ჩვენ და თქვენ ნაცვალსახელებს –– მრავ- 
ლობითისა,. ამ პირის ნაცვალსახელთა რიცხვი თავისებური მშნიშვნე- 
ლობისაა. თუ რიცხვის კატეგორია სხვა სახელებში აღნიშნავს ერთზე 
მეტ ერთნაირ საგანს, ნაცვალსახელი ჩვენ არ აღნიშნავს ბევრ 

მე-ს, არც თქვენ აღნიშნავს ბევრ შე ნ-ს. ჩვე ნ ნაცვალსახელ– 
ში იგულისხმება მე და შენ, მე და თქვეს, მე და ის, მე 
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და ისი560ი; შესაბამისად თქვენ ნაცვალსახელში იგულისხმება 
შენ და ის, ან შენ და ისინი (იხ. ა. შანიძე. ქართული 

ენის გრამატიკის საფუძვლები, გვ. 99). ამდენად ჩვენ და თქვენ 
ნაცვალსახელები Iჰხოლოდ მნიშვნელობით გამოხატავენ I!მრავლობი- 

თის გაგებას თორემ მრავლობითი რიცხვის ფორმა მათ არა 

აქვთ. 

იგი, ის, იგინი, ისინი, ეს, ესენი და მისთ. ჩვენე- 

ბითი ნაცვალსახელებია. ამ სიტყვებს ორმაგი ფუნქციის შესრულება 

შეუძლიათ: ზმნასთან 'მიმართებაში ისინი პირის ნაცვალსახელებია 
იგი მოკვდა, ის მოვიდა, ეს წაიღე, იგინი ჩასხდნენ, ისინი 
გაფრინდნენ, ესე ნი დარჩნენ და მისთ.), ხოლო სახელებთან მიმარ- 

თებაში –– ჩვენებითი. იგი ნაცვალსახელი თანამედროვე ქართულ 
ენაში ჩვენებითის ფუნქციით აღარ იხმარება, მაგრამ მისი დამოუკი- 
დებელი მრავლობითი იგინი ნაკლებად პროდუქტიულია პირის 
ნაცვალსახელის ფუნქციითაც. მასს ისინი ენაცვლება, რამაც ის 

ნაცვალსახელის პირის ნაცვალსახელის ფუნქციით გამოყენების პრო- 

დუქტიულობა გახარდა. 

_ ბრუნების თვალსაზრისით პირის ნაცვალსახელები თავისებურე- 

ბას იჩენენ: არ ქმნიან ბრუნვის ფორმათა დაპირისპირებას; შდრ.: 

რახ. მე შენ ჩვენ თქვენ 

მოთხრ. მე შენ ჩვენ თქვენ 

მიც. მე შენ ჩვენ თქვენ 

ნათ. ჩემ- შენ ჩვენ თქვენ 

(მოქ. _– _– – _–_ 

ვით. – – _ – 

წოდ. შენ, შე – თქვენ, თქვე 

მაგრამ ეს სრულებითაც არ ნიშნავს, რომ მათ ბრუნვა არა აქვთ. 

ეს ნაცვალსახელები, მიუხედავად მათი ფორმაუცვლელობისა (და- 

პირისპირებას მხოლოდ ერთი ნაცვალსახელი ქმნის, შდრ, მე 
ჩე მ), სხვადასხვა ბრუნვის ფუნქციას ასრულებენ და მათი ბრუნვის 

გამოცნობა სრულიად თავისუფლად შეიძლება ჩასმის ხერხით, რის 
შედეგადაც დანართი არსებითი სახელი იმავე ბრუნვის ფორმას 
იღებს, რომელიც “უნდა ჰქონოდა "ნაცვალსახელს; შდრ.: მე (მოსწავ- 

ლე) ვწერ –– მე (მოსწავლე-მ) «დავწერე – შე (მოსწავლე-ს) დამიწე- 
რია; შენ (ამხანაგ-ი) კითხულობ –- შენ (ამხანაგ«მა) წაიკითხე -- შენ 

(ამხანაგ-ს) წაგიკითხავს; ჩვენ (ახალგაზრდებ-ი) ვსწავლობთ –- ჩვენ 
(ახალგაზრდებ-მა) ვისწავლეთ –- ჩვენ (ახალგაზრდებ-ს) გვისწავლია; 
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თქვენ (პიონერებ-ი) 'მღერით –– თქვენ (პიონერებ–მა) იმღერეთ –– 

თქვენ (პიონერებ-») გიმღერიათ. 

როგორც ზემოთაც არის აღნიშნული, პირის ნაცვალსახელებში 

შეაქვთ უკუქცევითი ნაცვალსახელიც. იგი ერთადერთია –– თ ავი. ეს 

სიტყვა შეიძლება არსებითი სახელიც იყოს. განსხვავება ძმათ შორის 

ასეთია: თუ თავი სიტყვა ადამიანის სხეულის ნაწილს აღნიშნავს 

(თავი დახარა, თავი დაიბანა და მისთ.), იგი არსებითი სახელია, 

ხოლო, თუ –- მთლიანად პიროვნებას (თავი ისახელა, თავი გა– 

მოიჩინა და მისთ.) მაშინ იგი ნაცვალსახელია. ბრუნების თვალსაზრი– 

სით თავი ნაცვალსახელი ინარჩუნებს არსებითი სახელის თვისე- 

ბებს, ოღონდ მრავლობითი რიცხვი არა აქვს, მაგ. მაკულატურის 

მოგროვებაში ჩვენი ჯგუფის მოსწავლეებმა თავი ისახელეს; ყეე– 

ლაფერი შენმა თავმა «დაგმართა; თავს გაუფრთხილდი, თა- 

ვის ქება კიტრად ღირს (ხალხ); რაც მოგივა, „დავითაო, ყველა -– 

შენი თავითაო (ხალხ), თავო ჩემო, ბედი არ გიწერია (ა. წ.) 

და მისთ. 

შენიშვნა მეტყველებამი ზოგჯერ თავი ნაცვალსახელის მნიშენელობით 

გვხედება თა ვისთავი, მაგრამ უმჯობესია თავი ფორმის ხმარება. 

2. ჩვენებითი “ნაცვალსახელი 

ჩვენებით “ნაცვალსახელთა ბრუნები“ ძირითადი თავისებურება 

მათი ორფუძიანობაა. ამ ნაცვალსახელებს, უმრავლეს შემთხვევაში, 

სახელობითისათვის სხვა ფუძე. აქვთ გამოყენებული, დანარჩენი ბრუნ– 

ვებისათვის კი –– სხვა. 

ჩვენებით 'ნაცვალსახელთა ბრუნებისას” გასარჩევია ორი შემ- 

თხვევა: ა) როცა ჩვენებითი ნაცვალსახელი დამოუკიდებლად არის 

ნახმარი და ბ) როცა იგი თავის ძირითად ფუნქციას ასრულებს. ორ- 

სავე შემთხვევაში ორფუძიანობა რჩება, მაგრამ ბრუნებისას მათ თავ– 

თავისი სპეციფიკა აქვთ; კერძოდ, დამოუკიდებლად ნახმარ ჩვენებით 

საყცეალსახელს ბრუნვის ნიშნები აქვს, მსახღვრელად გამოყენებულს 

კი ეკვეცება. გარდა ამისა, მსაზღვრელად გამოყენებულ ჩვენებით 

ნაცვალსახელებს მრავლობითი რიცხვი საერთოდ არა აქვთ, დამო- 

უკიდებლად გამოყენებულთ მხოლოდ II მრავლობითის ფორმები 

ეწარმოებათ, I (ებ-იანი) მრავლობითი მათ არა აქვთ; მაგ. ეს 

ესე+ნ-ი, ის –– «სი-ნ-ი, მა-ნ -– მა-თ „და მისთ. 

ანალიზის პროცესში ყურადღება უნდა გამახვილდეს ჩვენებით 
ნაცვალსახელთა სხვა ფუძის სწორად ჩანაცვლებაზე: ეს -– ამა-ნ, 

ეგ მაგა+ნ, იგი –– მან, ის –– იმა-ნ და ა. შ. გასათვალისწინებელია 
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აგრეთვე, რომ ჩვენებით ნაცვალსახელებს როგორც «დამოუკიდე- 

ბელთ, ისე მსაზღვრელებს, წოდებითი ბრუნვა საერთოდ არა 

აქვთ. 

ძენიშვნა: ჩვენებითი ნაცვალსახელები მითითებასთან ერთად ადგილის მი- 
ხეღვით მოსაუბრე პირთა ლოკალიხებასაც განარჩევენ, ეს მოსაუბრე პირებთან 

ახლო მყოფს აღნიშნაეს. ი ს -–– პირველი პირისაგან დაშორებულა, ე ს –– პირველ 

პირთან. ე გ– მეორე პირთან ახლო მყოფს. 

გარდა ზემოაღნიშნულისა, მეტყველებაში ხშირად გვხვდება ჩვე- 

ნებითი ნაცვალსახელები: ასეთი, ისეთი, ამნაირი, იმნაირი, ამისთანა, 

იმისთანა, მაგისთანა, ამდენი, იმდენი, მაგდენი ·და სხვ. ეს ·ნაცვალსა- 

ხელები ბრუნების თვალსაზრისით რაიმე. თავისებურებას არ გვიჩვე- 
ნებენ: დამოუკიდებლად იბრუნვიან, როგორც არსებითი სახელები, 

ხოლო მსაზღვრელად გამოყენებისას –– როგორც ზედსართავი სახე– 

ლები, ოღონდ, (მათგან განსხვავებით, წოდებითი ბრუნვის ფორმას 

ვერ აწარმოებენ, თუ ყურადღებას არ მივაქცევთ ისეთ ერთეულ შემ- 

თხვევებს, როგორიცაა გინების ევფემისტური ფორმა: შე ასეთო 

და ისეთო და მისთ. 

3. კითხვითი ნაცვალსახელები 

კითხვითი 'ნნაცვალსახელებია: ვინ?, რა?, რომელი?, როგორი?, სა- 

დაური?, რამდენი?, მერამდენე?, როდინდელი? და მისთ. ამათგან 
ბრუნებისას თავისებურებას ავლენს ვ ი:60 და რა? ნაცვალსახე- 

ლები. დანარჩენი ისე იბრუნვის, როგორც სხვა სახელები: დამოუკი- 
დებლად ხმარებისას –– როგორც არსებითი სახელი, მსახღვრელად 
გამოყენებისას –– როგორც შესაბამისი ფუძის ზედსართავი სახელი; 

მაშასადამე, მათი ბრუნვების გამოცნობა იმავე ხერხით იწარმოებს, 

როგორიც გამოყენებული იყო შესაბამისი (არსებითი ან ზე დსართა- 

ვი) სახელების ბრუნვის ფორმათა ამოცნობისას. გასათვალიაწინებე- 
ლია აგრეთვე. რომ ამ ნაცვალსახელებს წოდებითი ბრუნვის ფორმა 

არა აქვთ. 

ვი ნ ნაცვალსახელი ბრუნებისას შემდეგი თავისებურებებით ხა- 
სიათდება: | 

1) აქვს მხოლოდ ოთხი ბრუნვა, რომელთაც ორი ფორმით განარ- 

ჩევს, სახელობითისა და მოთხრობითისათვის საზიარო ფორმაა ვინ. 

ხოლო მიცემითისა და ნათესაობითისათვის –– ვ ის. 

2) მრავლობითი რიცხვის ფორმა არა აქვს, თუმცა მის მნიშვნე- 
ლობის გამოხატვა -ლექსიკური საშუალებით (ფუძის გაორკეცებით) 

ხდება –– ვინ და ვინ. 
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ვინ ნაცვალსახელის საზიარო ბრუნვის ფორმათა ერთურთისა- 

გან განსასხვავებლად ჩასმის ან ჩანაცვლების ხერხი უნდა გამოვიყე– 

ნოთ; მაგ.: 

ჩასმის ხერხი 

ვინ მოდის? –– ვინ (ამხანაგი) მოდის? 
ვინ თქვა? –– ვინ (ამხანაგმა) თქვა? 

ჩანაცვლების ხერხი 

გინ მოდის? –– ამხანაგი მოდის. 

ვინ თქვა? –– ამხანაგმა თქვა. 

რაც შეეხება ვ ის საზიარო ფორმას, მიცემითისა და ნათესაობი–- 

თის გარჩევა არ არის ძნელი თუკი დავიმახსოვრებთ, რომ ვინ 

ნაცვალსახელის ნათესაობითი ბრუნვის ფორმა მხოლოდ და მხოლოდ 

თანდებულიანი ფორმით იხმარება (ვის-თვის, ვის-კენ ვის-გან და 

მისთ.); მაშასადამე, უთანდებულო ფორმა მიცემით ბრუნვაშია. 

რა ნაცვალსახელის ბრუნების თავისებურება შემდეგია: 

1) აქვს ექვსი ბრუნვის ფორმა (წოდებითს ვერ აწარმოებს), 

2) ბრუნვებს სათანადო ნიშნებით განარჩევს (რა, რა-მ, რა-ს, რ-ის, 

რ-ით, რა–დ), 

3) ნათესაობითსა და მოქმედებითში ფუძე ეკვეცება (რა-ის---რ-ის, 

რა-ით -+-რ-ით), 

4) შეუძლია | მრავლობითის წარმოება (რა-ებ-ი, რა-ებ-მა 
და ა. შ.). შეიძლება შეგვხვდეს სასაუბრო მეტყველებაში მისი ასიმი– 

ლირებე ლი ფორმა (რე-ებ-ი), II მრავლობითში მხოლოდ სახელო– 

ბითი ბრუნვის ფორმა აქვს (რა-ნ-ი). 

4. კუთვნილებითი ნაცვალსახე ლები 

კუთვნილებითი ნაცვალსახელები ბრუნების მხრივ რაიმე თავისე– 

ბურებას არ იჩენენ. მათ ისეთივე ფუნქცია აქვთ მეტყველებაში, რო– 
გორიც -- ზედსართავ სახელებს, ამიტომ ისევე იბრუნვიან, როგორც 

ზედსართავი სახელები. იმ შემთხვევაში როდესაც წინადადებაში 

ისინი დამოუკიდებლად არის ნახმარი, ზედსართავის მსგავსად არსე- 

ბითდება და შეუძლია მრავლობითი რიცხვის წარმოება (ჩემ-ებ-ი, 

შენ-ებ-ი და მისთ.) წოდებითი ბრუნვის ფორმა აქვს მხოლოდ ჩემი 
და ჩვენი ნაცვალსახელებს; მაგ: ჩემო ციცინათელავ, საით 
ფრენ ნელა-ნელა? (ა. წ.ე), ჩვე ნო. არაგვო, რარიგ მიყვარხარ! (ი.ვ. 
და მისთ. 
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კუთვნილებითი „ნაცვალსახელების ბრუნებასთან მართლწერის სა- 
კითხები არის დაკავშირებული: 

1) იმ მიზნით, რომ კუთვნილებითი ნაცვალსახელები არ აირიოს 

პირის ნაცვალსახელებში, მათ მიცემით ბრუნვაში -ს ნიშანი «უნარ- 

ჩუნდებათ: მაგ.: შე ნ სახლს აშენებ –– შე ნს სახლს აშენებ, ჩვენ 
სოფელში მივემგზავრებით –- ჩვენს სოფელმი მივემგზავრებით, 

თქვენ ეზოში ითამაშეთ'––თ ქვე ნს ეზოში ითამაშეთ! და მისთ. 

(ანალოგიით ხშირად ფუძით განსხვავებულ ჩე მ კუთვნილებით ნა- 

ცვალსახელსაც უჩნდება მიცემითი ბრუნვის ნიშან: ჩემს ძმას 

აქებენ „და მისთ.). 

კუთვნილებით ნაცვალსახელთა მსგავსად იბრუნვის კითხვა-კუთ- 

ვნილებითი ვისი? და რისა? ნა/ცვალსახელები, რომლებიც სკო- 

ლაში კითხვით ნაცვალსახელებად არის ჩათვლილი. 

2) მესამე პირის კუთვნილების აღსანიშნავად ქართულში გვხვდე- 

ბა ორი ნაცვალსახელი: მისი და თავი სი. თავისი (თვისი) 

მაშინ იხმარება, როდესაც სამოქმედო საგანი მოქმედ პირს ეკუთვნის; 

მაგ. მაკამ თავის ი წიგნი შეინახა. თუ საგანი მოქმედ პირს არ 

ეკუთვნის, სხვისაა, მაშინ იხმარება მ ი ს ი; მაგ., ქეთინომ ნანას წიგ- 

ნი ათხოვა. ნანამ მისი წიგნი წაიკითხა და მისთ. 

შენიშვნა: კუთვნილებითი ნაცვალსახელები სხვა ჯგუფის ნაცვალაახელები- 

საგან იწარმოება შემდეგი წესით: ამა თუ იმ ნაცვალსახელის ნათესაობითი ბრუნეის 

ფორმა გაგებულია ფუძედ და თავიდან იბრუნეის. კუთვნილებით ნაცვალსახელთა 

წარმოების „ბაზა საკმაოდ დიდია, თუმცა ყველაზე პროდუკგტიულია პირის ნაცვალ- 

სახელთაგან წარმოქმნა; მაგ.: ·მე –– ჩემ –– ჩემი, შენ –– შენი, ჩვენ –– ჩვენი, თქვენ –– 

თქვენი: ასევე პროდუქტიულია პირის ნაცვალსახელის ფუნქციის გამოყენებული 

ჩვენებითი ნაცვალსახელებისაგან წარმოქმნა; მაგ. იგი ––- მის –– მისი, ის –– იმის – 

იმისი, ეს ––- ამის –– ამისი, ეგ –– მაგის –– მაგისი და მისთ თავი ნაცვალსახელი- 

საგან ვიღებთ თავისი კუთვნილებითს, რომელსაც მრავლობითი სუპლეტიურად 

ეწარმოება: თავიანთი, თუმცა შეიძლება ფუძის გაორკეცებითაც გამოიხატოს 

მისი მზიშვნელობა –– თავ-თავისი, ანალოგიით –– თავ-თავიანთი. 

კუთვნილებითი ნაცვალსახელები შეიძლება „სხვა ჯგუფის ნაცვალ- 

სახელებისაგანაც იწარმოოს; მაგალითად: 

განსაზღვრებითი: ყველა –– ყველას –– ყველასი, სხვა –– სხვის –– 

სხვისი. 

განუსაზღვრელობითი: ვინმე -– ვინმეს –– ვინმესი, რამე –- რამის, 

ვიღაცა –– ვიღაცასი და მისთ. 

უარყოფითი: არავინ –– არავისი, ვერავინ –– ვერავისი, ,ნურაეინ 

ნურავისი და მისთ. 
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5. მიმართებითი (და უარყოფითი ნაცვალსახელები 

ამ ჯგუფის ნაცვალსახელები ნაწარმოებია კითხვითისაგან: მიმარ–- 

თებითი –– კითხვით ნაცვალსახელებზე ც ნაწილაკის დართვით, ხო- 

ლო უარყოფითი –– იმავე ნაცვალსახელებზე თავში არა,ვერა და 

ნუ ნაწილაკების „დართვით; მაგ.: მიმართებითი: ვინ –– ვინც, რა –– 

რაც, რომელი –– რომელიც, რაზდენი –– რამდენიც და მისთ. უარ- 

ყოფითი: ვინ –– არავინ, ვერავინ, ნურავინ (ნუვინ), რა –– არარა, ვე- 

რარა, ნურა; არაფერი, ვერაფერი, წურაფერი «და სხვ. 

გინაიდან ამ ნაცვალსახელთა საფუძველი სათანადო კითხვითი 

ნაცვალსახელებია, ისინი ისევე იბრუნვის, როგორც შესაბამისი კი- 

თხვითი, ოღონდ „მხედველობაში უნდა გვქონდეს, რომ მეტყველებაში 

ისინი ყველა ბრუნვის ფორმით არ გვხვდება; მაგ., არარა, ვე რა- 

რა, ნურა უარყოფითი ნაცვალსახელები უპირატესად რამ ბრუნ- 

ვაში: სახელობითში, მიცემითსა და ვითარებითში გვხედება (იხ. სა- 

„ხელმძღგანელო, LI. გვ. 90). 

6. განუსაზღვრე ლობითი ნაცვალსახე ლები 

ამ ჯგუფის :ნაცვალსახელებიც კითხვითისაგან იწარმოება: შესაბა- 

მის კითხვით ნაცვალსახელს ერთვის მე ან ღაც(ა) ნაწილაკები. 

ბრუნების თვალსაზრისითაც არ განსხვავდებიან ისინი შესაბამისი 

კითხვითებისაგან, მაგრამ ანალიზის პროცესში გასათვალისწინებელია 

ბრუნვის :ნიშნის ადგილი. როგორც ცნობილია, მე ნაწილაკის დარ- 

თვისას ზოგ ბრუნვაში (განსაკუთრებით ხშირია ეს მიცემითში) ბრუნ- 
ვის ნიშანი ან ·სნაწილაკის წინაა (ვი-ს-ზე), ან „ნაწილაკის შემდეგ. (ვინ– 
მე-ს), იშვიათად კი შეიძლება ორივეგან შეგვხვდეს (ვი-ს-მე-ს). მე– 

ორე და მესამე შემთხეევაში სიტყვაში გვაქვს ორი ბრუნვის ნიშანი, 

მაგრამ ნამდვილ ბრუნვის ნიშნად (ყოველ შემთხვევაში, ვი-ნ-მე-ს 

ფორმაში) ჩაითვლება მხოლოდ ბოლო მორფი. 

7. სხვა ჯგუფის სნაცვალსახელები 

როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, სკოლაში მეთოდიკური მიზანდასა- 

ხულობით ნაცვალსახელთა ყველა ჯგუფი არ ისწავლება, მაგრამ ეს 
სრულებითაც „არ ნიშნავს იმას, რომ მეტყველებაში ან საანალიზო 

მასალაში ისინი არ შეგვხვდება. რასაკვირველია, მათ ანალიზი სჭირ- 

დებათ, რადგან გვერდის .ავლა გამართლებული არ იქნება. რიგი ნა– 

ცვალსახელები მსგავსი ფუნქციის ჯგუფებს „მიეტმასნა“ (მაგ., უკუ- 
ქცევითი –– პირისას კითხვა-კუთვნილებითი -–– კითხვითისას)% ზოგი 
კი სულ ·არაა სნახსენები (მაგ., '"ურთიერთოზითი). ანალიზის პროცეს- 

ში უნდა შეივსოს ის ცნობები, რომლებსაც მოსწავლეები გაკვეთი- 
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ლის ახსნის დროს იღებენ. რასაკვირველია, ამას არ უნდა ჰქონდეს 
თეორიული ხასიათი: მოსწავლეებს მარტივად, უბრალო ცნობის სა- 
ხით უნდა მივაწოდოთ, რომ, გარდა შესწავლილი ჯგუფებისა, არის 

კიდევ სხვაგვარი ნაცვალსახელები, „და აღვნიშნოთ ის კონკრეტული 

მნიშვნელობა და ის კონკრეტული ფორმა, რომელიც ამა თუ იმ ნა- 

ცვალსახელს მოცემულ კონკრეტულ ტექსტში (ან წინადადებაში) 

აქვს: მაგ.: 

შევუხმატკბილოთ ერთმანეთს (ა. წ.). 
ერთმანეთს -–– ნაცვალსახელი, ურთიერთობითი; დამოუკი- 

დებელი, სახელობით ბრუნვაში და „მისთ. 

8.9. ე. § 8. ნაცვალსახელთა გარჩევის ცხრილი 

როგორც დავინახეთ, 'ნნაცვალსახელი მეტად მრავალფეროვანია 
იმისდა მიხედვით, თუ რომელი სახელის ნაცვლად არის გამოყენებუ- 

ლი, ნაცვალსახელს შეიძლება ნაირგვარი ჰქონდეს როგორც ფუნქცია, 
ისე ფორმა. იგი შეიძლება ნაირგვარ პოზიციაში შეგვხვდეს, რაც 

კვლავ შესანაცვლებელი სახელის მდგომარეობით არის გამოწვეული; 
ამიტომ ნაცვალსახელთა გარჩევის პროცესმი უნდა გამოვიყენოთ 
როგორც არსებითი, ისე ზედსართავი და რიცხვითი. სახელების გარ- 
ჩევის დროს შეძენილი უნარ-ჩვევები. 

სასკოლო პრაქტიკაში ზოგჯერ ერიდებიან ნაცვალსახელთა გარ- 
ჩევას: უკეთეს შემთხვევაში შეიძლება ჯგუფი და ბრუნვის ფორმა 
დაასახელონ, მაგრამ ეს არ არის სწორი, რადგან ნაცვალსახელი. მე- 
ტყველებაში უფრო ხშირად არის გამოყენებული, ვიდრე სხვა სა- 
ხელები. 

ზოგადად ნაცვალსახელთა გარჩევა შეიძლება შემდეგი ცხრილის 

მიხედვით წარიმართოს: 

1. ჯგუფი, 
დამოუკიდებელია თუ მსაზღვრელი, 
პოზიცია (თუ მსაზღვრელია), 

ბრუნვა (მისი ნიშანი), 
რიცხვი, მისი ნიშანი (თუკი აქვს). თ

ა
ხ
ა
 

ე,2 ე. § 4. ნაცვალსახელთა გარჩევის ნიმუშები 

ჩვეულებრივი გარჩევა 
შენ რაღას ფიქრობ, არაგვო? 

შენ ნაცვალსახელი, პირისა; დამოუკიდებელი; "სახელობით 
ბრუნვაში, . ' უ 

128



შენი „გამჩენის ჭირიმე, შენი! (ი. გ.) 

შე ნი-- ნაცვალსახელი, კუთვნილებითი, არსებითთან ერთად, 
გ-ს წინ; ნათესაობით ბრუნვაში, 'ნიშანი-ი(ს). 

ლოგიკური ხერხით გარჩევა 

ჩვენო არაგვო, რარიგ მიყვარხაო! (ი. ჭ.) 

ჩვენო––კუთვნილებითი ნაცვალსახელი (აღნიშნავს I პირს 

კუთვნილებას). არსებითთან ერთად (მსაზღვრელია არაგვო სი- 

ტყვისა), მის წინ (შებრუნებულ წყობაში იქნება არაგვო ჩვე- 

ნ ო), ფუძე –– ჩვენ –– ბოლოთანხმოვნიანი (6 თანხმოვანი ბგერაა), 

წოდებით ბრუნვაში (ო ნიშანი აქვს), გრამატიკულ რიცხვს არ განარ- 

ჩევს (აქვს მრავლობითის ლექსიკური. მნიშვნელობა). 

მათ დაუხოცავთ ერთურთი (ხალხ.). 

მათ -–- პირის ნაცვალსახელი (შეეწყობა I1I სუბ. პირს), IIL პი- 

რისა (L ან II პირში იქნებოდა მე, შეწ, ჩვენ, თქვე ნ), დამო– 

უკიდებელი (არ ახლავს საზღვრული), მიცემით ბრუნვაში (ჩანაცვლე– 

ბის შედეგად მივიღებთ მებრძოლ-ებ-ს), მრავლობით რიცხვში (მხო- 

ლოობითის საპირისპირო ფორმა მა-ს). 

ერთურთი- ურთიერთობითი ნაცვალსახელი. დამოუკიდებე- 

ლი (არ ახლავს საზღვრული), სახელობით ბრუნვაში (ი ნიშანი აქვს) 

და ა. შ. 

ქ.2. ვ. მხლებლეგიანი სახელეგის ბარჩევა 

მეტყველებაში ხშირად გვხედება სახელები, რომელთაც მხლებ- 
ლები აქვთ დართული. ესენია: თანდებული და ნაწილაკი. ანალიზის 
პროცესში, რასაკვირველია, მათ შესაბამისი კლასიფიკაცია სჭირდება. 

მხლებლებიან ბრუნვათა ანალიზის დროს გასათვალისწინებელია 

მოსწავლეთა ცოდნის (დონე ამა თუ იმ ეტაპზე. მას შემდეგ, რაც 

მოსწავლეები გაეცნობიან მეტყველების ფორმაუცვლელ ნაწილებს, 

საჭიროა ცალკე სახელისა და ცალკე მხლებლის ანალიხი, მაგრამ მა- 

ნამდე უმჯობესია უბრალოდ აღინიშნოს, რომ ამა თუ იმ სიტყვას აზ- 

ლავს თანდებული ან „ნაწილაკი (და გაირჩეს მხოლოდ სახელი; მაგა–- 

ლითად: 

ა) მხლებელთა შესწავლამდე 

მიაგდო ცხენი ზედ ორბელიძემ, ხმალი პირდაპირ შუბლში 
უსწორა (ა. წ.). 
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შუბლში არსებით” სახელი, თანდებულიან (შუბლ-ში); 

კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგუფისა, სახოგადო; ფუძე ––- მუბლ- 
ბოლოთანხმოვნიანი, უკუმშველი; მიცემით ბრუნვაში (ნიშანი დაკარ- 
გული აქვს თანდებულის დართვის გამო), მხოლოობით რიცხვში. 

შენზე ამბობენ, რომ ხარ მამაცი (ი. ჭვ.). 

შე ნზე ე –– ნაცვალსახელი„ თანდებულიანი პირისა, მიცემით 

ბრუნვაში. 

ჩემი სიბერის სანუგეშოდ ესღა მშთენია (ი. ჭ.). 
ესღა-–– ნაცვალსახელი, ჩვენებითი (პირის ნაცვალსახელის ფუნ- 

ქციით), ღა ნაწილაკიანი: სახელობით ბრუნვაში, მხოლოობით რი- 

ცხვში. 

ბ) მხლებელთა შესწავლის შემდეგ 

მას დედის ძუძუ ტკბილი შხამადაც შერგებია, მამ ე- 

ლისთვის სიკვდილი ვისაც „დაზარებია (ი. ჭ3.). 

შხამადაც--არსებითი სახელი, -ც ნაწილაკიანი. 

მხამადა–- არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა 

ჯგუფისა, სახოგადო, ნივთიერებისა: ფუძე –- შხამ –- ბოლოთან- 
ხმოვნიანი, უკუმშველი; ვითარებით ბრუნვაში, ნიმანი -ადა (გავ- 

რცობილი). 

ც –– ნაწილაკი, სიტყვის მნიშვნელობას აძლიერებს (გაძლიერე- 
ბითი). 

მამულისთვის--– თანდებულიანი არსებითი სახელი. 

მამულის--არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა 

ჯგუფისა, სახოგადო; ფუძე –– მამულ –– ბოლოთანხმოვნიანი, უკუმ- 

შველი; ნათესაობით ბრუნვაში, ნიშანი –ის. 

-თვის –- თანდებული, სიტყვას დანიშნულების მნიშვნელობას 
აძლევს; იწერება შერწყმით და მისთ. 

სხლებლებს, განსაკუთრებით ნაწილაკს, ხშირად სიტყვათწარმომ- 
ქმნელი მნიშვნელობა აქვთ; მაგალითად, კითხვით ნაცვალსახელზე 

ან ზმნიხედაზეიე ც ნაწილაკის დართვა მიმართებითაღდღ აქცევს 

მათ; ასევე . მე ან ღაც(ა) ნაწილაკების დართვის შედეგად გა- 

ნუსაზღვრელობითს ვიღებთ და მისთ. ანალიზის პროცესში აუცი- 
ლებლად უნდა აღინიშნოს ამ ტიპის სიტყვათა წარმოების ბაზა; მა- 
გალითად, რომ სადღაც «განუსახღვრელობითი ზმნიზედა მიღე- 
ბულია სად კითხვით ზმნიზედაზე ღაც ნაწილაკის დართვით. ამ 

შემთხვევაში მათი ცალკე გამოყოფა არ არის საჭირო, მაგრამ, თუ 

ისეთი მხლებელი გვაქვს, რომელიც თავის ძირითად ფუნქციას ასრუ- 
ლებს, მაშინ მას ცალკე გამოყოფა დასჭირდება; მაგალითად: 
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მაგრამ, მამულო, სად არის გმირი, რომელსაც ვეძებ... (. ჭ.). 

რომ ელსაც- მიმართებითი ნაცვალსახელი. მიღებულია კე“ 

თხვით ნაცვალსახელზე ც ნაწილაკის დართვით: დამოუკ-დებელი: 

ფუძე –– რომელ –– ბოლოთანხმოვნიანი, კუმშვადი; მ-ცემით ბრუნ“ 

ვაში, ნიშანი -სა (გავრცობილი), მხოლოობით რიცხვში. 

სადღაა მამულის მტერთან მედგარი ბრძოლა? (ი. ჭ.). 

სადღაა ნაწილაკიანი ზმნიზედა. 

სად-– კითხვითი ზმნიზედა. 

ღა–- ნაწილაკი, სიტყვას სინანულის ელფერს ანიჭებს. 

3.2, ზ. ზმიის ბარჩევა 

ვ.2. %, § 1. %მნის რაობა 

ზმნა მეტყველების ყველაზე რთული ნაწილია. გი არა მარტო 

მორფოლოგიური კატეგორიებით მდიდარი სიტყვაა, არამედ თავისი 

გაპამომხატველობით-ექსპრესიული ძალით უძლიერესი ენობრივი ერ- 

თეულია. ზმნის ფორმათა ნაირგვარობა განაპირობებს იმ მრავალფე– 

როვან ს-ნტავს,რ კონსტრუქციებს, რომელთაც ახრის გამოსახატა- 

ვად ღა სხვისათვის მის შესატყობინებლად ვიყენებთ. კატეგორიათა 

სიმდიდრე ზმნას, მის მნიშვნელობას, ნაირგვარ ელფერს ანიჭებს, 

მაგრამ იმავე დროს გარკვეულ სირთულეს ქმნის მის სწავლებაში. 
„სასკოლო გრამატიკაში ზმნის ყველა კატეგორია არ არის განხი- 

ლული. ეს სავსებით ბუნებრივია, ვინაიდან სკოლაში უპირატესობა 

ეძლევა ,ამა თუ იმ საკითხის სწავლების პრაქტიკულ მხარეს. ზმნის 

შესწავლამ, უწინარეს ყოვლისა, ხელი უნდა შეუწყოს მოსწავლეთა 

მეტყველების დახვეწას, ნაირფეროვან კონსტრუქციათა დაუფლებას 
საკუთარი აზრის გამოსახატავად. ზმნის კატეგორიათა სწავლების მე- 

თოდიკური რიგი საკმაო ხანია დადგინდა. ამ რიგში ყურადღება არ 
ექცევა ფორმათწარმოქმნისა და ფორმაცელილების კატეგორიათა 

ერთურთისაგან გამიჯვნას: კატეგორიები იმგვარადაა დალაგებული, 

რომ ადვილდება არა მარტო თვით ამ კატეგორიის, არამედ სხვა კა- 

ტეგორიის შესწავლაც. ნიმუშისათვის განვიხილოთ გარდამავლობა. 
იგი სართოდ მორფოლოგიური კატეგორია არაა, უფრო მეტად სინ- 

ტაქსის სფეროს განეკუთვნება. გარდა ამისა, თვით გარდამავლობის 

შესწავლა თავისთავად გადაწყვეტილია როდესაც მოსწავლეებს 
ობიექტურ პირებს ვასწავლით, რადგან გარდამავალ ზმნათა საკლასი- 
ფიკაციო ნიშანი პირდაპირობიექტური პირის შეწყობაა; მაგრამ გარ- 

დამავლობა პირის კატეგორიისაგან საკმაოდ დაცილებით ისწავლება. 

ვინაიდან მას ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს გვარის ფორმათა გან–- 
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სასხვაევებლად (ორიოდე გამონაკლისის გარდა, ყველა გარდამავალი 
ზმნა მოქმედებითი გვარისაა), ამიტომ მისი სწავლება მეთოდიკური 
თვალსაზრისით უმჯობესია გვარის კატეგორიის წინ და მისთ. 

%მნის რაობა ადვილი გასარკვევია მისი სემანტიკური წიშნის მი- 
ხედვით: ზმნა მოქმედებას ან მდგომარეობას აღნიშნავს, მაგრამ მოქ- 
მედების ან მდგომარეობის მნიშვნელობა აქვს ზოგიერთ “სახელს (იხ. 

მოჟმედების სახელები: რბენა, ჭრიჭინი, ღრიალი, ვარჯიში და მისთ,), 

რომელთა საკმაოდ დიდი ნაწილი ზმნისაგან არის ნაწარმოები. მოქ- 

მედების სახელებს ზმნებისაგან მკვეთრად განსხვავებული ფორმ:- 
ცვლილება და ფუნქცია აქვთ (იბრუნვიან, წინადადებაში ასრულებენ 
ქვემდებარის, დამატებისა «და განსახღვრების ფუნქციას), ამიტომ 

ზმნათა განმარტებაში აუცილებლად უნდა დაემატოს მორფოლოგი- 

ური ნიშანი; სახელდობრ პირის კატეგორია, პირის მიხედვით ცვა- 
ლებადობა. 

ამრიგად, Vმნის „განმარტება ასეთ სახეს მიიღებს: ზმნა არის მე- 
ტყველების ნაწილი, რომელიც მოქმედებას აღნიშნავს და იცვლება 

პირის მიხედვით. 

შენიშვნა: შეიძლებოდა კრიტერიუმად აგვეღო პირის კატეგორია, რომლის მი- 
სედვითაც ზმნად ჩაითვლებოდა ყველა სიტყვა რომელიც პირის მიხედვით ცვა- 

ლებადი იქნებოდა (იხ. არნი. ჩიქობავა. უღვლილების ერთა თავისებურება ქარ- 
თულ ზ?ეაში „საქართველოს განათლების მუშაკი“, 1926, M# 14), მაგრამ პირს ნაც- 

ვალსახელებიც განარჩევეს. მართალია, ნაცვალსახელთა პირი ლექსიკურია, ხოლო 
ზმნისა –– წმინდა გრამატიკული, მაგრამ 10-12 წლის ბავშვებისათვის ძალიან ძნელი 
განსასხვაეებელია გრამატიკული და არაგრამატიკული კატეგორიები. გარდა ამისა, 

მეტყველების ნაწილთა რაობის დახასიათებისას ისინი სემანტიკურ ნიშანს აქცევენ 

ყურადღებას (მაგ. არსებითი სახელი აღნიშნავს საგანს, ზედსართავი –- საგნის ნი- 
შან-თვისებას და სხვ.). 

ზ 

სასკოლო სახელმძღვანელოში ყურადღება გამახვილებულია ზმნის სემანტიკაზე 
ღა ყველა სიტყვა, რომელიც მოქმედებას გამოხატავს ჭზმნად არის ჩათვლილი 

(იხ. I, გვ. 82). ამ ნიშნის მიხედვით ზმნათა წყებაში გეხვდება რიგი სიტყვები, 
რომელთაც მოქმედების სემანტიკა აქვთ, მაგრამ იბრუნვიან და ფუნქციაც სახე- 

ლებისა აქვთ (მოქმეღების სახელები, ანუ სახელზმნები), ამიტომ ზმნა დაყოფილია 
ორ ჯგუფად: პირიან და უპირო ზმნებად. ჩვენ აქ არ შევუდგებით იმის მტკიცე- 

ბას, არის თუ არა ენათმეცნიერულად მისაღები უპირო ზმნის ცნება, მაგრამ მეთო- 

დიკურად რომ იგი არაფერს გვმატებს, ეს სასკოლო პრაქტიკიდან აშკარად ჩანს. 

ჯერ ერთი, ერთი და იგივე ერთეული არც თუ იმდენად დიდი ხნის განმავლო- 
ბაში სამნაირად არის კლასიფიცირებული: იგი ხან მოქმედების სახელია, ხან უპი- 

რო ზმნა, ხან კიდევ სახელზმნა, რაც არა მარტო მოსწავლეებს აბნევს, არამედ ხში- 

რად მასწავლებლებშიეც გაუგებრობას იწვევს. 
მეორე, უპირო ზმზათა ცალკე ჯგუფად გამოყოფა ფაქტიურად მხოლოდ და მხო- 
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ლოდ ფორმალობ.),, რაუგან შემღგომ, ჯატეჯგორიათა შესწჯაქლისა“, იგი არ აღინიშ- 

ნება და არც არის საჭირო, რადგან ზმნის თითქმის ყეელა კატეგორია მის პირის 

კატეგორია"თან არის დაკავმირებული და სხვ. 

მესამე მეტყველების ნაწილთა კლასითიკაციისათვის, მართალია, სემანტიკურ 

ნიშანს საკმაოდ ღიღი მნიშვნელობა აქეს, მაგრამ იგი არ არის გაღამწყეეტი არა 
მარტო საერთოდ ენათმეცნიერებაში, არამედ სკოლაშიც მართალია, "სასკოლო 

სწავლებაში სემანტიკერი ნიშნით ვიწყებთ კატეგორიათა დახასიათე2.., მაგრამ ეს 

მხოლოდ პირველი ეტაპია, რადგან სემანტიკურიდან უნდა გაღავიდეთ ფორმობ- 
რივზე (მორფოლოგიურზე) ღა სხვ. 

ფ,9, %, § 9. პირისა და რიცხვის კატეგორიები 

ზმნა საგნის მოქმედებას ან მდგომარეობას აღნიშნავს, ე. ი. ყო- 

ველ ზმნაში იგულისხმება მოქმედი ან სამოქმედო საგანი, ან კიდევ 

ორივე ერთად. ზმნის მოქმედებასთან დაკავშირებულ საგანს მისი 

პირი ჰქვია. 

ზმნით აღნიმნულ მოქმედებასთან დაკავშირებული საგანი შეიძ- 
ლება ნაირგვარი იყოს; მაგალითად, წინადადებაში ბაბუამ შვი- 

ლიშვილისათვის დანით გათალა ჯოხი ზმნას ოთხი 
სახელი (საგანი) უკავშირდება, მაგრამ ყველა სახელი პირი არაა. 

ზმნის პირი ისეთი საგნის სახელია რომელიც “სათანადო ნიმნით 

არის ასახული მასში, ე. ი. ზმნასთან შეწყობილი სახელი რომ მისი 

პირი იყოს, ერთ ფორმაში მაინც უნდა ჰქონდეს ნიშანი. 
ზმნის პირი შეიძლება ერთს ან რამდენიმე საგანს აღნიშნავდეს, 

ე. ი. წარმოდგენილი იყოს მხოლოობითი ან მრავლობითი რიცხვის 

ფორმით. და ზმნაც შესაბამისი ნიშნებით ასახავს მას. ამის შესაბამი– 
სად ზმნის პირი შეიძლება იყოს მხოლოობითი ან მრავლობითი რი- 

ცხვისა. 
ზმნის ანალიზის დროს ზოგჯერ აღნიშნავენ, რომ ზმნა მხოლო- 

ობითი ან მრავლობითი რიცხვისაა. ეს არ არის სწორი. ზმნას” არა 
აქვს რიცხვი. რიცხვი აქვს მხოლოდ ზმნის პირს, რომელიც ზსათანა- 

დოდ არის ზმნაში ასახული. ქართული ზმნა რომ მარტო ერთპირიანი 

(აბსოლუტური აგებულებისა) იყოს, როგორც ეს არის, მაგალითად, 

ინდოევროპულსა და სლავურ ენებში, მაშინ შეიძლებოდა დაგვეშვა 
ამგვარი დაპირისპირება, მაგრამ ქართული ზმნის მრავალპირიანობის 

გამო ძალიან ხშირად გვხვდება ფორმები, რომლებშიც სუბიექტური 
და ობიექტური პირები სხვადასხვა რიცხვის ფორმით არის ასახუ- 

ლი: მაგ.: 

მ-ხატავ-ს –– სუბ. მხ. რიცხვში. ობ. მხ. რიცხეში. 

მ–ხატავ–ენ –– სუბ. მრ. რიცხეში, ობ. მხ. რიცხვში. 

გვ-ხატავ-ს –– სუბ. მხ. რიცხვში, ობ. მრ. რიცხეში. 
გვ-ხატავ-ენ –– სუბ. მრ. რიცხვში, ობ. მრ. რიცხვში. 
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აჭქრიგად. დაპირისპირება: ზმნა მხოლოობით რიცხვში -- ზმნა 

მრავლობით რიცხვში ქართული ენისათვის არასწორია ანალიხის 
პროცესში უნდა აღინიშნოს არა'ზმნის, არამედ მის პირთა რიჯჯევი. 

პირისა და რიცხვის კატეგორიათა ანალიზი გულისხმობს შემდეგი 
საკითხების გაღკვევაა: 

1) რომლობა პირისა, 

2) როგორობა პირისა, 

3) პირისა და რიცხვის ნიშნები. 

რომლობა პირისა ადვილი გასარკვევია პირის ნაცვალსახელთა შე- 
წყობით. როგორც ცნობილია, პირველია ის პირი, რომელიც მოუბარია. 

მოუბარი თავის თავს მე (მხ. რიცხვის გაგებით) ან ჩვე ნ (მრ. რი- 

ცხვის გაგებით) ნაცვალსახელებით აღნიშნავს; მაშასადამე, პირველი 

პირის ფორმაა ის, რასაც მე ან ჩვენ ნაცვალსახელები შეეწყო- 

ბა; შესაბამისად მეორე პირისა ის ფორმა, რომელსაც შენ ან 

თქვენ ნაცვალსახელები შეეწყობა, სხვა დანარჩენი კი –- მესამე 

პირი:ა. 

ფენაშე§ა: თსმნის სწავლების დასაწყის ეტაპზე ფრთხილად უნდა მოვეპყრათ 

მიტყუელებაში სა/:არ გა:ტრცელებულ ფორმებს, რომლებშიც დანართი იკავებს პი- 

რე ნაცვალსაბელთა ადგილს: მაგ: პიონერები ვდებთ პირობა ს, 

ახალგაზრდებს გეკუთვნით მომავალი ღა მისთ: ”შდრ.: ჩვენ, 

პიონერები, ვდებთ პირობას: თქვენ, ახალგაზრდებს, გე- 

/უთვნით 3ომავალი და მისთ. ასეთი ფორმები აღარ არის სახიფათო მაა 
შემდეგ. როღელაც მოა7ავლეები დაეუფლებიან პირის ნიშნებს ლდა ზმნის პირის 

ფორმების გარკვევა) „ათანადო მორთებით (ნიშნებით) შეძლე2ე5. 

როგორობა პირისა ირკვევა მოქმედებასთან დაკავშირებულ სა- 

განთა ურთიერთმიმართებით. როგორც ცნობილია, ქართულ ზმნას 

შეუძლია ასახოს არა მარტო მოქმედი, არამედ სამოქმედო პირიც, 

რაც ზმნის მრავალპირიანობას (პოლიპროსოპიას) ქმნის. მოქმედ და 

სამოქმედო პირთა ანალიზი დასაწყის ეტაპზე სემანტიკური ნიშნით, 

მოქმედების პროცესში მათი როლის გათვალისწინებით წარმოებს, 
მაგრამ სემანტიკური ნიშანი ყოველთგის არ არის სანდო, რაღგან სუ- 

ბიექტორი პირი ჯოგელთვის არ არის მოქმედი, პირდაპირობიექტუ- 
რი პირი ყოეელთვის არ არის უშუალო სამოქმედო და ირიბობიექ- 

ტური პირიც არღვევს თავისი სემანტიკის ფარგლებს. ამ პირებს 

თაე-თავიანთი თავისებურებანი გააჩნიათ, როგორიცაა სპეციფიკური 

პირის ნიშნები (მაგალითად ვ- თავსართი პირველ სუბიექტურ პირ- 

ში, ბრუნვაცვალებადობა და სხვ.), მართალია, ახსნის პროცესში სუ- 
ბიექტურ და ობიექტურ პირთა განსასხვავებლად ყურადღება უნდა 
მიექცეს სემანტიკურ მხარეს (მოქმედი საგანი სუბიექტური პირია, 

უშუალო სამოქმედო –– პირდაპირობიექტური, მოქმედებასთან ირი- 
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ბად დაკავშირებული –- ირიბობიექტური); მაგრამ ამ მხარეზე გადა– 
ჭარბებული ყურადღება არ უნდა გამახვილდეს, რადგან მოსწავლე– 
ებს მყარად რჩებათ მეხსიერებაში და ამის საფუძველზე ხშირად არა– 

სწორ პასუხს იძლევიან. სუბიექტური პირი უნდა გაირკვეს I პირის 

ვ ნიშნის მიხედვით. მართალია, ინვერსიულ ზმნებში სუბიექტი ობი- 

ექტის ნიშნით არის გამოხატული, მაგრამ აქ უკვე წყებაში ჩაყენების 

ხერხი უნდა მოვიშველიოთ, სახელდობრ, ზმნა უნდა გადავიყვანოთ 

I ან II სერიის რომელსამე მწკრივში და მაშინ მას აუცილებლად 
ვ- ნიშანი ექნება. 

ობიექტურ პირთა ერთურთისაგან გარჩევა აუცილებლად ბრუნ- 

ვაცვალებადობის მიხედვით უნდა მოხდეს მართალია. დასაწყის 

ეტაპზე მოსწავლეებმა არ იციან მწკრივები და სერიები, მაგრამ 

სახელმძღვანელოში სავსებით მართებულად არის მითითებული რა 

ქნა? კითხვაზე (იხ. I, გვ. 87). საქმე ისაა. რომ რიგ ზმნებში სუ- 
ბიექტური პირის პირდაპირ მოქმედება ობიექტზე სემანტიკურად 

ნათლად ჩანს, მაგრამ ზმნა გარდაუვალია, ე. ი ობიექტი ირიბია; 
მაგ: ეჯახება, ეფერება, ეალერსება, ეჩხუბება და 

მისთ. სემანტიკურად ამ ზმნათა ობიექტები უშუალოდ. ე. ი. პირდა- 

პირ, განიცდიან სუბიექტის მოქმედებას, მაგრამ ბრუნვაუცვლელე- 

ბია, ამიტომ ირიბი ობიექტებია. 

პირთა როგორობას უკავშირდება პირთა რაოდენობის საკითხი. 

რიგ ქართულ ზმნებში ასახულია მხოლოდ ერთი საგნის, ერთი პირის 

მოქმედება; მაგ.: ხურს, დუღს, იმალება, თბება, დნე- 

ბა და მისთ. ეს ზმნები ერთპირიანებია. ზოგ ზმნებში ორი პირია 

ასახული (წერს, ხატავს, თხრის, ეხეთქება უშავდება, უწუხ და 

მისთ.). ეს ზმნები ორპირიანებია. ზმნათა ერთ ნაწილში სამი პირი 
არის ასახული (სწერს, უშენებს, აძლევს, აკეთებინებს და მისთ.). ეს 
ზმნები სამპირიანებია. პირთა რაოდენობის გამორკვევის ხერხს სა- 

ხელმძღეანელოში მთელი პარაგრაფი ეთმობა (იხ. I. გვ. 84). მინიშ- 

ნებულია ნაცვალსახელთა შეწყობაზე, რაც გამართლებულია, მაგრამ 

ანალიზის პროცესში შეიძლება სხვა სახელებიც შევუწყოთ. ეს -გან- 

საკუთრებით საჭიროა მაშინ, როდესაც ზმნას წინადადებაში ვარჩეით. 

ამ შემთხვევაში სრულებითაც არ არის საჭირო, რომ ზმნას უკვე შე- 

წყობილ სახელთა ნაცვლად ნაცვალსახელები შევუწყოთ და შემდეგ 
ისევ სხვა სახელები ჩავანაცვლოთ. ერთი შეხედვით, ამას არსებითი 

მნიშვნელობა არა აქეს,. მაგრამ წინადადების წევრთა ანალიზისათვის 
საკმაოდ მნიშვნელოვანია (იხ. 3.4. დ. წინადადების წევრთა გარჩევა). 

პირთა რაოდენობის ანალიზს უკავშირდება ოთხპირიანი ზმნის სა- 

კითხი. წინადადებაში სტრუქტურულ გარდაქცევათა შედეგად ზოგ 

ზმნას, გარდა პირდაპირი და ირიბი ობიექტებისა, დამატებით უჩნდე- 
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ბა „მოჩვენებითი“ პირი, ე. ი. შეეწყობა სახელი მიცემითი ბრუნვის 
ფორმით; მაგ: მიმიკერა მან მე ის მას, მიმიბა, მან მე 

ის მას და მისთ. ამგვარი დამატებითი პირი შეიძლება ორპი- 
რიან ზინაშიც გაჩნდეს; მაგ: უყვება ის მას მას, ჰპირდება 

ის მას მა. ევედრება ის მას მას და მისთ. ორივე შემთხვევაში 

აღნიშნულია. რომ გვაქვს ორი ირიბი საბედნიეროდ, ასეთი „არა- 

ნორმალური“ ზმნები. ძალიან ცოტაა, ამასთან ერთად ენა ცდილობს 

მათს ნორმალიზებას: „ოთხპირიან“ ზმნებში მოჩვენებითს პირს გა- 

უჩნდა თანდებულები, მაგ: მიმიკერა მან მე ის მასზე და 

მისთ. ხოლო „სამპირიან“ ზმნებში სასაუბრო მეტყველებაში ლ:ღკვე 

არის ტენდენცია, რომ ეს დამატებითი პირი პირდაპირად იქცეს, ე. 4. 

ბრუნვაცვალებადი ობიექტის თვისებებს იძენს, შდრ.: უყვება 

ბებია შეილიშვილს ზღაპარს––მოუყვა ბებია შვილიშვილს 
ზღაპარს (მოუყვა ბებიამ შვილიშვილს ზღაპარი): და 
მისთ. 

ამრიგად, პირთა რაოდენობის მიხედვით ქართული ზმნა შეიძლე- 

ბა იყოს ეCთპირიანი, ორპირიანი ან სამპირიანი. ეს ნორმაა, მაგრამ 

გასათვალისწინებელია პირნაკლი ზმნები რომლებიც მორფოლოგი- 
ურად ორი ან სამპირიანია, რეალურად კი აკლიათ პირები. პირნაკლ 

ზმნებს ჩვენ სპეციალურად შევეხებით (იხ. 3.2. ზ. § 12. თავისებური 
ზმნები), აქ კი ზოგადად აღვნიშნავთ რომ სასურველია პირნაკლ 
ზმნათა სპეციალურად აღნიშვნა, სახელდობრ, მძინავს ტიპის 

ზმნათა ანალიზის პროცესში უნდა აღინიშნოს, რომ ეს ზმნა ორპირი- 

ანია, მაგრამ ერთი პირი დაკარგული აქვს. ამით ერთურთისაგან გა- 

იმიჯნება ნამდვილი ერთპირიანი და პირნაკლი ერთპირიანი ზმნები. 
პირისა და რიცხვის კატეგორიათა ანალიზი პირის ნიშანთა აღნიშ- 

ვნით მთავრდება. პირის ნიშანთა ცხრილი ცნობილია, იგი სახელ- 

მძღვანელოშიც კარგად არის წარმოდგენილი (იხ. L, "გვ. 91––93); 
მაგრამ აქ ერთი სადავო საკითხი ჩნდება. ეს არის II სუბიექტური 

პირის ნიშანთა ხმარების საჭიროების საკითხი. II სუბ. პირის 'ნიშნე- 

ბად სახელმძღვანელოებში აღნიშნულია ოთხი ალომორფი: ხ- (ხ-არ, 

მო-ხ-ვედ. 2მო-ხ-ვალ), ჰ- (ჰ-გალობ, ჰ-კივი, ჰ-ფეთქავ და მისთ.), ს- 

(ს-ტირი, ს-დებ. ს-ჩივი და მისთ.) C (C-ამბობ, CL-ემალები. (-იცი- 

ნი და მისთ.). სახელმძღვანელოში გაკვრით არის ნათქვამი, რომ 

II სუბიექტური პირის ჰ და ს ნიშნები თანამედროვე ქართულში 

ხშირად არ იხმარება (იხ. I, გვ. 900. ეს რამდენადმე გაუგებრობას 

ქმნია. საქმე ისაა. რომ პ და ს თავსართები II სუბიექტური პირის 

აღსანიშნავად საერთოდ არ იხმარება. ამის შესახებ ჯერ კიდევ 20-იან 

წლებში აღნიშნავდა „გ. ახვლედიანი: „ქართულ ენაში არის მიდრეკი- 

ლება ჰაე და სანი მოისპოს, განსაკუთრებით ჰაე; ამის მიუხედავად 
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აზრის გამოხატეა არ ზიანდება (გ. ახვლედიანი. ჰაე და სანი 
ქართულ ზმნებში. ჟურნ. „განათლება“, 1920, # 4-–-5, გვ. 25). 

იქმნება გაორებული მდგომარეობა ერთი მხრივ, ვასწავლით 

II სუბიექტური პირის ნიშნებს, ხოლო, მეორე მხრივ, ისინი ფაქტი– 
ურად აღარ იხმარება. მასწავლებლებიც უხერხულ მდგომარეობაში 

ვარდებიან, განსაჯუთრებით წერით სამუშაოთა გასწორების დროს. 

ანალიზის პროცესში ტექსტებიდან აღებული მასალა ისე უნდა 

გავარჩიოთ, როგორც არის წარმოდგენილი წინადადებაში. 

თეალსაჩინო საშუალებათაგან კარგ შედეგს გვაძლევს ცხრილის 
გამოყენება (იხ. სახელმძღვანელო, IL, 91), მაგრამ მოსწავლეებს აუ- 
ცილებლად უნდა ვასწავლოთ გარდაქცევის, პირის ფორმათა ჩა– 

ნაცვლების, ხერხი. 

შენიშენა: გარღაქცევის ხერხი სინთეზურ სავარჯიშოთა კუთვხილებაა, მაგ– 
რამ ანალიზის პროცე:შიც შეიძლება მისი გამოყენება, რადგან გარდაქცევის ან 
ჩანაცვლების დროს ხშირად თავს იჩენს ამა თუ იმ ფორპაისათვის ღამახასიათებე- 
ლი თავიყებურება§ი. 

პირის ნიშნების «ეპირად დამახსოვრების შედეგად მოსწავლეები 

ხშირად მექანიკურად გამოყოფენ ზმნისაგან პირის ნიშანთა მსგაეს 

ნაწილებს; მაგალითად: III სუბიექტური პირის მრავლობითი რიცხვის 

ნიშნის ანალოგიით –– მოკლ-ან, გააბ-ან და მისთ. (უ. ი. მოკლა-ნ, გა– 

აბა-ნ და სხე.). ამ შემთხვევაში დაგვჭირდება იმავე პირის მხოლო- 

ობითი რიცხვის (მოკლა-ს, გააბა–ს) ან იმავე რიცხვის II პირის (მოკ- 

ლა-თ, გააბა-თ) ფორმათა ჩანაცელება. საერთოდ. პირის ნიშანთა შე–- 

სწავლისა და მათი ანალიზის საფუძველზე მოსწავლეებს უნდა გამო–- 
უმუშავდეთ იმის ცოდნა-ჩვევები, რომ ამა თუ იმ ფორმის ნიშანი 

არის მხოლოდ და მხოლოდ ის, რაც მარტო ამ ფორმას აქეს, მაშასა- 

დამე, სხვა ფორმებში არ გვხვდება ამას არსებითი მნიშვნელობა 

აქეს როგორც საერთოდ გრამატიკულ ფორმათა ანალიხისათვის, ისე 

მოსწავლეთა დედუქციური აზროვნების განვითარებისათვის. 

სასკოლო პრაქტიკაში ხშირად წამოიჭრება დავა იმის შესახებ. თუ 

როგორ უნდა იქნეს განხილული პირის ნიშნები ინვერსიულ ზმნებ- 

ში, როგორ უნდა იქნეს კვალიფიცირებული. მაგალითად, მ- თავსარ- 

თი მ-იშენებია და მისთ. ზმნებში: პირი ობიექტურია, მაგრამ 

სუბიექტის პირს გამოხატავს. ვფიქრობთ, ყველაზე მისაღებია მეცნი- 

ერღლად ჭეშმარიტი ახსნა, რომ მ- ობიექტური პირის ნიშანია, მაგ- 

რამ I და II სერიის ფორმათა ანალოგიით სუბიექტურ პირს აღნიშ- 

ნავს. რასაკვირველია, დასაწყის” ეტაპზე როდესაც მოსწავლეები 

უცნობიან პირისა და რიცხვის ნიშხებს, ამგვარ ზმნათა ანალიზისაგან 

თავი უნდა შევიკავოთ. 
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8.2. %, § 8. ზმნისწინთა ფუნქციების ანალი%ი 

ზმნისწინი, მორფემათაგან განსხვავებით, ისეთი ნაწილია ზძმხისა, 

რომელსაც მრავალფეროვანი მორფემული ღირებულება აქვს. იგი 

ზმნას თავში დაერთვის და, ძირითადად, შემდეგ მნიშვნელობას ანი- 

ჭებს: 

1. გამოხატავს მიმართულებას (მი-დის, მო–დის. ჩა-დის, ამო-დის, 

გადა-დის, გადმო-დის და მისთ.), 

2. აწარმოებს სრული ასპექტი ფორმებს (ეხატე –– და-ვხატე, 
ვჭამ –– შე-ვჭამ, მიშენებია –– ა-მიშენებია და მისთ), 

3. შეუძლია ზმნის ლექსიკური მნიშვნელობის შეცვლა (და-იგო -– 

გა-იგო –- მო-იგო –- ჩა-იგო და მისთ). 

ამათგან ზმნისწინის ძირითადი ფუნქცია მიმართულების გამოხატ- 

გაა, თუმცა თანამედროვე ქართულში ძალიან პროდუქტიულია ზმნის- 
წინთა საშუალებით სრული ასპექტის წარმოებაც. 

მიმართულების ცნება ქართულში საკმაოდ რთულია. სხვა (ინდო- 

ევროპული, სლავური და სხვ.) ენებისაგან განსხვავებით ქართულ 
ზმნაში არა მარტო გამოხატულია საგნის გადანაცვლება ერთი წერ- 
ტილიდან მეორესთან მიმართებით, არამედ მასთან დაკავშირებულია 

მიმართება მთქმელთან (თანამედროვე ქართულში –– მოსაუბრე პი- 

რებთან). 

შენიშვნა: მიმართულების გამოხატეა თუ გამოუზატველობა ზოგადად გე- 
ზის კატეგორიასთან არის დაკავშირებული: ზოგი ზმნა თუნდაც ჩზმნისწინიანი 

იყოს იგი, არ გამოხატავს მიმართულებას (ზის, წევს გა-იფიქრა ჩა–ილაპარაკა 

და მისთ.). ასეთ ზმნებს უგეზო ჰქვია, ზოგ ზმნას საერთოდ შეუძლია მიმართუ- 
ლების გამოხატვა (ასეთია უპირველესად მოძრაობის აღმნიშვნელი ზმნები), მაგრამ 
რომელსამე კონკრეტულ ფორმაში არ ჩანს იგი. ასეთ ზმნებს მი უმართავი გე- 

ზისას უწოდებენ. ხოლო ზოგ ზმნაში მიმართულება აშკარად ჩანს (მაგ. რწყილი 

ახტა, დახტა და მივიდა მუხასთან; ზალს, და მისთ), ასეთი ზმნები მი- 

მართული გეზისაა. : 

მოსაუბრე პირებთან მიმართება გამოხატულია ორიენტაციის კატეგორიაში. ამის 

შესაბამისად გეზის მქონე ზმნებს შეიძლება ჰვონდეთ მაახლოებელი, ანუ სააქეთო, 

ორიენტაცია (მო-დის, ამო-ფრინდა. ჩამო-გორდა და მისთ.) ან მაშორებელი, ანუ 

საიქითო, ორიენტაცია (მი-ღია, ა-ფრინდა, ჩა-გორდა და მისთ.). 

გეზისა ღა ორიენტაციის კატეგორიები სასკოლო კურსში არ არის გათვალისწი- 

ნებული: ზმნისწინები დაყოფილია ორ ჯგუფად: იქითა მიმართულებისა და აქეთა 

მიმართულების ზმნისწინებად (იხ. სახელმძღვანელო, 1, გვ. 96-97). 

ზმნისწინთა ანალიზის პროცესში, უწინარეს ყოვლისა, უნდა გა- 
მოიყოს თე”თ ზმნისწინი, რაც არაა ძნელი, გარდა ორიოდე შემთხვე– 
ვისა. როდესაც მი- ზმნისწინი ემსგავსება I ობიექტური პირისა და 
ქცევის ნიშნის შენაერთს; (შდრ. მი-რბის -– მ-ი-რჩევს, მი-აშენა –- 

138



მ-ი-შენებს და მისთ) ან გა- ზმნისწინი –– II ობიექტური პირის ნიშ– 

ნისა და საარვისო ქცევის ნიშნის შმენაერთს (მაგ.: გა-ზომავს –– გ-ა– 

ზომებს, გა-წამდა –– გ-ა-წამებს და მი:თ.) და სხვ. 
იმ შემთხვევაში„ როდესაც გქეეჰჭვება, არის თუ არა ესა თუ ის 

ნაწილი ზმნისა ზმნისწინი, უნდა გამოვიყენოთ ჩანაცვლების ხერხი: 
ავიღოთ რომელიმე ნაცნობი ზმნისწინი და დავურთოთ საანალიზო 

ზმნას: თუ რომელიმე ზმნისწინი ჩაენაცვლა ზმნის რაიმე ნაწილს, მა– 

შინ ჩანაცვლებული ნაწილიც ზმნისწინი ყოფილა; მაგ.: მი-კეთებს –– 

შე-მი-კეთებს (მი-ამ ზმნაში ზმნისწინა არაა), მი-აშენა –– ა-აშენა (მი– 

ამ ზმნაში ზმნისწინია) გა-წუხებს ––- შე-გა-წუხებს (გა- ამ ზმნაში 

ზმნისწინი არაა), გა-რბის –– მო-რბის (გა ამ ზმნაში ზმნისწი- 

ნია და მისთ. შეიძლება გარდაქცევის (ფორმათა ჩანაცვლე– 

ბის) ხერხიც გამოვიყენოთ. როგორც ცნობილია, პირის მიხედვით 

ზმნისწინი არ იცვლება, ამიტომ, თუ ზმნის რაიმე ნაწილი სხეა პირში 

გადაყვანისას შეიცვალა, მაშინ იგი ზმნისწინი არაა; მაგ.: მი–ხატავს –– 
გ-ი-ხატავს, გა-ქებს –– მ-ა-ქებს და მისთ. კარგ შედეგს გვაძლევს შემ- 

დეგი წესი: ის, რაც ზმნის პირის ნიშნის წინაა, ზმნისწინია. როგორც 

ცნობილია, მორფემათა განაწილების კანონების მიხედვით, ზმნის ძი– 

რიდან „მარცხენა“ რიგის სასრული ელემენტი ზმნისწინია, მეორე 

რიგში პირის თავსართი, ხოლო. პირველ რიგში „ვარის ან ქცევის 

ნიშნებია. ამ ხერხის გამოყენებისას სასურველია ავიღოთ I სუბიექ- 

ტური პირის ფორმა, რადგან ამ ფორმაში პირის ნიშანი აბსსოლუტუ- 

რად უმრავლეს შემთხვევაში რეალურად გვაქვს. 

რ%მნისწინებს მარცვალთა შედგენილობის მიხედვით ორად აჯგუ- 

ფებენ: ესენია: მარტივი და რთული ზმნისწინები. მარტივი ზმნისწი–- 
ნი ერთმარცვლიანია, რთული –– ორმარცვლიანი. ამგვარი ახსნა, რო– 

მელიც სასკოლო პრაქტიკაში ხშირად გვხვდება არ არის სწორი. 

რთულია ისეთი ზმნისწინი, რომელიც მო ელემენტს (რომელიც თა- 

გად არის ზმნისწინი) შეიცავს. სახელმძღვანელოში სავსებით სამარ– 

თლიანადაა მითითებული, რომ იქითა მიმართულების ზმნისწინები 
(მათ შორის ორმარცვლიანი გადა- ზმნისწინი,) მარტივია ხოლო 

აქეთა მიმართულებისა (გარდა მო- ზმნისწინისა) –-– რთული (იხ. L, 

გვ. 97). განსაკუთრებული ყურადღებით უნდა მოვეპყრათ ორმარ- 
ცვლიან ზმნისწინებს, რომელთა მარცვლები ან ელემენტები თავადაც 
დამოუკიდებელი ზმნისწინებია; ამიტომ მოსწავლეები ხშირად მარ–- 

ტო პირველ მარცვალს გამოყოფენ ხოლმე; მაგ.: გადა-ფრინდა. შდრ. 
გა-ფრინდა, და-ფრინდა; წამო-ეფარა, შდრ. წა-ეფარა, მო-ეფალა და 

მისთ. ამ შემთხვევაშიც ჩანაცვლების ხერხი უნდა გამოვიყენოთ, 

ოღონდ ისეთი ზმნისწინი უნდა ჩავანაცვლოთ, რომელიც არ შეიცავს 

სადავო („საეჭვო“) ელემენტს. 
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ამრიგად, მორფოლოგიური ანალიზის პროცესში უნდა გაირკვეს 
ზენისწინის ძირითადი ფუნქცია -–- მიმართულების გამოხატვა სხვა 

ფუნქციები (ასპექტის წარმოება. ლექსიკური მნიშვნელობის შეცვლა) 

შესაბამისად დაუკავშირდება ასპექტის კატეგორიას ან ლექსიკურ 

ანალიზს. როგორც მათი მაწარმოებელი ელემენტები. საკუთრივ 

%ზენისწინთა ანალიზის პროცესში საჭიროა გაირკვეს მხოლოდ შემ- 

დეგი: როგორი ზმნისწინია (მარტივი თუ რთული, აქეთა თუ იქითა 

მიმართულებისა). 

სCნისწინთა ანალიზის პროცესში ყურადღება უნდა გამახვილდეს 

მათს ძველ ფორმებზე, რომლებიც, მართალია, არარეგულარულად, 

მაგრამ მაინც საკმაოდ ხშირად გვხვდება მეტყველებაში. გასათეა- 

ლისწინებელია ისიც, რომ რიგ შემთხვევაში (ცალკეულ სიტყვებში) 

მათ თანამედროვე პარალელები არ გააჩნიათ, თანამედროვე ფორმით 

%ზმნიLწინთა ხმარება ასეთ სიტყვებში მნიშვნელობის რამდენადმე 
ცვლილებას იწვევს; შდრ.: გან-მეორება –– გა-მეორება და გან-ვითა- 
რება, აღ-ტაცება (გრძნობა) –– ა-ტაცება (ნივთისა), წარმოთქმა და 

მისთ. 

არის ერთი საკითხი, რომელსაც სკოლაში სათანადო ყურადღება 
უნდა მიექცეს. ესაა ზმნისწინთა შერჩევითობა. ყველა ზმნასთან ყვე- 

ლა ზმნისწინი არ იხმარება. ცალკეულ ზნებთან მიმართებაში გამო- 
იყოფა სამი რიგის ზმნისწინები: 1) პროდუქტიული, 2) არაპროდუქ)- 
ტიული და 3) „აკრძალული“; მაგალითად, ავსებს ზმნასთან პროდექ- 

'"ტიულია ზმნისწინები: ა- (აავსებს), ამო- (ამოავსებს), შე- (შეავსებს). 
გა- (გაავსებს), გამო- (გამოავსებს); არაპროდუქტიულია და- (მრავ- 

ლობითის მნიშვნელობით: დაავსებს ან ფრახეოლოგიურ გა- 
მოთქმაში თვალები და უვსო მტერს და მისთ.), ხოლო აკრძალე- 
ლია სხვა დანარჩენი (ჩა-ავსებს, ჩამო-ავსებს, წა-ავსებს, წამო-ავ- 
სებს, გადა-ავსებს, გადმო-ავსებს, მი-ავსებს, მო-ავსებს, შემო–ავსებს 
არასწორი ფორმებია). ზოგი ზმნა მეტ ზმნისწინს იგუებს, ზოგი – 

ნაკლებს, ხოლო ზოგი საერთოდ უზმნისწინოა (უფრო დეტალურად 
იხ. 4.3. გ. § 3). 

2,9. %, § 4. %მნის დროის ფორმათა გარჩევა 

დრო ზმნის იმ კატეგორიებს განეკუთვნება, რომელთაც მორფე- 
მული გამოხატულება არა აქვთ. ზმნის დროის ფორმებს არა აქვთ ნი- 
შანი, მათი გარკვევა ლოგიკური მიმართებით ხდება; ამიტომაა, 
რომ დროის ფორმებს ყველაზე მეტად ახასიათებთ ერთურთში გა- 
დასელა, რაც საგრძნობლად აძნელებს მათს დადგენას. 
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შენიშვნა: დროის ფორმათა ნიშნად ზოგჯერ ზმნისწინი მიაჩნიათ, მაგრამ 

ე: არაა ზუსტი, რადგან ზმნისწინის მიხედვით დროის ფორმათა დაპირისპირებას 

არა აქვს რეგულარული ხასიათი, მართალია, ახლანდელი -– მომავალი დროის ფორ- 
მათა დაპირისპირებისას ხშირად ისინი ზმნისწინით განსხვავდებიან (შდრ.: ვწერ – 

დავწერ, ვჭამ –– შევკამ, ვხნავ –– მოვხნავ და მისთ.), მაგრამ მომავალი დროთ ფორ- 

მებში საკმაოდ გვაქვს უზმნისწინო ფორმებიც (მაგ.: ვიცხოვრებ, ვიტირებ, ვიცელ- 

ქებ და მისთ.). ზმნისწინს აღნიშნულ ფორმებში ასპექტის წარმოება ეკისრება, ხო- 

ლო სრული ასპექტის გაგება მომავალი დროის ზმნებს თითქმის ყოველთვის აქვთ. 

დრო სანწევრა კატეგორიაა, მაგრამ დაპირისპირება მაინც ორო- 
ბითი აქვს. ამოსავალი ახლანდელი დროის ფორმაა, რომელიც ისეთ 

მოქმედებას აღნიშნავს, რომელიც უბნობის მომენტს ემთხვევა (ხა- 

ტავს, ჭრის, ლაპარაკობს «და მისთ.). უბნობის მომენტიდან უკუხედ- 

ვითი განსჯა მოვლენისა (ე. ი. რაც უბნობის მომენტამდე ხდებოდა 

ან მოხდა) წარსული დროის ფორმაა, ხოლო წინხედვითი (ე. ი. რაც 

უბნობის მომენტის შემდეგ მოხდება) მომავალი დროისაა. ეს დამო–- 
კიდებულება კარგად ჩანს სქემაზე: 

    

უბნობის 

მომენტი 

  
წარსული დრო ახლანდელი დრო მომავალი დრო 

დროის ფორმათა ანალიზისას სწორედ ეს მიმართება უნდა გექონ–- 

დეს მხედველობაში. აუცილებლად გასათვალისწინებელია კონკრე- 

ტული კონტექსტის ვითარება, რადგან, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, 

დროის ესა თუ ის ფორმა თავისი კონტექსტური მნიშვნელობით შე- 

იძლება სულ სხვა დროს გამოხატავდეს; მაგ.: ხვალ „დილით ავდგები 

და ვწერ. ზმნა ვწერ საერთოდ ახლანდელი დოოისაა, მაგრამ 
ამ გარემოცვაში მას მომავალი დროის გაგება აქვს. წუხელ მესიზმრა, 

რომ ვწერ. ამ კონტექსტში კი იმავე ზმნას წარსული დროის გა- 

გება აქვს. გასათვალისწინებელია აგრეთვე რომ ზოგიერთ კონ- 

ტექსტში ზმნები განუსაზღვრელი დროის გაგებით იხმარება; მაგ.: 
ნელად მოღელავს მოდუდუნე მტკვარი ანკარა (ნ. ბარ.). ვოლგა 

კასპიის ზღვას ერთვის. დედამიწა მზის ირგვლივ ბრუნავს 

და მისთ. 

ვ,.9,. %. § 5. ზმნის ასპექტის ფორმათა გარჩევა 

ასპექტი, ანუ სახე, არის ზმნის კატეგორია, რომელიც მოქმედებას 

ან დაუსრულებლად, ან დასრულებულად წარმოგვიდგენს. ამის შე– 
საბამისად ზმნებში გაირჩევა ორი ასპექტი:. უსრუ ლი (ვარწმუნებ, 
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ვხატე. მითხრია და მისთ.) და სრული (დავარწმუნებ, 'დავხატე, გა: 
მითხოია და მისთ.). 

ასპექტი ადრე მწკრივთა მიხედვით გაირჩეოდა, მაგრამ ენაში 
მომხდარი ძვრების შედეგად მისი განსხვავება ამჟამად უპირატესად 

ზმნისწინს ეკისრება, მოხდა გადასვლა „ბერძნული სისტემიდან სლა- 
ურზე" (ა შანიძე. ქართული ენის გრამატიკის საფუძვლები, 

ბვ. 268). მაგრამ რიგ ზმნებში ძველი ვითარება შემოგვრჩა: ჰკითხა, 

ბრძანა და მისთ. ფორმები უზმნისწინოდაც სრულ ასპექტს აღ- 
ნიშნავენ. სრული ასპექტის გაგება აქვს აგრეთვე საშუალ-მოქმედე- 

ბით (ე. წ. თემის ნიშანმონაცვლე) ზმნებს წყვეტილში; მაგ.: იტრი- 

ალა, იცხოვრა, იცოცხლა და მისთ., რომლებიც ზმნისწინს საერთოდ 

აღრ დაიღთავენ. 

როგორც ვხედავთ, ასპექტი არც თუ ისე ადვილად გამოსაცნობი 
კატეგოCიაა. რასაკვირველია, ისეთ შემთხვევებში, როდესაც სრული 
ასპექტი ზმნისწინით არის ნაწარმოები, მისი დადგენა არც თუ ისე 
ძნელია, მაგრამ ანალიზის პროცესში ჩვენ არა ვართ გარანტირებუ- 
ლი, როომ მხოლოდ „კანონიქრი“ (ნორმული) მდგომარეობა შეგვხვდე- 

ბა; ამიტომ ასპექტის ფორმათა ანალიზისას ყოველთვის უნდა გვქონ- 

დეს მხედველობაში კონკრეტული კონტექსტი. 
სასკოლო კურსის თვალსაზრისით, კარგ შედეგს მოგვცემს ასპექ- 

ტისა და დროის კატეგორიათა მიმართების დადგენა; მაგალითად: 

1) ახლანდელი ·დროის ფორმები (ზმნისწინიანი თუ უზმნისწინო) 

უსრული ასპექტისაა; 

2) მომავალი დროის ფორმები სრული ასპექტისაა, 

3) წარსული დროის ფორმები შეიძლება” სრული ასპექტისაც იყოს 
და უსრულისაც. 

ეს მიმართებანი კა“გად ჩანს სქემაზე: 

  

  
  

  

  

დრო I 

წარსული ახლანღელი მომავალი 

ასპექტი 

წერდა წერს 2 
წერა წერღეს % 

უსრული უწერია =. 

' ეწერა 2 
ეწეროს I 

დაწერა 2= დაწერს 

დაწეროს § დაწერდეს 
სრული დაუწერია ' ? 

დაეწერა § 
დაეწეროს ' –   
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ვ,9, %, § 6. %მნის კილოს ფორმათა გარჩევა 

ზნის კილო მეტად თავისებური კატეგორიაა. ·„დროის მსგავსად, 

იგიც საზწევრაა და ორობით დაპირისპირებას ქმნის, მაგრამ, იმავე 

დროის კატეგორიისაგან განსხვავებით, მის ერთ-ერთ ფორმას -– კავ- 
შირებითს ––- მორფემული გამოხატულება აქვს. კილოს სამი ფორმი- 

საგან, როგორიცაა: თხრობითი, კავშირებითი და ბრძანებითი, თხრო- 

ბითი ნეიტრალურია, ხოლო ბრძანებითი და კავშირებითი –- მასთან 

დაპირისპირებული ფორმები. ამის შედეგად იქმნება შემდეგი ორო- 
ბითი დაპირისპირებანი: თხრობითი -–- ბრძანებითი, თხრობითი -––- კავ- 

შირებითი. 

ბრძანებითი კილო თხრობითს თანამედროვე ქართულში მხოლოდ 

ინტონაციით უპირისპირდება. ძეელ ქართულში მათ შორის მორფე- 

მული სხააობა იყო: II პირის ბრძანებითს სუბიექტური პირის ნიშა- 

ნი არ ?:ქონია (მო-კალ, და-წერე და მისთ.), ხოლო თხრობითს ჰქონ– 

და (მო-ჰ-კალ, გა-ს-ტეხე და მისთ); III პირის ბოძანებითს კი საკუ–- 

თარი ფორმა ჰვონდა (იყავნ ნება თქუენი და მისთ).. ამჟამად ეს სხვა– 

ობა მოშლილია. 

ბრძანებითი კილოს ფორმათაგა:ვ საინტერესოა უკუთქმითი, ანუ 

აკრძალვითი, ბრძანებითი, რომელიც იყენებს არა ბრძანებითი, არა–- 

მედ ოხ“ობითი ან კავშირებითი კილოს ფორმებს. უარყოფითი ნაწი- 

ლაკებიდან (ვერ. არ, ნუ) აკრძალვითი ბრძანებითის საწარმოებლად 

გამოყენებულია არ და ნუ. ვერ ნაწილაკი იშვიათად გვხვდება, 

ისიც მხოლოდ გაძლიერებული ინტონაციის მეოხებით ასრულებს 

ბრძანებითის როლს; მაგ.: ვე რ წახვალ! (არ წახვალ!), ვე რ და- 

წერ! და მისთ. 

ნუ ნაწილაკი თხრობითი კილოს ზმნას დაერთვის და აქცევს მას 

ბრძანებითად (მაგ.: ნუ წერ, ნ უ. ხმაურობ და მისთ.,, ხოლო არ 

ნაწილაკი –- კავშირებითი კილოს ზმნას (მაგ. ა რ' აიღო, არ შეგე– 

შინდეთ, არ მოვიდეს და მისთ.). 

კავშირებითი კილოს ფორმებს, როგორც ვთქვით, ნიშნები“ აქვს. 

ესენია: ა, ე და ო; მაგ.: მოკლ-ა-ს, მოვიდ-ე-ს, აიღ-ო-ს და მისთ. 

საკუთრივ ბრძანებითს მხოლოდ II სუბიექტური პირის ფორმები 

გააჩნია, მაგრამ მეტყველებაში ხშირად გვხვდება სხვა პირის ფორმე- 

ბიც. ამ შემთხვევაში „გამოყენებულია კავშირებითი კილოს ფორმები. 

ანალიზის პროცესში სწორედ ეს ფორმებია საფრთხილო, რადგან 

კავშირებითის ფორმები გარეგნულად არაფრით განსხვავდებიან ნა- 
კავშირებითალი ბრძანებითისაგა: შდრ. მოვიდეს პეტრე! 

(კარგი იქნება) მოვიდ ეს პეტრე. 

როგორც წესი, კავშირებითის ფორმები რთულ ქვეწყობილ, სა-



ხელდობრ დამოკიდებულ, წინადადებებში გვხვდება. ეს არის კავში- 

რებითის აუცილებელი პირობა. იგი ისეთ მოქმედებას გამოხატავს, 
რომელიც სხვა მოქმედებასთან არის დაკავშირებული. ჩვეულებრივ, 
კავშირებითის განმარტება, როგორც შესაძლებელი ან სასურველი 

მოქმედებისა, ყოველთვის ზუსტი არაა, რადგან სასურველობა ხში- 

რად ნატვრასთან არის დაკავშირებული, ხოლო ნატვრა უფრო მეტად 

თხოვნით-ბრძანებით ელფერს ატარებს, ვიდ<ე კავშირებითისა. დამო–- 

უკიდებლად ნახმარი კავშირებითის ფორმა, როგორც წესი, ბრძანე- 

ბითი: დაილოცოს საქართველოს მთა და ზეცა (ლ. ასათ.); 

მოვიდეს წვიმა; წეროს წერილი, ჩაიწეროს მაგალითი 

და მისთ. შეიძლება გამოვიყენოთ შემდეგი წესი, რომელიც ზემოაღ- 

ნიშნოლი თვისებისაგან გამომდინარეობს: თუ ზმნის ფორმა რომ 

კავშირს გულისხმობს, იგი კავშირებითია (იხ. მ. თალაჯ(ვაძე. 

ქართული ენის გრამატიკის სწავლების მეთოდიკა, გვ. 204). 

ბრძანებითის ფორმათა ანალიზისას სასურველია აღინიშნოს მისი 

კონკრეტული სემანტი:ური ელფერი, რომელსაც ესა თუ ის ზმნა 

კონტექსტში იძენს, როგორც ცნობილია, ბრძანებითი კილოს ზმნას 

ნაირგვარი ელფერი აქვს, როგორიცაა: მოწოდება; მაგ., მეგობრებო, 

წინ წინ გასწით! (ი. ევდ.ე); დაე, რისხვით ცამ იჭ ექოს! 

(ი. ევდ.) და მისთ.: თხოვნა-მუდარა; მაგ. დედავ, ისმინე ქარ- 
თვლის ვედრება! (ი. 3); დედამიწავ, კიდევ გაგვიჩინე ბინა! 
(ვაჟა) და სხვ. 

ვ.ა. %. § 7. ზმნის მწკრივეზისა და სერიების გარჩევა 

ზმნა უღლებადი სიტყვაა: იგი იცვლება პირის, რიცხვის, დროის, 

კილოს და სხვა კატეგორიათა მიხედვით. ზმნის უღლების კატეგორი- 

ები თავს იყრიან მწკრივის კატეგორიაში. მწკრივი ზმნის რთული კა- 
ტეგორიაა, რომლის შიგნით ზმნები ერთურთისაგან განსხვავდებიან 
მხოლოდ პირის და რიცხვის მიხედვით, ხოლო ცალკეული მწკრივები 

ერთურთისაგან განსხვავდებიან დროის, კილოს, ნაწილობრიე ასპექ- 

ტესა და სხვა კატეგორიათა მიხედვით. 

მწვრივი ზმნის საკმაოდ რთული კატეგორიაა, მაგრამ ეს არ ნიშ- 

ნავს იმას, რომ ამიტომ იგი სასკოლო გრამატიკის კურსიდან უნდა 
ამოვიღოთ (სამწუხაროდ, ზოგჯერ მასწავლებელთა შორისაც გაისმის 

ასეთი უსაფუძვლო მოთხოვნა). მწკრივებისა და სერიების შესწავლა 

ხელს უწყობს არა მარტო ქართული ზმნის სტრუქტურის ჯეროვნაღ 

დაუფლებას, არამედ –– სინტაქსის საკითხების სწავლებასაც და ამის 

შესაბამისად სწორი ქართული მეტყველების „დაუფლებას. 
მწკრივის ფორმათა ანალიზისათვის ფართოდ არის გამოყენებული 

კითხვების ხერხი. ამ მიზნით სახელმძღვანელოში მოცემულია მწკრივ- 

144



თა ცხრილი (იხ. I, გე. 154-––-155). კითხვების გამოყენებისას პირველ 
რიგმი მოსწავლეებს უნდა დავავალოთ თვით მწკრივთა კითხვების 

უღლება (ისინიც ზმნებია). ეს თავიდან აგვაცილებს მწკრივის ფორ- 

მათა გადაყვანას LI სუბიექტურ პირში (სახელმძღვანელოშზი კითხვები 

I სუბიექტური პირის ფორმითაა მოცემული). მოსწავლეებს შესაბა- 
მისი ვარჯიშობის შედეგად უნდა შეეძლოთ კითხვის შეწყობა ამა თუ 

იმ მწკრივის პირისა და რიცხვის ნებისმიერი ფორმისათვის. 

საგანგებო ყურადღება უნდა მიექცეს მწკრივის ფორმათა დახა- 

სიათებას მისი ელემენტების მიხედვით. სახელმძღვანელოში თითო- 
ეულ მწკრივს თან ახლავს დახასიათება იმ ძირითად კატეგორიათა 

მიხედვით, რომლებითაც იგი „განსხვავდება სხვა მწკრივებისაგან ამ 
თვისებათა კარგად ცოდნას ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს არა მარ- 

ტო მწკრივის ფორმათა სწორად ამოცნობისათვის, არპმედ –– მოსწავ– 
ლეთა ლოგიკური აზროვნების განვითარებისათვისაც. თუ მოსწავლე, 

ამოიცნობს რა ამა თუ იმ მწკრივის ფორმას, იქვე შეძლებს იმის და–- 

დასტურებას, თუ რატომ არის ზმნა ამა თუ იმ მწკრივში, მას, რა- 

საკვირველია, გაცილებით უფრო მყარი ცოდნა ექნება, ვიდრე მხო- 

ლოდ კითხვების საშუალებით ამოცნობისას; მაგ.: 

ჩანს-- აწმყო, კითხვა –– რას შვრება?; აწმყოს მწკრივია იმი- 

ტომ, რომ მისი დრო ახლანდელია, კილო -–- თხრობითი 

და ეს თვისებები ზმნას მხოლოდ აწმყოს მწკრივში აქვს. 

გაბრაზდება-–- მყოფადი, კითხვა –– რას იზამს?; მყოფადის 

მწკრივია იმიტომ, რომ «დრო მომავალია, კილო –– თხრო- 

ბითი. 

ჩაუცვამს--I თურმეობითი, კითხვა--– რა უქნი? დრო 

წარსული, კილო –– თხრობითი, გამოხატავს უნახავ მოქმე- 

დებას და სხვ. 

შენიშვნა: რასაკვირველია, მწკრივთა დახასიათება სრულყოფილი არ იქნება, 
რადგან სკოლაში არ ისწავლება მწკრივის ისეთი აუცილებელი ელემენტები, რო- 
გორიცაა ჯერობა და აქტი; მაგრამ ანალიზის საწყისი ჩვევებისათვისაც ზემოაღ- 

ნიშნულ მსჯელობას საკმაოდ დიდი მნიშვნელობა აქვს. 

მწკრივთა სავრცობები და ნიშნები რომელთა შესახებ ზოგადი 

ცნობები არის მოცემული სახელმძღვანელოში, უმჯობესია, დავუკავ- 
შიროთ „სიტყვათა დაშლას“. მწკრივთა ფორმების ამოსაცნობად მათ 

არც თუ ისე დიდი როლი ენიჭებათ. 

სერიებად მწკრივთა დაჯგუფება გარკვეული ნიშნების მიხედვით 
ხდება, მაგრამ ანალიზის პროცესში უპირატესობა მაინც მეხსიერებას 

ენიჭება. მოსწავლე ამა თუ იმ მწკრივს ცხრილის შესაბამისად აკუთ- 
ვნებს სათანადო სერიას. 
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ნწკრიეის ღორმათა ანალიზის პროცესში მხედველობამი უნდა 
გვქონდეს, რომ ზოგჯერ მწკრივის ამა თუ იმ ელემენტის მნიშვნე- 

ლობა, მაგალითად, აქტისა და ჯერობისა, შეიძლება დამხმარე ლექსი- 

კური საშუალებებით გამოიხატოს (იხ. 0.5. ვ... უნახავი აქტის თვისე- 
ბა (მნიშვნელობა) სპეციალური მწკრივებით: LI და IL თურმეობითე- 
ბით გამოიხატება, ასევე მრავალგზისობის კატეგორიისათვის თანა- 

მედროვე ქართულში სპეციალური მწკრივი გაგვაჩნია (ხოლმეობი- 

თი). ამ კატეგორიათა მნიშვნელობის „გამოსახატავად მეტყველებაში 

ხშირად გვხვდება თურმე და ხოლმე ნაწილაკიანი ფორმები, 
რომლებიც არ არის შესაბამისად თურმეობითსა და ხოლმეობითში; 

მაგ: თურმე დაწერა. თურმე ხატავს... მოდის ხოლმე, ლა- 
პარაძობს ხოლმე და მისთ. მოსწავლეები ყურადღებას ამახვი- 

ლებენ ნაწილაკებზე და ზემოაღნიშნული ფორმები თურმეობითის ან 

ხოლმეობითის ნწკრივებად მიაჩნიათ, რაც, რასაკვირველია. არ არის 

სწორი (იხ. 0.5. ვ). 

8.9, %. § 8. სმნის გარდამავლობის გარჩევა 

გარდამავლობა ზმნის ძირითადი კატეგორიაა რომელიც ხელს 

უწყობს სწორი ქართული მეტყველების დაუფლებას. გარდამავლო- 

ბის (და გვარის) კატეგორიათა საფუძეელზე იქმნება წინადადების 
გა”კვეღლი კონსტრუქციები, დგინდება გრამატიკულად სწორი და 

არასწორი წინადადებები. 

ანალიზის პროცესში გარდამავალ და გარდაუვალ ზმნათა ამო- 

ცნობა არ არის ძნელი. ეს საკითხი არსებითად გადაჭრილია ზმნის 

ობიექტურ პირთა დიფერენციაციის შემდეგ. მართალია, გარდამავ- 

ლობის კატეგორიას მორფემული გამოხატულება არა აქვს, მისი გა- 

მორკვევის ხერხიც მორფოლოგიური არაა, სინტაქსურია (პირთა მი- 

მართება), მაგრამ. ეს თვისება, რომლის დადგენა ა. შანიძეს ეკუთვნის, 

მკაღიო საკლასიფიკაციო ნიშანს წარმოადგენს. ეს საკლასიფიკაციო 
ნიშანი (წესი) შეიძლება ერთი წინადადებით გამოიხატოს: თუ ზმნას 

პირდაპირი (ე. ი. ბრუნვაცეალებადი) ობიექტი შეეწყობა, იგი გარდა- 

მავალია (იხ. ა. შანიძე. ზმნათა გარდამავლობის საკითხისათვის 

ქართველურ ენებში. საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე, 

ტ. 3, # 2, 1942. „გვ. 184). ამიტომაა, რომ საუნივერსიტეტო გრამა- 

ტიკაში გარდამავლობა უშუალოდ ზმნის პირისა და რიცხვის კატე- 

გორიათა შემდეგაა განხილული (იხ. ა. შანიძე. ქართული ენის 

გრამატიკის საფუძელები, გვ. 172). 

გარდამავლობის სწავლებისას არსებითად მხოლოდ მის საკლასი- 
ფიკაციო ნიშანზე გეჭირდება მუშაობა, მაგრამ ეს სრულებითაც არ 
ნიშნავს იმას, რომ მხოლოდ ამ ნიშნის მიწოდებით შემოვიფარგლოთ, 
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# 

საჭიროა სისტემატური ვარჯიშობა ·'ზმნათა გარდამავლობის ამოცნო- 

ბაზე წინადადებებში. 
გარდამავალ %ზმნებზე ვარჯიშობის პროცესში ყურადღება უნდა 

მიექცეს კონტევატს, რადგან მთქმელის მიზანდასახულობის მიხედვით 

შეიძლება ბევრი გარდამავალი ზმნა გარდაუვლად იქცეს. მთქმელს 
შეუძლია, მოქმედება «სე წარმოგვიდგინოს, რომ სრულიად მოიშა- 

ლოს გინართება პირთა მორის ან უბრალოდ დააკლოს პირდაპირ- 

ობიექტები პირი: მაგალითად, მიიმღერის ზმნა ორპირიანი, 

გარდაზა·ალია (მიიმღერის «გი მა»), მაგრამ წინაღადებაში –– ორნი 

არიან ტოლნი არიან, ერთად მიდიან, მიიმღერიან (ხალხ.) –– იგიიე 

ზმნა ერ> პირიანი, გარდაღვალია (შდრ. მღერით მიდიან) ასეთივე 

მდგონარეობაა ზმნებში: მოუსვა, მოცოცხა და მისთ. პირის 

დაკლება, განსაკუთრებით პირდაპირობიექტური პირის დაკარგვა, ძა–- 

ლიან ხნირია მეტყველებაში. ეს მოვლენა შეიძლე: რ-გულარული 

ან ფაკულტატიური იყოს. რეგულარულად იკარგება პირი საშუალ- 

მოქმედესითი გვარის ზმნებში; მაგ: იცოცხლა მან (-იგი); შდრ. 

თავს აღარ იცოცხლებს; უე დარაჯა მან მას (იგი), ჩაუნისკარ- 

ტა მან §ას (-იგი, მიუალერ ს.ა მან მას (იგი) და მისთ.; ხოლო 

ფაულექატიუტრია ი:ეთ შემთხვევებში, როდესაც სახოგადოდ გარდა- 

მავალი ზმნა კონკრეტულ წინადადებაში გარდაუვლად არის წარმოდ- 

გენილი; მაგ., მიუსტვენს გაგნა აღმართ-აღმართ (ი. ევდ.) და მისთ. 

გარდამავლობის სწავლებისას ყურადღება პირთა რაოდენობაზეც 

მახვილდება. ამის შესაბამისად მოსწავლეები ეცნობია:ვ ზმნათა თვი- 

სებებს, სახელდობრ, რომ ერთპირიანი ანნა გარდაუვალია, საპმპირი- 

ავი –– გარდამავალი, ხოლო ორპირიანი –- ხან გარდამავალი, ხან გა“- 

დაუვალი; მაგრამ ეს წესი ანალიზისა>ვის არ არის იმდენად ეფექ- 

ტური, Cაღგან საესებით საკმარისია პირდაპირობიექტურ პირზე მი- 

თიჯება. საბედნიეროდ, ამ კატეგორიის სწავლებისას გვაქვს იმის სა- 

შუალება. რომ სა:ლასიფი,„აციოდ ერთი ნიშანი გამოვიყენოთ: ამი- 

ტომ მეტი ყურადღება უნდა მიექცეს მოსწავლეთა მეხსიერებაში მის 

განმტკიცებას. 

გარდამავლობას გვარის ფორმათა დიფერენციაციისათვის აქვს 

მნიშვნელობა, გარდამავალი ზმნები მოქმედებითი გვარისაა, შესაბამი- 

სად გა“დაუვალ ზმნებში მოთავსდება ვნებითი და საშუალი გვარის 

ზვნები. 
შენიშვნა: არის ორიოდე ზმნა (იცის, უწყისს, რომლებიც გარდამავალია, 

მაგრამ მოჟმედებითი გვარისა არაა, მაგრამ ე) ზმნები ადვილად თავსდება გამონაკ-. 

ლისთ: წყებაში. 

ვ.2. %. § 9. ზმნის გვარის ფორმათა „გარჩევა 

გვარი ზმნის ერთ-ერთი ძირითადი კატეგორიათაგანია, რომლის 

ფორმათა ამოცნობა ურთულეს საკითხად რჩება ქართული ენის სა-



სხკოლო კურსში მართ»ლია, მოსწავლეთა უმრავლესობა გარდამავ- 
ლობის საფუძველზე ადვილად გამოყოფს მოქმედებითი გვარის ფორ- 
მებს, მაგრამ უჭირს ვნებითისა და საშუალი გვარის ფორმათა ერ- 
თურთისაგან განსხვავება. ს, 

გვარი სამწევრა კატეგორიაა, მაგრამ დაპირისპირება აქაც ორო- 

ბითია. საქმე ისაა, რომ თავისი გრამატიკული მნიშვნელობით (სუბი- 
ექტურ და ობიექტურ პირთა მიმართება ზმნით აღნიშნულ მოქმედე- 
ბასთან) გვარი ორია: მოქმედებითი და ვნებითი, საშუალი გვარის 
ფორმებად ჩათვლილია ზმნათა საკმაოდ დიდი ჯგუფი, რომელიც 

ერთდროულად მოქმედებითსაც უპირისპირდება და ვნებითსაც, იმა- 

ვე დროს მოქმედებითსაც ჰგავს და ვნებითსაც: „ფორმით მოქმედე- 

ბით, ჰგავს “შინაარსით -- ვნებითს, (იხ სახელმძღვანელო,” I 

ბვ. 136). ამის შესაბამისად გვარის ფორმათა დაპირისპირება შე- 

იძლება შემდეგნაირად წარმოვიდგინოთ (დაპირისპირების ნათელასა- 

ყოფად წარმოვადგენთ სქემას): 

%263 ბვანის ქიხეზვით 
  

ი3)ჩის მკონე „უბვაჩო“ 

“” =საშუ:10 – მოკმეზებზითზ 

„ნავჩვილი“ საშუჰCი 
გვაჩი გჭაჩი 

/“ –_ " = სპაფუალ – ვნებითჩ ” 

ვნეჯითი მჩკმეზეჯითი 

წინამიაშჩი სხატიბუჩი 

ნიშნი)ნი უნიშნო 

თა3საჩთი45ი ჯოწოსაჩთი)ნჩ 

ი-ნიანი 2- ნისანი ზ- ონჩანი 

მოქმედებითი გვარის ზმნათა დასახასიათებლად სავსებით საკმა- 

რისია მათი გარდამავლობის აღნიშვნა (იხ. 3.2. ზ. § 8). 

ვნებითი გვარის ზმნები გარდაუვალია, მაგრამ ყველა გარდაუვა- 

ლი ზმნა ვნებითთა ჯგუფში ვერ თავსდება. ვნებითია ისეთი გარდა- 

უვალი ზმნა, რომლის სუბიექტი მოქმედი კი არაა, არამედ თვით გა- 
ნიცდის მოქმედებას, ე. ი. ლოგიკურ ობიექტად არის წარმოდგენილი: 

მაგ: ინგრევა, ეჩვენება, ჰკიდია და მისთ. ვნებითი გვ> 
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რის ზმნა მოქმედებას ხან პროცესის სახით წარმოგვიდგენ (მაშინ 

იგი ღინამიკურია; მაგ.: ეფინება, იხატება, შავდება, ლღვება და მისთ.), 

ხან ამ პროცესის ერთ მომენტს აღნიშნავს, რომელსაც შედეგის სე- 
მანტიკური ელფერი აქვს (მაშინ იგი სტატიკურია; მაგ... აფენია, 

გდია, ყრია და მისთ.). 

სამუალი გვარის ზმნები სემანტიკურად მოქმედების, პროცესს 

აღნიშნავენ. მათი სუბიექტი უმრავლეს შემთხვევაში მოქმედად არის 

წარმოდგენილი, მაგრამ სამოქმედო ობიექტი მათ არა აქვთ, ამიტომ 
გარდაუვალ ზმნათა წყებაში თავსდებიან. საშუალი გვარის ზმნები 
მწკრივნაკლია. როგორც წესი, მათ მხოლოდ აწმყოს წრის მწკრივები 

აქეთ, დანა,ლის ფორმებს ისინი ივსებენ მოქმედებითი ან ვნებითი 

გვარის ზმნებით. ამის შესაბამისად ვიღებთ საშუალი გვარის ზმნათა 
ორ წყებას: სამუალ-მოქმედებითსა და საშუალ-ვნებითს. საკუთარი 

მწკრივების მიხედეით საშუალი გვარის ზმნები მოქმედებითს ჰგვა- 

ნან. ეს მსგავსება ჩზხოლოდ ფორმობრივია (მათ ერთნაირი აქვთ 
III სღბიექტური პირის ნიშნები, ზწკრივის სავრცობები და ნიშნები), 
მაგრამ გარდაუელობა ვნებითი გვარის ზმზებთან აახლოებს მათ. ეს 

გაორებული მდგომარეობა ქმნის სიძნელეს ზმნათა გარჩევის პრო- 

ცეზში. 

გვარის ფორმათა ამოსაცნობად უნდა დავეყრდნოთ მის ბინარულ 
სისტემას. ზემოთ მოტანილი ენათმეცნიერული ბინარული სისტემი- 
საგან განსხვავებით, მეთოდიკური სისტემა შეიცავს გარდამავლობას, 

რომელიც მ”ოკმედებითი გვარის ზმნათა საკლასიფიკაციო საშუალე- 
ბაა. გვარის მეთოდიკური ბინარული სისტემა (გარდამავლობის გათვა- 

ლისწინებით) ჩვენ ასე გეესახება: 

ზევა რი 

/ბანზაუ330ჩ/ /ბანეემეშეეი 

ვნეტითი საშუალი 

ზინამიაუჩი საატისუჩი 

ნიშნიანი უნიშნო 

თავსაჩთიანი ჯიშლოსაჩთი)ნი 

ი – ნიანი.“ 1- ნიანი ზ- ონიანჩ 
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ვნებითი და სამკალი გვარის ფორმათა ერთურთისაგან გასამიჯ– 

”ა-ად მეთოდიკაზი რამდენიმე ხერხია ·გათვალისწინებული. პროგრა- 

მა ყურადღებას ამახვილებს აწმყოს I და II პირებში -ები დაბოლო-– 

ებაზე (ვდნ-ები, ვკვდ-ები და მისთ.), მითითებულია აგრეთვე ზმნა– 

თა სემანტიკაზე, საშუალი გვარის ზმნათა სუბიექტის ბრუნეაცვალე– 

ბა ადობაზე (გორავს იგი –– იგორა მან), თემის ნიშანმონაცვლეობაზე 

(ცოცხლ-ობ-ს –- იცოცხლ-ებ-ს და მისთ), ვნებითის ნიშნებზე (ი-ჭრე- 

"ა, ე-ფარება, წითლ-დ-ება და მისთ.) ოდ სავრცობზე (ეფარებ-ოდ-ა, 

იხატებ-ოდ-ა და მისთ). ამ ნიშანთა უდიდესი ნაკლი ისაა: რომ არ 

მოიცავს ყველა ზმნას, ისინი გარდაუვალ ზმნათა მხოლოდ გარკვე- 

ული წყებისათვის არის დამახასიათებელი და არ გამოდგება ვნები– 
თი და საშუალი გვარის საკლასიფიკაციო ნიშნად: სახელდობრ: 

1. -ები დაბოლოება აქვს ვნებითი გვარის ზმნათა უმეტესობას, 
მაგრამ არა ყველას; ჯერ ერთი, ებ თემის ნიშანი არ არის ვნებითი- 

სათვის სპეციფიკური. იგი მოქმედებითი გვარის ზმნებსაკ აქვს 

(აკეთ-ებ-ს, აბერ-ებ-ს და მისთ.); მეორე, ები დაბოლოება მხოლოდ 
ღინამიკური ვნებითის ფორმებს აჟვ:ს, ისიც არა ყოველთეის; 9დრ.: 

ილ-ევ-ა, ინგრ-ევ-ა, (და)იძლ-ევ-ა –– ელ–ევ-ა, ენგრ-ევ-ა, ეძლ-ევ-ა; 
იყ-ოფ-ა –“- ეყ-ოფ-ა: იკრ-ობ-ა –- ეკრ-ობა და მისთ სტატიკური 

ვნებითის ფორმები ამ საკლასიფიკაციო ნიშნის მიხედვით საერთოდ 

გამოთიშული რჩება. 

2. ზმნათა სემანტიკა უმრავლეს შემთხვევაში ემთხვევა -გრამატი- 

კულ მნიშვნელობას. მაგრამ, სამწუხაროდ, რეგულარული ხასიათი 

არა აქვს (წინააღმდეგობა სემანტიკასა და კლასს შორის დინამიკუ- 

რი ვნებითი) ფორმებში ჩანს, ვნებითი გვარის ფორშ-ბისათვის ზო- 

გადად დამახასიათებელია სუბიექტური პირის პასიურად წარმოდგე- 
წა (სუბიექტი თვით განიცდის მოქმედებას, ვნებას) მაგ. სახლი 

აშენდა (შდრ. ააშენა სახლი), ქვა დაგორდა (შდრ. დააგორა 
ქვა) და მისთ: მაგრამ ვნებითის ფორმას შეუძლია სუბიექტი სემან- 

ტიკურად მოქმედად (თანაც აქტიურად მოქმედად) წარმოგვიდგინოს; 

მაგ: ეჯახება მანქან ხეს ესალმება ბავშვი მოხუცს, ეფე- 

რება დედა შვილს, ეხლება ტალღა ნაპირს და მისთ. (იხ. 

არნ. ჩიქობავა, სახელისა და ზმნის ანალიზის პრინციპები ქარ- 

თაღლში, ჟურნ. „კომუნისტური აღზრდისათვის, 1934, # 6--8, 
გვ. 43). 

3. საშუალი გვარის ზმნის სუბიექტის ბრუნვაცვალებადობა მარ- 
თლაც კარგი საკლასიფიკაციო ნიშანი იქნებოდა, რომ რეგულარული 
იყოს. საქმე ის არის, რომ საშუალ-ვნებითის ფორმებს ეს თვისება 

არ ახასიათებთ. როგორც ცნობილია, საშუალ-ვნებითის ფორმებში 
საზღალი გეარის ზმნის დანაკლისი ფორმების შევსება ვნებითის 

150



ფორმებით ხდება, ე. ი. გარდაუვალი ენაცვლება გარდაუვალს, რის 

შედეგადაც საზუალი გვარის ზმნის სუბიექტი, რომელიც სახელობი– 

თი ბრუნვის ფორმით არის წარმოდგენილი (დგას, წევს... იგი: უყ- 

ვარს, სძულს, აქვს, ჰყავს... ი გი მას), კვლავ სახელობითში რჩება 

(იდგომება, იწოლება... ი გი; ეყვარება, ეძულება, ექნება, ეყოლე- 

ბა.. იგი მას). 

4. სამუალი გვარის ზმნათა თემისნიშანმონაცვლეობაც არ არის 

რეგულარული. ეს თვისება ახასიათებს ზოგ გარდამავალ ზმნებს, 
რომლებიც, მართალია, შეენაცვლნენ საშუალს, მაგრამ არ დაკარგეს 

პირდაპირობიექტური პირი; პირიქით, საშუალი გვარის ზმნებ“ „გა- 

უღჩინეს“ “გი (ანალოგიით) და მოქმედებითი გვარის ზმნებში გადა– 

იყვანეს (სასკოლო გრამატიკის გაგებით): მაგ: სწავლობს იგი 

(+მას) –– ისწავლის იგი მას, მღერის იგი (+მას) –– იმღერებს 

იგი მას და მისთ. გარდა ამისა, თემა და თემის ნიშნები საშუალო 

სკოლაში არც ისე დეტალურად ისწავლება რომ საკლასიფიკაციო 

ნიშნად გამოდგეს. გასათვალისწინებელია ისიც, რომ საშუალ-ვნები- 

თისა და სტატიკ,:ური ვნებითის ფორმების მსგავსება საგრძნობლად 

გააძნელებს ერთუ“თისაგან მათს გამიჯვნას. 

5. ვნებითის ნიშნები (ი-, ე-, -დ-) დიფერენციაციის გარეშე ტო- 

ვებს უნიშნოთა ქეეჯგღფსა და სტატიკური ვნებითის ფორმებს. გა4- 

და ამისა, მოსწავლეებს ვნებითის ნიშნებად მიაჩნიათ ხოლმე იგივე 

ნიშნები, რომლებიც სხვა კატეგორიაზხე მიუთითებენ ან საერთოდ 

უფეუნქციონი არიან, მაგ.: 

ა) რიგ ერთპირიან ზმნებს თავში აქეთ ი- რომელიც არ არის 

ვნებითის ნიშანი: მაგ.: ი-ცხოვრებს, ი-ხტუნებს ი-ცოცხლებს და 

მისთ. როგორც ცნობილია, ამ ტიპის ზმნებში ი- უფუნქციო აფიქვსია, 

რომელიც ადრე სათავისო ქცევის ნიშანი იყო, მაგრამ ზმნამ დაკარ–- 

გა სათავისო ქცევის გაგება პირდაპირობიექტური პირის დაკარგვის 

გამო. 

ბ) II თურმეობითში მოქმედებითი გვარის ზმნებს თავშ. მო- 

უდის ე-, რომელიც ვწნებითის ნიშანი იყო, მაგრამ ამჟამად უფუნქციო 

აფიქსია (წინააღმდეგ შემთხვევაში რა უნდა ესაქმებოდეს მოქმედე- 

ბითი გვარის ზმნებში?). 

გ) ვნებითის -დ- ბოლოსართი მოსწავლეებს ხშირად ერევათ მოქ– 

მედებითი და საშუალი გვარის ზმნების უწყვეტლის -დ- სავრცობში. 

6. ოდ სავრცობი შეიძლება ჰქონდეს არა მარტო ვგნებითს, არამედ 

საშუალი გვარის ზმნებსაც; მაგ.: კივის –– კი(ვე)-ოდ-ა. იცინის –- იცინ- 

ოდ-ა... აგრეთვე –– საშუალი გვარის „გამოქმედებითებულ“« ფორმას; 

მაგ.: ჩივის –- ჩი(ვ)-ოდ-ა, მღერის –– მღერ-ოდ-ა და მისთ, 

გვარის ფორმათა ანალიზი უმჯობესია წარიმართოს მათი ცალკე–- 
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ული ფორმების გამორიცხეის გზით. ჯერ გამოირიცხოს მოქმედები– 

თი, შემდეგ ვნებითის გამორიცხვის შედეგად დაგვრჩება საშუალ” 
გვარის ზმნები (იხ. არნ ჩიქობავა. დასახ. ნაშრომი, გვ. 44). 

გარდალღვალ ზმნათაგან ვნებითის გამორიცხვა საკმაოდ ადვილად 

შეიძლება მათთვის მარტივი კითხვის (რას შვრება?) მიყენებით, 

ეს კითხვა, როგორც ცნობილია, აწმყოს მწკრივისაა, ხოლო აწმყოს 
მწკრივში ვნებითი გვარის ზმნას ერთი თვისება აღმოაჩნდა: მხოლო- 

ობთ რიცხეში III პირის გამოსახატავად იგი რეგულარულად იყე- 

ნებს -ა ბოლოსართს, რომელიც მოქმედებითი და საშუალი გვარის 

ზმნებში არ გვხვდება. 

საყურადღებოა, რომ ეს ა დაბოლოება ორგვარად არის წარმოდ- 

გინილი: ა ან ია დაბოლოების სახით. ეს ვითარება ასხვავებს 
დინამიკური და სტატიკური ვნებითის ფორმებს; სახელდობრ, თუ 

ზმნას ბოლოში მხოლოდ ა ექნება, იგი დინამიკურია; ხოლო, თე 
ია-ზე დაბოლოვდება. მაშინ სტატიკურია. რაც მთავარია, არც ერთი 

საშუალი გვარის ზმნა ამ თიისებას არ ავლენს. 

შეიძლებოდა საკლასიფიკაციო ნიშნად ს ბოლოსართი აგვეღო საშუ- 

ალი გვარის ზმნებში, მაგრამ ჯერ ერთი, იგივე ნიშანი მოქმედებით- 

საც აქვს (საშუალი გვარის ზმმები ფორმით მოქმედებითს ჰგავს; შდრ.: 

ხურ-ს –- წერ-ს, ჩან-ს –– აჩენ-ს და მისთ.); მეორე, საშუალი გვარის 

გამორიცხვა უფრო მიხანშეწონილია, ვიდრე მისი დეტალური ანა- 

ლიხი, რადგან გვარის სახეებიდან მხოლოდ ვნებითს აქვს მორფოლო- 

გიური ფორმები, მაშასადამე, მეტი ყურადღება უნდა მიექცეს მას. 
ამგვარად, თუ მივიღებთ ზემოაღნიშნულ ხერხს, ზმნის გვარის 

ფორმათა ანალიზი შემდეგნაირად წარიმართება (ბინარული სისტე- 

მიდან ერთ-ერთი ფორმის გამორიცხვის გზით): 

ა) გარდამავლობის მიხედვით ბინარიდან (მოქმედებითი-ვნებითი 
და საშუალი) გამოირიცხება მოქმედებითი გვარის ზმნები; 

ბ) გარდაღვალ ზმნას დაესმება კითხვა რას შვრება? თუ ბო- 

ლოში ა ექნება, ვნებითია. ამასთან, თუ მარტო ა ექნება, დინამიკუ- 

რი ვნებითია: ხოლო, თო ია ვარიანტით შეგვხვდება, სტატიკური ვნე- 

ბითია. 

გ) თუ გარდაუვალ ზმნას ზემოაღნიშნული თვისება (ბოლოში -ა) 

არ ექნება, იგი საშუალია. 

საშუალი გვარის ფორმების რსაშუალ- მოქმედებითისა და საშუალ- 

ვნებითის) ერთურთისაგან გასამიჯჩჯავად დამატებით დაგვჭირდება 

წყვეტილის კითხვა რა ქნა? და სუბიექტის ბრუნვაცვალებადო- 

ბაზე დაკვირეება. თუ სუბიექტი ბრუნვაცვალებადია, ზმნა საშუალ- 

მოქმედებითია. თუ ბრუნვგაუცვლელია, საშუალ-ვნებითი. 
ნიმუშისათვის გავაანალიზოთ რამდენიმე ზმნა: 
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1. წვიმა ასველებს მგზავრებს. %ზმ5ა –– ასველებს –– გარდამაჟა- 

ლია, რადგან პირდაპირობიექტური პირი შეეწყობა (ასეელა მან 

იგი); მაშასადამე, მოქმედებითი გვარისაა. 

2. მზე მთის ფერდობს მოჰფარებია, ზმნა –– მოჰფარებია –- გარ- 
დაუვალია, რადგან ·პირდაპირობიექტური პირი არ შეეწყობა. დაგუს- 

ვათ კითხვა რას შერება?-- ეფარება. ამ ზმნას ბოლოში აქვა ა; 

მაშასადამე, იგი დინამიკური ვნებითის ფორმაა. 

3. ღობესთან ქეიშა ეყარა %მნა ––- ეყარა –– გარდაუვალია. და- 

ვუსვათ კითხვა რას შვრება?” –– ყრია, ბოლოში აქვს ია; მაშასა- 

დამე, იგი სტატიკური ვნებითის ფორმაა. 

4. მარად იცოცხლებს ქართველი ერი. ზმნა –- იცოცხლებს – 

გარდაუვალია. დავუსვათ კითხვა რას შვრება? -–– ცოცხლობს, ამ 
ზმნას ბოლოში არა აქვს ა, მაშასადამე, იგი სამუალი გვარისაა. შე– 
ვუწყოთ დამატებითი კითხვა რა ქნა? –“– იცოცხლა მან; მაშასა–- 

დამე. იგი საშუალ-მოქმედებითია და სხვ. 

ანალიზის პროცესში მასწავლებელმა უნდა გაითვალისწინოს სა- 
შუალი გვარის ფორმები, რომელთაც სინონიმიის საფუძველზე ვნე– 
ბითის ანალოგიღრად გაუჩნდათ ენებითის ნიშნები: შდრ. ი-წვის 
(საშ.) –– ი-წეება (ვნ.), ე-წვის (საშ-) –– ე-წვება (ვნ.), ი-კვრის (საშ.)–– 

ი-კვრება (ვნ.), ე-კვრის (საშ.) –– ე-კვრება (ვნ., და მისთ.; აგრეთეე 
სტატიკური ენებითის ანალოგიური ფორმები: მხურავს -- მახღრია, 

აკრავს –– აკ(ვ)რია და მისთ. ამ ზმნათათვის თითქმის ყოველთვის შე– 

იძლება პარალელის გამონახვა, რის საფუძველზეც ისინი (ს ნიშნი–- 
ანნი) საშუალი გვარის ფორმებად ჩაითვლება, ხოლო ა და ია ბო- 
ლოსართიანები –– ვნებითის ფორმებად. 

ბუნებრივად ჩნდება კითხვა: ხომ არ იყო მცდარი გვარის სწავ- 

ლების ის გხა, რომელსაც აქამდე მივმართავდით? რასაკვირველია, 
არა. სკოლაში ამა თუ იზ ერთეულისა თუ მოვლენის სწავლებისას 

აუცილებლად უნდა დავიცვათ გარკვეული მეთოდიკური რიგი, რო- 
მელიც გულიახმობს შემდეგს: 

1. კატეგორიის სახეთა სემანტიკურ დახასიათებას (რას აღნიშ- 

ნავს?), 

2. ფორმათა ანალიზს (რა გრამატიკული ნიშნები აქვს?), 
3. გარდაქცევას (ფორმათა შენაცვლებას) და ა. შ. 
გარდა ამისა, გვარის საკითხთან მართლწერის რიგი საკითხებია 

დაკავშირებული, რომელთა უგულებელყოფა არაფრით არ შეიძლება. 
ამგვარად, ზმნის გვარის სწავლებისას მიზანშეწონილია გავყვეთ 

შემდეგ გზას (წინ წამოვწევთ გვარის ფორმათა საკლასიფიკაციო ნიშ- 
ნებს): 

ა) გვარის რაობის სწავლებისას დავახასიათოთ მისი სახეები გარ– 
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დამავლობის მიხედვით, გავამახვილოთ ყურადღება სუბიექტურ და 

ობიექტურ პირთა მიმართებაზე ზმნით აღნიშნულ მოქმედებასთან 

(მოქმედებითი გვარი –– სუბიექტი მოქმედებს, პირდაპირი ობიექტი 
არის: ვნებითი გვარი –– სუბიექტი თვით განიცდის მოქმედებას, პირ- 
დაპირი ობიექტი არ არის; საზუალი გვარი –– სუბიექტი მოჟმედებს, 

პირდაპირი ობიექტი არ არის); 

ბ) გვარის ფო“მებიდან გამოვრიცხოთ მოქმედებითი (საკლასიფი–- 

კაციო ნიშანი –– გარდამავლობა); 

2) გარდაუვალ ზჰჭნათა წყებიდან გამოვრიცხოთ საშუალი (საკლა–- 
სიფიკაციო ნიშანი –– ვნებითის ა დაბოლოება კითხვახე რას 

შვრებამ. ხოლო გარდაუვალი ზმნა, რომელიც ვნებითი არ არის, 
საშუალია): 

დ) ვნებითის ფორმებიდან გამოვრიცხოთ სტატიკური (საკლასი- 

ფიკაციო ნიშანი –– ა დაბოლოების ია ვარიანტი იმავე კითხვაზე 

რას შვრება?) 

ე) გავაანალიზოთ დინამიკური ვნებითის ნიშნიანი და უნიშნო 

ფორმები: 

ვ) საშუალი გვარის ფორმებში დავადგინოთ მისი სახეები; სა- 

შუალ-მოქმედებითი და საშუალ-ვნებითი (საკლასიფიკაციო ნიშანი –– 

კითხვა რა ქნა?). 

8.5. %. § 10. ზმნის ქცევის ფორმათა გარჩევა 

ქცევის კატეგორია ზმნაში აღნიშნავს პირთა მიმართებას კუთვნი- 
ლება-ღანიშნულების მიხედვით. ქცევის ფორმები მიუთითებენ, თუ 
ვისთვისაა განკუთვნილი ზმნით აღნიშნული მოქმედება: სუბიექტი- 

სათვის თუ ირიბი ობიექტისათვის. არის ზმნები„ რომლებშიც ეს 

მნიშვნელობა არ ჩანს. პირთა მოქმედება ნეიტრალურია. ამგვარი 

ზმნები თაეიანთი ნეიტრალურობით უპირისპირდებიან კუთვნილება- 

დანიშნულების გამომხატველ ფორმებს და ქმნიან ცალკე ჯგუფს. ამის 

შესაბაზისად ქცევა სამგვარია: სათავისო, ანუ სასუბიექტო, სასხვი- 

სო, ანუ საობიექტო. და საარვისო, ანუ ნეიტრალური. როგორც ვხე- 
დავთ, ქცევა სამწევრა კატეგორიაა, მაგრამ, გვარის მსგავსად, ორო– 

ბითს დაპირისპირება ქმნის როგორიცაა საარვისო –– სათავისო 

(აშენებს –– იშენებს), საარვისო –– სასხვისო (აშენებს –– უშენებს) და 

სათავისო -–– სასხვისო (იშენებს –– უშენებს). 

ქცევის ფორმებს საკუთარი ნიშნები გააჩნია, რაც მნიშენელოვ- 

წად აადვილებს მათ ანალიზს. ეს ნიშნებია: სათავისო ქცევისა ი-, 
სასხვისოსი ი/უ. ხოლო საარვისოსი ა/რ). 

ანალიზის პროცესში, გარდა ამ ნიშნებისა, საჭიროა დამატებითი 

თვისებების აღნიშვნა, რადგან იგივე ნიშნები შეიძლება სხვა კატე- 
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გორიებსაც ჰქონდეს; მაგალითად, ი- ვნებითის ნიშანიცაა, ა ძალიან 

წააგავს ზმიისწინს და სხვ. 

უწინარეს ყოვლისა, საჭიროა ზმნათა ქცევის დახასიათება გარ- 

დამავლობის მიხედვით. ქცევა არსებითად გარდამავალ ზმწ5ათა კატე- 
ალ“-აა, თუმცა კონვერსიის შედეგად შეიძლება გარდაუვალ ზმნებ- 

საც გადაჰყვეს. გარდაუვალი ზმნები ქცევის მხოლოდ ორ სახეს გა- 

ნარჩევენ: საარვისოსა და სასხვისოს, ისიც არა ყოველთვის, არამედ 
გარკვეული წყების ზმნებში. 

ქცევის ფორმათა ანალიზისას თავიდან უნდა ავიცილოთ მათი 

ერთურთში და სხვა კატეგორიათა ფორმებში აღრევა. ამ მხრივ კი 
საკმაოდ დიდი საშიშროებაა; მაგალითად, მოსწავლეებს ხშირად ერე– 
ვათ სათავისო და სასხვისო ქცევის ფორმები, განსაკუთრებით იმ შემ- 

თხეევებში, როდესაც სასხვისო ქცევის ზმნას I ობიექტური პირის 

ფორმა აქვს. მ“-ი-შენებს, მი-ი-კეთებს და მისთ. ფორმები მათ სათა- 

ვისო ქცევის ზმნებად მიაჩნიათ. ასევე სასხვისო ქცევის ფორმებად 
მიაჩნიათ ე. წ. „უქცევო“ ზმნები: უყვარს, უჭირს და მისთ. 

გარდა ამისა. ხშირად ისინი ქცევას „ადგენენ“ I თურმეობითის ფორ- 

მებში მაზ-ნ, როდესაც III სერიის მწკრივებში ქცევა საერთოდ არ 
გაირჩევა და სხვ. 

ქცევის ფორმათა ანალიზისას კარგ დახმარებას გაგვიწევს მის 

ნიზანოა სისტემა: 

სათავისო სასხვისო საარვისო 

LI პირი ი ი ა/ფ 

1L პირი ი ი ა/თ 
III პირი ი უ ა/ფ 

ანალიზის პროცესში უნდა გაირკვეს ქცევის ფორმათა გრამატი- 

კული თვისებები (ე. წ. „აკრძალვები4 ა5 „შეზღუდვები4): 

1. სათავისო ქცევის ზმნები მხოლოდ და მხოლოდ გარდამავალია, 

მოქმედებითი გვარისა. როგორც წესი, მათ სუბიექტური წყობა აქვთ. 

შენიშვნა: არის რამდენიმე გამონაკლი'ი, როცა სათავისო ქცევის ფორმებს 
ობიექტური წყობაც გააჩნიათ; მაგ: დამიპვირა მან მე, ჩამისვა მან მე 

(კალთაში) და მისთ. 

2. სასხვისო ქცევის ზმნები, თუ გარდაუვალია, ოოპირიანია, თუ 

გარდამაქალია, მაშინ –– სამპირიანი, 

3. III სერიის მწკრივებში ზმნები ქცევას არ განარჩევენ. 

ქცევის არსებითი პირობაა დაპირისპირება. ცალფორმიან- ზმნა, 

რაგინდ მკაფიოდ უნდა იყოს მასში გამოხატული სუბიექტურ და 

ობიექტურ პირთა კუთვნილება-დანიშნულება, მაინც უქცევოა: მაგა– 

ლითად, უქცეერა უყვარს ზმნა, რომელსაც გარეგნულად სასხვი- 
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ყო ქცევის ყველა ნიშანი აქვს (შდრ. მ-ი-ყვარს, გ-ი-ყვარს), მაგრამ 
საპირისპირო ფორმები არ გააჩნია (ი-ყვარს ან ა-ყვარს ფორმები 
არასწორია). ასევე უქცევოა იცის ზმნა, რომელიც ყოველმხრივ 

გამოხატავს სათავისო ქცევის სემანტიკას: ორპირიანია, გარდამავალი, 

თანამედროვე ქართულში მხოლოდ სუბიექტური წყობა აქვს, სამსა- 
ვე პირში 0 თავსართით არის წარმოდგენილი; მაგრამ საპირისპირო 
ფორმები არ გააჩნია (ა-ცის ან უ-ცის ფორმები არასწორია) და სხვ. 

ამა-ე მიზეზითაა, რომ III სერიის გსწკრივებში ქცევა არ განირჩევა. 

ამ მწკრივებში ზმნები ვერ ქმნიან ქცევის საპირისპირო ფორმებს. 

ქცევის ფორმათა ანალიზის პროცესში განსაკუთრებული ყურად- 

ღება უნდა მიექცეს ფუნქციური ეკვივალენტების საკითხს. ქცევა 
ქართულ ენაში მორფოლოგიური კატეგორიაა, რომლის ფორმებსაც 

მორღემელი გამოხატულება აქვთ, მაგრამ ქართულშიეე შეიძლება 
კუთვნილება-დანიშნულების მნიშვნელობა არამორფოლოგიურადაც 
გამოიხატოს; შდრ. აშენებს თავისთვის-–– იშენებს, აშე- 
ნებს სხვისათვის–“–უშენებს და მისთ. მოსწავლეები ხშირად გადა- 

ჭარბებულ ყურადღებას აქცევენ სემანტიკას და მნიშვნელობის მი- 

ხედეით თავისთვის აკეთებს,წერს,კერავს სათავისო ქცე- 

ვად. ხოლო სხვისთვის აკეთებს, წერს, კერავს და მისთ. 

სასხ-ისო ქცევის ფორმებად მიაჩნიათ. ამგვარ შემთხვევაში მოსწავ- 

ლეებს უნდა შევახსენოთ ქცევის ნიშნები და მტკიცედ დავამახსოვ- 
როთ, რომ იქ, სადაც არა გვაქვს ნიშანი, არ შეიძლება სათავისო ან 

სასხვისო ქცევა გვქონდეს. 

საყურადღებოა, რომ ზოგი ზმნა მხოლოდ და მხოლოდ სათავისო 

ქცევის გაგებას ატარებს; მაგალითად ჭამს, სვამს, სუნთქავს 

და მისთ. ზმნები სემანტიკურად მხოლოდ და მხოლოდ სათავისო 
ქცევის მნიშვნელობას გამოხატავენ (სხვისათვის არავინ ჭამს, სვამს 
ან სუნთქავს). მაგრამ იმავე მიზეზის გამო (ნიშნები რომ არა აქვთ) 
ეს ზმნები საარვისო ქცევისაა. · 

თავსართიანი ვნებითის ფორმები ქცევას არ განარჩევენ, თუმცა 

სემანტიკურად რამდენადმე აქვთ საარვისო (ი–-–ნიან ვნებითებს. ან 

სასხეისო (ე-ნიან ვნებითებს) ქცევათა ელფერი (იხ. სახელმძღვანე- 

ლო, I, გვ. 165). 

8.9, %, § 11. ზმნის კონტაქტის ფორმათა “გარჩევა 

კონტაქტი არის ზმნის კატეგორია რომელიც სუბიექტურ პირს 

მოქმედების რეალურად ჩამდენად წარმოგვიდგენს ან არ წარმოგვიდ- 

გენს, ე. ი. გვიჩვენებს, სუბიექტური პირი მოქმედებას თითონ თუ 

სხეა პირის მეშვეობით ასრულებს. ამის შესაბამისად გვაქვს უშუ- 
ალო და შუალობითი, ანუ მეშვეობითი, კონტაქტი. 
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ჟ/ონტაქტი გარდამავალ ზმნათა კატეგორიაა, მართალია, ზოგ კი“ 
ლოში გვხვდება გარდაუვალ ზმნათა შუალობითი კონტაქტის ფორმე- 
ბი; მაგ: ეთრეინება, ელანძღვინება, ეცემინება და 

მისთ., მაგრამ ისინი დიალექტიზმებად უნდა ჩაითვალოს. 

შუალობითის ფორმები მორდემული წარმოებისაა. მათ შესაბამი– 

სი ნიშანი მოეპოვებათ. ეს ნიშნებია: 1) ევ, რომელიც ორიოდე ზმნას 
მოეპოვება (სვამს –– ასმევს, ჭამს –– აჭმევს და მისთ.). იგი შეიძლება 
არც კი ჩანთვალოს შუალობითის ნიშნად, რადგან მისი საშუალებით 

ნაწარმოებ ფორმებს კონტაქტის გაგება თითქმის აღარა აქვთ: ამი–- 

ტომ შედარებით ახალი წესით აწარმოებენ შუალობითის ფორმებს; 

მდრ.: ასმევს –– ასმევ-ინ-ებს და მისთ. 2) ინ, რომელიც ყველაზი მე- 

ტად პროდუქტიულია (აკეთებს -– აკეთებ-ინ-ებს წერს –– აწერ-ინ- 
ებს და მისთ.); 3) ევინ, რომელიც მიღებულია ევ და ინ ნიშანთა შე- 

ერთებით (თხრის ––- ათხრ-ევინ-ებს, ჭრის –– აჭრ-ევინ-ებს და მისთ). 

ზმნათა ანალიზის პროცესში განსაკუთრებული ყურადღება უნდა 

მიექცეს IL თურმეობითისა და III კავშირებითის ფორმებს, რო- 

მელთაც ზმნის ფუძეში უჩნდებათ -ინ-, რომელიც არ არის კონტაქ- 

ტის ნიშანი: მაგ.: ეკეთებ-ინ-ა, ეშენებ-ინ-ოს და მისთ. მოსწავლეები 

გამოყოთენ ამ „უფუნქციო აფიქსს“ და კონტაქტის ნიშნად მიიჩნე–- 

ვენ, რაც არ არის სწორრI კონტაქტის ფორმათა გარჩევის დროს ყუ- 
რადღება უნდა გაზახვილრეს, რომ შუალობითი კონტაქტის ფორმები 

მხოლოდ და მხოლოდ სამპირიანია, რადგან მისთვის აუცილებელია 

ხელმძღვანელი (სუბიექტური) პირი, მოქმედების რეალურად შემსრუ- 

ლებელი (ირიბობიექტური) პირი და სამოქმედო (პირდაპირობიექ- 

ტური) პირი. კარგ შედეგს გვაძლევს დაპირისპირების ხერხის გამო- 

ყენება. ამ თუ იმ მწკრივის ფორმაში შუალობით კონტაქტს საპირის- 
პირო უშუალო კონტაქტის ფორმა უნდა გააჩნდეს. ამ მხრივ II თურ– 

მეობითისა და III კავშირებითის ზემოაღნიშნული და მისთ. ფორმე- 
ბი თავად არიან შუალობითი კონტაქტის საპირისპირო ცალები: მა- 

შასადამე, ისინი უშუალო კონტაქტის ფორმებია; შდრ.: ეშენებინა –- 

ეშენებინებ-ინ-ა, ეკეთებინოს –– ეკეთებინებ-ინ-ოს და მისთ. საერ– 

თოდ უნდა აღინიშნოს, რომ III სერიის მწკრივებს სკოლაში კონ- 

ტაქტის ფორმათა ანალიზისას იშვიათად უნდა მივმართოთ. 

8.4. %. § 19. თავისებურ ზმნათა გარჩევა 

როგორც საერთოდ მეტყველების, ისე გრამატიკულ ფორმათა ანა- 
ლიზის პროცესში ხშირად გვხვდება თავისებური ფორმები, რომლე-– 
ბიც არ ემორჩილებიან წესს. განსაკუთრებით ხშირია თავისებური 
ზმნები, რომლებიც არსებითად გრამატიკულ ფორმათა დაპირისპირე- 
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ბისას სუპლეტივებს იყენებენ (იხ. 0.5. დ.), ე. ი. ამა თუ ამ ფორმის 

მნიშვნელობას ფუძის მონაცვლეობით გამოხატავენ თავისებურ 
ზმნათა სისტემაში შედის აგრეთვე რთული ზმნები და მიმღეობიანი 
ზმნები. ამათგან პირველი ძველის ნაშთია, ხოლო მეორე -–– ინოვაცი- 

ას (ახალგანვითარებულთ) მიეკუთვნება (ა, შანიძე. ქართული ენის 

გრამატიკის საფუძელები, გვ. 496). 

რთული ზმნები ძველ ქართულში მეტად ფართოდ ისო გავრცე- 
ლებული. ეს ზმნები ორი ნაწილისაგან –– სახელისა და მეშველი ზმნი- 
საგა: –– შედგება. მეშველ ზმნებად სხვადასხვა ზმნები. გვხვდება, რო–- 

გორიცაა. მაგალითად, ვყოფ, ვედებ, ვიღებ და მისთ. მაგ.: ამბორს- 
უყო. ნღგეშინის-! სცა, ძალ-მიც (ძალ-მიძს) და მისთ. ამგვარი წარმო- 

ების ზმნები თანამედროვე ქართულშიც შემოგვრჩა; მაგ.: უზრუნ- 

ველ-ყო, უარ-ყო, ყურად-იღო და მისთ. 

მ-ზღეობიანი ზმნები თანდათან უფრო მეტად იკიდებს ფეხს თა- 

ნამედროვე ქართულში. ამ ზმნებს ფუძედ შესაბამისი ზმნების მიმ- 

ღეობანი აქვთ გამოყენებული: მაგ.: ვიღებ –– ღებული – ეღებულობ, 

ეცნობ –– ცნობილი –– ვცნობილობ, ვყიდი –– ყიდული – ვყიდულობ, 

გნახე –– ნახული –– ვნახულობ და მისთ. 

ანალიზის პროცესში ყურადღება უნდა გამახვილდეს აგრეთვე შე- 

მოკლებულ ზმნებზე, როგორიცაა: ადე (ადექი), დაჯე, იჯე, და- 

დე. ჩადე. მომე, მოიტა, შეხე, დახე, დაიცა, მო-. 
იცა, დამაცა, გამეცა, დაიჭი, გასწი და მისთ. ამ ზმნათა 

გარჩევის დროს უნდა აღვადგინოთ შესატყვისი სრული ფორმები. 

თავისებურ ზმნათაგან საშუალო სკოლაში ყველაზე მეტი ყურად- 
ღება მონაცვლე ზმნებს ექცევა. მონაცვლეობის მიზეზი, როგორც წე- 
სი, კატეგორიის ფორმათა ნაკლულობაა, რაც სუპლეტივიზმის სა– 

- ფუძველს ქმნის. შენაცვლება ზმნის სხვადასხვა კატეგორიის მიხედ- 
ვით ხდება; მაგ.: 

1. შენაცვლება რიცხვში ზის –-–- სხედაი” ვარდება -- ცვივა, 
გდია –– ყრია, დასვა –– დასხა, აბია –– ასხია, დაეცა (თავს) –– დაესხა 
(თავს). მოკლა –– დახოცა, გააგდო –– გარეკა, იღებს –– კრეფს და მისთ. 

2. შენაცვლება მწკრივებში: არის –– იქნება –- იყო, ზის –– იჯდა, 

მიდის –– მივა| "ლს|) –– წავიდა, ამბობს –– იტყვის –- თქვა, ეუბნება -– 

ეტყვის –– უთხრა, ხედავს –– ნახავს, დადის –– ივლის, მიაქვს –– წა- 

იღებს –– მიიტანს, მირბის –– გაიქცევა და მისთ. 

3, შენაცვლება ასპექტში: აძლევს –– მისცა. სვა –– დალია და მისთ,“ 

4. შენაცვლება გვარში: დადგება –– დააყენებს, გადის, გავა, გავი- 

მოკვდა –– მოკლა და                                   

მისთ. 

4. სტილური ხასიათის შენაცვლება: არის –– ბრძანდება –– გდია, 
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მოკვდა –– გარდაიცვალა –– ჩაძაღლდა, მოვიდა –– მობრძანდა, მო– 
ვალ – გეახლებით და მისთ. (თავისებურ ჯმნათა შესახებ უფრო დე- 

ტალური ცნობები იხ. ა. შანიძე. ქართული! გრამატიკის საფუძ- 

ვლები, გვ. 496--556; ივ. ქავთარაძე. ზმნის ძირითადი კატე– 

გორიების ისტორიისათვის ძველ ქართულში. თბ.. 1954 და სხვ.). 

თავისებურ %მწათა ანალიზისას კარგ შედეგს გვაძლევს ოპობიცი- 

ისა და ჩანაცვლების ხე“ხები (იხ. 2.2. ბ და 2.2. გ). 

მ.4, %. § 11. უღლების ტიპების სწავლების საკითხი 

უღლების ტიპების სწავლებას საკმაოდ დიდი. მნიშვნელობა აქვს 

ზმნის კატეგორიათა ღრმად და +=აფუძვლიანად შესწავლისათვის. 

ორიოდე წელია, რაც ეს საკითხი ამოღებულია საშუალო სკოლის 

პროგრამიდან და შესაბამისად –– სახელმძღეანელოდანაც. ამოღებუ– 

ლია სრულიად გსაფუძვლოდ, რადგან უღლებიუ ტიპებია სწავლებას 

მნიშვნელობა აქვს არა მარტო ზმნის მორფოლოგიისათვის, არამედ 

სინტაჭსისათვისაც. რაც მთავარია, ამ თემის შესწავლა ხელს უწყობ- 

და ზმნის კატეგორიათა შესახებ სისტემატური ცოდნის შეძენას, რაც 

მოსწავლეთა გონებრივი განვითარების საფუძველია. 

ჯენოთ არავრთხელ არის აღნიშნული, რომ გრამატიკა (როგორც 
მეცნიერული, ისე სასკოლო) წარმოადგენს მეცნიერულ სისტეჭას, 

რომლის ელემენტები ერთურთთან გარკვეულ მიმართება” ქმნიან. 

ენის გრამატიკული წყობის სისტემის სახით შესწავლა მისი, როგორც 

მეცზიერების, არსებითი საფუძველია. არანაკლები მნიშვნელობა აქვს 

სისტემას სწავლების მეთოდიკისათვის. სისტემის კანონზომიერებათა 

გაცნობა ენას მთლიანობაში წარმოგვიდგენს, აგვაცდენს: იმ უხერხუ- 

ლობას, რომელიც ამჟამად სკოლაში იქმნება. ენის სასკოლო სწავ-· 

ლების დევიზია „გრამატიკა ენისათვის“ და არა „გრამატიკა გრამა-: 

ტიკისათვის“. რაიმე საგნის ცალკეული” დეტალების ცოდნა სრულე- 

ბითაც არ ნიშნავს თვით საგნის ცნების დაუფლებას. ცნება „სპილო“ 

არ არის ცალ-ცალკე მისი ფეხების, ხორთუმებისა და კუდის თავისებუ-: 

რებანი. მთავარია მათ მორის გენერალიზებული მიმართების დადგე-: 

ნა. რაც სისტემის აუცილებელი თვისებაა. ცალკე კატეგორიები, რა- 
გინდ დეტალურადაც უნდა შევისწავლოთ ისინი, მხოლოდ ამა: თუ 
იმ კატეგორიის თავისებურებებს გაგვაცნობენ. მაგრამ სკოლაში ენის 

სწავლების მთავარი მიზანი კატეგორიათა გაცნობა არაა. ესა თუ ის 

კატეგორია ჩვენ, უწინარეს ყოვლისა, მოსწავლეთა აზროვნების გან-:' 
ვითარებისა და სწორი მეტყველების ღასაუფლებლად გვჭირდება. 

პროგრამაში გათვალისწინებულია ზმნათა უღლება ცალკეული“ 

გვარის ფორმებთან დაკავშირებით (იხ. პროგრამა, გვ. 30––31), შესა- 
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ბამისად სახელმძღვანელოშიც მოცემულია მათი უღლების ნი- 

მუშები. 

უღლების ტიპების უგულებელყოფამ და ცალკეულ ზმნათა უღ- 
ლებაზე ყურადღების გამახვილებამ საკითხს მეტად პრიმიტიული სა- 
ხე მისცა. რაც მთავარია, დაიკარგა ზმნის კატეგორიათა შემაჯამებე- 
ლი რგოლი, რომელშიც დგინდებოდა ხოლმე კატეგორიათა ურთი- 

ერთზიმართება; მაგალითად, უღლება საგრძნობლად დასცილდა ქცე- 
ვის კატეგორიას და ახლა სპეციალური მსჯელობა გვჭირდება იმის 

დასადგენად, თუ რატომ ვერ განარჩევენ III სერიის ფორმები ქცე- 
ვას. აღარ წარმოებს მსჯელობა თემის ნიშანთა პროდუქტიულობაზე 
მწკრივთა მიხედვით და სხვ. 

ზმნის უღლების ტიპები აუცილებლად უნდა აღდგეს როგორც 

პროგრამაში, ისე სახელმძღვანელოში. 

უღლების ტიპთა სწავლებისას და, მით უმეტეს, მათი ანალიზისას 
მოსწავლეებს არ ვაწვდით ახალ ცნობებს ცალკეულ კატეგორიათა 

შესახებ. ამ საკითხზე მსჯელობისას მოსწავლეთათვის ახალი მხოლოდ 
კატეგორიათა შორის ურთიერთმიმართებაა. 

ცღლების თავისებურებათა მიხედვით ქართული ზმნები იყოფა 
ოთხ ჯგუფად, ანუ ტიპად, როგორიცაა: I ტიპი (მოქმედებითი გვარის 

ზმნები), II ტიპი (დინამიკური ვნებითი გვარის ზმნები), III ტიპი 

(საშუალ-მოქმედებითი გვარის ზმნები) და IV ტიპი (სტატიკური ვნე- 
ბითისა და საშუალ-ვნებითი გვარის ზმნები). 

ზმნათა უღლების ტიპების ერთურთისაგან გარჩევა უნდა მოხდეს 
სხვადასხვა კატეგორიების მიხედვით. სასკოლო გრამატიკის თვალსაზ- 
რისით ეს კატეგორიებია შემდეგი: 

1. გარდამავლობა და გვარი, 

2. პირიანობა (რამდენპირიანი ზმნები შედის ამა თუ იმ ტიპში, 
როგორია პირთა მიმართება, რა თავისებურებანი ახასიათებს ცალკე- 

ულ პირებს, რა სპეციფიკური ნიშნები აქვთ მათ და. სხვე.), -... 2 · 

3. რა თავისებურებანი ახასიათებთ მწკრივთა წარმოებისას, რა 
სპეციფიკური ელემენტები აქვთ ამა თუ იმ მწკრივში. 

1 ტიპის უღლების ზმნები შემდეგ თვისებებს ავლენენ: 

1. ამ ჯგუფში შედის მოქმედებითი გვარის, ე. ი. გარდამავალი 
ზმნები, ორპირიანი (წერს, ხატავს, აშენებს...) ან სამპირიანი (სწერს, 
სტეხას, უკეთებს...). 

2. სუბიექტური პირი ბრუნვაცვალებადია: IL სერიის ფორმებთან 
სახელობით ბრუნვაშია (ი ს აქებს, ხნავს, იგრეხს...), II სერიის ფორ- 

მებთან –– მოთხრობითში (მან აქო, მოხნა, დაიგრიხა...), III სერი- 

ის ფორმებთან –– მიცემითში (მას უქია, მოუხნავს, დაუგრეხია...). 

3. ობიექტური პირიც (სამპირიან ზმნაში ერთ-ერთი ობიექტიც) 
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ბრინგაცვალებადია: I სერიის ფორმებთან მიცემითშია (აწუხებს. 

იკერავს, ხატავს.. მას). IL და III სერიის ფორმებთან –– სახელო–- 

ბითში (შეაწუხა, მეიკერა, დახატა.. შეუკერა, შეუწუხა, დაუხატა... 

შეუწუხებია, დაუხატავს, შეუკერავს... ი გი). 

4. III სერიის მწკრივები ინვერსიულია (წაუღია, გაუკეთებია, წა–- 

ეღო, გაეკეთებინა, წაეღოს, გაეკეთებინოს.. მას იგი) ინვერსიის 
გამო სამპირიანი ზმნები III სერიაში ორპირიანად იქცევა: იკარგე- 
ბა ირიბობიექტური პირი. რომელიც -თვის თანდებულიანი ნათესა- 

ობითის ფორმას იღებს და უბრალო დამატებად იქცევა (სწერს ის 

მას მას–-–მიუწერია მას ის მისთვის). 

5. III სუბიექტური პირის ნიშნად მხოლოობით რიცხვში აწმყო- 
ში ყოველთვის აქვს -ს. 

6. III სუბიექტერი ჰირის ნიშნად მრავლობით რიცხვში წყეე- 

ტილში –– –მს. 

7. შეუძლია ყველა სწკრივის წარმოება საკუთარი საშუალებით 

(ფუძით). 

ზ. უწყვეტელში, აწმყოს კავშირებითში, ხოლმეობითსა და მყო- 

ფადის კავშირებითიი ფუძის სავრცობად აქვს -=- („უწყვეტლის“ 

სავრცობი). 

9. აწმყოსა და მყოფადის წრეთა მშკრივები ზმნისწინით განსხჟავ- 

დებიან. 
II ტიპის უღლების ზმნებს ზოგადად შემდეგი თავისებურებანი 

ახასიათებთ: 
1. ამ ჯგუფში შედის გარდაუვალი, დინამიკური ვნებითის ზმნები, 

ერთპირიანი (იგრიხება, ჩნდება, თბება..) ან ორპირიანი (ეგრიხება, 

უჩნდება, უთბება...). 
2. სუბიექტური პირი ბრუნვაუცვლელია მუდამ სახელობით 

ბრუნვაშია (ის ხდება, ქრება, ემალება, უწითლდება...). 

3. ობიექტური პირ-ც (თუკი აქვს, ე. ი. ორპირიან ფორმებში) 

ბრუნ- -აუცვლელია: მუდამ მიცემით ბრუნვაშია (ეზრდება, უშავდება, 

უჩნდება... მას). 

4. III სერიის მწკრივები მეშველზმნიანია (დავბრუნებულვარ, 
გავწითლებულიყო, გაშლილიყოს...). ორპირიან ზმნებს II თურმე- 

ობითსა და III კავშირებითში აქვთ პარალელური -ოდ- სავრცობი- 

ანი ფორმები (გავჩენილიყავ –– გავჩენოდი, დაჰმალვიყოს -–– დაჰმალ– 

ვოდეს). 
5. III სუბიექტური პირის ნიშნად მხოლოობით რიცხეში აწმყო- 

ში მუდამ აქვს -ა. 

6. III სუბიექტური პირის ნიშნად მრავლობით რიცხვში წყვე- 
ტილში აქვს -ნენ. 
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7. შეუძლია ყველა მწკრივის წარმოება საკუთარი საშუალებებით 
(ფუძით). 

დ »უწყვეტლის“ სავრცობად აქვს -ოდ-, 
9. აწმყოსა და მყოფადის წრეთა მწკრივები ერთმანეთისაგან 

ზმნისწინებით განსხვავდებიან. 
111 ტიპის უღლება შემდეგი თავისებურებებით ხასიათდება: 
1. ამ ჯგუფში შედის გარდაუვალი, საშუალი გვარის ერთპირიანი 

(ხურს, დუღს, წუსს..) ან ორპირიანი (სდარაჯობს, უწუხას, უხურს...) 
ზმნები. 

2. სუბიექტური პირი ბრუნვაცვალებადია (ის ცოცხლობს, მან 
იცოცხლა, მას უცოცხლია). 

3. ობიექტური პირი (თუკი აქვს, ე. ი. ორპირიანია) ბრუნვაუც- 
ვლელია: მუდამ მიცემითშია (სდარაჯობს ის მას, უდარაჯა მან მ ას), 
III სერიის ფორმებში ერთპირიანად იქცევა, რადგან ირიბი ობიექ- 
ტი უბრალო დამატებითად გადაკეთდება (უდარაჯნია მას მის- 
თვის). 

4. III სერიის მწკრივები „ინვერსიულია“ პირდაპირობიექტური 
პირის გარეშე (უცოცხლია მ აჯ). 

5. III სუბ. პირის ნიშნად მხ. რიცხვში აწმყოში აქვს -ს. 
6. III სუბ. პირის ნიშნად მრ. რიცხვში წყვეტილმი აქვს -ქს. 
7. არ შეუძლია ყველა მწკრივის წარმოება საკუთარი საშუალე- 

ბით (ფუძით), საკუთარი აქვს მხოლოდ აწმყოს წრის მწკრივები, და- 
ნარჩენს სესხულობს მოქმედებითი გვარის ზმნებისაგან: ერთპირია- 
ნი –– სათავისო ქცევის ფორმებს (ცოცხლობს –– იცოცხლებს, წუხს – 

იწუხებს...ე), ორპირიანი –– სასხვისო ქცევისას (სდარაჯობს –– უდარა- 
ჯებს..), რომელთაც ეკარგებათ პირდაპირობიექტური პირი, გარდა- 
უვლად იქცევიან და შესაბამისად ქცევის გაგებასაც კარგავენ. 

8. „უწყვეტლის“ სავრცობად აქვს -დ-. 
9. აწმყოსა და მყოფადის წრეთა მწკრივები უზმნისწინოდ გან» 

სხვავდებიან. აწმყოს წრის მწკრივები საკუთარი აქვთ, მყოფადის 
წრის მწკრივებში მოქმედებითი გვარის აწმყოს წრის შესაბამის 

მწკრივებს იყენებენ. ამის შედეგად ხშირად ეცვლებათ თემის ნიშ- 
ბი, 

2 IV ტიპის უღლების ზმნებს შემდეგი თავისებურებანი ახასიათებს: 
1. ამ ჯგუფში შედის გარდაუვალი, სტატიკური ვნებითისა და სა- 

რუალ-ვნებითის ზმნები, ერთპირიანი (აფენია, გდია, ყრია.. დგას, 

შევს...) ან ორპირიანი (უფენია, უგდია, უყრია... სძულს, უყვარს, 

უდგას...). 
2. სუბიექტური პირი ბრუნვაუცვლელია: მუდამ სახელობით 

ბრუნვაშია. 
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3. ობიექტური პირი (თუკი აქვს, ე. ი. ორპირიანია) ბრუნვაუც“ 
ვლელია: მიცემითი ბრუნვის ფორმა აქვს. 

ჩანაცვლების გამო). 

5. 1II საბ. პირის ფორმაში მხ. რიცხვში 

ვნებითის ფორმებს აქვთ -ია დაბოლოება, საშუალ-ვნებითებს -– -ს. 
6. III სბ. პირის ნიშნად მრ. რიცხეში წყვეტილში 

ფორმა გააჩნიათ) აქვთ -ნენ. 

7. არ შეუძლია ყველა ნწკრივის წარმოება საკუთარი საშუალე- 
ბით (ფორმით), საკუთარი აქვს სტატიკურ ვნებითს მხოლოდ აწმყოს 

მწკრივი, საშუალ-ვნებითებს –– ან მხოლოდ 
აწმყოს წრის მწკრივები, დანარჩენს სესხულობს დინამიკური ვნები- 

თის ფორმებისაგან. მიუხედავად სესხებისა, მაინც ვერ 

ყველა მწკრივს, აკლია ან უწყვეტელი და აწმყოს კავშირებითი, 

აწმყოში 

აწმყოს მწკრივი, 

'1I სერიის მწკრივები: წყვეტილი და II კავშირებითი. 

8. „უწყეეტლის“ სავრცობად (თუკი 

4. 111 სერიის მწკრივები მეშველზმნიანია (დინამიკური ვნებითის 

სტატი კუ რი 

(თუკი ეა 

ან 

აწარმოებს 
ან 

ეს მწკრივი გააჩნია. 

  

  

  

    

აქვს -დ-, 

9. აწმყოსა და მყოფადის წრის მწკრივები უზმნისწინოდ განსხვავ– 
დებიან. მყოთადის წრეში გამოყენებულია დინამიკური ვნებითის 

აწმყოს წრის შესაბამისი მწკრივები. 

უღლების ტიპთა თავისებურებანი შეიძლება წარმოვიდგინოთ 

ცხრილის სახით: 

> უღლეზის ტიპების თავისიბურებანი 
ჯ კატეგორიები 

I 11 | + IV 

1 გარდამავლობა | გარდამავალი გარდაუვალი |გარდაუვალი გარდაუვალი 
2 | გვარი მოქმედებითი დინამიკური სტატიკური 

ქენებითი საშუალი ვნებითი და 
საშუალ- 

ვნებითი 
3 | პირიანობა 2 და3 1 და 2 1 და 2 -· 1. და 2 
4 | სუბ, პირი ბრუნვაცვა- ბრენგაუცვ- ბრენვაცვა |ბრუნევაუც- 

ლებაღი ლელი ლებადი ელელი 
5 | ობ, პირი ბრუნვაცვალე- ბრუნვაეცვლელი 
6 | მხ. აწმყოში ბადი “. -ს ია/-ს 
7 |მრ. წყვეტილში -ს ნენ ეს -ნენ 
8 |მწყრივთა წარ- ეს 

მოება სა'ოთარ საკუთარ ნასესხებ ნასესხები 
9 |11I სერიის · აიშბუმ სიე“ აიიი 

მწკრივები ინვერსიული, მეშველზმნი„.ნი | „ინვირაი- მეშველ- 
ული" ზმნიანი 

10 | „უწყვეტლის“ – 
სავრცობი -დ_ -ოდ. -დ. -დ 

11 | აწმყოსა და მყო– ს 
ფადის წრის 
მწკრივთა 

განსხვავება ზმნისწინით ზმნისწინით უზმზის-ი- უზმნისწი– 
ნოდ ნოდ       
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8.4. %. § 13. «მნის გარჩევის ცხრილი 

1. პირისა და რიცხვის კატეგორიები: 

ა) რამდენპირიანია, 

ბ) როგორი პირია (სუბიექტური თუ ობიექტური), 

გ) რომელი პირია (I. II თუ III), 

დ) რომელ რიცხეშია (თითოეული პირისათვის ცალკე); 

დრო, 

კილო, 

ზმნისწინი, 

.„ ასპექტი, 
მწკრივი და სერია, . 

გარდამავლობა, 
გვარი, 

ქცევა, 
. კონტაქტი. · 

8.4. %. § 14. ზმნის გარჩევის ნიმუშები 

თ 
> 
0
 ა 

C
უ
თ
უ
ა
თ
 

-–
 

ა) ჩვეულებრივი გარჩევა 

გადავწყვიტე, მეცხვარეობა დამეწყო (ა. ყაზბ.). 

გადავწყვიტე –- ზმნა, ორპირიანი (მე იგი); ' 

მე-–-I სუბიექტური პირი მხ. რიცხვისა (ვ-), 

იგი–III პირდ. ობ. პირი მხ. რიცხვისა. 

დუო –– წარსული, კილო –– თხრობითი, ზმნისწინი –– გადა ასპექ- 

ტა –– სრული, წყვეტილი, II სერია, გარდამავალი, გვარი –– მოქმე– 

დებითი, ქცევა –– საარვისო, კონტაქტი –– უშუალო. 

დამეწყო –– ზმნა, ორპირიანი (მე იგი), ინვერსიული. 

მე–-I სუბ. პირი მხ. რიცხვისა (მ-), 

იგი-- III პირდ. ობ. პირი მხ. რიცხვისა (-ო). 

დრო –– წარსული, კილო თხრობითი, ზმნისწინი –– და, ასპექტი –– 
სრული, მწკრივი –– II თურმეობითი (უ. ი. -- დამეწყოს -- III კავ- 

შელებითი), III სერია, გარდამავალი, გვარი –– მოქმედებითი, ქცევას 

არ განარჩევს, კონტაქტი –– უშუალო. 

ბ) საპირისპირო ფორმათა მიხედვით გარჩევა 

დედობრივმა ალერსმა მალე მოასულიერა მიბნედილი ბავ- 
შეი (ი. გოგ.). 

მოასულიერა –– ზმნა, 

ორპირიანი (მან იგი) –– საპ. სამპირიანი მოუსულიერა (მან 

მას იგი), 
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მან--1II სუბ. პირი – საპ. II სუბ. პირი მოასუ ლიე- 

რე (შენ), 
მან-- მხ. რიცხვისა –- საპ, მრ. რიცხვისა მოასულიე- 
რეს (მათ), 

იგი-- III პირდ. ობ. პირი –– საპ. II პირდ, ობ. პირი მ ო- 
გასულიერა ფენ), 

იგი –– მხ. რიცხვისა -–– საპ. ფორმა არა აქვს. 

დრო –– წარსული –– საპ. ახლანდელი ას ულოიერებს. 
კილო –– თხრობითი –– საპ. კავშირებითი მოასულიეროს. 
ასპექტი ––- სრული, საპ. უსრული –– ასულიერა. 
მწკრივი – წყვეტილი, საპ. LI კავშ. –-მოას ულიე როს. 

გარდამავალი, საპ. გარდაუვალი – მოს ულიერდა. 

გვარი –– მოქმედებითი, საპ. ვნებითი––მ ოს. ულიერდა. 
ქცევა –– საარვისო, საპ. სათავისო –– მოისულიერა. 
კონტაქტი –– უშუალო, საპ. შუალობითი – მოასულიერებინა. 

გ) ლოგიკური ხერხით გარჩევა 

ურემი და საქონელი ერთმა გლეხმა ჩაიბარა (ნ. ლომ.). 
ჩაიბარა –– ზმნა (აღნიშნავს მოქმედებას, იცვლება პირის მიხედ–- 

ვით), ორპირიანი (შეეწყობა ორი პირი: მან იგი), 

მან-- სუბიექტური პირი (მოქმედია, I პირში ექნება ნიშანი ვ-), მხ. 
რიცხვისა (ერთ საგანს აღნიშნავს), LII (შეეწყობა მ ან), 

იგი -- პირდ. ობ. პირი (სამოქმედო საგანს აღნიშნავს, ბრუნვაცვა–- 

ლებადია: იბარებს მას –– ჩაიბარა ი“გი), III (შეეწყობა 

ი გი, წინადადებაში არსებითი სახელით არის გამოხატუ- 

ლი –– ურემი, საქონელი). 

მრ. რიცხვისა (ერთზე მეტ საგანს აღნიშნავს). 

დრო –– წარსული (მოქმედება მოხდა უბნობის მომენტამდე). 

კილო -– თხრობითი (არ გამოხატავს არც ბრძანებას, არც რაიმე სხვა 

მოქმედებასთან არის დაკავშირებული). 

ხმნისწინი –“- ჩა- (მოთავსებულია პირის ნიშნის წინ: I პირში იქნება 

ჩა-ვ-იბარე). 

ასპექტი–– სრული (დასრულებულ მოქმედებას აღნიშნავს აქვს 
ზმნისწინი). 

მწკრივი –– წყვეტილი (კითხვა –– რა ქნა?). 

სერია -– მეორე (წყვეტილი მეორე სერიაშია). 

გარდამავალი (შეეწყობა პირდ. ობიექტური პირი). 
გვარი –– მოქმედებითი (გარდამავალია). 
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ქცევა –– სათავისო (ორპირიანი გარდამავალი ზმნაა, III პირში ქცე- 
ვის ნიშანია -ი). 

კონტაქტი -- უშუალო (სუბიექტი უშუალოდ მოქმედებს, ორპირიანი 

გარდამავალია, არა აქვს შუალობითი. კონტაქტის ნიშანი). 

დ) სიტყვათა „დაშლის“ ხერხით გარჩევა 

ჩვენ წინ ერთ ხმელ ხეს გარშემო კოდალა ევლებოდა დაჟა. 

ე-ვლ-ებ-ოდ-ა 
ე –– ვნებითი გვარის ნიშანი. 

ვლ –– ძირი. 

ებ –– თემის ნიშანი. 

ოდ ––- ფუძის სავრცობი. 

ა–- III სუბ. პირის ნიშანი მხ. რიცხვში. 

3.2. თ. სახელზმნათა ბარჩევა 

სახელზმნები თავისებური ენობრივი ერთეულებია, რომელთა 

ანალიზი საკმაოდ რთულდება მათი ორმაგი ბუნების გამო. სახელ- 
ზმნები ისეთ შუალედურ ერთეულთა წყებას ქმნიან, რომლებიც სა- 

ხელის თვისებებსაც გვიჩვენებენ და ზმნისაც მეორენი მათ წინა 

ვითარებიდან აქვთ გადმოყოლილი, მაგრამ, სხვა წარმოქმნილი სი- 

ტყვებისაგან განსხვავებით, ამ გადმოყოლილ ფორმებს კატეგორიის 
თვისება აქვთ:,ისინი სახელზმნებშიც ისევე ქმნიან დაპირისპირებულ 
ფოტმებს, როგორც წინა ვითარებისას –- ზმნებში. 

მეტყველების ნაწილთა ძირითადი ნიშნების მიხედვით, სახელ- 

ზმნებს არ ახასიათებთ ისეთი სემანტიკურ-მორფოლოგიური და ფუნ- 

ქციური მთლიანობა, როგორიც აქვთ სახელებს ან ზმნებს, ან კიდევ 

%მნიზედებს. სემანტიკურად ისინი ზმნათა კლასის ვითარებას გვიჩ- 

ვენებენ: აღნიშნავენ მოქმედებას ან მდგომარეობას, ფორმაცვლი- 

. ლება კი სახელისა აქვთ: იბრუნვიან; სახელისა აქვთ აგრეთვე ფუნ- 
ქცია: წინადადებაში არსებითი ან ზედსართავი სახელების ფუნქციის 

შესაბამისად ქვემდებარე-დამატებად, განსაზღვრებად ან შედგენილი 
შემასმენლის სახელად ნაწილად გვევლინებიან. 

სახელზმნათა კვალიფიკაცია თანამეღროვე ენათმეცნიერებაშიც 

სადავო საკითხად რჩება. რიგი მკვლევრები მას ზმნად მიიჩნევენ და 
აღნიშნავენ მის ორ ჯგუფს: პირიანსა და უპირო ზმნებს, სხვანი ნა- 

%ზმნარ სახელებად განიხილავენ და შესაბამისად ათავსებენ არსები- 

თი სახელისა და ზედსართავი სახელის კლასებში. ეს წინააღმდეგობა 
ტერმინოლოგიაშიც გამოვლინდა, ნაზმნარი არსებითი. სახელებისათ- 
ვის გვაქვს ორი ტერმინი: საწყისი და მასდარი. 
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შენიშვნა: საწყისი ტერმინი ინდოევროპულ ზმნათა ინფინიტივის კალ“ 
კია. ინფინიტივი ჰკვია ზმნის საწყის ფორმას რომლისგანაც ნაწარმოებია ზმნის 
ხვა ფორმები. ქართელი საწყისი უფრო შედეგია, ვიდრე საწყისი, რადგან იგი 
ზენისაგან არის ნაწარმოები (და არა პირიქით). ამდენად უფრო მისაღები ჩანს 

არაბული ტერმინი მასდარი, რომელიც ნაზმნარ არსებით სახელს აღნიშნავს. 

სახელზმნათა გარჩევისას ყველაზე მეტ სირთულეს ქმნის თვით 
მათი მიკუთვნება მეტყველების ამა თუ იმ ნაწილისათვის როგორც 
ზემოთაც არის აღნიშნული, ამ ენობრივ ერთეულებს მოსწავლეები 

ნაირგვარად ეცნობიან; მაგალითად, მე-5 კლასში საწყისს ეცნობიან, 
როგორც მოქმედების აღმნიშვნელ არსებით სახელს, მე-6 კლასში, და– 

საწყისში – როგორც უპირო ზმნას, ხოლო იმავე მე-6 კლასში სწავ– 
ლის დასასრულს –- როგორც საწყისს, სახელზმნის ერთ-ერთ სახე–- 
ობას, ეს რამდენადმე აბნევს მოსწავლეებს. მათ არ იციან, თუ რო- 
მელი მეტყველების ნაწილს მიაკუთვნონ საწყისი. შედარებით უკე–- 

თესი მდგომარეობაა მიმღეობათა ანალიხისას, მაგრამ მოსწავლეები 

კითხვის (როგორი?) მიხედვით მას ზედსართავ სახელად თვლიან, რაც 

საერთოდ არაა ჰეშმარიტებას მოკლებული, მაგრამ სასკოლო გრამა- 
ტიკის მოთხოვნათა შესაბამისად მასწავლებლები ძალიან ხშირად ამ 

პასუხს სწორად არ თვლიან. 

სახელჩმნათა ანალიხის პროცესში როგორც ენათმეცნიერული, 

ისე მეთოდიკური თვალსაზრისით უმჯობესია სახელზმნები ნახმნარ 

სახელებად გაირჩეს; მაგალითად, საწყისის ანალიხის პროცესში იგი 
დახასიათდეს, როგორც მოქმედების არსებითი სახელი, გაირკვეს მი- 

სი ფუძე, ბრუნვა და დამატებით დასახელდეს ის ზმნური კატეგო- 
რიები, რომლებიც ამა თუ იმ საწყისს გააჩნია, ხოლო მიმღეობათა 

ანალიზისას აღინიშნოს, რომ იგი მიმართებითი, ნახმნარი ზედსართა- 
ვი სახელია, გაირკვეს მისი პოზიცია, ფუძე, ბრუნვა და დამატებით 

აღინიშნოს მისი ზმნური კატეგორიები. ეს მით უფრო საჭიროა, რომ 

საწყისისა და მიმღეობის ზმნური ჯ„ატეგორიებიდან ყველა ფორმა 

მეტყველებაში არ არის პროდუქტიული, რაც, როგორც ჩანს, მათი 

გაქრობის დასაწყისია. 

ამრიგად, საწყისის გარჩევა შეიძლება შემდეგი ცხრილის მიჯედ- 

ვით ჩატარდეს: 

IL. სახელის ნიშნები: 

ა) სემანტიკური ჯგუფები (გეფები შინაარსის მიხედვეთ): 

1) კონკრეტული –– აბსტრაქტული, 

2) სულიერთა -–– უსულოთა, 

3) ვინ ჯგ. –– რა ჯგ. 
4) საკუთარი –– საზოგადო, 
5) მოქზეღებისა; 
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შენიშვნა: ვინაიდან ყოველი საწყისი კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგუფი: 

საზოგადო სახელია, ანალიზის პროცესში შეიძლება (ღა ეს უკეთესიცაა) არ აღი- 
ნიშნოს მისი სემანტიკური ჯგუფები, რასაკვირველია, მას შემდეგ, როდესაც დაღ- 
გინდება საწყისის ზემოაღნიშნული თვისებები; ე. ი. ზემოაღნიშნულ სემანტიკურ 
ჯგუფთა მიხედვით საწყისის დახასიათებას მხოლოდ დასაწყის ეტაპზე მივმართოთ, 

ხოლო მას შემდეგ, როცა მოსწავლეები გაერკვევიან მის მუდმივ თვისებებში, აღარ 
განვიხილოთ ისეთი სემანტიკური ჯგუფები, რომლებშიც საწყისი დაპირისპირებას 

არ ქმნის. ' 

ბ) ჯგუფები ფუძის მიხედვით: 

1) ბოლოთანხმოვნიანი –– ბოლოხმოვნიანი, 

2) კუმშვადი – უკუმშველი (ბოლოთანხმოვნიანთათვის), 
3) კვეცადი –– უკვეცელი (ბოლოხმოვნიანთათვის). 

გ) ბრუნვა, მისი ნიშანი; · 

დ) რიცხვი, მისი ნიშანი; 

II. ზმნური კატეგორიები: 

1) ზმნისწინი, მიმართულება; 

2) ასპექტი, 

3) კონტაქტი. 

შენიძვნა: ზმნური კატეგორიები უმჯობესია აღინიშნოს მხოლოდ მაშინ, 

როცა საანალიზო საწყისი განარჩევს მათ. 

ნიმუშები: 

უკუღმართად ხვნამ და თესვამ ეს ნაყოფი გამოიღო 
(დ. გურ.). 

ხვნამ-- არსებითი სახელი, კონკრეტული, უსულოთა, რა ჯგუფისა, 

მოქმედებისა; ფუძე –– ხვნა –– ბოლოხმოვნიანი, კვეცადი; მო- 

თხრობით ბრუნვაში; მხოლოობით რიცხვში (IL მრავლობითი 

არა აქვს); უზმნისწინოდ, უსრული ასპექტი, უშუალო კონ- 

ტაქტი. 
თესვამ-- მოქმედების არსებითი სახელი, ფუძე –- თესვა –- ბო- 

ლოხმოვნიანი, კვეცადი; მოთხრობით ბრუნვაში, ნ-შანი -მ; 

მხოლოობით რიცხვში; უზმნისწინოდ, უსრული ასპექტი, უშუ- 

ალო კონტაქტი. 

მოისმა კივილი დათვის ასაგდებად გაგზავნილი კაცებისა (ვაჟა). 

კივილი–- საწყისი, მოქმედების არსებითი სახელი, ფუძე –- კი- 
ვილ –– ბოლოთანხმოვნიანი, უკუმშველი,: სახელობით ბრუნ- 
ვაში, ნიშანი -ი; უზმნისწინო (საერთოდ არ დაერთვის ზმნის- 

წინს), ასპექტისა და კონტაქტის გაგება არა აქვს. 
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მიმღეობათა გარჩევის ცხრილი შემდეგია: 

I. სახელის კატეგორიები 

1) სემანტიკური ჯგუფი (მიმართებითი, ნაზმნარი), 

2) ცალკეა თუ არსებითთან ერთად (დამოუკიდებელია თუ მსაზღვრე– 

ლი), 

ვ) არსებითის წინაა თუ მის შემდეგ (თუ მსახღვრელია), 

4) ფუძე (ბოლოთანხმოვნიანი –– ბოლოხმოვნიანი), 

5. ბრუნვა, მისი ნიშახი; 

6) რიცხვი, მისი ნიშანი (თუკი აქვს). 

II, ზმნური კატეგორიები 

1) ზმნისწინი, მიმართულება; 

2) ასპექტი, 

3) გვარი, 

4) დრო, 

5) კონტაქტი. 

შენიშენა: იმის გამო, რომ მიმღეობას, ისევე როგორც საწყისს, შესუსტე– 

ბული აქვს ზმნური კატეგორიები, ფორმათა დაპირისპირება ხშირად ვერ ხერხდე- 
ბა. მეტყველებაში ორივე დაპირისპირებული ფორმა იშვიათად იხმარება; მაგალი- 
თად: თხრილი-–- გათხრილი, ქრილი––დაქჭრილი და მისთ. დაპირი“- 

პირებული წყვილებიდან უსრული ასპექტი ფორმები მყარად არის გაარსებითებუ- 

ლი, არსებით სახელთა კლასშია გაღასული; ზოლო სრული ასპექტის ფორმები მიმ– 

ღეობათა კლასში დარჩა, თავისებურად არის გამოხატული მიმღეობებში აგრეთვე 
დროის კატეგორია. მისი ძირითადი ფორმა -- ახლანდელი –– მიმღეობებს არა აქვთ. 

ვნებითი გვარის მიმღეობები განარჩევენ მხოლოდ დროის ორ ფორმას, რომელთ» 

დაპირისპირებას ასეთი სახე აქეს: წარსული –- მომავალი (ჩაწერილი –- ჩასაწერი, 

მოზნული –– მოსახნავი და მისთ.). 

ნიმუშები: 

გაჟეჟილს გატეხილი სჯობიაო (ხალხ.). 

გაჟეჟილს– მიმართებითი (ნახმნარი· ზედსართავი სახელი –– 

მიმღეობა; დამოუკიდებელი, ფუძე -–– გაჟეჟილ –– ბოლოთან- 

ხმოვნიანი, მიცემით ბრუნვაში, ნიშანი -ს; მხოლოობით რი- 

ცხვში: ზმნისწინი -– გა-, მარტივი, იქითა მიმართოლებისა: 

სრული ასპექტი, ვნებითი გვარი, წარსული დრო, უმღალო 

კონტაქტი. 

შეიძლება ზმნური კატეგორიები თავშივე განვიხილოთ; მაგ.: 
გატეხილი-- მიმართებითი (ნახმნარიე ზედსართავი სახელი: 

ვნებითი გვარის, წარსული დროის, სრული ასპექტის, უშუა- 

ლო კონტაქტის მიმღეობა; დამოუკიდებელი, თუძე -––- გატე- 

ხილ –– ბოლოთანხმოვნიანი; სახელობით ბრუნვაში, ნიშანი -ი. 
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ნაცემი მგელი ქშენით გარბოდა (ხალხ.). 
ნაცემი-- ვნებითი გვარის, წარსული დროის მიმღეობა, მიმართე- 

ბითი (ნახხნარი) ზედსართავი სახელი: არსებითთან ერთად, 

მის წინ: ფუძე –- ნაცემ –– ბოლოთანხმოვნიანი, სახელობითი 

ბრუნვა, ნიშანი -ი. 

სახელზმნები წარმოქმნილი ერთეულებია. ძალიან ხშირად მათში 
ნათლ:დ გამოიყოფა მორფემები და უფუნქციო აფიქსები, რაც სა- 

დუოალებას გვაძლევს, უფრო საინტერესოდ ჩავატაროთ მათი „და- 
რლა", ე. ი. მორფემების გამოყოფა და დახასიათება; მაგ.: 

დასაკლავ ხარს რაიღა ყურება უნდა წ! (ა. ყახბ.). 

დასაკლავ –– და-სა-კლ-ავ 
და –– ზმნისწინი, 

სა –– მომავალი დროის მიმღეობის მაწარმოებელი, 
კლ (კალ) –– ძირი, 

ავ –– თემის ნიშანი. · 

კარგი შვილი დედის გულის გამხარებელიაო (ხალხ.). 

გამხარებელი –– გა-მ–ხარ-ებ-ელ-ი 

გა –– ზმნისწინი, 
მ-––- ელ––- მოქმედებითი გვარის მიმღეობის მაწარმოებელი, · 

ხ:რ –– ძიოი, . 

ებ –– თემის ნიშანი, 

ი –– სახელობითი ბრუნვის ნიშანი. 

სამი არის მოყვრისათვის მოყვრობისა გამოჩენა (ეტ). 

მოყვრობისა –– მო-ყვრ-ობ-ის-ა 

მო-- საშუალი გვარის მიმღეობის მაწარმოებელი (ამ ზმნის ფუძე-ძი”- 
ში: მოყვარე), : 

ყვრ (ყვარ) –– ძირი, 

ობ –– თემის ნიშანი, 

ისა –– ნათესაობითი ბრუნვის ნიშანი, გავრცობილი (-ის-ა). 

გამოჩენა –– გამო–ჩე ნ-ა 

გამო -– ზმნისწინი, 

ჩენ –– ძირი,. 

ა –– საწყესის მაწარმოებელი. 

სახელზმნებს, ზმნათა მსგავსად, კატეგორიათა სიმრავლე და მრა- 

ვალფეროვნება ახასიათებს, ეს კი საშუალებას გვაძლევს. ხშირად გა- 
მოვიცენოთ გარჩევის მრავალნაირი სახეები: სახელზმნები გავარჩი- 
ოთ არ. მარტო ჩვეულებრივი ან „სიტყვათა დაშლის“, არამედ ლო- 
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გიკური, საპირისპირო ფორმათა და სხვა ხერხებით; განსაკუთრებით 
საინტერესოა სახელზმნათა გარჩევა „ეტიმოლოგიური“ ანალიზის 
ხერხით; მაგალითად: 

პირზე მომდგარსა სიტყვასა განა სუყველას თქმა. უნ- 

და? (ხალხ.). 

ლოგიკური ანალიზი 

მომდგარსა--ზედსართავი სახელი (აღნიშნავს საგნის თვისე–- 

ბას, იბრუნვის და წინადადებაში განსაზღვრებად არის გამო- 

ყენებული). 
მიმართებითი (ნაწარმოებია), 

ნაზმნარი (ზმნისაგან არის ნაწარმოები; შდრ. მოადგა). 

მსაზღვრელი (ახლავს არსებით სახელს სიტყვასა). 

სახღვრულის წინ, ' 

ფუძე -–– მომდგარ –– ბოლოთანხმოვნიანი (ფუძის ბოლო ბგე- 

რა რ თანხმოვანია), ; 

მიცემით ბრუნვაში (Lაზხღვრულ არსებით სახელს აქვს მიცე- 

მითი ბრუნვის ფორმა. გარდა ამისა, თვით მას შენარჩუნებუ- 
ლი აქვს მიცემითი ბრუნვის ნიშანი –სა), 

მიმღეობა (ზ§ნისაგან ნაწარმოები ზედსართავი სახელია). 

საშღალი გვარისა (თავისთავად შესრულებულ მოქმედებას 

აღნიშნავს). 
წარსული დროისა (მოქმედება უკვე მოხდა), 

სრული ასპექტისა (ასპექტის გაგება შესუსტებული აქვს, 

თუმცა საპირისპირო ფორმები გააჩნია: შდრ.: გაღმო-მდგარი, 

ჩამო-მდგარი -– მდგარი). 

თ ქმ ა-- მოჟმედების არსებითი სახელი, საწყისი (აღნ-შნავს მრქმე- 
დებას, იბრუნვის, წინადადებაში ქვემდებარეა), 
ფუძე –– თქმა –– ბოლოხმოენიანი (ფუძი ბოლო ბგერა ა 
ხმოვანია), კვეცადი (ნათესაობით ბრუნვაში იქნება თქმ-ის); 

სახელობით ბრუნვაში (არსებითი სახელები ფუძის სახით 
მხოლოდ სახელობით ბრუწვაში გვაქვს), 

მხოლოობით რიცხვში (მეორე, ანუ ნ/თ-იან” მრავლობითში იქ- 

ნება თქმა-ნ-ი, თქმა-თა და ა. შ.), 

საწყისი (ზმნისაგან ნაწარმოები არსებითი სახელია), 

უზმნისწინოდ, 

უსრული ასპექტი (დაუმთავრებელ მოქმედებას გამოხატავს; 

რდრ.: გამო-თქმა, წარმო-თქმა და მისთ.), 

უშუალო კონტაქტი (არა აქვს კონტაქტის ნიშანი; შდრ.: თქმ- 
ევინ-ება). 
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საპირისპირო ფორმათა მიხედვით ანალიხი 

ღამის წყვდიადში ჩაფლული, გამტკნარებულის სა 

ხითა მოსჩანს ქისტების მიდამო... (ვაჟა). 

ჩაფლული--ნახმნარი ზედსართავი სახელი, მიმღეობა (ჩა 
ფლავს -–ზმნა). 

სრული ასპექტისა (ფლ ული–- უსრ. ასპექტისა), 
ვნებითი გვარი (ჩ(ამფვლელი-–– მოქ. გვარი), 

წარსული დრო (ჩასაფვლელი-–– მომ. დრო), 

უშუალო კონტაქტი (ჩაფლევინებული-–--შუალობითი 

კონტაქტი), 
მსაზღვრელი (ჩაფლული მიდამო), 

არსებითის წინ (მიდამო ჩაფლული), 

ფუძე –– ჩაფლულ –– ბოლოთანხმოვნიანი, 

ბრუნვა –– სახელობითი (ჩაფლულ-მა მიდამო-მ). 

გამტკნარებული-–– მიმღეობა (გამტკნარება-–– საწყის), 

გვარი –– ვნებითი (გამამტკნარებელი-–– მოქ, 

დრო –– წარსული (გასამტკნარებელი-– მომავ.), 

ასპექტტი–– სრული (მტკნარებული–- უსრ.), 

კონტაქტი –– უშუალო გამტკნარებინებული– 

შუალ), 

ნაზმნარი (გამტკნარებს-–– ზმნა). 

მსაზღვრული (გამტკნარებული სახითა), 
არსებითის წინ (სახითა გამტკნარებულითა), 

ფუძე –– გამტკნარებულ –– ბოლოთანხმოვნიანი, 

ბრუნვა –– მოქმედებითი (გამტკნარებულ სახედ –– ვით). 

შენიშვნა: მიუხედავად იმისა, რომ გამტკნარებულის სიტყვას ფო“- 
მალურად ნათესაობითის ნიშანი აქვს (-ის), იგი მოქჭედებით ბრუნვაშია. -ის ნიშა- 

ნი გადმოყოლილი აქვს იმ დროის შეხამებიდან, როდესაც ენაში საზიარო ნათესა- 

ობით-მოქმედებითი ბრუნვა გვქონდა (იხ. არნ. ჩიქობავა. ისტორიულად გაწ- 

სხვავებული ორი მორფოლოგიური ტიპისათვის ქართულ ბრუნვათა შორის. 

წგნ. „სახელის ბრუნების ისტორიისათვის ქართველურ ენებში“. თბ., 195), გე. 267-– 

268; ვ. თოფურია. ბრუნების სისტემისათვის სვანურში სხვა ქართველურ ენა- 

თა ბრუნებასთან შედარებით. საქ. მეცნ. აკად. მოამბე, V, # 3, 1944, გვ. 347). ამ 

და ამგვ»რ საკითხთა ანალიზისას, როგორიც ჩანს, დაგვჭირდება ცნობარული ხასია- 

თის ისტორიული ექსკურსი. 

„ეტიმოლოგიური“ გარჩევის ხერხი 

სამშობლოს ცასა ბნელად გაშლილი მწუხრის ზეწარი გადა–- 

ეფარა (ი. ჭ.). 
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გაშლილი –– ვნებითი გვარის წარსული დროის მიმღეობა. 

გამლის –– მომაეალი დროის სრული ასპექტის ზმნა. 

შლის –– ახლანდელი დროის უსრული ასპექტის ზმნა. 

გააფთრებული ბრძოლა გაიმართა. 

გააფთრებული –– ვნებითი გვარის წარსული დროის მიზღე– 

ობა, 

გაააფთრებს –– მომავალი დროის სრული ასპექტის ზმნა. 

ააფთრებს –– კჰხლანდელი დროის უსრული ასპექტის ზმნა. 

აფთარ –– არსებითი სახელის ფუძე. 

1.2. ი. ზმნიზედათა ბარჩევა 

ზმნიზედა, სახელზმნათა მსგავსად, შუალედური ენობრივი ერთე- 

«ლია, მაგრამ მათ შორის ძალიან დიდი სხვაობაა, სახელზმნები ზმნი– 

საგან ნაწარმოები ერთეულებია, რომელთაც შენარჩუნებული აქვთ 

ზმნის რამდენიმე კატეგორია. მათი წარმოქმნა ხდება სათანადო აფიქ- 

სების (დერივატების) დართვით. ზმნიზედებიც წარმოქმნილი ერთე- 

ულებია, მაგრამ მათი წარმოქმნის ბაზა სახელებია (იხ. მ. ჩინჩა- 

ლაძე. ზმნიზედის სწავლება სკოლაში. თბ., 1955, გე. 17: გ. შა- 

ლამბერიძე. ზმნისართი ძველ ქართულში, კრებ. „ქართველურ 

ენათა სტრუქტურის საკითხები“. I, თბ., 1959, ევ. 41) ზმნიზედათა 

წარმოქმნა ლექსიკური საშუალებით (მხლებელთა დართვით) ხდება; 

მაგ.: ერთი –– ერთ–+ ხელ, სამი –– სამ-+-გზის და სხვ. რიგი ნაწილაკე– 
ბი ან სხვაგვარი წარმოშობის აფიქსები ზმნიზედათა მაწარმოებლე- 

ბად იქცნენ: მაგ.: გან –– სხვა-გან, ერთ-გან.., ივ (ყოფილი ბრუნვის 

ნიშანი) –– მარცხნ-ივე ყოველწლ-იევე..., რე –– აგრე, მეტად-რე.... 

და სხვ. (უფრო დეტალური ცნობები იხ. ა. შანიძე, ქართული 

ენის გრამატიკის საფუძვლები, გვ. 592--594). ზმნიზედათა მიღების 

გზად ენამ უფრო ხშირად ბრუნვის ფორმათა „გაქვავება–” აირჩია. 

თანდებულიანი ან უთანდებულო ბრუნვის ფორმები „გაქვავდებიან“ 
და ადვერბიალურ (ზმნიხედურ) სემანტიკას იძენენ ზმნიზედური 

მნიშვნელობა მათ კითხვასაც უცვლის, რის შედეგადაცკ რთულდება 

მათი გარჩევა სახელებისაგან. სახელის ზოგი „გაქვავებული ფორმა“ 

მხოლოდ და მხოლოდ ზმნიზედური მნიშვნელობით იხმარება, მაგრამ 
ხშირ შემთხვევაში გვაქვს ენობრივი ერთეულები, რომლებიც კონ- 
ტექსტის (გარემოცვის მიხედვით) ხან სახელებია და ხან -- ზმნიზე- 
დები. ამგვარი ერთეოლები ქმნიან ყველაზე მეტ სირთულეს რო- 
გორც საერთოდ ზმნიზედათა სწავლებისას, ისე, განსაკუთრებით, მა- 
თი გარჩევის პროცესში; მაგ. დილას (არს. სახ.) ჭიკჭიკით შე- 

ეგებნენ ფრინველები –– დილასა (ზმნიხედაე ადრე მოვიდა იგი 
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ნაზარდი სოსანი (ეტ), ბავშვი კარს (არს. სახ.) ხურავს –– სტუმარი 

კარს (ზმნიზედა) მომადგა, და მისთ. 
ზმნიზედათა ანალიზისას ყოველთვის უნდა გვქონდეს მხედველო- 

ბამი კონკრეტული გარემოცვა (კონტექსტი). გარდა ამისა, გასათვა–- 

ლისწინებელია მისი ფორმაუცვლელობა, რითაც ზმნიზედა არსები- 

თად განსხვავდება სახელისაგან. 

ზმნიზედათა სემანტიკური ჯგუფები საშუალო სკოლაში არასრუ- 

ლად ისწავლება. გათვალისწინებულია მხოლოდ 6 ჯგუფი: ადგილის, 

დროის, ვითარების, მიზეზის, მიზნის, ზომა-ოდენობისა და ჯერობი- 

სა (იხ. სახელმძღვანელო, I, გვ. 205); მაგრამ მეტყველებაში ძალიან 

ხშირად გვხვდება სხვა ჯგუფის ზმნიზედებიც. ამასთან ზოგიერთ შე- 

სწავლილ ჯგუფთან შედარებით, როგორიცაა, მაგალითად, მიზეზისა 

და მიზნის ზმნიზედები, განუსაზღვრელობითი და უარყოფითი გაცი- 

ლებით უფრო პროდუქტიულია, ამიტომ გარჩევის პროცესში ისინი 

ყურადღების გარეშე არ უნდა დაგვრჩეს. 

ვინაიდან ზმნიზედა მეტყველების ფორმაუცვლელი ნაწილია, მი- 
სი ანალიზის პროცესში აღინიშნება მხოლოდ სემანტიკური ჯგუფი 

(ზმნიზედა ოდენსემანტიკური ენობრივი ერთეულია). სახელმძღვანე- 

ლოში გათვალისწინებული ზმნიზედის „ფორმები“, როგორიცაა, მა- 

გალითად, ზმნიზედა მიცემითის ფორმით, ზმნიზედა ნათესაობითის 

ფორმით და მისთ. (იხ. I, გვ. 184), ძალიან გვიმლის ხელს გარჩევა- 

ში, რადგან, ჯერ ერთი, ზმნიზედათა არსებითი ნიშანი ფორმაუცვლე- 

ლობაა; მაშასადამე, მათ საპირისპირო ფორმები არა აქვთ (და არც 
უნა ჰქონდეთ); მეორე, მოსწავლეები ზმნიხედას ეცნობიან, რო- 

გორც ფორმაუცვლელ მეტყველების ნაწილს ღა იქვე მსჯელობა 
„ფორმის“ შესახებ აბნევს მათ. 

სასღორველია ზმნიზედათა ანალიზის პროცესში აღინიშნოს მათი 

წარმომავლობის ბაზა და გზა. ეს მოსწავლეებს უფრო განუმტკიცებს 

ზმნიზედათა ამოცნობის უნარს. ზმნიზედები უპირატესად „ლოგიკუ- 
რად“ უნდა გავარჩიოთ, რადგან მტკიცების გზა განუვითარებს მათ 

მსჯელობის უნარს და საშუალებას მისცემს, უფრო ზუსტად გაარჩი- 
ონ ზმნიზედები. 

ნიმუშები: 

დღეს მერცხალი შემოფრინდა ლ. წ.). 
დღეს– დროის ზმნიზედა, მიღებულია დღე არსებითი სახე– 

ლის მიცემითი ბრუნვის ფორმის „გაქვავებით“. 

ბღაჭიაშვილი იქ იმალება (ი. ჭ.). 

იქ –– ადგილის ზმნიზედა. 
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მე ჩანგური მისთვის მინდა (ა. წ.). 

მისთვის–-მიხნის ზმნიზედა, მიღებულია ის ნაცვალსახე– 

ლის ნათესაობითი ბრუნვის“ ფორმახე თვის თანდებულის დარ– 

თვით. 

3.2. კ. მხლებელთა ბარჩევა 

მხლებლები მეტყველების ისეთი ნაწილებია, რომელთაც თავის- 
თავადი მნიშვნელობა არა აქვთ, როგორც წესი. თან ახლავან სხვა 
სიტყვებს რაიმე სემანტიკური ელფერის შესაცვლელად თუ გრამა- 
ტიკული მნიშვნელობის მისანიჭებლად (მიმართების დასამყარებლად). 
მხლებელთაგან გამოიყოფა ორი ჯგუფი: დამხმარენი და არაწევრნი. 
ამ დაჯგუფებას საფუძვლად მათი სინტაქსური ხვედრითი წონა 
უძევს: პირველნი, რომლებიც მოიცავენ თანდებულსა და ნაწილა- 
კებს, წინადადების წევრის როლს დამოუკიდებლად ვერ ასრულებენ, 

მაგრამ სხვა სიტყვასთან ერთად შედიან წინადადების წევრის შედგე- 

ნილობაში; ხოლო მეორენი (კავშირი, მორისდებეული, მიგებითი და 

სხვათა სიტყვის ნაწილაკები) არც დამოუკიდებლად და არც სხვა სი- 

ტყვასთან ერთად არ ასრულებენ წინადადების წევრის ფუნქციას 
(რასაკვირველია, თავიანთი ძირითადი მნიშვნელობით). მათი ფუნქცია 
მხოლოდ სინტაქსურია: კავშირისა –– გრამატი:ული (სინტაქსური). 
მორისდებულისა –– სამეტყველო (ემოციურ-სინტაქსურო. 

სახელმძღვანელოში მოცემულია მხლებელთა დაჯგუფების ცდა; 
მაგალითად, განხილულია ნაწილაკთა ჯგუფები: კითხვითი, უარყოფი- 

თი. განუსაზღვრელობითი, მიახლოებითი, გაძლიერებითი, გამორჩე– 

ვითი, ნება-სურვილისა და გრძნობისა, სიტყვა-სიტყვითი და მიგები- 
თი: შორისდებულთა დაჯგუფებანი: სიხარულისა, მწუხარებისა მო- 
წონებისა, დანანებისა, ზიზღისა, გაკვირვებისა, მოწოდებისა და ნატ– 

ვრისა (იხ. I, გვ. 193–-–-197), მაგრამ ანალიზის პროცესში ყოველთვის 

უნდა გვქონდეს მხედველობაში, რომ მხლებელთა მნიშვნელობა (უფ- 

რო ზუსტად ის სემანტიკურ-ემოციური ელფერი, რომელსაც ზოგი- 
ერთი მხლებელი სიტყვას ან წინადადებას ანიჭებს) ყველაზე ზუსტად 
ვლინდება კონტექსტში. იმდენად დიდია კონტექსტის მნიშვნელობა, 
რომ თავისუფლად ხდება მათი გადანაცვლება ერთი ჯგუფიდან მე- 
ორეში; მაგალითად, ვაი ტკივილის, მწუხარების შორისდებულია 

(ფაი, მტკივა!), მაგრამ იგივე ვაი აღტაცების ელფერს ანიჭებს გა- 

მონათქვამს კონტექსტში: ვ ა ი, რა ლამახია! და მისთ. 
ამრიგად, მხლებელთა გარჩევისას აღინიშნება მათი რაობა, 7ე5- 

ფი და კონტექსტური მნიშვნელობა; სახელდობრ: 
თანდებული –– რომელ ბრუნვას მოითხოვს? 
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რენიშვნ.: თანდებელთა დართვისას ხშირად ბრუნვის ნიშანმი ან თვით 

თანდებულში, ან კიდევ ორივეში ხდება რაიმე ფონეტიკური ცვლილება; ამეტომ 
სა-ურველია მორფოლოგიურ ანალიზსა დაუკავშირდეს ნაწილობრივი ფონეტიკური 

ანალიზი (ფონეტიკური ანალიზის შესახებ იხ. 3ქ.1.), . 

ნაწილაკი –– რა სემანტიკურ ელფერს აძლევს სიტყვას ან რა გრა- 

მატიკუოლი როლი ეკისრება (კონკრეტული კონტექსტის მიხედვით). 

კავშირი –- რომელი ჯგუფისაა: მაერთებელი თუ მაქვემდებარებე- 

ლი; რომელი ქვეჯგუფისაა (მაერთებელ კავშირთათვის). 

შორისდებული –– რომელი ჯგუფისაა (კონკრეტული კონტექსტის 
მიხედვით). 

ნიმუშები: 

რომ ბედში მყოფი შენ ძმად მიგაჩნდეს, ეგ ვერაფერი სიყვარუ- 

ლია (ი. ვჭ.). 

რომ –– მაქვემდებარებელი კავშირი. 

ბედში –– თანდებულიანი არსებითი სახელი. 
ძი –- თანდებული, სახელს დაერთვის მიცემით ბრუნვაში. მის» 

დართვის გამო ბრუნვის ნიშანი იკარგება ხოლმე: ბედ-ს-ში––ბედ-ში 

რომ გაგეცალო, ვისღა მივმართო? (ი. ჭ.). 

ვისღა–– ნწილაკდართული ნაცვალსახელი. 
ღა– ნაწილაკი, დაერთვის სახელებს და შემცირებით-კნინობით 

ელფერს ანიჭებს მათ. 

ოჰ, რა საამოდ გალობს ბულბული! 

ოჰ-- შორისდებული, გამოხატავს აღტაცებას. 

3.3. ორთოგრაფიული გარჩევა 

მართებულად წერისა და მართლმეტყველების ჩვევათა გამომუ- 
მავება მშობლიური ენის სწავლების ძირითადი ამოცანაა. საყოველ- 

თაოდ ცნობილია, რომ მართლმეტყველებისა და მართლწერის მყარი, 
სწორი წესების დაცვის გარეშე ენა ვერ შეასრულებს თავის ძირი- 
თად –– საკომუნიკაციო –– ფუნქციას, ვერ გახდება ადამიანთა ურთი- 

ერთობის საშუალება. 

ორთოგრაფია ენათმეცნიერების პრაქტიკულ-გამოყენებითი დარ- 

გია, რომელიც სწავლობს სიტყვათა მართლწერის წესებს. ქართული 

ეზის სწავლების სასკოლო კურსში სწორედ წერის კანონები მოიცა- 

ვენ არა მარტო სიტყვათა მართლწერას, არამედ საერთოდ წერის რიგ 
საკ,ითხებს, როგორიცაა, მაგალითად: სიტყვათა დაწერილობა (ბგერე- 

ბის აღნიშვნა შესაბამისი ასოებით), აბზაცის დაცვა, სიტყვათ. გა- 
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დატანა და სხე. რ-გ შემთხვევაში ორთოგრაფიულ გარჩეეას კალი– 

გრაფიის საკითხებიც უკავშირდება (ასოთა მართებულად წერა, სი- 

ტყვათა გადაბმა და "სხვ.). 

ქართული ენის ერთ-ერთი უაღრესად კარგი თვისებაა დაწერი- 

ლობის მაქსიმალური სიახლოვე წარმოთქმასთან, ამიტომ ხშირად ამ- 
ბოზენ ხოლმე, რომ ქართულში სიტყვები როგორც წარმოითქმება, 

ისე იწერება ან, პირუკუ, როგორც იწერება, ისე იკითხება. წერისა 

და წარნოთქმის აბსოლუტური იდენტურობა, რასაკვირველია, გამო- 

რიცხულია, მაგრამ ორთოეპიისა და ორთოგრაფიის მაქსიმალური სი- 

აზლოვე ქართულ ენაში აშკარაა. 
ჩვეღლებრიე, ორთოგრაფიის შესახებ მსჯელობისას აღნიშნავენ 

მის პრინციპებს, როგორიცაა: 

1) ისტორიზმისა (ტრადიციული დაწერილობა), 

2) ფონეტიკური (ორთოეპიული დაწერილობა), 

3) გრამატიკული (ფონეტიკური ცვალებადობისაღმი მორფემათა 
გამძლეობა). 

სამ“ეე ეს პრინციპი თანაბარი ხვედრითი წონისა არაა. ტრადიცი- 

ული დაწერილობა ძალიან მნიშვნელოვანია ისეთ ენებში, რომელ- 

თავ წერა და წაკითხვა ძალიან განსხვავებული აქვთ, მაგალითად ინ– 
გლისურში, ფრანგულში, რამდენადმე რუსულში და სხვ ქართულ 

ენაში წერასა და წარმოთქმას შორის მისი დახვეწილი ურთიერთო- 

ბის გამო ტრადიცილღლ პრინციპს არა აქვს დიდი ღირებულება, თუ არ 
ჩავთვლით ისეთ შემთხვევებს, როდესაც გვხვდება ე. წ. გარდამავა- 

ლი „მუალედღრი“ ფორმები, რომლებიც ინარჩუნებენ მორფემათა 

ძველ ვარიანტებს; მაგ.: 
განთავისუფლება თუ გათავისუფლება, 

განმეორება თუ გამეორება და მისთ. 

ამგეარი გარდამავალი ფორმები ორივე დასაშვებია, მაგრამ გვაქვს 

ისეთი შემთხვევები, როდესაც უპირატესობა ძველს, ტრადიციულს, 

ენიჭება; მაგ.: 

წარმოთქმა და არა: წამოთქმა, 
აღტაცება და არა: ატაცება, 

განვითარებას და არა გავითარება და მისთ. 

რიგ შემთხვევაში ფორმათა ძველ და ახალ ვარიანტებს მორფემუ- 

ლი ან სტილური ღირებულება აქვთ, ისინი სემანტიკურად განასხვა- 
ვებენ ერთურთისაგან სიტყვებს; შდრ.: 

აღმიტაცებს ხოლმეის ხმა (ი. ჭ.). 

აიტაცა ქარმა ჩამოცვენილი ფოთლები და მისთ. 

ფონეტიკური პრინციპი ძირითადია ორთოგრაფიისათვის. წერამ 
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უნდა ასახოს არა მარტო ენის ფონეტიკურ-გრაფიკული შედგენილო- 
ბა, არამედ –– ყველა ის ცვლილება, რომელიც სიტყვას მოუდის. აღ- 
სანიზნავია ისიც, რომ სტრიქონიდან სტრიქონზე სიტყვათა გადატა- 
ნის საფუძველი მათი დამარცვლა,ა ხოლო მარცვალი ფონეგი ის 

სფეროს განეკეთვნება. 
გრამატიკულ პრინციპს უფრო მეტად შემზღუდავი მნიშვნელობა 

აქვს, ვიდრე წესების შემქმნელი; მაგალითად, ქართული ენისათვის 

არ არის დამახასიათებელი გაორკეცებული თანხმოვნები, თუ მათ 
მორფემული ღირებულება არა აქვთ (ან, როგორც ახლა ამბობენ, 
მორფემათა ზღვარზე არ გვხვდება); შდრ., ერთი მხრივ, /#IMმ, #0M- 

MVIMIMX7, I12CC; ანა, კომუნისტი, კლასი; ხოლო, მეორე მხრივ, ჩვენ- 
ნ-ი, ექიმ-მა, კლას-ს და მისთ. თანხმოვანთა ასეთი „დუბლეტები“ 

ინდოევროპულ ენათათვის არის დამახასიათებელი, სადაც ერთმაგი 
დღა ორმაგი თანხმოვნების დაპირისპირება ქმნის გრძელ (ღია) და 

მოკლე ხმოვნებს, რომელთაც მორფემული, კერძოდ სიტყვათგანმა- 

სხვავებელი, ფუნქცია აქვთ. 
ქართულში ღია თუ მოკლე ხმოგნებს არა აქვთ მორფემული ღი- 

რებულება. ისინი ვერ ასრულებენ სიტყვათგანმასხვავებელ ფუნქცი- 
ას. თუ ქართულში გაორკეცებული თანხმოვანი ა5 ხმოვანი შეგვხვდა, 
იგი, მხოლოდ და მხოლოდ გრამატიკული (მორფემული) მნიშვნელო- 

ბის გამოხატვის აუცილებლობით არის გამოწვეული; მაგ.: ატამ-მა, 

მწყემს-ს და მისთ. რომლებშიც თანხმოვანთა კომპლექსი მორფემა- 

თა (ამ შემთხვევაში ფუძისა და ბრუნვის ნიშნის) ზღვარზეა. საკმა- 
რისია, შესუსტდეს ამ კომპლექსის მორფემული ღირებულება. რომ 

ერთ-ერთი მათგანი დაიკარგოს. ასე ხდება, მაგალითად, კომპოზიტებ- 

ში, რომლებშიც გაერთიანებული კომპონენტები კარგავენ გრამატი- 

კულ დამოუკიდებლობას, რასაკც მათი „ფორმობრიობის“ გაქრობა 
მოჰყვება ხოლმე; შდრ.: ათ+სამ-+ მეტი –– ცამეტი, ტანის+ სამოსი –– 

ტანისამოსი და მისთ. გრამატიკული აუცილებლობით არის გამოწვე- 

ული ორი (ზოგჯერ სამი) ერთნაირი ხმოვნის აღმნიშვნელი გრაფემე- 

ბის წერა, თუმცა ზეპირ მეტყველებაში მათ მაგიერ ვამბობთ და 
გვესმის ერთი გრძელი ხმოვანი; მაგ. “შე-ე-ერთებინა, გა-ა-აფთრა, 
გა-ა-ახლა; გა-აკეთა, შე-ეშინდა, მი-იმალა, მო-ოქროვებული, უ-უთო- 

ვებს და მიათ. 
ამრიგად, ქართოლ ენაში სიტყვათა მართლწერისათვის ძირითაღი 

მნიშვნელობა ენიჭება ფონეტიკურსა და გრამატიკულ პრინციპებს. იმ 

შემთხეევაზი, როდესაც მათ შორის წინააღმდეგობა იქმნება ხოლმე. 
უპირატესობა გრამატიკულს ეძლევა; მაგალითად, ზეპირ მეტყველე- 
ბადი ხშირად დ ბგერის ნაცვლად თ გვესმის ხოლმე ვითარებით 
ბრონეაში, მაგრამ უნდა ეწეროთ დ, რადგან იგია ვითარებითი ბრუნ- 
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ვის ნიშანი ან მისი კომპონენტი; შდრ.: კარგ-ად და არა: კარგ-ათ, 

დათუო-დ და არა: უთუო-თ და მისთ. 

ორთოგრაფიის სფეროს განეკუთვნება აგრეთვე დიალექტური 

ფორმები. დიალექტიზმებში, :აზოგადოდ, ასხვავებენ ორ ცნებას: 

დიალექტურ სიტყვასა (ლექსიკურ ერთეულსა) და დიალექტურ ფორ- 
მას. პირეელს განეკუთვნება ისეთი ლექსიკური ერთეულები, რომ- 

ლებიც არ გვხვდება სალიტერატურო ენაში მხოლოდ ამ თუ იმ 
დიალექტისათვის არის დამახასიათებელი, მაგალითად: ყაზხილარი, 

კვაჭიჭეი, ელანძე და მისთ., ხოლო მეორეს –– ისეთი ფორმა, რომე- 

ლიც, როგო“ც ლექსიკური ერთეული, არის ენაში, მაგრამ ამა თუ. 

იმ დიალექტში სხვა „ფორმით“, სხვაგვარი ბგერითი შედგენილობით 
გვხვდება; მაგ.: 

მო-იტანა –– მა-იტანა, მე-იტანა; 

გა-უგზავნა –– გო-უოგზავნა, გუ-უგზავნა, გუგზანა; 

ბავშვი –– ბაუში, ბოვშვი და მისთ. 

ორთოგრაფიულ გარჩევას სკოლაში არა აქვს რეგულარული ხა- 

სიათი. იგი, ჩვეულებრივ, უნდა ჩავატაროთ მაშინ, როდესაც საანა- 

ლიხო: მასალაში გეაქვს ორთოგრაფიული თვალსაზრისით საინტერე- 

სო სიტყეა. ე. წ ორთოგრამა. 

ორთოგრაფილლი გარჩევა ყველაზე ხშირად ტარდება მოსწავლე- 

თა წერით ნამუშევრებში დაშვებული შეცდომების” გასწორების 

დროს. მოსწავლეთა წერით ნამუშევრებში დაშვებული შეცდომები 

ზოგადად შემდეგი სახისაა: 
1. სიტყვაში უნდა იყოს, მაგრამ არ არის რომელიმე ასო; მაგ.: 

ექიმა (ექიმმა), გაგულისა (გააგულისა), ცხეთა (მცხეთა), ჩატარა (ჩა- 

ატარა) და მისთ. 

2. სიტყვაში არ უნდა იყოს, მაგრამ მაინც არის (ზედმეტია) ასო; 

მაგ.: მენდალი (მედალი), ანვითარებს (ავითარებს), ანთავისუფლებს 

(ათავისუფლებს), ღზრდის (ზრდის) და მისთ. 

3, სიტყვაში ერთი ასოს მაგიერ გამოყენებულია (არასწორად ჩა–- 

ნაცვლებულია) სხეა ასო; მაგ.: საბარცხალი (სავარცხელი), დილექ– · 
ტორი (დირექტორი), არაფელი (არაფერი), ლევორველი (რევოლვეე– 

რი) და მისთ. 

4. შეცდომები სიტყვათა გადატანაში; მაგალითად, სიტყვათა ასე 

გადატანა (განკვეთა): წა-რმოთქმა, მარც-ხენა და მისთ. · 

შენიშვნა: რასაკვირველია, ამ შეცდომათა მიზეზი ზაირგვარია, ზოგი გამო– 

შვეულია შესაბამისი გრამატიკული წესის უცოდინარობით, ზოგის მიზეზი დიალექ- 

ტურია და სხე., მაგრამ ორთოგრაფიული თვალსაზრისით ზემოაღნიშნული შეც-. 

დომები ოთხი ტიპისაა. = 
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ვინაიდან ორთოგრაფიის საკითხთა სწავლების ძირითადი მიზანი 

სიტყვის მართლწერის .'დაუფლებაა, ორთოგრაფიული გარჩეეის ძი- 

რითადი საანალიზო ბაზა სიტყვაა. 

ორთოგრაფიული გარჩევა ძირითადად შემდეგი მუშაობის ჩატა- 

რებას გულისხმობს: 

1) ვარჯიშობას სიტყვათა გადატანაში, 

2) რთული ორთოგრამების ანალიზს მართლწერის თვალსაზრისით; 

3) კარნახის ან სხვა ტექსტიდან ორთოგრამების ამოწერას, მათს 
დაჯგუფებას მართლწერის საკითხთა მიხედვით და სხვ. 

როგორც აღვნიშნეთ, ორთოგრაფიულ გარჩევას (მისი წმინდა სა– 

ხით) სკოლაში იშვიათად მიმართავენ ხოლმე. მას უმეტესად სათა- 

ნადო გრამატიკულ საკითხს უკავშირებენ. ყველაზე ხშირად ორთო- 
გრაფიულ საკითხზე ყურადღების გამახვილება მოგვიხდება ფონეტი- 

კური და მორფოლოგიური ანალიხის დროს, ისიც –– იმ შემთხვევა- 

ში, როდესაც საჭიროა საანალიხო სიტყვის მართლწერაზე დაკვირ- 
ვება. თავისთავად ცხადია, რომ მასწავლებელი არ უნდა ელოდებო- 
ღეს ტექსტში „შემთხვევითს“ ფორმებს; მან ხშირად სპეციალურად 

უნდა შეარჩიოს ისეთი საანალიზო ტექსტები რომლებშიც საკმაო 

რაოდენობით იქნება ე. წ. ორთოგრამები. სიტყვათა შერჩევისას მა- 
სწავლებელმა მხედველობაში უნდა იქონიოს მართლწერის ის წესე- 
ბი, რომლებიც ახლად შესწავლილი აქვთ მოსწავლეებს, ან ადრე 
აქვთ შესწავლილი, მაგრამ მათს ხმარებაში შეცდომებს უშვებენ. 

როგორც ვთქვით, ორთოგრაფიული გარჩევა მართლწერის შესა- 
ბამის საკითხებს ღკავშირდება, ე. ი. შესაბამის გრამატიკულ სა- 

კითხებთან არის დაკავშირებული; ძირითადად, ესენია: 

1. სიტყვათა დამარცვლა –– სიტყვათა გადატანა. 

2. არსებით სახელთა ბრუნება 

ა) ორი მ მოთხრობით ბრუნვაში (ექიმ-მა, ატამ-მა, ქათამ-მა და 
მისთ.), | 

ბ) ორი ს მიცემით ბრუნვაში (თბილის-ს, კლას-ს, მანგლის-ს და 

მისთ.), 

გ) კუმშვად ფუძეთა შეკუმშვა (პამიდვრის და არა: პამიდორის, 

ნიგვზის და არა: ნიგოხის და მისთ.), 
დ) ვითარებით ბრუნვაში დ და არა: თ (სახლ-ად, კაც-ად, ხე-დ 

და მისთ.), 

ე) ორი ი ნათესაობითსა და მოქმედებით ბრუნვებში (სი-ის, სი- 

ით; ისტორი-ის, ისტორი-ით და მისთ), 

ვ) ორი ე ე-ზე დაბოლოებულ სახელთა მრავლობით რიცხვში 

(ხე-ები, დღე-ები, ღამე–ები და მისთ.), 
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ზ) ადამიანთა პირის სახელების ფუძის სახით წარმოდგენა წო- 

დებით ბრუნვაში (ნუგზარ და არა: ნუგხარი, თამარ და არა: თამარო 

და მისთ.). 

3. თანდებულიანი ბრუნვები 

ა) ერთმარცვლიან თანდებულთა შერწყმით წერა, 

ბ) ორი % მიცემით ბრუნვაში (კოვზ-ზე, ხაზ-ზხე და მისთ.), 

გ) ორი შ მიცემით ბრუნვაში (ბალიშ-ში, ქარქაშ-ში და მისთ.), 

დ) ორი თ-ს წერა (რუსეთ-თან, ჩინეთ-თან და მისთ.), 

ე) მიცემითი ბრუნვის ნიშნის დაკარგვა ზე და ში თანდებულების 

დართვისას, ბრუნვის ნიშნის ხმარების წესი თან თანდებულის დარ- 
თვისას (სახლ | ?"სI-თან, მაგრამ დედა-ს-თან და მისთ.). 

4. რიცხვითი სახე ლეზბი 

რიგობითი რიცხვითი სახელების გამოხატვა რომაული და არაბუ- 
ლი ციფრებით. 

5. ზმნის პირი და რიცხვი 

ა) L სუბ. პირის ნიშნის წერა ვ და უ ბგერებით დაწყებულ ფუ- 

ძეებთან (ვ-ვარჯიშობ, ვ-უამბობ და მისთ.), 

ბ) II სუბ. პირის ნიშანთა უხმარებლობა, 

გ) III ირიბობიექტური პირის ნიშანთა ხმარება (ჰ-ყავს და არა: 

ყავს, ჰ-ქონდა და არა: ქონდა და მისთ), 
დ) ორი ვ პირველი სუბ. პირის ფორმებში (ვ-ვარდები და მისთ.), 

ე) ორი მ L ობ. პირის ფორმებში (მ-მალავს, მო-მ-მართა და 
მისთ.), 

ვ) ორი გ II ობ. პირის ფორმებში (გ-გონია, გ-გავს და მისთ.), 

ზ)-ორი გვ გვგვრის ზმნაში. 

6, ზმნისწინები 

ა) ზმნისწინთა გადატანის წესით (ორმარცვლიანი ზმნისწინები არ 

, გაიკვეთება), 
ბ) ძველი ფორმის ზმნისწინთა სწორად ხმარება, 

გ) ზყზმნისწინის დიალექტურ ფორმათა ანალიზი. 

7. სერიები და მწკრივები 

ა) დნენ და არა დენ უწყვეტელში, აწმყოს კავშირებითში, ხოლ- 
მეობითსა და მყოფადის კავშირებითში, 

ბ) ინა და არა: ია დაბოლოება II თურმეობითში; შდრ.: გაეკე- 
თებ-იინა დაარა:გაეკეთებია და მისთ. 
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8. ზვენის ძირი, თემა და ფუძე 

ა) თემის ნიშანთა სწორად წერა (ვწერ, ვტე,ხ და არა: “ვწერ- 

ავ, ვტეხ-ავ ან ვწერ-ამ, ვტეხ-ამ და მისთ.), 
ბ) ავ და ამ თემის ნიშანთა სწორად ხმარება (ვხატ-ავ და არა: 

ვხატ-ამ, ვსვ-ამ და არა: ვსვ-ავ და მისთ.). ა# თემის ნიშანთა ხმარე- 
ბის აუცილებლობა I თურმეობითში (დამიხატ-ავ-ს და არა: :დამიხა- 
ტია, დამიბ-ამ-ს და არა: დამიბია და მისთ), 

გ) ებ და ობ თემის ნიშანთა სწორად ხმარება (აძღ-ებ-ს და არა: 

აძღ-ობ-ს, იწყ-ებ-ს მუშაობას და არა: იწყ-ობ-ს მუშაობას, მაგრამ 

იწყ-ობ-ს წიგნებს ჩანთაში და მისთ.). 

9. ზმნის გარდამავლობა 
ა) გარდამავალ ზმნათა წყვეტილში სუბიექტური პირის ნიშნად 

ეს და არა: ნენ ან ენ (გააკეთ-ეს, აიღ-ეს და მისთ.), 

ბ) გარდაუვალ ზმნათა წყვეტილში ნენ და არა: ენ (მიესალმ-ნენ, 
წავიდ-ნენ და მისთ.). 

10. ზმნის გვარი 

ა) ორი ი ი-ნიან ვნებითებში (მი-იპარება, მი-იმალა და მისთ.), 

ბ) ორი ე ე-ნიან ვნებითში (შე-ეშინდა, შე-ეპარა და მისთ.), 

გ) ორი დ დ-–ონიან ვნებითებში (ბინდ-დება, დიდ-დება და მისთ). 

11. ზმნის ქცევა 

ა) ორი (ან სამი) ა საარვისო ქცევის ფორმებში (ა-აშენა, გა-ა- 

კეთა, გა-ა–-ანალიზა, გა-ა-ადვილა და მისთ.), 

ბ) ორი ი სათავისო ქცევის ფორმებში (მი–იშენა, მი-იწერა და 

მისთ.), 

დ) ორი უ სასხვისო ქცევის ფორმებში (გა-უ-უბედურა, უ-უთო- 

ვებს და მისთ.), 

12. ზმნის კონტაქტი 

ინ და ევინ ნიშანთა მართლწერა (ვაწერ-ინ-ებ და არა: ვაწერი- 

ებ, ვაჭრ-ევინ-ებ და არა: ვაჭრევიებ და მისთ.). 

13. ზმნიზედა 

ა) დ და არა: თ ვითარებითი ბრუნვის ფორმის „გაქვავებული“ 

%მნიზედებში ცუდ-ად და არა: ცუდათ, არსად და არა: არსარო და 

მისთ.), 
ბ) თ და არა დ მოქმედებითი ბრუნვის „გაქვავებულ“ ფორმებში 

(ქეთ, იქით, ზემოთ, ქვემოთ, ზევით, ქვევით, გარეთ, შიგნით, წინათ,



უნებლიეთ, დილით, დღისით, ღამით, გვერდით, გაღმით, გამოღმით, 

უკეთ, ალბათ, დროგამოშვებით და მისთ.). 

14. ნაწილაკი 

ა) ზმნასთან ხმარებულ ნაწილაკთა ცალკე წერა (არ მოვა, უ ნ- 

და გააკეთოს, კითხულობს ხოლმე, თ ურმე წაიკითხა დღა მისთ.), 
ბ) სახელებთან ხმარებულ ნაწილაკთა შერწყმით წერა (ორიღა, 

სამიოდე, კაციეე და მისთ.), 

გ) სხვათა სიტყვის ნაწილაკთა (მეთქი, თქო, თქვა) დეფისით წე- 

რა (მოვალ-მეთქი, მოიტანე-თქო, წადი–თქვა და მისთ.). 

15. სიტყვათა წარმოქმნა 

ა) საწარმოქმნო აფიქსების მართებულად ხმარება (ცოლ-იან-ი და 

არა: ცოლ-ოსან-ი, უ-ფულ-ო და არა: უ-ფულ-ურ-ი და მისთ.), 

ბ) ფონეტიკურ წესთა დაცვა სიტყვათა წარმოქმნის დროს (ნათე– 

საობა და არა: ნათესაგობა, სა-თაგ-ურ-ი და არა: სა-თაგვ-ურ-ი და 

მიათ.)). 

შენიშვნა: რასაკეირველია, ზემოაღნიშნულ წესებში ყველა არაა, ბევრი სი- 

ტყვის მართლწერა მისი ინდივიდუალური თავისებურებებით არის გამოწვეული; 
შდრ. ამბავი––ამბის (და არა: ამბვის), ღმერთი–ღვთის (და არა: 

ღმრთის ან ღმერთის), ხუცესი–ზბუცის (შდრ. გვარი ზუციშვილი) და არა: 
ზუცსის და მისთ., მაგრამ ჩვენ მხოლოდ გრამატიკულ კატეგორიებთან დაკაეშირე- 
ბული არსებითი ხასიათის საკითხები წამოვწიეთ წინ. 

ქ... ა. ორთობრაფიული გარჩევის ნიმუშები 

ექიმმა ნიკოს წამალი გამოუწერა. 
ექიმმა-– არსებითი სახელი მოთხრობით ბრუნვაში. ამ სიტყვა- 

ში იწერება ორი მ, რადგან სახელის ფუძე მთავრდება მ თანხმოვან- 
ზე (ექიმ) და დაერთვის მოთხრობითი ბრუნვის ნიშანი (-მა). 

მატარებელი ქუთაისს უახლოედება. 

ქუთაისს--არსებითი სახელი მიცემით ბრუნვაში. ამ სიტყვა- 
ში იწერება ორი ხ, რადგან სახელის ფუძე მთავრდება ს თანხმოვ- 

ნით (ქუთაის) და დაერთვის მიცემითი ბრუნვის ნიშანი (-ა). 

გეოგრაფიის გაკვეთილი დაიწყო. 

გეოგრაფიის --არსებითი სახელი ნათესაობით ბრუნვაში. ამ 

სიტყვაში იწერება ორი ი, რადგან სახელის შეკვეცილი ფუძე (გეო- 
გრაფია-- გეოგრაფი) მთავრდება ი ხმოვანზე და მას დაერთვის ნა- 
თესაობითი ბრუნვის ნიშანი (-ის). 
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ხმალი ქარქაშში ჩააგო. 

ქარქაშში--ში თანდებულიანი არსებითი სახელი. ამ სიტყვა- 
ფი იწერება ორი შ, რადგან სახელის ფუძე მთავრდება შ თანხმოვან- 
ზე (ქარქამ) და მიცემით ბრუნვაში დაერთვის ში თანდებული. ფო- 
ნეტიკური მიზეზის გამო მიცემითი ბრუნვის ნიშანი დაიკარგა და ში 
თანდებული უშუალოდ ფუძეს დაერთვის (ქა«რქაშ-ში). 

თაგუნა სოროში მიიმალა. 

მიიმალა––ზმნა. ამ სიტყვაში გვაქვს ორი ი, რადგან ი-ნიანი 

ვნებითის ფორმას დაერთვის მი ზმნისწინი და სხვ. 

3.4. სინტაკსური ბარჩევა 

სინტაქსური ანალიზის პროცესში ხდება წინადადების ანალიზი 
როგორც შინაარსის, ისე აგებულებისა და წევრთა შედგენილობის 

მიხედვით. ფონეტიკურისა და მორფოლოგიურისაგან განსხვავებით. 
სინტაქსური ანალიზის ბაზა არის არა სიტყვა, არამედ წინადადება. 

სინტაქსი სწავლობს წინადადებას, მის სახეებსა და წინადადება- 
ში სიტყვათა სწორად შეხამების წესებს. სიტყვათა ჯგუფის გარდაქცე- 
ვა წინადადებად ნებისმიერად კი არ ხდება, არამედ –– გარკვეული, 

მკაცრად ჩამოყალიბებული წესების მიხედვით, რომელთაც სინტაქ- 
სურ მიმართებას უწოდებენ. ამდენად სინტაქსური ანალიხ-ს პრო- 
ცესში საჭიროა მიმართების წესების ცოდნა. 

საე რგადად სინტაქსური ანალიხი სამი ძირითადი „პრობლემის“ გა- 
წყვეტას გულისხმობს; ესენია: 
I წინადადების დახასიათება, 
ბ) წევრთა დახასიათება, 

გ) წყვილთა დახასიათება. 
ეს სამი ძირითადი ეტაპი ანალიზის პროცესში იშლება ქვეეტა- 

პებად. სასკოლო პრაქტიკაში დამკვიდრდა წინადადებათა გარჩევა 
შემდეგი საკითხების მიხედვით: 

1. წინადადების ინტონაციური ტიპის (შინაარსობრივი სახეები!) 

დადგენა · (თხრობითი, კითხვითი, ძახილის, კითხვა-ძახილის, ბრძანე- 
ბითი წინადადებანი). 

2. წინადადების ლოგიკური ტიპის დადგენა (წართქმითი, უკუ- 

თქმითი წინადადებანი). 
3. აგებულების მიხედვით წინადადების სახის დადგენა (მარტივი, 

მერწყმული, რთული წინადადებანი). 
4. განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა გამონაწევრება და მათი 
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"ხეები დადგენა (მიმართვა, ჩართული, დანართი, განკერძოებული 

განსაზღვრება, განკერძოებული გარემოებანი, მიგებითი ნაწილაკები. 

შორისდებული). 

5. მედგენილობის მიხედვით წინადადების სახის დადგენა (მარ- 

ტივი და მერწყმული წინადადებანი: გავრცობილი ან გაუვრცობელი, 
სრღლი ან უსრული, ან კიდევ წევრნაკლი; რთული: თანწყობილი ან 

ქ:ეწყობილი). 
6. წინადადების წევრთა დადგენა. 
7. სინტაქსარ წყვილთა დადგენა და მასში წევრთა შორის დამო- 

კიდებულების ანალიხი. 
წინადადების გარჩევას, ჩვეულებრივ, ქართული ენის სწავლების 

მთელ მანძილზე მივმართავთ, მაგრამ სინტაქსის კურსის შესწავლამ– 
დე მისი გარჩევა ნაწილობრივია, მხოლოდ იმ (ოდნა-ჩვევებით გა- 
ნისაზღვ“ება, რომლებიც მოსწავლეებმა მეშვიდე კლასამდე მიიღეს; 
სამაგიეროდ. მეტი დრო ეთმობა ფონეტიკურ, მორფოლოგიღრ და 
სხვა სახის გარჩევას. სინტაქსური გარჩევა უფრო სრულყოფილი 
ხდება VII კლასში, ხოლო VIII კლასმი დასრულებულ, დასისტემე- 

ბულ სახეს იღებს. 
თუ VII კლასამდე წინადადების სინტაქსორად გარჩევისას წ-ნა- 

დადების წევრთა გამოყოფა-დასახელებით ვკმაკოფილდებით, VII- 

VIII კლასებში აფრო რთული ოპერაციებია ჩასატარებელი. 

3.4. ა. წინადადების ინტონაციური ტიპები 

(წინადადება შმინაარსის მიხედვით) 

შინაარსის მიხედვით წინადადებათა სახის გარკვევა თავისთავად 
ძნელი არ არის, როდესაც საქმე ეხება თხრობით, კითხვით. ძახილი- 
სა და კითხვა-ძახილის წინადადებებს, რადგანაც მათ მეტ-ნა,ლებად 
გამოკვეთილი ნიშნები აქვთ:. დაწერილის გარჩევისას –– სასვენ– ნიშ- 

ნები ზეპირად წარმოთქმულის გარჩევისას –– ინტონაცია: იარდა 

ამისა, კითხვითსა და კითხვა-ძახილის წინადადებებში ზშირად ვვხედი- 

ბა სპეცითიკური ლექსიკური ერთეულები (კითხვითი ნაწ-ლაკები. 

ნაცვალსახელები და ზმნიზედები) და სხვ. რამდენადმე სირთოლეს 

ქმნის ბრძანებითი წინადადების განსხვავება ძახილის წინადადებისა- 
გან. მაგრამ ამ შემთხვევაში საკმარისია წინადადებაში ბრძანებითი 

კილოს -ფორმის მოძებნა, რომ იგი ბრძანებითად ჩაითვალო». 

შენიშვნა ტერმინი -- წინადადების სახეები შინაარსის მიხედვით –- რამღე- 

ნადჭე „უხერხულია. რადგან უშინაარსო წინადადება არ არსებობს, წინადადება აზ- 
რის ფორმაა. უაზრობა წინადადება არაა, შესაბამისად უშინაარსო წინადადებაც 

უაზრობაა, რაც თავისთავად წინადადება არ შეიძლება იყოს. თხრობითი. კითხვითი 
თუ მძახილისა და ბრძანებითი წინადადებანი ემოციურ-მოდალური სახე:ბია, რომ- 
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ლებიც გამოხატავენ ან არ გამოხატავენ გრძნობას (ძახილისა ––- თხრობითი), მთქმე- 

ლოს ნებელობას (ბრძანებითი –– თხრობითი), შეიცავენ კითხვას (კითხვითი) ან კი- 

დევ ერთდროულად გამოხატავენ კითხეასაცა „და გრძნობად ელფერსაც (კითხვა-ძა- 
ხილისა). ამდენად შინაარსის მიხედვით წინადადებათა კლასიფიკაციის ცნებაში გა- 
ერთიანებულია სხვადასხვა რიგის ელემენტები. სასურველია, წინადადებათა .დაჯგუ- 

ფების სახეები შესაბამისი ტერმინებით აისახოს. 

თხრობითი წინადადების ძირითადი თვისებაა მთქმელის ნეიტრა- 

ლლღრობა, იგი მოგვითხრობს რაიმე ამბავს (გვატყობინებს ფაქტს) 

იე, რომ არ გამოხატავს თავისს დამოკიდებულებას ნათქვამისადმი 
(ფაქტისადმი); მაგ.: 

ეს ზღაპრები მე გუ ლს მიღონებდნენ (ი. ჭ.). 

ლურჯ ბედაურს მოაგელვებს მეგობრისთვის მეგობარი (ა. წ. 

ქარი გიმღერის ნანასა (ანა კალ.). 

მე. პატარა ქართველი ვარ (დ. მეგრ.) და მისთ. 

ძახილის წინადადება აზრის შეტყობინებასთან ერთად მთქმელის 
გრძნობასაც გამოხატავს. ამის შესაბამისად ძახილის წინადადებაში 
შეიძლება გამოხატული იყოს ნაირგვარი გრძნობადი ელფერი: სიხა- 
რული, წყენა, სინაზე, მწუხარება, გაკვირვება და სხვ.; მაგ.: 

ცა მრისხანებს ელვა-ჭექამ 'ნადირსაც კი უფრთხო ძილი! 
(ა. წ.). · 

ღიდი საქმე მომხდარა! (ა. წ.) და მისთ, 
ძახილის წინადადებას ხშირად ახლავს შორისდებული, რომელიც 

აძლიერებს მთვმელის გრძნობათა გამოხატვას; მაგ.: 
ეიშ, ჩემი ბრალი! (ი. 3.) 

ეაი ამისთანა ქვეყნის შენახვას! (ა. წ.) 

ეეჰ, წაგიხდა! |-- მიაყვირა წერეთელმა| (ა. წ.) და მისთ. 

კითხვითი წინადადება თავისებურად გამოხატავს აზრს. მთქმელი 

კი არ გვატყობინებს რაიმეს, არამედ მოსაუბრისაგან მოითხოვს რაი- 

შეს ფეტყობინებას, ზოგჯერ კი-- თავის მიერ გამოთქმული აზრის 

დადასტურებას ან უარყოფას; მაგ.: 
ამ უდაბნოში რამ მოგიყვანა? (ი. ვ.) 

მერე რა უნდა გეთქვა? (ი. ჭ.) 

მადლი სუბუქია და ცოდო მძიმე განა, დედი? (ი. ჭ.) 
მაშ ისინი ამ ჭალაში უნდა იყვნენ? (ა. ყაზბ.) და მისთ. 

კითხვით წინადადებაში ძალიან ხშირად გვხვდება სპეციფიკური 

ეგსიკური საშუალებები, ე. წ. კითხვითი სიტყვები, რომლებიც შე- 

იძლება იყოს კითხვითი ნაწილაკები, კითხვითი ნაცვალსახელები ან 

კითხვითი ზმნიზედები. ასეთ წინადადებაში მთქმელი მოსაუზრისაგან 

ცდილობს რაიმეს გაგებას, რაიმე ინფორმაციის მიღებას; მაგ.: 

ვისი სახლია ისეთი? (ი. ჭ.) 
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მაშ როგორ უნდა ყოფილიყო? (ი. ჭ.) 

განა არ ვიცი, რომ დიდკაცობა ტკბილია? (ა. წ.) 

ვი ნ დათვალოს ზღვაში ქვიშა? (ა. წ.) 
რა ამბავია, დიაცო? (ვაჟა) 

რა ჰქენი, კიკოლა? (ნ. ლომ.) და მისთ. 

ზემოაღნიშნულის შესაბამისად კითხვითი წინადადება შეიძლება 

იყოს: ა) კითხვითსიტყვიანი ან ბ) არაკითხვითსიტყვიანი, რაც ანალი- 

ზის პროცესში აღცილებლად უნდა აღინიშნოს. 
ჟითხვა-ძახილის წინადადება ნარევი სახისაა. იგი კითხვასაც შე- 

იცავს და მთქმელის გრძნობასაც გამოხატავს. კითხვა-ძახილის წინა- 
დადება უპირატესად კითხვითსიტყვიანია, რაც ერთდროულად ორივე 

ინტონაციური სახის გამოხატვის საშუალებას ქმნის; მაგ.: 

განა ყველა, რაც ხმელია, კაცისგან საწუნარია?! (ვაჟა) 

განა ეს ეკადრება პიონერს და მოსწავლეს?! (ი. გრიშ.) 

ჰაი, შე, ბრიყვო, გჯერა, რასაც ეგენი ამბობენ?” (ვაჟა), და 

მისთ. 

ბრძანებითი წინადადება ყველაზე თავისებურია როგორც მოდა- 
ლური ელფერის მიხედვით, ისე ფორმათა ნაირფერობითაც. ბრძანე- 

ბითი წინადადების საფუძველია ბრძანებითი კილოს ზმნა თავისი ნა– 

ირგვარი ნიუანსებით. ბრძანებითი წინადადება მარტო ბრძანებას არ 

გამოხატავს. მას შეიძლება ჰქონდეს თხოვნის, ხვეწნა-მუდარისა და 
სხვა ემოციური ელფერი; მაგ.: 

დედავ, ისმინე ქართვლის ვედრება! (ი. ჭ.) 
ახალგაზრდებო, აწ კი თქვენ გამოდით, თქვენი ჭირიმე! (ა. წ.) 

და მისთ. 

8.4. ა. § 1. წინადადების ინტონაციურ სახეთა ანალიზის 

' ნიმუშები 

ლოგიკური (მტკიცების) ხერხი 

ქალი ნუ გინდა უცხო მხრის! (ხალხ.). ეს წინადადება არის ბრძა- 

ნებითი, რადგან გამოხატავს მთქმელის ნებას, რომელიც კრძალავს 

მოქმედებას. 

სხვა საქართველო სად არის? (გ. ორბ.). ეს წინადადება არის კი– 

თხვითი, რადგან გამოხატავს კითხვას. მთქმელი მოსაუბრისაგან მო- 

ითხოვს ადგილის დაზუსტებას. 
ძნელი არის მარტოობა სულისა (ნ. ბარ.) ეს წინადადება არის 

თხრობითი, რადგან არ გამოხატავს არც კითხვას, არც გრძნობას და 

არც მთქმელის ნება-სურვილს; აზრს უბრალოდ გადმოგვცემს და 
მისთ, 
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3.4, ბ. წინადადების ლოგიკური სახეები 

(სახეები მტკიცების მიხიდვით) 

წინადადების ლოგიკურ სახეებს, სამწუხაროდ, სკოლაში არ ექცე– 
ვა ჯეროვანი ყურადღება მაშინ, როდესაც მათ ძალიან დიდი მნიშ- 

ვნელობა აქვთ აზრის სწორად გამოხატვისათვის. 
წინადადება, როგორც ცნობილია, აზრის გამოხატვისა და შეტყო- 

ბინების ფორმაა. მთქმელმა შესაძლებელია აზრი ნაირგვარად გამო- 
ხატოს: 

ა) ზეგვატყობინოს რაიმე ახრი ისე, რომ დაადგინოს რაიმე ამბა- 

ვი, მოვლენა და სხვა, როგორც ფაქტი, რომელიც ხდება, ხდებოდა. 

მოხდა, მონხდარა, მოხდება და სხვ., ე. ი. თავის გამონათქვამს დადე- 
ბითი ფორმა მისცეს; მაგ. მაღლა ფოთლებში ელვარებს ვაშლი, 

სისხლივით წითელი (ა. წ.) დაუკარით, რომ ძველ ხანჯალს ელდა 
ეცეს! (ლ. ასათ.) და მისთ. 

ბ) შეგვატყობინოს აზრი ისე, რომ უარყოს რაიმე ამბავი, მოვლე- 
ნა, ფაქტი, რომელიც არ ხდება, არ მოხდება, არ ხდებოდა, არ მოხ- 

და, არ მოზხდარა, ე. ი. ახრს უარყოფითი ფორმა მისცეს; მაგ.: 

ჩვენც ნუ ვიზამთ მაგ საქმესა, უომრად ნუ დავმარცხდებით (ი. ჭ.) 

და მისთ. 

ამის შესაბამისად წინადადება შეიძლება იყოს შწართქმითი ან 

უკუთქმითი. 

შენიშენა ლოგი,ურადღ (მტკიცების ფორმის მიხედვით) წინადადება სამ- 

გვარია: წართქმითი, უკუთკმითი ღა კითხვითი, მაგრამ სასკოლო გრამატიკის თვალ- 

საზრისით კითბეითი წინადადება თავისი სპეციფიკური ინტონაციის გამო უმჯობე- 

სია განხილულ იქ>ეს წინადადების ინტონაციურ სახეებთან ერთად. 

უკუთქმითობა წინადადებაში შეიძლება ნაირგვარად გამოიხატოს, 
როგორიცაა, მაგალითად: 

ა) უკუთქმითი ფორმის შემასმენელი (პრედიკატული უარყოფა). 

ამ ტიპის წინადადებაში უკუთქმითობის გამოხატვა უარყოფით ნა- 

წილაკებს ეკისრება, რომლებიც ზმნა-შემასმენელს ახლავს; მაგ.: ჯერ 

რქები და კბილები არ ამომსვლია, ჩლიქებიც არ გამმაგრებია 
(ვაჟა. ვერ გავცილებივარ ტყეს (ვაჟა) და მისთ. 

ბ) უკუთქმითი ფორმის ქვემდებარე, დამატება ან არამთავარი 
წევრები (არაპრედიკატული უარყოფა). ამ ტიპის წინადადებაში 

უკუთქმითობას გამოხატავენ უარყოფითი ნაცვალსახელები და' უარ- 

ყოფითი ზმნიზედები; მაგ.: ნუთუ ამ ქვეყნად არავინა გყავს? 

(ი. ჭ.). არსაიდან ხმა, არსით ძახილი (ი. ჭ.) და მისთ. 

გ) უკუთქმითი ფორმის შემასმენელი და უკუთქმითი ფორმისავე 

სხვა წევრი (ორმაგი უარყოფა). ამ ტიპის წინადადებაში უკუთქმი- 
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თობა ერთდროულად უარყოფითი ნაწილაკებითა და უარყოფითი 

ნაცვალსახელებით „ან ზმნიზედებით გამოიხატება; მაგ.: 

გხახე არავინ არ ჩანს. არსად არ წასულა და მისთ. 

შენიშვნა: ორმაგი უარყოფის შესახებ იხ. ვ. თოფურია. ორმაგი უარყო ჟა 

ქართულში. წგნ. „ქართული საენათმეცნიერო საზოგადოების წელიწდეული“, 
L–- II. თბ., 1923-–-1924. 

უკუთქმითი წინადადების უარყოფითი შინაარსი შეიძლება გა- 

ძლიერდეს არა ან ვერა, ან კიდევ ნ უ (იშვიათად) მიგებითი 

ნაწილაკებით; მაგ.: 

არა, არ ჩაქრეს იმედი! (ა. წ.) 

ვერა, გერ მოგცე შენი ზაქარო! (ი. ჭ.) და მისთ. 

არის წინადადებები, რომლებშიც წინააღმდეგობაა ფორმასა და 

“მინაარსს შორის. ასეთ შემთხვევებში უკუთქმითი ფორმის წინადა- 

ღებები აზრს დადებითად გამოხატავენ ან, პირიქით, ზოგიერთი წარ– 

თქმითი ფორმის (მოდელის) წინადადება უკუთქმითი შინაარსისაა; 

მაგ.: 
როგორ არ უნდა მეშინოდეს? (ვაჟა) –– ფორმით (მოდელით) უკუ- 

თქმითია, შინაარსის მხრივ ––- წართქმითი (შდრ. უნდა მეშინოდეს). 

როგორ. დამეხმარა? –– ფორმის (მოდელის) მიხედვით წართქმი- 

თია, შინაარსით –– უკუთქმითი და მისთ. 

ამ ტიპის წინადადებებში ძალიან დიდ როლს ასრულებს ინტონა- 
ცია, რომელსაც თვით წინადადების შინაარსის შეცვლაც კი შეუძლია. 

გვაქვს კიდევ ერთი ტიპის წინადადება, რომელშიც ფორმასა და 

შინაარსს შორის წინააღმდეგობა მოდელისმიერი თავისებურებებით 

არის გამოწვეული. როგორც ცნობილია, უარყოფითი მნიშვნელო- 

ბისა, გარდა ნაცვალსახელებისა და ზმნიზედებისა, შეიძლება იყოს 

ზედსართავი, ე. წ. უქონლობის, სახელებიც (უქუდო, უშნო, ულამა- 

ზო, უბედური, უფერული და მისთ.) და მათგან ნაწარმოები ზმნიხე- 

დებიც (უდარდელად, უშნოდ, შეუბრალებლად და მისთ.ე). ეს სი- 
ტყვები ისევე გამოხატავენ უარყოფით მნიშვნელობას, როგორც ზე- 

მოთ აღნიშნული მეტყველების ნაწილები: ნაწილაკები, ნაცვალსახე–- 

ლები და ზმნიზედები, მაგრამ, მათგან განსხვავებით, ვერ ქმნიან უკუ- 
თქმით წინადადებას; მაგ.: 

თმა დაუვარცხნელი ჰქონდა. 

ეზო უსუფთაო იყო. 

ზახ უქუუდოდ წავიდა სკოლაში. 
ასეთი ქცევა ულამაზოა და მისთ. 

ვინაიდან წინადადებაში უარყოფითი (უქონლობის) მნიშვნელო– 
ბის მქონე სიტყვებია, მოსწავლეებს ისინი ხშირად უკუთქმით წინა- 
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დადებად მიაჩნიათ, რაც არაა სწორი. უკუთქმითი წინადადებისათვი» 
აუცილებელია, რომ უარყოფის შინაარსი უარყოფითი ნაწილაკით ან 

უარყოფითი ნაცვალსახელითა და ზმნიზედით იყოს გამოხატული 

(უარყოფით ნაცვალსახელებსა და ზმნიზედებში უარყოფითობა უარ- 

კოფითი ნაწილაკების საშუალებით არის გამოხატული). ზემოაღნიშ- 
ულ წინადადებათა უკუთქმითი ვარიანტები შემდეგი სახისა იქნება: 

თმა დაუვარცხნელი ა რ ჰქონდა. 

ეზო უსუფთაო არ იყო. 

ზაზა ღქუდოდ არ წავიდა სკოლაში. 
ასეთი ქცევა არ არის ულამახო და მისთ. 

მართალია, ამ წინადადებათა მნიშვნელობა უფრო წართქმითია, 

ვიდრე უკუთქმითი (მათში უარყოფილია უქონლობა; შდრ. სინონი- 

მური პარალელები: ეზო არ იყო უსუფთაო, ე: ი. ეზო სუფთა იყო; 

ეზო უსუფთაო იყო, ე. ი. ეზო არ იყო სუფთა), მაგრამ. ისინი: მაინც“ 

უკუთვმითია, რადგან ეს უკუთქმითობა მოდელისმიერია. 

3.4. ბ. აბებულების მიხედვით წინადადების სახეთა 

ზოგადი დასასიათება 

აგებულების მიხედვით წინადადების სამივე სახე (მარტივი, შერ- 
წყმული, რთული) სამღალო სკოლაში დეტალურად ისწავლება, თუმ- 

ცა მოსწავლეები არ ეცნობიან მარტივი წინადადების რაობის გან- 

საზღვრას. ეს, შესაძლებელია იმითაც იყოს გამოწვეული, რომ მარ- 

ტიეი წინადადების რაობის სრულყოფილი განსახღვრა (წესი) ენათ- 

მეცნიერებაში ჯერჯერობით” არ არის შემუშავებული. საშუალო სკო- 

ლაში მარტივ წინადადებას ე. წ. გამორიცხვის წესით განსაზღვრავე5 

ხოლმე. ამ წესის მიხედვით, მარტივია ისეთი წინადადება, რომელიც 
არც შერწყმულია და არც რთული. ასეთი განმარტება: საკმარისი იქ- 

ნებოდა, თუ მოსწავლეებს შერწყმული და რთული წინადადებანი 
უკვე შესწავლილი ექნებოდათ, მაგრამ წინადადების ეს ორი სახე 

საკმაოდ მოგვიანებით ისწავლება; ამიტომ არის, რომ პროგრამით 
სინტაქსის შესავალ კურსში გათვალისწინებულია აგებულების მი- 
ხედვით წინადადების სახეთა ზოგადი დახასიათება. 

ყოველი წინადადება რაიმე აზრს გამოხატავს,ს აზრის ფორმა 
მსჯელობაა, ხოლო მსჯელობის ენობრივი (გრამატიკული) შესატყვი- 

სი –– წინადადება. მსჯელობა გულისხმობს რაიმე საგნის ან მოვლენის 
დასახელებას (ლოგიკურ სუბიექტს) და მის დახასიათებას (ლოგიკურ 
პრედიკატს), ე. ი. მსჯელობის აუცილებელი თვისება პრედიკაციაა. 

მსჯელობის ამ ორ ელემენტს შეესაბამება ორი გრამატიკული ერთე- 

ოლი (წინადადების წევრი): ქვემდებარე (= ლოგიკური სუბიექტისა) 
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და შე გმასმენელი (=> ლოგიკური პრედიკატისა). მართალია, ერთი 

მხ“იე, სუბიექტისა და ქვემდებარის, ხოლო, მეორე მხრივ, შემასმენ- 
ლისა და ლოგიკური პრედიკატის ცნებებს შორის არ არის ზუსტი 

შესატყვისობა, მაგრამ უმრავლეს შემთხვევაში ისინი ერთურთის ეკ– 
კივალენტურია; ამიტომაა, როზ ქვემდებარე და შემასმენელი წინა– 

დაღების მაორგანიზებელ ცენტრებად ითვლება. ამრიგად, წინადადე– 
ბად ჩაითვლება ყოველი გამონათქვამი, რომელშიც მოცემულია პრე- 
დიკაცია, ე. ი. რომელშიც გვაქვს ან იგულისხმება მისი მაორგანიხე- 

ბელი წევრები. 
თუ ეს მაორგანიზებელი წევრები, უფრო ზუსტად, ამ წევრთა 

ყვილი, ერთზე მეტია, მაშინ მივიღებთ რთულ წინადადებას, ე. C. 

რთული წინადადება შედგება ორი ან მეტი ისეთი ნაწილისაგან, რომ– 

ლებიც ცალკე შეიძლება დამოუკიდებელ წინადადებებად მოგვევლი– 
ნოს. ამრიგად, რთული წინადადების საკლასიფიკაციო ნიშნად შე- 

იძლება გამოვიყენოთ მისი ძირითადი თვისება –– პოლიპრედიკატუ- 

ლობა, +აც გვაძლევს «მის საშუალებას, რომ ეს წინადადება დავ- 

ყოთ ისეთ ნაწილებად, რომლებიც სრულ ან უსრულ ცალკე წინა- 

დადებებად მოგვევლინებიან. ეს თვისება არა აქვთ არც მარტივსა 

და არც შერწყმულს; შდრ.: 

შრომის სუფევა მოვა მაშინა ჭეშმარიტების მ-ს ძლიერიბით (ი. ვ.). 

იხვსა, ბატსა და ქათამსა –– ყველას გავკარი კბილია (ხალხ). 

მ-დის ურემი და Cეც“ადა :იღაცამ ტყიდამ ასკუპა ცხენი (ი. ჭ.). 

ამ წინადადებათაგან შეიძლება მხ–«ლოდ მესამის გაყოფა ისე, 

რომ თითოეული მათგანი რამდენადმე დასრულებულ აზრს გამოხა–- 

ტავდეს; შღრ.: 
ა) მიდის ურემი (აზრი გამოხატულია). 

ვიღაცამ ტყიდამ ასკუპა ცხენი (აზრი გამოხატ-ლია). 

ბ) შრომის სუთევა მოვა მაშინა (აზრი გამოხატულია), 

პეშმარიტების მის ძლიერებით /(აზრი არ არის გამოხატული). 

ბ) იხვსა, ბატსა და ქათამსა (აზრი არ არის გამოხატული), 

ყველას გავკარი კბილია (აზრი გამოხატულია). 

ამრიგად, როგორც უნდა დავყოთ მარტივი და შერწყმული წინა- 
დადებანი, მაინც ვერ მივიღებთ ისეთ სიტყვათა შეკავშირებას, რო- 
მელთაგან ყველა გამოხატავდეს რაიმე აზრს. თავისთავად ცხადია. ეს 

ეხება მის ყველა დანაყოფს და არა ერთ-ერთს, რადგან ამ სახის წი- 
ნადადებათა ის ნაწილი, რომელშიც გაყოფის შედეგად შემასმენელი 
გვხვდება, გამოხატავს რამდენადმე დასრულებულ აზრს. 

შერწამოლი წინადადების ძირითადი ნიშანია რომელიმე წე”“ის 

განმეორება, ე. ი. შერწყმულია ისეთი წინადადება, რომელშიც ორი 
ან მეტი ერთგვარი წევრი გვაქვს: მაგ.: მხრებშეკუმშული, ნი" კარტ. 
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დაღებული, უზარმაზარი ლეგა ფრინველი მოდიოდა პირდაპირ ჩემ- 

კენ (ვაჟა) და მისთ. 
ამრიგად, შერწყმული წინადადების საკლასიფიკაციო ნიშანია 

ერთგვარი წევრი, რთულისა –– ცალკე წინადადებებად დაყოფის ,უნა- 
რი, ხოლო მარტიეს არც ერთი ეს თვისება არა აქვს (მდრ. მარტივია 

«კეთი წინადადება რომელიც არც შერწყმულია და არც რთული). 

ამის შესაბამისად აგებულების მიხედვით წინადადების სახეთა გამო- 

საცნობად უნდა გამოვიყენოთ სხვადასხვა ხერხი; მაგალითად. მარ- 

ტივი წინადადების დასადგენად (რასაკვირველია, როდესაც ეჭვი გვე- 
პარება მის მარტივობაში) ჯერ უნდა ვცადოთ მისი დაყოფა რამდე- 

ნადზე დამოუკიდებელ ნაწილებად, რომლებშიც აუცილებლად უნდა 
იყოს შემასმენელი და ამ. შემასმენელთან აუცილებლად იგულისხმე- 
ბოდეს მისი ქვემდებარე. თუ ასეთი რამ შეუძლებელია, ვეძებთ 

ერთგეარ წევრებს, ე. ი. დავაკვირდებით, ხომ არ არის წინადადების 

რომელსამე წევრთან ორი ან მეტი ერთგვარი წევრი. თუ ასეთი რამ 
არ დადგინდება, წინადადება მარტივი ყოფილა. 

შენიშვნა: სინტაკსის შესავალ გაკვეთილებზე მასწავლებელი, ჩვეულებრივ, 
ისეთ წინადადებებბე მუშაობს რომლებიც ნაკლებად იწვევს ეჭვს. მოსწავ- 
ლეებს დაწყებითი კლასებიდანაც გადმოყოლილი აქვთ მარტივი წინადადების 
ღასა)ელების უნარ-ჩვეეები, მაგრამ შერწყმული დღა რთული წინადადებები ხშირად 
ერევათ ხოლმე ,ერთმაბეთძი. 

ნიმუშები: 

მსე ღცინის გიგლასა (რ. ერისთ.). ეს წინადადება მარტივია, რად- 

გან მასში გვაქვს ერთ ქვემდებარე და ერთი შემასმენელი, წინადა- 
დების წევრები არ მეორდება. 

შემოდგომა გაგვეპარა, მიილია, გაიწურა (შ. მღვიმ.). ამ წინადა- 
დებაში გვაქვს ერთ ქვემდებარესთან სამი შემასმენელი, ანუ ერთ- 

გეარი წევრი; მაშასადამე, წინადადება შერწყმულია. 

ძაღლი ვინც მოკლა, მანვე გადაათრიოს (ხალხ.). ეს წინადადება 

რთულია, რადგან მასში გვაქვს ორი ისეთი შემასმენელი,“ რომელთაც 
თავ-თავისი ქვემდებარე ახლავთ; წინადადების დაყოფა ორ. ნაწილად 

შეიძლება (ძაღლი ვინც მოკლა –– მანვე გადაათრიოს) და მისთ. 

3.4. დ. წინადადების წევრთა ანალიზი 

წინადადების წევრთა ანალიზი მათი ზოგადი დახასიათებით 'უნდა 

დავიწყოთ. ამ ეტაპზე ხდება სიტყვისა (მეტყველების ნაწილისა) და 

წინადადების წევრის ცნებათა ურთიერთდაკავშირება. როგორც ცნო- 
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ბილია, ყველა წინადადების წევრი სიტყვებით გამოიხატება, მაგრამ 

ყველა სიტყვას არ შეუძლია წინადადების წევრის როლის შესრუ- 
ლება. მეტყველების ნაწილები მათი სინტაქსური ფუნქციის მიხედღ- 
ვით სამ ძირითად ჯგუფს ქმნიან ესენია: 1) დამოუკიდებელნი, 

2) დამხმარენი, 3) არაწევრნი. 

წინადადების წევრი არის სიტყვა ან სიტყვათშენაერთი, რომე- 

ლიც რაიმე სინტაქსურ მიმართებას ამყარებს სხვა სიტყვასთან. სხვა– 

გვარად რომ ვთქვათ, წინადადების წევრი არის სიტყვა სხვა სიტყვას- 

თან მიმართებაში. სხვა სიტყვასთან მიმართების დამყარება შეუძლი- 

ათ მხოლოდ დამოუკიდებელ მეტყველების ნაწილებს, სახელდობრ–– 
არსებით სახელს, ზედსართავ სახელს, რიცხვით სახელს, ზმნასა დ» 

ზმნიზე დას. ამ მეტყველების ნაწილებს თავისთავადი მნიშვნელობა 

აქვთ და ამიტომ შესაბამისი კითხვებიც შეეწყობათ. სწორედ ეს თვი- 
სება –– კითხვის შეწყობა –– არის აღებული სასკოლო გრამატიკაში 

საკლასიფიკაციო ნიშნად: თუ წინადადებაში რომელსამე სიტყვას კი- 

თხვა შეეწყობა, იგი წინადადების ცალკე წევრია. ამავე წესის მი- 

ხედვით დამხმარე მეტყველების ნაწილი, რომელიც ახლავს დამოუკი- 

დებელ მეტყველების ნაწილს, არ ჩაითვლება წინადადების წევრად, 

რადგან ცალკე მას კითხვა არ შეეწყობა. აქ გასათვალისწინებელია 
ერთი გარემოება: მართალია, დამხმარე მეტყველების ნაწილებს კი- 

თხვა არ შეეწყობათ, მაგრამ ზოგი მათგანი კერძოდ _თანდებული, 

კითხვას უცვლის იერს, თვით შედის კითხვაში; შდღრ.: პური (რა? 

ადამიანის ძირითადი საკვები –– პურზე (რახემ?) კარაქი წაუსვა; 

დედის (ვისიმ) ხმა მოესმა–– დედისაკენ (ვისკენ?) გაექანა 

და მისთ. რაც შეეხება წინადადების არაწევრ მეტყველების ნაწი- 
ლებს (კავშირს, შორისდებულსა და ზოგიერთ ნაწილაკს), ისინი, რო- 
გორც მათი სახელწოდებიდან ჩანს, საერთოდ არ ასრულებენ წინა- 

დადების წევრის ფუნქციას. 
წინადადების წევრ და არაწევო სიტყვათა განხილვისას ყურადღე- 

ბა აუცილებლად უნდა გამახვილდეს ერთცნებიან, მაგრა. მრავალ- 

სიტყვიან ერთეულებზე, როგორიცაა, მაგალითად, სახელგვარული 

„სინტაგმები“. 

სახელგვარული სინტაგმების შესახებ ორგვარი მოსაზრება არსე- 
ბობს: ერთნი მოითხოვენ, რომ ისინი წევრებად დაიშალოს, ხოლო 

მეორენი განიხილავენ, როგორც წინადადების ერთ წევრს; მაგალი–- 

თად, წინადადებებში: ილია ჭავჭავაძე დაიბადა ყვარელში, ნიკოლოზ 

მელიტონის ძე ბარათაშვილი გამოჩენილი ქართველი რომანტიკოსი 
პოეტია და მისთ. 

ანალოგიური მდგომარეობაა ერთცნებიან სიტყვათა შენაერთში, 

როგორიცაა: საბჭოთა არმია, საბჭოთა სოციალისტურ რესპუბლიკა–- 
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თა კავშირი, ჩრდილოეთ ამერიკის შეერთებული შტატები და მისთ. 
მიუხედავად ამ ცნებათა დანაწევრებულობისა, ისინი მაინც ერთ 

წევრად უნდა ჩაითვალოს, რადგან მთლიანობაში ამყარებენ მიმარ- 

თებას სხვა წევრთან. ამ მხრივ ქართულ ენაში თავისებური მდგომა- 

რეობაა. წინადადების წევრად შეიძლება წინადადებაც კი მოგვევლი- 

ნოს; მაგ, მეხი კი დაგეცა-საც ზედ დაატანდა (ი. ჭ.; ა. შა- 
ნიძის ნიმუში). 

წინადადების წევრთა ზოგად ანალიზში შედის მათი დაყოფა მთა- 

ვარ და არამთავარ წევრებად. 

შე ნიშე ნა: პჰასკოლო პრაქტიკაში რატომღაც გავრცელღა ტერმინთა არასწო- 

რ- დაპირიაპირება: მთაეარი ღა მეორეხარისხოვანი წეერები. მთა- 

ვარი წევრის საპირისპირო ცნებაა არამთავა რი, ხოლო მ-ორეზარისხოევნი- 

სა –– პირველსაროსზოვანი. 

სახელმძღვანელოში ეს ჯგუფები მხოლოდ ჩამოთვლილია, თით- 

ქმის არაფერია ნათქვამი მათს თავისებურებებზე მაშინ როდესაც 

წინადადების ანალიზის საშუალებით შეიძლება მათი მნიშვნელობათა 
(ცნებათა) დადგენა ნიმუშისათვის გავაანალიზოთ წინადადება -- 

მზის სხივებით გამოღვიძებული ფრინველები მაღლა ცაში მხიარუ- 
ლად დაფრინავდნენ (ი. გოგ.). ამ წინადადებაში რვა წევრია, ყოველ 

მათგანს კითხეა შეეწყობა (მზის –– რის?, სხივებით რით? გა- 

მოღვიძებული – როგორი?, ფრინველები –– რ ა?, მაღლა –– ს ა დ?, 

ცაში? –- ს ა დმ, მხიარულად –– როგორ?მ, დაფრინავდნენ – რას 

შვრებოდნენ?), მათგან ზმნია დაფრინავდნენ, ხოლო მი- 
სი სუბიექტური პირია ფრინველები. ამოვიწეროთ ესენი 

ცალკე –– ფრინველები დაფრინავდნენ. ამ წინადადება- 

ში აზრი ჩანს. ახლა ამოვიწეროთ სხვა წევრები –-– მზის სხივე- 

ბით გამოღეიძებული მაღლა ცაში მხიარულად. 

ეს სიტყვათა ჯგუფი აზრს არ გამოხატავს; მაშასადამე, წინადადება- 
ში აზრის გამოსახატავად მთავარი მნიშვნელობა აქვს ორ წეერს: 

ზმნით გამოხატულსა და მის სუბიექტურ პირს. 

ანალოგიურად გაანალიხდება წინადადებები, რომლებშიც შე- 

მასმენელი ორპირიანი და სამპირიანი ზმნებით არის გამოხატული; 

მაგ.: 

ერთმა უგნურმა თაგუნამ იუკადრისა თაგვობა (ა. წ.); შდრ. თა- 

გუნამ იუკადრისა თაგვობა –– ერთმა უგნურმა. 

ამის შემდეგ ადვილად კეთდება დასკვნა, რომ წინადადებაში ახ- 
რის გამოსახატავად ქმმთავარი მნიშვნელობა აქვს ზმნითა და მისი პი- 

რებით გამოხატულ წევრებს, ამიტომ ისინი მთავარი წევრებია. შე- 

იძლება აქვე მივაწოდოთ ცნობები მეტყველების ნაწილთა ძირითადი 
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ფუნქციების შესახებ; სახელდობრ, რომ ზმნა-შემასმენელი წინადა– 

დების ძირითადი წევრია, მისი სუბიექტური პირი –– ქვემდებარე, 

პირდაპირობიექტური პირი –– პირდაპირი დამატება, ხოლო ირიბი 
ობიექტური პირი –– ირიბი დამატება; მაშასადამე, წინადადების მთა– 
ვარი წევრებია: შემასმენელი, ქვემდებარე, პირდაპირი და ირიბი და- 

მატებანი. სხვა წევრები არამთავარია. ისინი მხოლოდ აზუსტებენ 

რომელსამე მთავარ ან არამთავარ წევრს. არამთავარი წევრებია: 
უბრალო დამატება, განსაზღვრება და გარემოებანი. 

ანალიზის პროცესში კარგ შედეგს მოგვცემს წინადადებათა სქე- 

მების გამოყენება: მაგ.: 

ერთი პაწია მერცხალი სულ ჭიკჭიკებდა (შ. მღვიმ.). 

  ჯერცხალი ჭიკვიკებდა 

ერთე პაწია სელ 

გლეხი შეღყვა წყლის პირსა თევზების დასაჭერადა (ა. წ.). 

    

  

    

გლეხი შეუყვა პირსა 

დასაჭერადა წყლის 

თეეზების 
დედა კაბას ღ/ერავდა საახალწლოდ თავის ელოს (შ. მღვიმ.). 

დედა უკერავდა კაბას = 

საახალწლოდ თახის 

ამრიგად, წინადადების წევრთა ანალიზისათვის ამ ეტაპზე უნდა 
გამოვიყენოთ კითხვებისა და მეტყველების ნაწილთა ანალიზის ხერ– 

ხები. მსჯელობა, ძირითადად, ასე წარიმართება: 

1) სიტყვა ან სიტყვათშენაერთი, რომელსაც კითხვა შეეწყობა, წი– 
ნადადების წევრია; 

2) ზმნა და მისი პირების გამომხატველი სიტყვები წინადადების 

მთავარი წევრებია. 

3) სხვა წევრები არამთავარია. 

ამა თუ იმ წევრის სინტაქსური ფუნქციის განსაზღვრისას გასა– 
თვალისწინებელია, ერთი მხრივ, მისი ლოგიკურ-სემანტიკური რო- 

ლი (რას აღნიშნავს), მეორე მხრივ, ფორმები, ხოლო, მესამე მხრიქ, 
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მიმართება სხვა წევრთან. როგორც ვხედავთ, წინადადების წევრთა 
ანალიზისას ვერ ხერხდება რომელიმე ერთი საკლასიფიკაციო ნიშნის 
გამოყენება. სასჯოლო პ-აქტიკაში გამოყენებულია ლოგიკურ-სემან- 
ტიკური ხეCხი. რომელიც უმრავლეს შემთხვევაში კითხვების ხერხ- 
იდი გადადის. წევრთა ამოსაცნობად ძირითადად ორი კითხვაა გამო- 

ყენებული: რას აღნიშნავს? და რომელი კითხვა შე- 
ეწყობა? ორივე ეს საშუალება არაზუსტია, რადგან 

1) წინადადების წევრი რეალურად ყოველთვის არ აღნიმნავს 

იმას, რასაც უნდა აღნიშნავდეს: მაგალითად, ქვემდებარე მოქმედ სა- 

განს აღნიCნაეს. ეს ხშირად სწორია; მაგ: გვალვა ახმობს ბა- 

ლახს, წყალვარდნილი აბრუნებს ტურბინს და მისთ. ნიმე- 
შებში ქვემდებარე მოქმედ საგანს უდრის, მაგრამ ამავე წინადადე- 
ბათა სხვა ვარიანტებშიც კი (ბალახი ხმება გვალვისაგან წვალ- 

ვარდნილისაგან ბრუნას ტურბინი და მისთ.) ქვემდებარე არა 
მოქმედ. არამედ სამოქმედო საგანს აღნიშნავს. 

2) ასევე არაა ყოველთვის სანდო კითხვების ხერხიც, ვინაიდან 

ხშირად წინადადების სხვადასხვა წევრს ერთი და იგივე კითხვა შე- 

ეწყობა ან, პირიქით, ერთ წევრს სხვადასხვა კითხვა შეეწყობა (კი- 

თხვების ხერხის შესახებ იხ. 2.2. ა). 

შედარებით აფრო სანდოა მიმართების ხერხი, რომლის მიხედვი- 

თაც შეიძლება დადგინდეს წინადადების ესა Cუ ის წევრი. გვაქვს 
რამდენიმე კანონი: 

1. ზმნა წინადადებაში შემასმენელია. 

2. წინადადების ნებისმიერი წევრი, რომელიც ზმნა“შემასმენლის 

სუბიექტურ პირს (მათ შორის ინვერსიულსაც) გამოხატავს, ქვემდე- 

ბარეა. 

3. წინადადების ნებისმიერი წევრი, რომელიც ზმნა-შემასმენლის 
ირიბ ობიექტურ პირს გამოხატავს, ირიბი დამატებაა. 

4. წინადადების ნებისმიერი წევრი, რომელიც ზმნა–შემასმენლის 

პირდაპირობიექტურ პირს გამოხატავს, პირდაპირი დამატებაა. 

5. წინადადების ნებისმიერი წევრი, რომელიც სახელით არის გა- 

მოხატული და ზმნა-შემასმენელს ან ნახზმნარი სახელით გამოხატულ 

სხვა წევრს უკავშირდება, მაგრამ მისი პირი არ არის, უბრალო და- 

მატებაა. 

6. წინადადების ნებისმიერი წევრი, რომელიც სახელით გამოხა–- 

ტულ სხვა წევრს უკავშირდება, განსაზღვრებაა. 
7. წინადადების ნებისმიერი წევრი, რომელსაც ზმნიზედის მნიშ- 

ვნელობა აქვს და ზმნა/შემასმენელს ან სახელზმნას უკავშირდება, გა- 
რემოებაა. 

როგორც ვხედავთ, ამ ხერხით დგინდება წინადადების წევრი, 
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მაგრამ –-– ზოგადად, რაც საკმარისი არ არის ხოლმე; მაგალითად, გა“ 

რემოებათა დადგენისას უნდა გაირკვეს, თუ რომელი სახის გარემო- 

ებაა (ადგილისა, დროისა თუ სხვა სახისა), ამისათვის კი საჭიროა 

სხვა დამატებით სა–უალებათა გამოყენება, მაგალითად. კითხვების 

ხერხისა და სხე. 

შენიშვნა: 1. მიმართების ხერხი (რამდენადმე სხვაგვარი ვარიანტით) გათვა- 

ლისწინეXულია სახელმძღვანელოშიც, როგორც დამატებითი ცნობა; მაგ.: ქეეჭდე– 

ბარე –– „ეს ის წევრია. რომელიც ზმნის სუბიექტურ პირთან არის შეწყობილი“ 

(11, გვ. 17), „ისეთ დამატებას, რომელიც ზ:ნის ობიექტურ პირთან არის დაკაქში- 

რებული, დამატება-ობიექტი ჰქვია“ ((1, გვ. 26) და მისთ. 

2. ზემოაღნიშნული მიმართების წესები რამდღენაღმე რთულია, რადგან შემოკ- 

ლებით არ-ს წარმოდგენილი. სკოლაში მათი გამოყენება უფრო დიფერენცირებუ- 

ლად, მაშასადამე, ვარტოვად, ხდება. 

ამრიგად, წინადადების წევრთა ფუნქციის დადგენისას მხედვე– 

ლობაში უნდა გვქონდეს სამი ფაქტორი: 

1. მიმართება (რომელ ან რით გამოხატულ წევრს უკავშირდება), 

2. სემანტიკა (რას აღნიშნავს), 

3. „ლოგიკა“ (რომელი კითხვა შეეწყობა). 

ამათგან პირველი (მიმართება) ძირითადია, როგორც სინტაქსუ- 

რი, მეორე და მესამე (სემანტიკური და „ლოგიკური“ ნიშნები) –– 
დამხმარე. 

83.4. დ. §1. შემასმენელი 

შემასმენელი წინადადების ძირითადი, მაორგანიზებელი წევრია. 

უშუალოდ თუ სხვა წევრის მეშვეობით მასთან არის დაკავშირებული 

წინადადების ყველა წევრი. 
შემასმენლის ამოცნობა არ არის ძნელი, თუკი იგი მხოლოდ ზმნით 

არის გამოხატული, მაგრამ საკმაოდ დიდ სირთულეს ქმნის მისი სხვა 

ფორმები, კერძოდ ისეთი შემთხვევები. როცა შემასმენელი მეშველ- 

ზმნიანი ან ნაწილაკდართული ფორმებით არის გამოხატული. 

იმისათვის რომ მოსწავლეებს არ აერიოთ ერთურთში მარტივი 

შემასმენლის ზემოაღნიშნული ფორმები და შედგენილი შემასმენე- 

ლი, უმჯობესია გამოვიყენოთ ერთ-ერთის დახასიათების გზა (ე. წ. 

„გამორიცხვის“ ხერხი). რასაც შედგენილი შემასმენლის თვისებები 

არ ექნება, მარტივ შემასმენლად ჩაითვლება. სწავლების პროცესში 

ყურადღება უნდა გამახვილდეს შედგენილი შემასმენლის მოდელზე. 
შედგენილი შემასმენელი= სახელი+- მეშველი ზმნა; შდრ. „შედგენი- 

„ლია შემასმენელი, რომელიც შეიცავს ბრუნებად სიტყვასა (სახელს 
ან სახელზმნას) და მეშველ ზმნას“ (იხ. სახელმძღვანელო, LL, გვ. 15). 
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ამის შესაბამისად ნებისმიერი სიტყვათშენაერთი, რომელიც სახე- 
ლისა და მეშველი ზმნისაგან არ შედგება, მარტივი შემასმენელია; 

მაგ, ყველა სოკო თურმე არ იჭმევა. ამ წინადადებაში შე- 
მასმენელია თ ურმე არ იჭმევა. იგი სამი სიტყვისაგან შე- 
დგება, მაგრამ არ არის შედგენილი, რადგან არა აქვს შედგენილი შე- 
მასმენლისათვის დამახასიათებელი ნაწილები: სახელი და მეშველი 
ზმნა. 

შედგენილ შემასმენელს ხშირად ემსგავსება მე შველზმნიანი ფორ- 

მები, როგორიცაა, მაგალითად, ვნებითი გვარის III სერიის თო4მე- 

ბი, რომლებიც მარტივი შემასმენლებია; შდრ.: 

მარტივი შემასმენელი შედგენილი შემასმენელი 

(მეშველხმნიანი ფორმები) 

გამლილა გაშლილია 

გამლილიყო გაშლილი იყო 

გაშლილიყოს გამლილი იყოს 

გამავებულხარ გამავებული ხარ 

გაშავებულიყავ გაშავებული იყავ 
გაშავებულიყო გაშავებული იყო 

დავბრუნებულვარ დაბრუნებული ვარ 

დავბრუნებულიყავ დაბრუნებული ვიყავ 
დავბრუნებულიყო „. დაბრუნებული ვიყო და მისთ. 

ამ გარეგნულად მსგავს მარტივ და შედგენილ შემასმენელთა 
ერთურთისაგან განსასხვავებლად უნდა მოვიშველიოთ ზემოაღნიშნუ- 
ლი მოდელი, რომლის საფუძველზეც პირველი სვეტის ნიმუშები 

მარტივი შემასმენლებია, რადგან წარმოადგენენ არა სახელისა და 

მეშველი ზმნის, არამედ ფუძისა და მეშველი ზმნის შენაერთს. 
შეიძლება გამოვიყენოთ «დამატებითი წესი: შედგენილი შფე- 
მასმენელი ყველა მწკრივში შედგენილია. თუ 

ზემოაღნიშნულსა და მათს მსგავს ფორმებს გადავიყვანთ I ან II სე- 
რიის რომელსამე მწკრივში, აშკარად შევამჩნევთ მათ შორის გან- 

სხვავებას: მაგალითად: 

გამლილა კოკორი –– იშლება, გაიმალა კოკორი; შემასმენელი 

მარტივია. 

გაშლილა კოკორი –- იშლება, გაიშალა კოკორი; შემასმენელი 

შედგენილია და 'მისთ. 

ანალიზის პროცესში მხედველობაში უნდა გვქონდეს აგრეთვე, 

რომ ზოგჯერ შედგენილ შემასმენელს გარეგნულად ჰგავს წინადადე- 
ბის სხვა წევრი, რომელსაც ნართაული ა ხმოვანი ახლავს; ჩმაგალი- 
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თად, (საწყალი მელა ჩიოდა:) არ მომივიდა ძილია (ხალხ, ამ წინა– 

დადებაში ძილია ქვემდებარეა, რომელსაც ნართაული ა ახლავს. 

შემასმენელია არ მომივიდა. 

დასასრულ, გასათვალისწინებელია ისიც, რომ მეშველი ზმნა წი– 

ნადადებაში შეიძლება დამოუკიდებლადაც შეგვხვდეს, მაშინ იგი 

მარტივი შემასმენელი იქნება; მაგ.: კარადაში სამი წიგნი იყო; ორ- 

ჯერ ორი ოთხია და მისთ. ამგვარ ფორმათა ანალიზის პროცესში 

გარკვეულ სირთულეს ქმნის ისიც, რომ არის ზმნა ხშირად მამი–- 

ნაც შემოკლებული ფორმით იხმარება, როდესაც იგი მარტივი შე- 

მასმენელია; მდრ.: 

„ფერმაში ათასი ქათამია–- ქოჩორა ქათაამია. 

კლასში ორმოცი მოსწავლეა– გივი ჩვენი კლასის მო- 

სწავლეა და მისთ. 

ამ შემთხვევათა ერთურთისაგან გასამიჯნავად მოსწავლეებს უნდა 

მოვთხოვოთ ქვემდებარის მოძებნა, ხოლო შემოკლებული ფორმა 

სრული სახით უნდა წარმოვადგინოთ; მაგ.: 

ფერმაში არის ათასი ქათამი. ქვემდებარე –– ქათამი, შემასმე- 

ნელი –– არის, მარტივი. 

ქოჩორა ქათამი არის. ქვემდებარე – ქოჩორა, შემასმენე- 

ლი –– ქათამი არის, შედგენილი. 

კლასში ორმოცი მოსწავლე არის. ქვემდებარე –– მოსწავლე, 

შემასმენელი –– არის, მარტივი. 

გივი მოსწავლე არის. ქვემდებარე –– გივი, შემასშენე- 
ლი –– მოსწავლე არის, შედგენილი და მისთ. 

8.4. დ. § 9. ქვემდებარე 

ქვემდებარე ზმნის სუბიექტური პირის სარეალიზაციო · ლექსი- 

კურ-მორფოლოგიური ერთეული), ე. ი. ის, რაც ზმნისათვის სუბიექ- 

ტური პირია, წინადადებაში ქვემდებარეა. ეს წესი ძალიან 'მოხერხე- 

ბული ჩანს, ვინაიდან წინადადების წევრთა სხვა ნიშნები ყოველთვის 

არ გამოხატავს ნამდვილ ვითარებას. 

სემანტიკური ნიშნის მიხედვით ქვემდებარე დახასიათებულია, 
როგორც მოქმედი საგანი ან ისეთი საგანი, რომელსაც მოქმედება მი– 

ეწერება. სახელმძღვანელოს წესშიც ეს ნიშანი არის წინ წამოწეული 

(იხ. II, გვ- 17), მაგრამ ქვემდებარე ყოველთვის არ არის ლოგიკუ- 

რად მოქმედი საგნის სახელი; მაგ.: გვალვისაგან მინდორი გადახმა; 
ყანა ტრაქტორით მოიხნა; ზაზა წვიმით დასველდა და მისთ. ამ წინა– 
დადებებში ქვემდებარეები (მინდორი, ყანა, ზახა) არა მოქმედ, არა- 

მედ, პირიქით, სამოქმედო საგანს გამოხატავენ.



1--2დ ებარა 3 გამოხატვა არსებითად მის სუბიექტურ“ პირის რე- 
ე ხესე აღეს დავოკიდებ-ლი. ამიტომ ქვემდებარეა ყველა სი- 

როელიც ზმნის ებიექტეზ პირად არის წარმოდგენილი. სა- 

დოდ. X:=-ა სუებიევტური პირის რეალიზება არსებითი „სახელები- 
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“
 

ლ“ 

თა და დათი ეკვ“უალენტი ნაცვალაახელებით ხდება. ეს არის ამ მე- 

ტუველების ნაღილთა ძირითადი სინტაქსური ფუნქცია; მაგ.: 

იკო არაბეთს რო სტევან (ეტ). 

ი
ჩ
ი
 

#2
 

ათ დაღხოცავთ ერთურთი (ხალხ.) და „მისთ. 

ი ი 
აგლან ქგეტვდებარის გამოხატვა ნებისმიერი სიტყვით შეიძლება, 

ს-ბიექტერი პირის „უჯრაში“ მოთავსდება; მაგ.: თე იგი 

უეფროსები დასხუხენ უფროსები-–-ქვემდებარე, „ზედ- 
სართავი“ სახელი. . 

მესამემ მარცხნივ გაუხვია. მესამე ––- ქვემდებარე, „რი- 

ცხვითინ 1 სახელი. 

ჩ-:გან პევოდი რატომ გეწყინა? შემოდი-– ქვემდებარე, 

ხვალ მხოლოდ იმედის მომცემია. ხ ვ ა ლ –– ქვემდებარე, „ზმნი- 

"5 გ თანდებულია. ზე –– ქეემდებარე, „თანდებული“. 

მაგრავ მაპირისპირებელი კავშირია, მაგრა მ ქვემდება- 

რე. „კავშილი“. 

უნდა ხან ნაწილა:ია, ხან ზმნა უნდა-–-ქეემდებარე, „ნაწი- 

ლაკი”. 

ო 
ვაი შენს პატრონს ვ აი–-– ქვემდებარე, „მორისდებული4ი, 

ამრიგად, ქვემდებარედ შეიძლება მეტყველების ნებისმიერი ნა- 

წელი მოგ:ევლინოს. თუ ის ზმნა-შემასმენლის სუბიექტური პირის 

რეალიზებას წარმოადგენს. მათგან არსებით სახელთან თავიანთი მნიშ- 
ეზელობითა და სამეტყველო დანიშნულებით ყველაზე ახლოსაა ზედ- 

სართავი, რიცხვითი და მათი ეკვივალენტი ნაცვალსახელები. რის 

გამოც ყველაზე ხშირად წინადადებაში ესენი ასრულებენ მათ ფუნ- 

ქციას. სხვა მეტყველების ნაწილთა გაარსებითება მხოლოდ ერთეულ 
შემთხვევებში ხდება. 

ქვემდებარის ანალიზის პროცესში ყურადღება უნდა გამახვილ- 

დეას აგრეთ–ე მის ფორმებზე ბრუნვაცვალებადი (I და III ტიპის 

უღლების ზმნა-შემასმენელთან შეწყობილისა) და ბრუნვაუცვლელი 

(IL და IV ტიპის უღლების ზმნა-შემასმენელთან შეწყობილი) ქვემდე- 

ბარის ფორმათა ამოცნობის საკითხ ადღვილად წყდება, როდესაც 

ქვემდებარე III პირის სარეალიზაციო სინტაქსური ერთეულია, მაგ– 
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რამ I და II პირის ფორმებთან მისი ბრუნვების ამოსაცნობად და- 

მატებითი ხერხი (ჩასმისა) დაგვჭირდება; მაგ.: 

მე (მოსწავლე) ვწერ ჩვენ (მოსწავლეები) ვხატავთ 
მე (მოსწავლე-მ) დავწერე ჩვენ (მოსწავლეებ-მა) დავხატეთ 
მე (მოსწავლე-ს) დამიწერია ჩვენ (მოსწავლეებ-ს) დაგვიხატავს 

შენ (ბავშვ-ი) თამაშობ თქვენ (ბავშვებ-ი) მღერით 

შენ (ბავშვ-მა) ითამაშე თქვენ (ბავშვებ-მა) იმღერეთ 

შენ (ბავშვ-ს) გითამაშია თქვენ (ბავშვებ-ს) გიმღერიათ 

ქვემდებარის ანალიზს უკავშირდება ერთი საკითხი, რომლის შე– 

სახებაც დავა ენათმეცნიერებაში ახლაც არ შეწყვეტილა. ესაა ქვემ- 

დებარე უყვარს ტიპის ზმნა-შემასმენელთან. როგორც ცნობი- 

ლია, ამ საკითხის შესახებ ორი, ერთურთისაგან კარდინალურად გან– 

სხვავებული, მოსაზრება არსებობს (აღვნიშნავთ ძირითად არგჟქმენ- 

ტებს. უფრო დეტალური ცნობები იხ. ა. შანიძე. გრამატიკული 

სუბიექტი ზოგიერთ გარდაუვალ ზმნპასთან. თსუ ძველი ქართული 

ენის კათედრის შრომები, 7. 1961): 

1. ვინაიდან ქვემდებარე მოქმედი საგანია (რეალური სუბიექტია), 

წინადადებაში დათვს თაფლი უყვარს, ქეემდებარეა 

დათვს, ხოლო თაფლი დამატებაა. 

2. ქვემდებარეა თაფლი, როგორც სუბიექტური პირის სარეა- 

ლიზაციო ერთეული, ხოლო დათვს ირიბი დამატებაა. თაფლი 

არ შეიძლება იყოს დამატება რადგან ზმნა უყვარს გარდაუვა- 

ლია, თაფლი კი სახელობით ბრუნვაშია; სახელობითი ბრუნვა 

პირდაპირი დამატების ფორმაა, ხოლო პირდაპირ დამატებას გარდა- 

უვალ ზმნაში არა ესაქმება რა. 

რომელი უნდა მივიჩნიოთ ქვემდებარედ: დათვს თუ თაფ- 

ლი? საყურადღებოა, რომ ეს საკითხი საშუალი გვარის ზმნებში და–- 
ისმის, საშუალი გვარის ზმნები კი ორნაირია: საშუალ-მოქმედებითი 

(მედიო-აქტივი) დღა საშუალ-ვნებითი (მედიო-პასივი- უყვარს, 

სძულს და მისთ. ზმნები საშუალ-ვნებითთა ქვეჯგუფს განეკუთ- 

ენება. როგორც ცნობილია, საშუალი გვარის ზმნათა განაწილება სა- 

შუალ–მოქმედებითისა და საშუალ-ვნებითის ქვეჯგუფებში ზმნის სე- 
მანტიკით არის შეპირობებული. ისეთი საშუალი გვარის ზმნები, რო- 

მელთა სუბიექტური პირი არ არის აქტიურად მოქმედი, შესანაცვლე- 

ბელ ფორმებს ვნებითისას ირჩევენ, ე. ი. საშუალი გვარის ზმნათა 

ერთ წყებაში სუბიექტური პირი ვნებითის (პასივის) ვითარებას წარ- 

მოგვიდგენს, ხოლო ვნებითი გვარის ზმნისათვის დამახასიათებელია 

არა მოქმედი, არამედ ისეთი სუბიექტი, რომელიც თვით განიცდის 
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მოქმედებას ან ნეიტრალურია. ეს ადვილად ჩანს მწკრივთა წყებაში 
ჩაყენების „გზითაც; მაგ.: 

საშუალი გვჯრხს ზმნები შენაცვლებული ვნებითი 

გვარის ზმნები 

ეყვარება 
' ეყვარებოდა 

: ეყვარებოდეს და იგი მას ჰყვარებია 

დ 
რ ჰყვარებოდა 

ჰყვარებოდეს 

ამრიგად, ქვემდებარეა სახელობითი ბრუნვისფორმიანი სახელი 
(თაფლი), ხოლო (მიცემითი ბრუნვისფორმიანი (დათვს) ირიბი დამა- 

ტებაა. 

არის ორიოდე შემთხვევა, როდესაც ქვემდებარედ ჩათვლილია 
(პირობით, სასკოლო გრამატიკის გაგებით) მიცემითი ბრუნვის ფორ- 

მა. ესენია: აქვს და ჰყავს საშუალი „გვარის ზმნათა ზმნისწინი- 

ანი ფორმები (მიაქვს, მიჰყავს, ·მოაქვს, მოჰყავს და ”მისთ.). ეს ზმნე–- 
ბი დანაკლისს მოქმედებითი გვარის ზმნებით ივსებენ (წაიღებს, წა- 

იყვანს და 'მისთ.), ფორმათა შევსება ხდება არა კონვერსიის წესით, 
რომლისთვისაც „დამახასიათებელია პირდაპირობიექტური პირის და- 
კარგვა, არამედ –– ზმნათა შენაცვლებით; შდრ.: 

ააშენა სახლი კოლმეურნემ. -– კოლმეურნის სახლი აშენდა. 

მიაქვს მტვირთავს ბარგი.–– წაიღო ·მტვირთავმა ბარგი და 
მიათ. 

ფუძი შენაცვლების საფუძველზე მიაქვს და მიჰყავს 
ზჭნათა ქვემდებარე ანალოგიით დამატებათა წყებაში დგება. ხოლო 
დამატება ქვემდებარის როლს ასრულებს; წმაგ.: 

შემასმენელი ქვემდებარე დამატება 

მ“ აქვს ბავშვს ბურთი 

წაიღებს ბავშვი ბურთს 

მიჰყავს გიას ფინია 

წაიყვანა გიამ ფინია და მისთ. 

ქვემდებარე შეიძლება I სერიის ფორმებთან თავიდანვე მოთხრო- 
ბითში იყოს. ასეთია იცის ზმნა-შემასმენელთან შეწყობილი სახე– 

ლი (ადრე უწყის ზმნაც იხმარებოდა მეტყველებაში). იგი ერთე- 
ული გამონაკლისია, ამიტომ არც მისი მოძებნაა ძნელი. 
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8.4. დ. § 8. პირმიმართი დამატებანი (დამატება-ობიექტები) 

პირმიმართ დამატებათა ამოცნობა, საერთოდ, არ არის ძნელი, 
რადგან მათი მიმართება პირდაპირ ან ირიბ ობიექტურ პირთხნ თით- 
ქმის ყოველთვის უტყუარ შედეგს გვაძლევს, მაგრამ მათს გარჩევას- 
თან მაინც არის დაკავშირებული რამდენიმე სირთულე; ესენია: 

ა) სემოთ აღნიშნული საკითხი, კერძოდ პირმიმართ დამატებათა გან- 

სხვავება ქვემდებარისაგან უყვარს ტიპის ზმნა-შემასმენლებთან 

და ბ) პირმართ დამატებათა განსხვავება ერთურთისაგან გარკვეული 

წყების ზმნა–“შემასმენლებთან. 

საზოგადოდ, დამატებათა არსებითი ნიშანია ის, რომ ისინი რეა- 

ლიხტებულია სახელით, საგნის აღმნიშვნელით, ე. ი. დამატებანი გა- 

მოხატულია არსებითი ან მათი ეკვივალენტი ნაცვალსახელებით, 

თუმცა, ქვემდებარის მსგავსად, აქაც არის შემთხვევები როდესაც 

წინადადების ეს წევრები სხვა მეტყველების ნაწილებით არის გამო– 

ხატული: მაგ.: 

ნამდვილ სახელს წაგართმევ და მიყიდეს გიწოდებ (ი. გრიშ.). 

გაის გავეყარე, უის შევეყარე (ხალხ.). პირველ წინადადება– 
ში მიყიდეს არის ზმნა, გაარსებითებული, მიც. ბრუნვაში; ხო- 

ლო მეორეში ვაის და უის შორისდებულებია, გაარსებითებუ- 

ლი, (მიც. ბრუნვაში და მისთ. 
სემანტიკურად დამატებები აღნიშნავენ მოქმედებასთან დაკავში- 

რებულ საგნებს. მათგან უშუალო სამოქმედო საგანი პირდაპირი და- 
მატებაა, ხოლო არაუშუალო –– ირიბი. მოსწავლეთა საგრძნობი ნა- 
წილი ყურადღებას ამახვილებს სემანტიკაზე. ამის გამო მათ ხშირად 
ერევათ ერთურთში ქვემდებარე-დამატებანი. სემანტიკურად ქვემდე- 

ბარე მოქმედ საგანს გამოხატავს, დამატება –– სამოქმედოს, მაგრამ 

საკმაოდ დიდი რაოდენობის ზმნებთან ქვემდებარე სამოქმედო საგ- 
ნის სახით არის წარმოდგენილი. ასეთია ვნებითი გვარისა და საშუ- 

ალ-ვნებითის ფორმები, მაგალითად, უყვარს ტიპისა (იხ. 3.4, დ, 

§ 2). ასევე სემანტიკის შესაბამისად მოსწავლეებს პირდაპირ დამა- 
ტებად მიაჩნიათ ყოველგვარი სახელი, რომელსაც ქვემდებარის მოქ– 

მედება პირდაპირ ეხება: მაგრამ ეს ყოველთვის ასე არაა, რადგან 
გვაქვს გარდაუვალ ზმნათა წყება, რომლებშიც დამატება აღნიშნავს 
საგანს, რომელსაც უშუალოდ, პირდაპირ ეხება ქვემდებარის მოქმე- 
დება, “მაგრამ ისინი მაინც ირიბია; 'მაგ.: 

ენარცხება ტალღა ნაპირს. 

ეჯახება მანქანა ხეს. 

ეხვევა ვაზი ჭიგოს. 
ეფერება დედა შვილს და მისთ. 
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როგორც ვხედავთ, დამატებები –– ნაპირს, ხეს, ჭიგოს, შვილს -– 

აღნიშნავენ ისეთ საგნებს, რომელთაც უშუალოდ, პირდაპირ ეხება 
ქვემდებარის მოქმედება, მაგრამ ისინი არ არის პირდაპირი დამატე- 

' ბანი. · 

პირდაპირ და ირიბ დამატებათა ერთურთისაგან განსასხვავებლად 

თვით პირდაპირ და ირიბ ობიექტურ პირთა განმასხვავებელი ნიშა- 

"ნი უნდა გამოვიყენოთ. ეს არის პირდაპირი დამატების ბრუნვაცვა- 

ლებადობა, ხოლო ირიბისა –– ბრუნვაუცვლელობა. 

პირდაპირ და ირიბ დამატებათა განსხვავება ნათლად ჩანს მათს 

სემანტიკურ-ფუნქციურ თავისებურებათა შეპირისპირების ცხრილში: 

  

პირღდაპერი დამატება ირიბი „დამატება 

  

1. მოქმედება უშუალოდ მას ეხება. 1. მოქმედება უმუალოდ მას არ 

_ ეხება. 

2. პირდაპირობიექტური პირის სა- 2. ირიბობიექტური პირის სარეა- 

რეალიზაციო ერთეულია. ლიზაციო ერთეულია. 

3. გვხვდება ორპირიან გარდამა- 1. გვხედება ორპირიან გარდაუვალ 

ვალ და ჭსამპირიან ზმნა-შემასმენელ- | ზმნა-შემასმენელთან. 

თან. · 

4 ბრუნვაცვალებადია (I 4 ბრუნვაუცელელია (ყო- 
სერიის ფორმებთან მიცემითშია, II ველთვის მიცემით ბრუნვაშია). 

და III სერიის ფორმებთან –- სახე- 
ლობითში).   
როგორც ვხედავთ, პირდაპირსა და ირიბ დამატებებს ბევრი რამ 

მსგავსი აქვთ, მაგრამ ყველაზე მნიშვნელოვანია მათი განსხვავება 

ბრუნვაცვალებადობის მიხედვით. ეს არის ყველაზე უტყუარი ნიშა- 

ნი ერთურთისაგან მათს გასამიჯნავად. 

ამრიგად, პირმიმართ დამატებათა ანალიხისას პირველ რიგში 

ყურადღება უნდა გამახვილდეს, რომ ისინი ობიექტურ პირთა სარე- 
ალიზაციო ერთეულებია, ხოლო შემდეგ გადავიყვანოთ წყვეტილში. 

თუ 11 სერიის ფორმებთან დამატება სახელობითი ბრუნვის ფორმას 

მიიღებს, იგი პირდაპირია, ხოლო, თუ მიცემითში. დარჩება, –– ირიბი, 

შენიშენა: 1IL სერიის ფორმას (წყვეტილს) სხვა სერიებთან შედარებით რი- 
გი უპირატესობანი გააჩნია: 

ა) I სერიაში როგორე პირდაპირი, ისე ირიბი დამატება მიცემით ბრუნვაშია, 

ერთნაირი ფორმა აქვთ. 

ბ) 111 სერიაში სამპირიან ზმნა-შემასმენელს ერთი პირი, ჩვეულებრიე, ირიბი 

დამატება, ეკარგება (გადადის უბრალო დამატებათა ჯგუფში). გარდა ამისა, ზმნები 

ინვერჯიულია და ამიტომ მეტი შეცდომის დაშეების შესაძლებლობა იქმნება (მოს- 
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აალეებს ხშირად დამატებად მიაჩნიათ ობიექტის ბრუნვით გამოხატული ქვემდე- 

0ა!' · 

ა 1I სერიის ფორმებთან ყველაზე მკაფიოდ ჩანს განსხვავება პირმიმართ და– 

მატებათა მორის, ვინაიდან არც ერთი ზემოაღნიშნული სიძნელე იქ არ არის. გარ– 

და ამისა, მეტყუელებაში (და მხატვრულ ლიტერატურაშიც) უფრო მეტაღ გეხვდე- 
ბა მეორე სერიის ფორმები, ვიდრე პირველისა და, განსაკუთრებით, მეს:შეLი. 

პირდაპირი დამატების ბრუნვაცვალებადობაზე დასაკვირვებლად 

მოსწავლეებს ხშირად აუცილებლად მიაჩნიათ სერიის შეცვლა. კარ- 

გი იქნება, თუ მათ შევაჩვევთ შემდეგ პრაქტიკულ ხერხს: თუ ზმნა 
1 სერიაშია, «გი II სერიის ფორმაში უნდა გადავიყვანოთ, ხოლო 

1LI და III სერიის ფორმებს გადაყვანა არ უნდა, რადგან უკვე გა§- 
სხვავებულ ვითარებას გვიჩვენებენ. 

პირდაპირსა და ირიბ დამატებებს შორის ხშირად ლოგიკურ-სე- 
მანტიკური სხვაობაა. პირდაპირი დამატება საგანს, ნივთს გამოხა– 

ტავს, ხოლო ირიბი პიროვნებას; ამიტომ პირდაპირს ზოგჯერ ნივთის, 

ირიბს კი პიროვნების ობიექტს უწოდებენ ხოლმე (იხ. არნ, ჩიქო- 

ბავა. ქართული ენის ზოგადი დახასიათება. გლ, ტ.ტ. 1, თბ., 1950. 

გვ. 055); შდრ.: 
უკერავენ თინას კაბას –– შეუკერეს თინას კაბა და არა: შეუკერეს 

თინა კაბას და მისთ. : 

ზოგჯერ პირმიმართი დამატებანი ცნებათა მოცულობით ჯ„განსხვავ– 

დებიან; (მაგალითად, მეუდგამს ურემს კონკილას –– შეუდგა ურემს 
კონკილა და არა: შეუდგა ურემი კონკილას. 

არის შემთხვევები, როდესაც ჭირს პირდაპირ და ირიბ დამატე- 

ბათა გამიჯვნა. ეს ხდება მაშინ, როდესაც ისინი ერთი და იმავე ლექ- 
სიკური ერთეულით არის რეალიზებული, მაგ.: ფრთას ფრთას შე- 

მოჰკრავს, ფეხს ფეხს ურტყამს, სკამსს სკამს ადგამს და მისთ. 

(ლ. კვაჭაძე. თანამედროვე ქართული ენის სინტაქსი. თბ., 1966, 

გვ. 77). III სერიის ფორმებში მათი გადაყვანაც არ გვაძლევს სა- 

სურველ შედეგს; შდრ.: 
ფრთას ფრთას შემოჰკრავს –– ფრთა ფრთას შემოჰკრა, 

ფრთას ფრთა შემოჰკრა და მისთ. 

ამგვარ შემთხვევებში ერთ-ერთი მათგანი პირობით ჩაითელება 

პირდაპირად, ხოლო მეორე -–– ირიბად. 

8.4. დ. § 4. უბრალო დამატება 

უბრალო დამატება, პირმიმართთა მსგავსად, სახელია, მაგრამ, მათ– 

გან განსხვავებით, არ წარმოადგენს ზმნა-შემასმენლის ობიექტური პი- 

რის სარეალიზაციო ერთეულს. ეს კი მოსწავლეთა წინაშე გარკვეულ 

სიძნელეებს ქმნის. ეს სიძნელეები, ძირითადად, შემდეგია: 
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1. უბრალო დამატებას ბევრი ფორმა გააჩნია. ჩვეულებრივ, იგი 
ხუთ ბრუნვაში გვხვდება (სახელობითში, მიცემითში, ნათესაობითში, 
მოქმედებითსა და ვითარებითში), ამიტომ მნიშვნელობაც „მრავალგვა- 
რი აქვს. 

2. ხმირად გვხვდება თანდებულიანი ფორმით, ეს თავის მხრივ ამ- 

სგავსებს მას გარემოებასთან, ზოგჯერ ეს მსგავსება იმდენად დიდია, 

რომ ძნელდები მათი გამიჯვნა. 

3. გინაიდან უბრალო დამატება არ არის შეზღუდული ობიექტურ 

პირთან ფარდობით, იგი მიმართებას ქმნის არა მარტო შემასმენელ- 

თან. აპღპმედ ნებისმიერ სხვა წევრთანაც, რომელიც სახელზმნით (სა- 

წკისით, მიმღეობით) არის რეალიზებული. მიმღეობათა ანალოგიით 

<გი შე”ძლება ზედსართავ სახელებთანაც შეგვხვდეს. 
საერთოდ, უბრალო დამატებისათვის დამახასიათებელია საგნობ- 

რიობა (გრამატიკული) და მოქმედების აღმნიშვნელ სიტყვასთან სინ- 

ტაქსფრი კავშირი; მაგ.: 

ამ გონიერ ვარჯიშობაში გადიოდა დილა (ი. ჭ-). 

იქ ჯავშანიძე დაუხვდათ ჯარითთ (ა.წ.). 

სახელის გატეხას თავის გატეხა სჯობიაო (ხალხ.) და მისთ. 

სემანტიკურად უბრალო დამატება, შეიძლება აღნიშნავდეს სა- 
ჭურველს, იარაღს, გარდაქცევის საგანს, თანამდებობას, პროფესიას, 

რეალურად მოქმედ საგანს, თანმყოფ საგანს იმოქმედების (უფრო 

ზუსტად მოჟმედი საგნის) მდგომარეობას და მისთ;; მაგ.: 

აწინ ხმლით და ძალით ჰოლობდა ქართველი (ნ. ბარათ.). 

ლუარსაბი ზემოთ აღწერილ განცხრომაში ბრძანდებო- 

და (ი. ვ.). 

ხარები კუდით იგერიებდნენ მოუსვენარ ბუზებს (ი. ჭ.). 

პეტრემ დაისეა ორივე თავის ურემზე (ი. ჭ.). 

ხუმარადაც კვარგებულხრ ვაჟკაცობით პირგელიო 

(ა. წ.). და მისთ. 

ამრიგად, უბრალო დამატებათა ამოსაცნობ საშუალებად ყველაზე 

კარგია მიმართებაზე ყურადღების გამახვილება. მოსწავლეებმა უნდა 
იცოდნენ, რომ უბრალო დამატება სახელია (მას სახელის ვინ ან 

"რა? კითხვები შეეწყობა) და “სინტაქსურ მიმართებას ამყარებს 

ზმნით ან სახელზმნით გამოხატოლ სხვა წევრებთან. 

3.4. დ. § 5. განსაზღვრება 

განსაზღვრების ამოცნობა არ არის ძნელი, თუ მის 'მიმართებას 
გავითვალისწინებთ. განსაზხღვრებად შეიძლება ჩაითვალოს ნებისმი- 
ერი სახელი, რომელიც მიმართებას ამყარებს სახელით გამოხატულ 
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სხვა წევრთან, ე. ი. განსაზღვრება არის სახელით გამოხატულ წევრზე 

დაქვემდებარებული სახელი. 

სემანტიკურად განსახღვრება შეიძლება გამოხატავდეს საგნის წი- 
შან-თვისებას, ხოლო ნიშან-თვისებს ნაირგვარი მნიშვნელობითი 

ელფერი აქვს, როგორიცაა: ფერი, მასალა, სიდიდე, კუთვნილება, და–- 

ნიშნულება, რიგი, რაოდენობა, წილი და მრ. სხე. 

წინადადებაში ეს სემანტიკური ნიუანსები შეიძლება გამოხატუ- 

ლი იყოს ზედსართავი, რიცხვითი სახელებით, ნაცვალსახელითა და 

არსებითი სახელებით; მაგ.: 

დღემ დაიწყო თავისი დაუდეგარი ფაცა-ფუცი (ი. ჭ). 
ერთს მოხევეს შევხვდი (ი. ჭ.). 

ამისთანა ქეიფში სხვა კაცი ძნელად თუ იქნება დედა- 
მიწის ზურგხედაო (ი. ჭ.). 

ინალიფას ლურჯა ცხენი ამ სამ დღეში მომგვარეო (ა. წ.) 
და მისთ. 

ყველაზე პროდუქტიულია ზედსართავი სახელი, შემდეგ –– რი- 

ცხვითი და მათი ეკვივალენტი ნაცვალსახელები. ეს ბუნებრივია, 

რადგან ამ მეტყველების ნაწილთა ძირითადი მნიშენელობა საგნის 

ნიშან-თვისების ან რაოდენობის (ატრიბუტული სემანტიკის) გამო- 

ხატვაა, მაგრამ მათ პარალელურად შეიძლება შეგვხვდეს არსებითი 

სახელით გამოხატული განსაზღვრებებიც, რომელთა მცირე ნაწილი 

ფორმის შეუცვლელად გვიჩვენებს ზედსართავის თვისებას, ატრიბუ- 
ტულ სემანტიკას გამოხატავს, ხოლო დიდი ნაწილი ფორმას იცვლის, 
მაგრამ ამასთან ერთად საგნობრიობის სემანტიკას რამდენადმე მა- 
ინც ინაოჩუნებს. 

პირველი ჯგუფის არსებითი სახელები „გახედსართავდებიან“ და 
აღნიშნავენ პროთესიას, ხელობას (ექიმი ჩიბურდანიძე, მეპურე 
პეტრე, დოცენტი ქყონია და მისთ.) და სხვ, ზომა-ოდენობას 

(ტონა სიმინდი, ურემი შეშა, - თოფი ქსოვილი და მისთ.) 
და სხვ., ესენი კი თვისებაა და არა საგანი. 

მეორე ჯგუფის არსებითი სახელები იღებენ ნათესაობითი ბრუნ- 

ვის ფორმას, რითაც ზედსართავებს ემსგავსებიან. მაგრამ, როგორც 

აღვნიშნეთ, რამდენადმე მაინც ინარჩუნებენ საგნობრიობას (სუბ- 

სტანტიურ სემანტიკას); მაგ: ხის კიბე, აბრეშუმის მანდი- 

ლი, ცირკის დირექტორი, თეატრის მსახიობი და მისთ. ამ 
ტიპის განსაზღვრებათა ანალიზისას გასათვალისწინებელია მათი გა- 
რეგნული (მაგრამ არა ფუნქციური) მსგავსება უბრალო დამატებას- 
თან. როგორც ცნობილია, ნათესაობითი ბრუნვის ფორმიან სახელს 

(უთანდებულოდ) ორი ფუნქცია აქვს: იგი აღნიშნავს ან უბრალო და–- 

მატებას, ან განსაზღვრებას. სახელმძღვანელოში (LI, გვ. 39) სავსე– 
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ბით სამართლიანად არის '·მმითითებული, რომ მათს გასამიჯნავად სა- 
ჭიროა, ყურადღება გავამახვილოთ მიმართებაზე. თუ ასეთი წევრი 
სახელზმნასთან არის შეწყობილი, იგი უბრალო დამატებაა, ხოლო, 
თუ არსებით სახელთან –– მაშინ განსახღვრებაა; შდრ.: 

განსაზღვრება უბრალო დამატება 

აგურის კედელი აგურის დაწყობა 

ჯიხვის რქა ჯიხვის მოკვლა 

ოქროს ბეჭედი ოქროს ძიება 

თამბაქოს ბოლი თამბაქოს მოვლა და მისთ. 

განსახღვრებათა ანალიზის პროცესში უნდა გავითვალისწინოთ 

აგრეთვე ე. წ. „პარადოქსული“ შეხამებანი, რომლებიც შესიტყვების 

შეკუმშვის გზით არის მიღებული. მეტყველებაში ზოგჯერ წინადა- 

დებიდან ამოვარდება ხოლმე განსაზღვრება და მის ადგილს იკავებს 

და დ«ესაბამისად მის ფუნქციას ას-ულებს მასზე დაქვემდებარებუ- 

ლი წევრი, რომელიც არ არის განსაზღვრება; მაგალითად, „ედელზე 

გამოჩნდა კაცი გრძელი გაშლილი თმითა და წვერით (?“მო- 

სილი!) (ა. ყახბ.): იმისი მოკაკული ნისკარტი და ალმასივით | "მჭ#ე- 

ლი) ბრჭყალები მაგონდება... (ვაჟა) და მისთ ამ წინადადებებში 

თმით, წვერით და ალმასივით უბრალო დამატებებია, 

რომლებიც მიმართებას ამყარებდნენ მიმღეობებით გამოხატულ გან– 

საზღვრებებთან; მაგრამ განსაზღვრებათა დაკარგვის გამო მათ მიმარ- 
თება უშუალოდ არსებითი სახელით გამოხატულ წევრებთან (კაცი, 

ბრჭყალები) დაამყარეს და თვით იქცნენ განსაზღვრებებად. ამგვარი 

შეხამებანი სასაუბრო მეტყველებაში ფართოდ ვრცელდება რუსული 

ენიდან კალკის გამო. აღსანიშნავია, რომ რუსულშიც ეს „პარადოქ- 

სული“ შეხამებანი შესიტყვების შეკუმშვით არის მიღებული; მაგ.: 
წყალი ყინულზე, სიგარეტი ფილტრით, „ქალი ძაღლით“ (ა. ჩეხოვის 

ცნობილი მოთხრობის ასახელწოდება) და მისთ, შდრ: 8011ი VMმ 

»ხ1V, CMIმი6IხI C 0MX6I0CM, «IL გ-M.2 C C0C6მ9VM96#» და მისთ. 

8,4. დ. § 6. გარემოებანი 

გარემოება ზოგადად «მოქმედების ნიშან-თვისებას აღნიშნავს 

(შდრ. საგნის ნიშან-თვისება, რომელიც განსაზღვრებისათვის არის 
დამახასიათებელი). ჩვეულებრივ, მიღებულია მოქმედების დახასია- 
თებისას მისი ისეთი «ნიშან-თვისებების აღნიშვნა, როგორიცაა: ად- 

გილი, დრო, ვითარება, მიზეზი და მიზანი. გარემოებანიც ამ ხუთი 

სახისაა. 
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ადგილის გარემოება აღნიშნავს მოქმედების აღგილს, 
მიმართულებას, მოქმედების საწყის ან დასასრულ წერტილს, ან კი– 

დევ ორივეს ერთად. იგი იყენებს ადგილის ზმნიზედის კითხვებს: 
საღ? საით(კენ? საიდან? სადამდე? საიდან სა- 

დამდე? 
იქ ვეძიებდი ნაცნობ ადგილს განსასვენებლად (ნ. ბარათ.). 
მთვარე შორს გადადიოდა (9. მღვგ.)., 

მიდის ღვინისა თბილისისაკენ (C. ლეონ.) და მისთ. 

დროის გარემოება აღნიშნავს მოქმედების დროს, მოქ- 

მედების დასაწყის ან დასპსრულ მომენტს, ან კიდევ ორივეს ერთად. 

იგი იყენებს დროის ზმნიხედის კითხვებს როდი ს? (რა დროს?), 

როდიდან? (რა დროიდან?), როდემდე? (რა დრომდე?); მაგ.: 
გუშინ შვიდნი გურჯანელნი სანადიროდ წასულიყვნენ (ხალხ.). 

დილიდან წვიმდა. 

საღამომდე გაგრძელდა კამათი. 

წლიდან წლამდე შიმშილობდა ძველად ღარიბი გლეხი 
და მისთ. 

გითარების გარემოება თავისი სემანტიკური ნიუანსებით 

ყველაზე მრავალფეროვანია. იგი შეიძლება აღნიშნავდეს მოქმედების 
ვითარებას (რა ვითარებაში, როგორ ხდება მოქმედება), ჯერობას, 

ინტენსიობასა და სხე. ვითარების გარემოება იყენებს შესაბამის 

ზმნიზედათა კითხვეს: როგორ? რამდენჯერ? რამდე- 
ნა დ? და სხე.; მაგ.: 

ნაზიბროლა ჩ უმად "სტირის (ა. წ.). 

ასჯერ გახომე, ე რთხელ გასჭერი (ხალხ.). 

(ნიავი). მოლხენით ტყეში ფოთლებთან ლაზღანდარობ- 

და (ი. ვ.). : 

უხვად დათესილს უხვად მოიმკიო (ხალხ.) და მისთ. 
მიზეზის გარემოება აღნიშნავს მოქმედების მიზეზს. მი– 

სი კითხვაა რატომ? (რის გამო?); მაგ.: 

ამიტო29 წყრება მასწავლებელი. 
ავადმყოფობის გამო ვერ მოვედი სკოლაში და 

მისთ. 

მიზნის გარემოება აღნიშნავს მოქმედების მიზანს მისი 

კითხვებია: რად?, რისთვის? (რა მიხნით?); მაგ.: 

ორმოში ფეტვი ჩაეყარე გასაშრობადაო (ხალხ). 
ვ „შვიდნი გურჯანელნი სანადიროდ წასულიყვნენ (ხალხ) და 

ისთ. : 
გარემოებათა გამოხატვის ძირითადი საშუალება ზმნიზედებია. 

როგორც წესი, ადგილის ზმნიხედა ადგილის გარემოებაა დროის 
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ზმნიზედა –– დროის გარემოება და ა, შ., მაგრამ თავისი შედგენილო- 
ბით გარემოებათა ფუნქციური კლასი გაცილებით უფრო ფართოა 
ვიდრე ზმნიზედებისა. ამა თუ იმ სახის გარემოებაში შედის არა 
მარტო შესაბამისი ჯგუფის, არამედ სხვა ჯგუფის ზმნიზედებიც; ძა- 
ლიან ხშირია აგრეთვე გარემოებათა გამოხატვა სახელის „გაქვავე- 
ბული“ ბრუნვის ფორმებით, 

სახელმძღვანელოში (II, გვ. გვ. 40, 43, 46, 48, 49) გარემოებათა 

გამოხატვის შესახებ მსჯელობისას ზოგადად აღნიშნულია, რომ ისინი 
გადმოიცემა ზმნიზედითა და ბრუნვიანი სიტყვით (სახელითა და სა- 
ხელზმნით). ამ წესში რამდენადმე უგულებელყოფილია ზმნიზედის 
სხვა ჯგუფთა სინტაქსური ფუნქცია. მოსწავლეებმა Mმშირად არ იცი- 
ან, რომელ წევრს მიაკუთვნონ ესა თუ ის კითხვითი, მიმართებითი, 

განუსახღვრელობითი ან უარყოფითი ზმნიზედები რომელთაგან 

პირველი ორი განსაკუთრებით ხშირად გვხვდება მეტყველებაში. სა- 
ჭიოო იქნება წესის რამდენადმე „გამდიდრება“ (თუ გაკვეთილის 

ახსნის პროცესში არა, პრაქტიკული ვარჯიშობის დროს მაინც); სა- 

ხელდობრ: 
1. ადგილის გარემოება გამოიხატება ადგილის ზმნიზედით, მისი 

კითხვებით (კითხვითი ზმნიზედებით), ამ კითხვითი ზმნიზედებისაგან 
ნაწარმოები მიმართებითი, განუსახღვრელობითი, უარყოფითი ზმნი- 
ზედებითა და მათი მნიშვნელობის მქონე სახელებით; მაგ.: 

ა ქ. ქართველი კაცი იდგა (ი. ჭ.). 
მაგრამ, ქართველნო, ს ა დ არის გმირი? (ი. ჭ3.). 

სადაც კვაზლი Iმაღალიო, მეც იმისი მაყარიო (ხალხ.). 

საიდანღაც "ნახი ბულბული სტვენდა... (ი. ჭ.). 
არსაიდან ხმა, არსით ძახილი (ი. ჭ.) და მისთ. 

დღეს ულუმბოს აქეს სავანე (ა. წ.) და მისთ. 
2. დროის გარემოება გამოიხატება დროის ზმნიზედით, მისი კი- 

თხვებით (კითხვითი ზმნიზედებით), ამ კითხვითი ზმნიხედებისაგან 
ნაწარმოები მიმართებითი, განუსახღვრელობითი, უარყოფითი ზმნი- 

ზედებითა და მათი მნიშვნელობის მქონე სახელებით; მაგ.: 

ო დეს ტურფა გაიაფდეს (ვტ). 
როსღა გვეღირსოს ჩვენ გაღვიძება? (ი. ჭ.). 
როდესაც დაბნელდება, ვარსკვლავები კაშკაშს იწყებენ. 
ოდესღაც აქ ჩვენი წინაპრები ცხოვრობდნენ. 
არასოდეს გადაშენდება პატიოსანი ხალხი! 
გათენებისას ნამი მოეფრქვია ბალახს და მისთ. 
მ. ვითარების გარემოება გამოიხატება ვითარების, 

ზომა-წონის, ოდენობის, ჯერობის ზმნიზედებით, მათი კითხვებით 
(კითხვითი ზმნიზედებით), ამ კითხვით ზმნიზედათაგან ნაწარმოები 
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მიმართებითი, განუსაზღვრელობითი ზმნიზედებითა და მათი მნიშ–- 

ჟფნელობის მქონე სახელებით; მაგ.: 
ავადმყოფი უკეთ შეიქნა. 

ქვანახშირს ტონობით ანგრევენ მაღაროში. 

სამჯერ გეტყვი მის სახელსა (ხალხ.). 
როგორ მოხდა ეს ამბავი? 

რამდენად მისაღებია თქვენი მოსახრება? 

როგორც მოხვალ, სვინაო, ისე წახვალ შინაო (ხალხ.). 

რამდენჯერაც უნდა დაჰკრა ჯოხი ქვას, მაინც ვერ დაამ– 
ტვრევ (ხალხ.). 

როგორმე მიმშოვნე ეს წიგნი! და მისთ. 

4 მიზეზის გარემოება გამოიხატება მიზნის ზმნიზე- 

დით, მისი კითხვებით (კითხვითი ზმნიზედებით), ამ კითხვითი ზმნი– 

ზედებისაგან ნაწარმოები მიმართებითი, განუსაზღვრელობითი ზმნი- 
ზედებითა და მათი მნიშვნელობის მქონე სახელებით; მაგ.: 

ამიტომ ყურადღებით უნდა იყო! 

რატომ დაიგვიანე? 

რადგანაც კაცნი გექვიან, შვილნი სოფლისა, უნდა კიდეცა 
მივსდიოთ მას... (ნ. ბარათ.). 

რატომღაც იგვიანებს ავტობუსი და მისთ. 

შენიშვნა: მიზეზის ზმნიზედის რატომ კითხვისაგან (კითხვითი ზმნიზე- 

დისაგან) ნაწარმოები რატომაც მეტყველებაში იშვიათად იხმარება (უპირატე- 
სად გვხვდებ რატომაც არა უარყოფითი ნაწილაკინი ფორმით) სამაგიე– 

როდ არის გამოყენებული მისი სინონიმერთ ეკვივალენტები: ვი ნაიდან და 

რადგან(აც). 

5. მიზნის გარემოება გამოიხატება მიზნის ზმნიზედით, 

მისი კითხვებით (კითხვითი ზმნიზედებით), ამ კითხვითი ზმნიზედები– 
საგან ნაწარმოები მიმართებითი, განუსახღვრელობითი ზმნიზედები– 

თა და მათი მნიშვნელობის მქონე სახელებით; მაგ.: 

ამისათვის ჩამოვედი სოფლიდან. 

რ ა დ წახვედი სოფელში? 

რადაც მოხველ, უნდა გაამხილო. 

სამუშაოდ ეშურება დიდ-პატარა... (ი. ევდ.) და მისთ. 

შენიშვნა: ვითარების, ზომა-ოდენობისა, ჯერობის, მიზეზისა და მიზნის 
ზმნიზედის კითხვებისაგან (კითხვითი ზმნიზედებისაგან) უარყოფითი ზმნიზედები 

არ იწარმოება. მათი მნიშვნელობით ფართოდ არის გამოყენებული არც მნაწილა– 
კიანი ფორმები: არც როგორ, არც რატომ, არც რისთვის, რომ- 

ლებიც ნაწილაკებთან ერთად შესაბამისი წევრის ფუნქციას ასრულებენ. 
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როგორც ვხედავთ, გარემოებათა გამოხატვის ძირითადი საშუა- 
ლება ზმნიზედებია, მაგრამ იმავე დროს ყოველი მათგანის გამოხატვა 
უთანდებულო თუ თანდებულიანი სახელებითაც შეიძლება. ეს სახე- 

ლები ან უკვე გადასულია ზმნიხედათა კლასში ხზ ამთარში, გა- 
ზაფხულზე და მისთ), ან გაორებულ ვითარებას გვიჩვენებენ: 

ხან ზმნიზედებია, ხან სახელები (შდრ. შევხარი ამ ბედნიერ 

დღეს–-დღეს ხუთი გაკვეთილი გვაქს და მისთ.,. სახელებს 
თავიანთი სემანტიკურ-გრამატიკული თავისებურებანი გააჩნიათ, 
რომლებიც მათს ფუნქციაში ვლინდება. სახელს თავისი სპეციფიკუ- 
რი კითხვა გააჩნია, ზმნიზედას –– თავისი. გარემოებათა ფუნქციის 

შესრულებისას სახელები ზმნიზედის კითხვაზე პასუხობენ, ე. ი. ზმნი- 
ზედად გვევლინებიან. აქ ჩნდება კითხვა: შეიძლება თუ არა სახელად 
ჩაითვალოს სიტყვა, რომელსაც სახელის არც სემანტიკა შერჩა, არც 

კითხვა შეეწყობა ღა, რაც მთავარია, არა აქვს სახელის ფუნ- 

ქცია? 

2 სახელთა ფუნქცია წინადადებაში ვლინდება მათ მიერ შესაბამისი 

წევრის როლის შესრულებაში. ეს ფუნქციებია: ქვემდებარე, დამა- 

ტება, შედგენილი შემასმენლის სახელადი ნაწილი და განსახღვრება 

(უკანასკნელი –– უფრო იშვიათად). გარემოებათა ფუნქციის შესრუ- 

ლებისას ისინი გაზმნიზედდებიან ხოლმე; მაგალითად, სოფელში 
რეგულარულად გარემოების ფუნქციას ასრულებს, თუმცა მას მაინც 

თანდებულიან სახელად თვლიან ხოლმე. გარემოებანი რომ გამოხა- 
ტონ, სახელები დროებით მაინც (ფაკულტატიურად) უნდა გაზმნი- 

ზედდნენ ხოლმე. სხვა პირობებში მათ აღარ შესწევთ მოქმედების 
ადგილის, დროისა და ა. შ. მნიშვნელობათა გამოხატვის უნარი. 

ამრიგად, გარემოების გამოხატვის ძირითადი საშუალება ზმნი- 
ზედაა. 

საერთოდ, გარემოებაზე მსჯელობისას მათი გამოხატვის საშუალებებად ზმნიზე- 

დათა გარდა, სახელებსაც ასახელებენ, სასკოლო სახელმძღვანელოში მთელი რიგი 

პარაგრაფებია მიძღვნილი სახელებით გამოხატული გარემოებებისადღმი, მაგრამ იქ 

მოტანილი ყველა მაგალითი ზმნიზედისაა, რომელთაც სახელადი მხოლოდ წარმო- 
შობა (წინა ვითარება) აქვთ. ცნობილია რომ ზმნიზედათა წარმომავლობის ბაზა 

ძალიან ფართოა. ისინი წარმოიქმნებიან ყეელა სახელისაგან და ზოგჯერ ეს სახე- 
ლები თავიანთ ფორმას (რასაკვირველია, გაქვავებული სახით) ინარჩუნებენ. სახე- 

ლებს თავიანთი სემანტიკურ-გრამატიკული თავისებურებანი გააჩნიათ, ზმნიზედას 

კი თავისი სპეციფიკური ნიშნები აქვს. ზოგი ფორმის გაზმნიზედება ჯერ არ და- 
სრულებულა და მისი მნიშვნელობა მხოლოდ კონტექსტში ირკვევა (შდრ. წელს 

კარგი მოსავალი გვაქვს –– შრომითი წარმატებით ვეგებებით ხუთწლედის მეხუთე 
წელს და მისთ). სახელსა და ზმნიზედას შორის ყველაზე დიდი სხვაობა ფუნ- 

ქციურია, რაც მის ფორმასა და სემანტიკაზეც ახდენს გავლენას. სახელთა სინტაქ- 
სური ფუნქცია ქვემდებარე-დამატება ან განსაზღვრებაა, ზმნიზედა კი გარემოებათა 

ფუნქციურ კლასშია. ამდენად ზმნიზედათა (გარემოებათა) ფუნქციური კლასის ერ- 
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თეულები სახელები აღარაა; მაგალითად, სოფელში თანდებულიანი სახელია, 

მაგრამ სახელის თვისება მა» დაკარგული აქვს, გაზმნიზედებულია, სასკოლო გრა- 

მატიკის თვალსაზრისით, თუ კითხვების ზერხს მოვიშველიებთ, როცა სიტყვას ზმეი- 
ზეღის კითხვა დაესმის, ის სახელი აღარაა, ასეთი მდგომარეობა გვაქვს ყოველ– 
თვის, როდესაც ესა თუ ის სიტყვა გარეჭოების როლში გვევლინება; მაგალითად: 

სოფლად იყო–-–სად? და არა: რად? 
განთიადისას ავდექი–.როდის და არა: რისას? 
კარგად უპაუბა– როგორ? და არა: რად? და მისთ. 
თავისთავად ცხადია, აღნიშნული სიტყვები ზმნიზედათა როლს ასრულებენ მხო- 

ლოდ და მხოლოდ შესაბამის კონტექსტში, გარქმოებათა ფუნქციის შესრულებისას. 
სხვა შემთხვევებში. მათ შეუძლიათ სახელის როლის შესრულება იმავე ფორმითაც 

კი, მაგრამ იმ სხვა კონტექ.ტში მათ სახელის მნიშვნელობა და ფორმაცვლილება 

ექნებათ, კითხვებიც სახელისა შეეწყობათ; მაგალითად: 
რამდენიმე ოჯახით დასახლებული ადგილი დიდ ს ოფ ლად იქცა (რად?წ). 

ამბავს ამბობდა განთიადისას (რისას?). 

ამხანაგების გავლენით ცუდი მოსწავლე კარგად გადაიქცა (რადმ, როგო- 

რად?) და მისთ. 
ამ მაგალითებშიც კი სახელის თვისება ზოგჯერ ისე დასუსტებულია, რომ სახე– 

ლის ფუნქციით მათი გამოყენება ნაძალადევია. ასეთია: გა ნთიადისას, კარ- 

გად და მისთ. 

წინადადებათა ანალიზის პროცესში გარემოებათა სახეების სწავ- 
ლებისას დახასიათებასთან ერთად ყურადღება უნდა მიექცეს მათს 

გამიჯვნას წინადადების სხვა წევრთაგან. როგორც ზემოთაც იყო 
აღნიშნული, გარემოებანი ძალიან ჰგვანან უბრალო დამატებებს. ეს 
მსგავსება ყველაზე უფრო ადგილის გარემოებასა და უბრალო და- 
მატებას შორის შეინიშნება. ძალიან ხშირად მათი განსხვავება ჭირს 

კიდეც; ამიტომ პროგრამაში გათვალისწინებულია საკითხი –– „ერთი 

და იმავე ფორმით გადმოცემული გარემოებისა და უბრალო დამა- 
ტების გარჩევა ერთმანეთისაგან“ (იხ. პროგრამა, გვ. 34). · 

აღნიშნული საკითხების ანალიზი სათანადო გარემოებათა თავისე– 
ბურებების დამუშავების შემდეგ წარმოებს. მოსწავლეებს შევახსე- 

ნებთ დამატების თავისებურებებს და წინადადღებათა ანალიზისას 
ყურადღებას გავამახვილებთ მათს მიმართებაზე ზმნა-შემასმე ნლის 

ობიექტურ პირთან; მაგალითად, მოსკოვს მიემგზავრებიან ჩვე- 

ნი სკოლის პიონერები –– მატარებელი მოსკოვს მიუახლოვდა 

და მისთ. პირველ წინადადებაში მოსკოვს ადგილის გარემოე- 

„ ბაა, დაესმის კითხვა ––- ს აი თ?; მეორეში ირიბი დამატება, დაესმის 
კითხვა –– რას? 

ქითარების გარემოებების ანალიზის დროს ყურადღება უნდა გა- 

ვამახ-ილოთ განსაზღვრებისაგან მის გამიჯვნახე.ე ცნობილია, რომ 

ატრიბუტულ განსაზღვრებას ორ ბრუნვაში –– მიცემითსა და ვითარე–- 
ბითში –- დაესმის კითხვა–– როგორ? იგივე კითხვა ხშირად აქვს 
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გითარების გარემოებასაც, რის გამოც მოსწავლეებს ზემოაღნიშნული 
ფორმის განსახღვრებანი გარემოებებად მიაჩნიათ ან პირუკუ. ამ 

შემთხვევაში საჭიროა, მოსწავლეებს შევაცვლევინოთ ბრუნვა. თუ“ 
სიტყვამ ბრუნვა იცვალა, იგი განსაზღვრებაა; შდრ.: 

კარგ ამხანგს––როგორ? –--კარგმა ამხანაგმა -–– როგორმა? 
კარგად სწავლობს –– როგორ? –– კარგის სწავლობს (უახრო. 

ბაა). 

გაცილებით უკეთეს შედეგს გვაძლევს მიმართების ხერხი. რადგა- 
ნაც განსაზღვრება საგნის ნიშან-თვისებას აღნიშნავს, იგი სინტაქსურ 
წყვილში ყოველთვის სხვა სახელით გამოხატულ წევრთან იქნება, 
ხოლო გარემოებათა სემანტიკა მოქმედების ნიშან-თვისების აღნიშ- 

ვნაა, ამიტომ იგი მოქმედების აღმნიშვნელ სიტყვებთან კავშირში უნ- 
და ვეძიოთ. 

ანალოგიურად ვიქცევით სხვა სახის გარემოებათა და სხვა წევრე- 

ბი» ერთურთისაგან გამიჯვნისას. 
ამრიგად, გარემოებათა ფუნქციური კლასის ძირითადი ნიშნებია 

შემდეგი: 

1. გარემოება მოქმედების ნიშან-თვისების აღმნიშვნელია (ამი- 

ტომ იგი მოქმედების აღმნიშვნელ სიტყვებთან უნდა ვეძიოთ). 

2. გარემოება აღნიშნავს მოქმედების ადგილს, დროს, ვითარებას, 
მიზეზს ან მიზანს (ამიტომ კითხვებიც შესაბამისი ზმნიხედებისა შე- 

ეწყობა). 

3, გარემოება გამოხატულია ზმნიზედით ან გაზმნიზედებული სახე- 

ლებით (ამ სახელებსაც ზმნიზედის კითხვები შეეწყობა). 

4. გარემოება მიერთვის წინადადების სხვა წევრს. 

3.4.ე. სინტაკსურ წუვილთა გარჩევა 

სინტაქსურ წყვილთა ანალიზის პროცესმი უნდა გაირკვეს არა 

მარტო წყვილთა რაოდენობა წინადადებაში, როგორც, სამწუხაროდ, 
სასკოლო პრაქტიკაშია გავრცელებული, არამედ უნდა განხილულ იქ- 

ნეს მათ შორის არსებული ლექსიკურ-გრამატიკული დამოკიდებულე- 
ბაც. სინტაქსურ წყვილებს მოსწავლეები VIII კლასში ეცნობიან, მა– 

“შასადამე, წინადადების გარჩევისას მათ შესახებ მსჯელობა VII კლა- 

სამდე არ წარმოებს; სინტაქსურ წყვილთა თემის შესწავლის შემდღე- 
გაც მათი ანალიზი არაა სრულყოფილი, ვინაიდან, მიუხედავად იმისა, 

რომ მოსწავლეები სინტაქსური დამოკიდებულების სახეებს (შეთან- 
ხმებას, მართვას, მირთვას) ეცნობიან, დამოკიდებულების კონკრეტულ 

სახეთა გარკვევა მხოლოდ სათანადო წევრების შესწავლის შემდეგაა 
შესაძლებელი. 
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დასაწყის ეტაპზე, წინადადების წევრების კონკრეტულ თავისებუ– 

რებათა შესწავლამდე, სინტაქსურ წყვილებზე მსჯელობა მხოლოდ და 
მხოლოდ მათი რაოდენობის გარკვევითა და წყვილში შემავალი წევრე– 

ბის დასახელებით ამოიწურება; მაგალითად: 
ამ მშვენიერ სახლში ქართველი კაცი იდგა (ი. ჭ.). 

ამ წინადადებაში არის 

კაცი იდგა 

ქართველი კაცი 
სახლში იდგა 

მშვენიერ სახლში 

ამ სახლში 

ექვსი წევრი, მაშასადამე, წყვილი ხუთია. 

–– ქვეზდებარე და შემასმენელი. 
–– განსაზღვრება და ქვემდებარე. 

–- ადგილის გარ. და შემასმენელი. 

–– განსაზღვრ. და ადგილის გარ. 

–– განსაზღვრ. და ადგილის გარ. 

აზ ეტაპზე შესაძლებელია გამოყენებულ იქნეს ტაბულა, რომელშიც 

წევრებთან ერთად მათი გამოხატვის საშუალებებიც გაირკვეჟა; მაგ.: 

მოხუცმა ქალმა დიდხანს ვერ გაუძლო მთელი ოჯახის მოვლას 

  

  

(ნ6. ლორთ). 

2 წყვილები წევრებ მეტყეელების 
2 ყვილე ეერები ნაწილები 

1 ქალმა ქვემდებარე არს. სახელი 

ვერ გაუძლო შემასმენელი ზმნა 

2 ვერ გაუძლო შესამენელი ზმნა 

მოვლას ირიბი დამატ. არსებითი სახ. 

3 მოხუცმა განსაზღერება ზედს. სახ. 

ქალმა ქვემდებარე არს. სახ. 

4 დიდხანს დროის გარ. ზკნიზედა 

ვერ გაუძლო შემასმენელი მნა 

5 ოჯახის უბრ. დამატ. არს. სახ. 

მოვლას ირიბი ღამატ. არს. საზ. 
(საწყისი) 

მთელი განსაზღვრება ზედს, სახ. 
6 ოჯახის უბრ. დამატ. არს. სახ.   

ამ ტაბულის უპირატესობა ისაა, რომ მოსწავლეებს აჩვევს წინა- 
დადების წევრთა გამოსახატავად მეტყეელების ნაწილთა სინტაქსურ 
ფუნქციასა და, რაც ძალიან მნიშვნელოვანია, მათს ურთიერთმიმართე- 

ბას. 

შემდგომ, როდესაც დამთავრდება წინადადების წევრთა შესწავლა, 
სინტაქსურ წყვილთა ანალიზი უფრო რთულ სახეს იღებს; მაგ., 

ნოდა (ი. ჭვ.). 

შვიდი. 

მკრთალი ნათელი სავსე მთვარისა მშობელს ქვეყანას ზედ მოჰფე- 

ამ წინადადებაშმი არის რვა წევრი, მაშასადამე, წყვილი არის 
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1. ნათელი მოჰფენოდა –- ქვემდებარე და შემასმენელი. 

- ქვემდებარე ითანხმებს შემასმენელს მესამე სუბიექ- 

ტურ პირში, შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს სახელობით 
ბრუნვაში. 

2. ქვეყანას მოჰფენოდა –– ირიბი დამატება და შემასმენელი. 
ირიბი დამატება ითანხმებს შემასმენელს მესამე ირიბ- 

ობიექტურ პირში, შემასმენელი მართავს ირიბ დამატებას 

მიცემით ბრუნვაში. 

3. მკრთალი ნათელი –– განსაზღვრება და ქვემდებარე. 

ქვემდებარე ითანხმებს განსახღვრებას სახელობით 
ბრუნვაში. 

4. ნათელე მთვარისა –– ქვემდებარე და განსაზღვრება. 
ქვემდებარე მართავ განსახღვრებს ნათესაობით 

ბრუნვაში. 

5. სავსე მთვარისა –– განსაზღვრება (1) და განსაზღვრება (2). 

განსაზღვრება (2) ითანხმებს განსაზღვრებას (1) ნათე–- 

საობით ბრუნვაში. 

6. მშობელ ქვეყანას ––'განსახღვრება და ირიბი დამატება 
ირიბი დამატება ითანხმებს განსაზღვრებას მიცემით 

ბრუნვაში. 

7. ზედ მოჰფენოდა–--–ადგილის გარემოება და შემასმენელი. 

ადგილის გარემოება მიერთვის შემასმენელს. 

3.43 შედბენილობის მიხედვით მარტივი 

წინადადების ანალიზი 

შედგენილობის მიხედვით მარტივი წინადადების ანალიზის პრო- 

ცესში უნდა დადგინდეს მისი ძირითადი სტრუქტურული სახეები, 
როგორიცაა: 

ა) სრული –– უსრული, 

ბ) გაუვრცობელი –– გავრცობილი, 

დ) წევრნაკლი. 
წინადადების ამ სახეების საკლასიფიკაციო ნიშანი წინადადების 

წევრია. როგორც ზემოთაც არის აღნიშნული, წინადადების წევრებში 

გამოიყოფა ორი რიგის ერთეულები: ა) მთავარი და ბ) არამთავარი 

წევრები. პირველს მნიშვნელობა აქვს აზრის სისრულისათვის, ხოლო 

შეორეს –– ამა თუ იმ წევრის დაზუსტებისათვის. მთავარი წევრის ქო- 
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ნა ან არქონა განაპირობებს მის დაყოფას სრულ და უსრულ წინადა– 

დებებად, ხოლო 'არამთავარისა -–– გავრცობილ თუ გაუვრცობელ წინა- 

დადებებად. 
სახელმძღვანელოში სრულ და უსრულ წინადადებათა დიფე- 

რენციაციისათვის ყურადღება გამახილებულია საერთოდ ნაკლულ 

წევრზე, რომელიც, როგორც წესი, წინა ნათქვამიდან იგულისხმება 

(იხ. II, გვ. 52), წინადადებაში კი ყოველთვის არ გვაქვს ყველა წევ– 

რი, მაგრამ იგი უსრული არაა; მაგ.. მზემ ფანჯარას სხივი სტყორცნა 

(ი. ევდ.), აყვავებულა მდელო (ი. 3) და მისთ. წინადადება უსრუ- 

ლია, თუ მას აკლია მთავარი წევრი (ქვემდებარე, პირმიმართი 

დამატება, იშვიათად ––- შემასმენელი). 

შენიშვნა უსრელ წინადადებაში ყკელაზე ხშირად ქვემდებარე არაა· და 
იგი ადვილად აღდგება. თუ წინადადებაში შემასმენელი არაა, მაშინ იგი ქმნის სხვა 

ტიპს, სახელდებითს წინადადებას; მაგრამ, ვინაიდან საშუალო სკოლაში სახელდე– 

ბითი წინადადება არ ისწავლება (თუმცა მისი სწავლება არც ისე რთელია და თა- 
ნაც სასარგებლო იქნებოდა, რადგან მეტყველებაში ძალიან ხშირად გვხვდება ამ– 
გვარი წინადადებანი) მას, ჩვეულებრივ, უსრულ წინადადებათა ჯგუფში განიხილავენ 

ზოლმე. 

შევადაროთ ერთურთს წინადადებები: 

ზვიადაურმა ჯოყოლას მოუკლა ძმა. 

ზვიადაურმა მოუკლა ძმა. 

ჯოყოლას მოუკლა ძმა. 
მოუკლა ძმა. 

მოუკლა და მისთ. 

ამ ნიმუშებში აშკარად ჩანს, რომ პირველ წინადადებაში აზრი 
დასრულებულია, მეორეში არ ჩანს, თუ ზვიადაურმა ვის მოუკლა 
ძმა, მესამეში –– ვინ მოუკლა ჯოყოლას ძმა, მეოთხეში –– ვინ ვის 
მოუკლა ძმა მეხუთეში – ვინ ვის ვინ მოუკლა; მაშასადამე, 

პირველი წინადადება სრულია, დანარჩენი –– უსრული. 

უსრულ წინადადებათა დამახასიათებელ თავისებურებას წარმო- 

ადგენს ის, რომ ნაკლული წევრი მათში ყოველთვის „იგულისხმება“, 
ე. ი. იმავე კონტექსტში მისი რეალურად აღდგენა ყოველთვის შეიძ- 
ლება. ამით იგი განსხვავდება წეერნაკლი (უქვემდებარო, უდამატებო) 

წინადადებებისაგან; ამიტომ ვარჯიშობის პროცესში ხშირად უნდა მივ- 
მართოთ წინადადებაში ნაგულისხმევი წევრის აღდგენას, ე. ი. უსრუ- 
ლი წინადადების შენაცვლებას სრულით და, პირუკუ, სრულისა უს–- 
რულით; მაგ.: თოფები ძირს დაუშვეს -–- მოხევეებმა თოფები ძირს 

დაუშვეს და მისთ. 
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უსრულ და სრულ წინადადებათა ანალიზის პროცესში კარგ შე- 
დეგს გვაძლევს დიალოგების გამოყენება. 

უსრულ წინადადებათა თავისებური სახეა წევრნაკლი წინადადება- 
ნი. უსრულთაგან განსხვავებით, ამ ტიპის წინადადებებში „დაკარგუ- 

ლი" წევრი აღარ აღდგება. წევრნაკლ წინადადებაში, როგორც წესი, 

აკლდება ქვემდებარე ან პირდაპირი დამატება. ამის შესაბამისად იგი 

ორი სახისაა: უქვემდებარო და უდამატებო. 

შენიშვნა: პროგრამას და სახელმძღვანელოში, სამწუხაროდ, გათვალისწი- 

ნებულია მხოლოდ უქვეემდებარო წინადადების სწავლება, მაშინ როდესაც უღამა- 

ტებო წინადადებაც ძალიან ხშირად გვზვდება მეტყველებაში. 

ამგვარ წინადადებათა ანალიხის პროცესში წამოიჭრება კითხვა: 

რომელ წინადადებათა ტიპს უნდა განეკუთვნოს წევრნაკლი წინადადე- 

ბანი, რომელთაც საპირისპირო ცალი არ მოეპოვებათ (ქვემდებარიან 

და უქვემდებარო წინადადებათა დაპირისპირება ძალიან ზოგადი და 

არაზუსტია). უსრული წინადადების შევსება ნაკლული წევრით (მისი 

„აღდგენა“) აღვილად შეიძლება, რეგულარულად წევრნაკლისა –– არა. 
ამდენად უსრულ წინადადებას ყოველთვის მოეპოვება საპირისპირო 

სრული. ანალიზის პროცესში სწორედ ამ თვისებაზე „უნდა გამახვილ- 
დეს ყურადღება. წევრნაკლი წინადადება შეიძლება ჩაითვალოს სრუ- 

ლად, რადგან ენაში მისი მხოლოდ ეს ვარიანტი გვხვდება და არ შე- 

იძლება თავისი საპირისპირო უსრული ცალი გააჩნდეს; შმდრ.: 

მოუარა (მიხედა) მეზობელმა ბავშვს –– მოუარა ბავშვს და მისთ. 

სემანტიკური თვალსაზრისით, უქვემდებარო წინადადება ორგვა- 

რია: ერთნი აღნიშნავენ ბუნების მოვლენებს (თოვს, წვიმს, ღამდება 

და მისთ.), ხოლო მეორენი –– ადამიანის ჯანმრთელობის მდგომარე- 
ობას, ემოციურ განწყობილებასა და სხვ. (აცივებს, აჟრჟოლებს, ეში- 

ნია და მისთ.). მეორე ტიპის წინადადებანი ხმირად სტრუქტურულად 

ორგვარ ვითარებას გვიჩვენებენ: ისინი ხანნ ქვემდებაროა, ხან -–– 

ქვემდებარიანი. 

ბუნებრივია, უქვემდებარო წინადადებათა ანალიზი უმჯობესია და- 

გიწყოთ პირველი ტიპით, რადგან იგი მხოლოდ ერთ ვითარებას გვიჩ- 
ვენებს. კარგია, თუ ერთმანეთს შევადარებთ ორ წინადადებას: ერთს 
უსრულს, მეორეს უქვემდებაროს; მაგ., ზამთრის არდადეგები ბაკუ- 
რიანში გაატარეს –- ზამთარში ადრე ღამდება. ამ წინადადებათა ანა- 

ლიზით ადვილი დასადგენია, რომ ორივეს აკლია ერთნაირი წევრი – 
ქვემდებარე; მაგრამ პირველ წინადადებაში იგი ადვილად აღდგება –– 
მოსწავლეებმა (პიონერებმა, ბავშვებმა და სხვ.) ზამთრის არდა- 

დეგები ბაკურიანში გაატარეს; მაშასადამე, ეს წინადადება უსრულია, 
მისი ქვემდებარე ადვილად აღდგება. სხვა ვითარებაა მეორე წინადა- 
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დებაში, რომელშიც ქვემდებარე არ არის და არც შეიძლება იყოს 

(ღამე ღამდება არასწორი ფორმაა). 
9 

შენიშვნა წევრის აღდგენაზე ყურაღღების გამახვილება «მიტომ არის სა- 
პირო, რომ უქვემდებარო წინადადებამიც შეიძლება იგულისხმებოდეს „გრამატი– 

კული ქვემდებარე" (ნაცეალსახელი ის) მაგრამ მისი რეალურად გამოხატვა 

(„აღდგენა“) არ შეიძლება. 

ანალოგიური მდგომარეობაა ისეთ უქვემდებარო წინადადებებში, 
რომელთა შემასმენელიც ადამიანის ჯანმრთელობის მდგომარეობას 

გამოხატავს. მაგ.: წუხელ ავადმყოფს მთელი ღამე აციებდა, შიშისაგან 

აკანკალებს „და მისთ. ასეთსავე ვითარებას გვიჩვენებს ზოგიერთი გარ- 

დამავალი (სხვა შემთხვევაში) ზმნა-შემასმენელი; მაგალითად, იცის 

და მისთ. 
უქვემდებარო წინადადების საფუძველს წარმოადგენს პირნაკლი 

ზმნა-შემასმენელი. მას მხოლოდ და მხოლოდ III სუბ. პირის ფორმა 

აქვს; შდრ.: 

წვიმს –– შეუძლებელი ფორმები: ე-წვიმ, | ”ს-I) წვიმ. 

თენდება –– ი » ვ-თენდები, (“ს-) თენდები. 

აჟრჟოლებს –– #» » ვ-აჟრჟოლებ, აჟრჟოლებ და მისთ. 

საკმარისია უქეემდებარო წინადადების ზმნა-შემასმენელს გაუჩ- 
დეს პირის სხვა ფორმები რომ წინადადება უქვემდებარო აღარ 

დთქნება. 
როგორც აღვნიშნეთ, წევრნაკლ წინადადებათა მეორე სახეობას 

უდამატებო წინადადებანი წარმოადგენენ. ეს ისეთი შემთხვევებია, 

როდესაც წინადადებაში იკარგება დამატება ღა მისი აღდგენა აღარ 
შეიძლება; მაგ.: შეხედა ზაზამ მთას. მიუალერსა დედამ თინიკოს. ჩა– 
უნისკარტა კოდალამ წრუწუნას და მისთ. 

ამ წინადადებებში, როგორც წესი, აკლია პირდაპირი დამატება, 

რომლის აღდგენა აზიანებს წინადადების სტილს; მაგალითად, მ ი- 
უალერსა დედამ თინიძოს ალერსი, ჩაუნისკარტა კო- 
დალამ წრუწუნას ნისკარტი თანამედროჯგე ქართულში ნორმის 

დარღვევაა. 
გავრცობილ „და გაუვრცობელ წინადადებათა განმასხვავებელი ნი- 

შანი არამთავარი წევრის ქონა ან არქონაა. თუ შევადარებთ ერთმა- 
ნეთს წინადადებებს: სნნისლი შემოწოლილიყო --– თერგის ხეობაში ნის- 
ლი შემოწოლილიყო, ვნახავთ, რომ ორიეე წინადადება მარტივია, 

სრული, მაგრამ ერთი მხოლოდ მთავარი წევრებისაგან შედგება, ხო- 

ლო მეორეში არამთავარი წევრებიც არის, ამიტომ იგი გავრცობი- 

ლია. 
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ანალიზის პროცესში უნდა შეირჩეს ისეთი წინადადებებიც, რომ- 

ლებშიც მთავარი წევრებიდან მხოლოდ შემასმენელია; მაგ.: მივიდ- 

ნენ –– სოფელში მივიდნ#ნ და მისთ, რადგან მოსწავლეებს ერევათ 
ხოლმე, ერთი მხრიე, სრულ და უსრულ, ხოლო შეორე მხრივ, გავრ- 

ცობილ და გაუვრცობელ წინადადებათა საკლასიფიკაციო ნიშნები და. 
უქონლობის ცნებათა ასოციაციით უსრული გავრცობილი წინადადე- 

ბა გაუვრცობლად მიაჩნიათ. მოსწავლეებს შესაბამისი ნიმუშების ანა- 

ლიზით უნდა ვაჩვენოთ, რომ მეტყველებაში შეიძლება შეგვხვდეს 
შემდეგი სახის მარტივი წინადადებები: 

1 სრული გაუვრცობელი: ქარი ქრის. ღრუბელი მზეს 
ეფარება. მებადურმა დაიჭირა თევზი. მამამ ზახას წიგნი უყიდა 
და მისთ. 

2 სრული გავრცობილი: ბაღში ვახი ობოლი მეტის 

ლხენითა ტირის (ი. ჭ.). მათ ახალთ აღგიდგინონ შენ დიდების ღღე- 

ნია (ი. ჭ.). აღარა აქვს ბოლო ამ ჩემს სატანჯველს (ა. წ.). ნუვინ იტყ- 
გის ობლობისა ვაებას (ნ. ბარ.) და მისთ. 

ვ უსრული გაუვრცობელი: ბიჭმა დაინახა. მეზობელმა 
ობლებს მისცა. ამოდის და მისთ. 

4 უსრული გავრცობილი: მდინარის პირას ჩავიდა 
(ა. წ. დაინახეს მინდორში მოსრიალე სამი გველეშაპი (ხალხ) და 

მისთ. 
5) წევრნაკლი გაუვრცობელი: დაღამდა. ბნელა. აგ- 

რილდა და მისთ. | 

6) წევრნაკლი გავრცობილი: ძლიერ დაცხა. მთაში აღ- 

რე ღამდება. ჩვენში გაზაფხულზე ქარი იცის და მისთ. 

8.4.ვ. § 1. მარტივი წინადადების გარჩევის 

ცხრილი 

მარტივი წინადადების გარჩევა გარკვეული ცხრილის მიხედვით: 

წარმოებს. სინტაქსური გარჩევის პროცესში აღინიშნება წინადადების 
ემოციურ-მოდალური (ინტონაციური, ანუ, როგორც სასკოლო გრა- 
მატიკამია აღნიშნული, სახეები შინაარსის მიხედვით) ლოგიკური 

სახეები, მისი ტიპები წევრთა შედგენილობის მიხედვით, რომელსაც 

მოჰყვება წევრთა და წყვილთა ანალიზი. 

წინადადების წევრთა გარკვევისას უნდა დაცულ იქნეს გარკვე– 
ული თანამიმდევრობა. თუ მორფოლოგიური გარჩევის დროს ტექს- 

ტში ან წინადადებაში დაცულ სიტყვათა რიგს მივყვებოდით, აქ სი- 
ტყვები დალაგდება მათი სინტაქსური როლის მიხედვით. წინადადების 

წევრთა რიგი ასეთია: 1) შემასმენელი, 2) ქვემდებარე, 3) პირმიმართი 
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დამატებანი. არამთავარ წევრთა გარჩევის ღროს უმჯობესია ჯერ ერთი 

მთავარი წევრის თანმხლები სიტყვები (შესიტყვებანი) გავარჩიოთ, 

შემდეგ –– მეორისა და ა. შ. იმ შემთხვევაში, თუ წინადადებაში რო– 

მელიმე წევრი არ არის, იგი არ აღინიშნება, ვინაიდან წინადადების 

გარჩევა გულისხმობს კონტექსტში რეალურად მოცემული სიტყვა- 
გამოთქმათა ანალიზს. 

სახოგადოდ, წინადადებათა სინტაქსური ანალიზი სამი ნაწილისა– 

გან შედგება, როგორიცაა: ა) წინადადების დახასიათება, ბ) წინადადე– 

ბის წევრთა დახასიათება და გ) სინტაქსურ წყვილთა დახასიათება. 

გარჩევის ცხრილი ასეთია: 

1) წინადადების სახე „შინაარსის“ მიხედვით (თხრობითი, კითხვი- 

თი, ძახილისა, კითხვა-ძახილისა, ბრძანებითი). 

2) წინადადების სახე მტკიცების მიხედვით (წართქმით –– უკუ- 

თქმითი). 

3) წინადადების სახე აგებულების მიხედვით (ამჯერად –– მარ- 

ტივი). 
4) წინადადების სახე წევრთა შედგენილობის მიხედვით (სრული-–– 

უსრული –– წევრნაკლი; გავრცობილი –– გაუვრცობელი). 
5) წინადადების წევრები. 

6) სინტაქსური წყვილები და წევრთა ურთიერთობა წყვილებში. 

8.4.ვ. § 95. მარტივი წინადადების სინტაქსური 

გარჩევის ნიმუშები 

„ჩვეულებრივი“ გარჩევა 
1. მწყემსებმა ღამის სადგურებს მიმართეს (ა. ყაზბ.). 

ეს არის თხრობითი, წართქმითი, მარტივი, წევრნაკლი გავრცო- 

ბილი წინადადება. 

წინადადების წევრები 

მიმართეს –– შემასმენელი. 

მწყემსებმა –– ქვემდებარე. 
სადგურებს –– ირიბი დამატება. 

ღამის –– განსაზღვრება. 

სინტაქსური წყვილები 

ამ წინადადებაში არის წევრი -–– 4, წყვილი –– 3. 
მწყემსებმა მიმართეს –– ქვემდებარე და შემასმენელი. 
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ქვემდებარე შემასმენელს ითანხმებს III სუბ. პირსა და მრ. რი- 

ცხვში, შემასმენელი ქვემდებარეს მართავს მოთხრ. ბრუნვაში. 
სადგურებს მი|”ჰ) მართეს –– ირიბი დამატება და შემასმენელი. 

ირიბი დამატება შემასმენელს ითანხმებს,” III ირიბობიექტურ 

პირში, შემასმენელი მართავს ირიბ დამატებას მიც. ბრუნვაში. 

ღამის სადგურებს –- განსაზღვრება და ირიბი დამატება. 

ირიბი დამატება მართავს განსაზღვრებას ნათ. ბრუნვაში. 

2. ნუვინ იტყვის ობლობისა ვაებას! (ნ. ბარ.) 

ეს არის ბრძანებითი, უკუთქმითი (აკრძალვითი), მარტივი, სრუ- 

ლი, გავრცობილი წინადადება. 

წინადადების წევრები 

იტყვი ს შემასმენელი. 

ნუვინ--ქვემდებარე. 
ვაებას –- პირდაპირი დამატება. 

ობლობისა-–-– განსახღვრება. 

შენიშვნა ვაებას გაუდიფერენცირებული დამატებაა, რადგან იტყვის 

ზმნა სუპლეტიურად აწარმოებს მწკრივის ფორმებს (ამბობს –– იტყვის –– თქვა), მაგ– 

რამ სკოლაში იგი პირდაპირ დამატებად არის ჩათვლილი, ასევე ობლობისა 

შეიძლებოდა უბრალო დამატებად ჩაგვეთვალა (წარმომობით იგი სწორედ უბრა- 

ლო დამატებაა, რადგან ვაებს ზმნის საწყისად გარდაქცევის შედეგად მიიღო 
მან ნათესაობითი ბრუნვის ფორმა შდრ: ობლობა ვაებს–– ობლობისა 

ვაება), მაგრამ ვაება მყარად არის გაარსებითებული, ამიტომ ობლობისა 
განსაზღვრებად იქცა. 

სინტაქსური წყვილები 

ნუვინ იტყვის –– ქვემდებარე „და შემასმენელი 
ქვემდებარე ითანხმებს შემასმენელს III სუბ. პირში. შემასმენე- 

ლი მართავს ქვემდებარეს სახელობით ბრუნვაში. 
იტყვის ვაებას –– შემასმენელი და პირდაპირი დამატება. 

შემასმენელი მართავს პირდაპირ დამატებას მიცემით ბრუნვაში. 
ობლობისა ვაებას –– განსაზღვრება (“და პირდაპირი დამატება. 

პირდაპირი დამატება მართავს განსაზღვრებას ნათ. ბრუნვაში. 

ლოგიკური (მტკიცებითი) ხერხით გარჩევა 

როსღა გვეღირსოს ჩვენ გაღვიძება? (ი. ჭ3.). : 

ეს წინადადება არის 
1) კითხვითი, რადგან გამოხატავს კითხვას კითხვითსიტყვიანი, 

რადგან შეიცავს კითხვით ზმნიზედას (როსღა). 

2) მარტივი, რადგან მასში არ არის ერთგვარი წევრები. 

3) სრული, რადგან წარმოდგენილია ყველა მთავარი წევრი. 

4) გავრცობილი, რადგან გვაქვს არამთავარი წევრი (როსღა). 
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წინადადების წევრები 

გვეღირსოს -- შემასმენელი, რადგან გამოხატულია ზმნით. 

გაღვიძება--ქვემდებარე, რადგან ზმნა-შემასმენლის სუბი–- 

ექტური პირია. . 

ჩვენ-- ირიბი დამატება, რადგან ზმნა-შემასმენლის ორიბობიექ– 

ტური პირია. 

როსღა-- დროის გარემოება, რადგან აღნიშნავს დროს, გამოხა– 

ტულია კითხვითი ზმნიხედით (დროის ზმნიზედის კითხვით). 

სინტაქსური წყვილები 

გვეღირსოს გაღვიძება –– შემასმენელი და ქეემდებარე. : 
ქვემდებარე ითანხმებს შემასმენელს III სუბ. პირში, რადგან 

თვით არის III პირის სარეალიზაციო ერთეული (პირველსა და II 

პირებში იქნებოდა მე, ჩვენ, შე ნ, თქვენ ნაცვალსახელები). 

შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს სახელობით ბრუნვაში, რადგან 
გამოხატულია ვნებითი გვარის ზმნით. 

(რიცხვში შეთანხმება არ არის, რადგან ქვემდებარე გამოხატულია 

მოქმედების სახელით –- საწყისით, რომელსაც არა აქვს მრავლობი– 

თის ფორმა). 
გვეღირსოს ჩვენ -– შემასმენელი და ირიბი დამატება. 

ირიბი დამატება ითანხმებს შემასმენელს I ირიბობიექტურ პირში 

და მრავლობით რიცხვში, რადგან გამოხატულია ჩვენ მნაცვალსა– 

ხელით. 
შემასმენელი მართავს ირიბ დამატებას მიცემით ბრუნვაში, რად- 

გან ირიბი დამატების ერთადერთი ფორმა მიც. ბრუნვაა. 

როსღა გვეღირსოს -- დროის გარემოება და შემასმენელი. 

დროის გარემოება მიერთვის შემასმენელს, რადგან გამოხატულია 

ზმნიზედით. 

2. ვინ შეამკოს ღირსეულად ქართველ გმირთა მხარ-მკლავე– 

ბი? (ა. წე. ეს წინადადება არის 

კითხვითი (გამოხატავს კითხვას), კითხვითსიტყვიანი (შეიცავს კი– 

თხვით ნაცვალსახელს –– ვინ?). 

წართქმითი (აზრი დადებითად არის გამოხატული). 
მარტივი (არ შეიცავს ერთგვარ წევრებს). 

სრული (ყველა მთავარი წევრი წარმოდგენილია). 

გავრცობილი (შეიცავს არამთავარ წევრებსაც). 

წინადადების წევრები 

შეაქოს-- შემასმენელი (გამოხატულია ზმნით). 
ვინ--ქვეზდებარე (ზმნა-შემასმენლის სუბიექტური პირია). 
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მხარ-მკლავები-––პირდაპირი დამატება (ზმნა-შემასმენლის პირ- 
დაპეირობიექტუერი პირია, II სერიის ფორვასთან სახელობით ბრუნ- 

ვაზია). 

ღიოსეულად--–ვითარების გარემოება (ზმნა-შემასმენელს 

უკავშირდება და დაესმის კითხვა როგორ?). 

გმირთა-– განსაზღვრება (გამოხატულია ნათესაობითი ბრუნ- 
ვისფორმიანი არსებითი სახელით და მიემართება არსებითი სახელით 

გამოხატულ სხვა წევრს –– მხარ-მკლავები). 

ქ ართ ვ ე ლ– განსახღვრება (გამოხატულია ზედსართავი სა- 
ხელთ და მიემართება არსებითი სახელით გამოხატულ სხვა წევრს-– 

გმირთა). 

სინტაქსური წყვილები 

ვინ შეაქოს –– ქვემდებარე „და შემასმენელი. 
ქვემდებარე ითანხმებს შემასმენელს III სუბ. პირში (თეით არის 

111 პირის გამომხატველი ერთეული, I ან II პირში იქნებოდა მე, 
ჩვენ, შენ, თქვე-). 

შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს მოთხრობით ბრუნვაში (მოქ- 
მედებითი გვარის ზმნის II კავშირებითის, ე. ი. 1I სერიის, ფორმაა). 

შეაქოს მხარ-მკლავები –– შემასმენელი და პირდაპირი დამატება. 

შემასმენელი მართავს პირდაპირ დამატებას სახელობით ბრუნვა- 

ში (მოქმედებითი გვარის ზმნის II კავშირებითის ფორმაა). 

შეაქოს ღირსეულად –– შემასმენელი და ვითარების გარემოება. 
ვითარების გარემოება მიერთვის შემასმენელს (ამ კონტექსტში იგი 

ასრულებს ვითარების ზმნიზედის ფუნქციას, „გახმნიხედებულია"). 

გმირთა მხარ-მკლავები –– განსაზღვრება და პირდაპირი დამატება. 
პირდაპირი დამატება მართავს განსაზღვრებას ნათესაობით ბრუნ- 

ვაში (განსაზღვრება არსებითი სახელით არის გამოხატული. სუბს- 
„ტანტიურია). 

ქართველ გმირთა –– განსაზღვრება (1) და განსახღვრება (2). 
განსაზღვრება (2) ითანხმებს განსაზღვრებას (1) ნათესაობით ბრუნ- 

ვაში (განსაზღვრება (1) გამოხატულია ზედსართავი სახელით და მი- 
უმართება არსებითი სახელით გამოხატულ სხვა წევრს). 

დაპირისპირების ხერხით გარჩევა 
დაპირისპირების („ოპოზიციის“) ხერხით შეიძლება წარიმართოს 

წინადადების სინტაქსური ანალიზის ერთი მხარე, სახელდობრ, წინა- 
დადების დახასიათება (ნაწილობრივი გარჩევა); რადგან საპირისპირო 

ერთეულებისა თუ ფორმების გამონახვა მხოლოდ ამ სფეროში შეიძ- 

ლება; მაგ.: 
ამირანმა ბევრი დევი გამოასალმა წუთისოფელს (ხალხ) 
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ეს წინადადება არის 

უთხრობითი –- საპირისპირო კ“თხვითი: ვინ გამოასალმა ბე:რი დევი 

ამ წუთისოფელს? 

ან ძახილისა: ამირანმა ბევრი დევი გამოასალმა ამ წუთი- 

სოფელს! 

ან კიდევ ბრძანებითი: ამირან, ბევრი დევი გამოასალმე ამ“ 

წუთისოფელს! 
შენიძჰვნა: „მინაარსობრივ სახეთა ანალიზის დროს თხრობითის საპირის- 

პიროდ უმჯობესია კითხვითის გამოყენება. 

წართქმითი –– საპირისპირო უკუთქმითი: ამირანმა ბევრი დევი არ 

გამოასალმა ამ წუთისოფელს. 
მარტივი –– საპირ–აპირო მერწყმული: ამირანმა და მისმა ძმებმა 

ბევრი დევი გამოასალმეს ამ წუთისოფელს, 

სრული –– საპირისპირო უსრული: ბევრი დევი გამოასალმა ამ წე- 

თისოფელს. 

გავრცობილი -– საპირესპირო გაუვრცობელი:: ამირანმა დევი გამო- 

ააალმა წუთისოფელ.. : 

ვ.4.%, შერწყმული წინადადების ბარჩევა 

შერწყმული წინადადების გარჩევა რამდენადმე განსხვავდება მარ- 

ტივისაგან, თუმცა მათ საერთო შალიან ბევრი აქვთ. განსხვავება მხო- 

ლოდ სინტაქსურ-პუნქტუაციურია. მართალია, გარჩევის ზოგადი სქე- 

მა უცვლელი რჩება (განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა გამოყოფა, 
წინადადების დახასიათება წინადადების წევრთა და სინტაქსურ 

წყვილთა დახასიათება), მაგრამ შერწყმული წინადადების გარჩევისას 
წინ წამოწეულია ამ ტიპის წინადადების სპეციფიკური ნიშანი –– ერთ- 
გვარი წევრები, რომლებიც მრავალნაირ თავისებურებას ქმნიან წინა- 

დადებაზი. 
შერწყმული წინადადების სწავლების მიზანი მის თავისებურებათა 

გაცნობასთან ერთად სათანადო პუნქტუაციურ უნარ-ჩვევათა გამომუ- 

მავებაცაა, უნარ-ჩვევათა გამოსამუშავებლად კი გრამატიკული გარ- 

ჩევა და შესაბამისი: სინთეზური სავარჯიშოებია მოწოდებული. 

შეოწყმული წინადადების გარჩევის სწორად და რაციონალურად 

ორგანიზებისათვის საჭიროა გამონახულ იქნეს ის ძირითადი საკლასი- 

ფიკაციო ნიშნები, რომლებითაც ეს წინადადება განსხვავდება მარტი- 

ვისაგან და ამასთან ერთად ერთგვარი წევრები გაირჩევიან სხეა წევ- 

რებისაგან. 

სამწუხაროდ, შერწყმული წინადადების მარტივისაგან გასარჩევად 
რაიმე გარეგანი ხელშესახები ნიშნები არ მოგვეპოვება, მართალია, 
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მარტივისაგან განსხვავებით, მას სპეციფიკური სასვენი ნიშნები (ორ- 
წერტილი, მძიმე, ტირე) ან კავშირები გააჩნია (არც ერთი ეს მოვლენა 

მარტივ წინადადებას არ ახასიათებს), მაგრამ ეს სასვენი ნიშნები, კერ- 
ძოდ, მძიმე და ტირე, განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმებთანაც გვხვდე- 
ბა, ხოლო მაერთებელი კავშირები ისევე სპეციფიკურია რთული თან- 

წვობილი წინადადებისათვის, როგორც შერწყმულისათვის. რასაკვირ- 

ველია, მოსწავლეები ამ ეტაპზე არც განკერძოებულ სიტყვა-გამოთ- 

ქმებსა «და არც რთულ თანწყობილ წინადადებებს არ იცნობენ, მაგრამ 
ეს სრულიადაც არ „გამორიცხავს იმის შესაძლებლობას, რომ მოსწავ- 
ლეებმა ტექსტებიდან ამოიწერონ განკერძოებული სიტყვა-გამოთქმია- 

ნი ან რთული წინადადებანი სწორედ იმ მიზეზებითაც, რომ მათ „გა- 
რეგნული“ ნიშნები ერთნაირი აქვთ. 

შენიშვნა: იგელისხმება შერწყმული წინადადების სწავლების დასაწყისი, 
როდესაც შეიძლება მოგვეჩვენოს, რომ შესაძლებელია მოსწავლეებს მივაწოდოთ 
გარეგნული ნიშნები, რადგანაც ისინი ჯერ კიდევ არ იცნობენ განკერძოებულ სიტკ- 

ვა-გამოთქმებსა და რთულ წინადადებას. 

ამრიგად, სხვა წინადადებათაგან შერწყმული წინადადების გასა- 
მიჯხავად ისევ წესს (განსაზღვრას) უნდა მივმართოთ: „შერწყმული 

ჰქვია წინადადებას, რომელშიც მოიპოვება რამდენიმე (ორი ან მეტი) 

ერთგვარი წევრი“ (იხ. სახელმძღვანელო, II, გვ. 54) მაშასადამე, 

შერწყმული წინადადების „დასადგენად საჭიროა წინადადების წევრთა 

გარკვევა, ეს კი წინადადების სინტაქსური „გარჩევის რიგის შეცვლას 

მოითხოვს; მით უმეტეს, რომ შერწყმული წინადადების ანალიზის 
დროს უნდა აღინიშნოს, თუ სახელდობრ რომელი წევრი მეორდება, 
რის მიხედვით არის წინადადება შერწყმული: ქვემდებარეთა მიხედ- 

ვით, შემასმენელებისა თუ სხვა წევრთა მიხედვით. 
ერთგვარ წევრებს უნდა ახასიათებდეთ შემდეგი ნიშნები: 

1. ერთი 'და იგივე ფუნქცია, 

2. ერთ სხვა წევრთან მიმართება, 

3. ერთი ნიშნის. მიხედვით დახასიათება. 

შენიშვნა: შერწყმული წინადადების რაობის განსაზღვრა არ არის სრულ- 
ყოფილი, რადგან არაერთგვარწეგრებიანი შერწყმული წინადადებანიც მოგვეპოვება 
(იხ ლ, კვ აჭ აძ ე, არაერთგვარწევრებიანი შერწყმული წინადადება საქართვე- 
ლოს სსრ უმაღლესი სასწავლებლების ქართული ენის კათედრათა 1 (V) სამეცნი- 
ერო -- მეთოდური კონფერენცია. მუშაობის გეგმა და მოხსენებათა თეზისები. თბ., 

1963, გე. 18-19). სკოლაში მხოლოდ ერგვარწევრებიანი შერწყმული წინადადება 

ისწავლება. 

შერწყმული წინადადების ტიპებიდან ყველაზე ადვილია რამდენი- 
მე შემასმენლიანი წინადადების ამოცნობა, რადგან შემასმენელი აბსო– 

ლუტურად უმრავლეს შემთხვევაში მხოლოდ ზმნით არის გამოხატუ- 

226



ლი. თვით შედგენილ შემასმენელშიც კი სხვა სიტყვას (სახელს) პრე– 

დიკატულობას ზმნა ანიჭებს, მაგრამ ცალკეულ შემთხვევებში ამ ტი- 

პის დადგენაც ძნელდება. მოსწავლეებს განსაკუთრებით უძნელდებათ 

ისეთი შერწყმული წინადადების ტიპის დადგენა, როდესაც შედგენი– 

ლი შემასმენლის ზმნური ნაწილი ჩავარდნილია; მაგალითად, თუ მოს– 

წავლეებისათვის არავითარ სიძნელეს არ წარმოადგენს შემასმენელთა 

მიხედვით შერწყმული წინადადების დადგენა, მისი ჯანსხვავება სხვა 

ტიპის წინადადებისაგან ნიმუშში: მამალმა მედიდურად ჩაახველა. 

გასივდა, გაიფხორა (ვაჟა), სამაგიეროდ ამ ნიმუშში: ტბა იყო 

წყნარი და მოკამკამე, შემოხატული ლერწმის ჩრდი- 

ლებით (ი. -ნონეშ.) ერთგვარ წევრებად ისინი თითქმის ყოველთვის 

განსაზღვრებებს მიიჩნევენ. აღნიშნული ტიპის წინადადების გარჩევის 
დროს მოსწავლეები იბნევიან არა მარტო შერწყმული წინადა- 

დების სწავლებისას, არამედ შემდგომაც, კურსს დასასრუ–- 

ლისას. 

ასევე ადვილია ქვემდებარეთა მიხედვით შერწყმული წინადადე– 

ბის ამოცნობა, ვიზაიდან მას, შემასმენლის მსგავსად, პარალელური 

წევრი არ მოეპოვება: მაგ.: გამოჩნდებოდა ბუქი და მტვე რი, 

კორიანტელი ამტყდარი ცამდე (გ. ლეონ.) იძახოდნენ გაკვირ– 

ვებით ნანა, ქეთო, რუსუდანი (9. მღვე.) და მისთ. 

ყველა ამგვარ შემთხვევაში საკმარისია დადგინდეს, რამდენიმე 

შემასმენლის ან რამდენიმე ქეემდებარის არსებობა, რომ წინადადე– 

ბა შერწყმული იყოს. ამათგან განსხვავებით, მეტ-ნაკლებად ძნელია» 
სხვა წევრთა მიხედვით შერწყმული წინადადების სახის «დადგენა, 

რადგან რამდენიმე «დამატების, რამდენიმე გარემოების ან რამდენიმე 

განსაზღვრების არსებობა ჯერ კიდევ არ ნიშნავ, რომ წინადადებ» 

შერწყმულია. აქ საჭიროა ერთი რიგის ცნების მოშველიება, ერთგვა– 

რი წევრის არსებობის დადგენა; მაგალითად, წინადადებაში შეიძლებ» 

ერთდროულად სამი „დამატება იყოს, მაგრამ ეს სრულებითაც არ .ნიშ– 

ნავს იმას, რომ წინადადება შერწყმულად მივიჩნიოთ. კ ატამ გო- 

შიას ბრჭყალებით დრუნჩი დაუკაწრა. ამ წინადა– 
დებაში სამი დამატებაა; მაგრამ წინადადება მარტივია, რადგან ეს და– 
მატებები სხვადასხვა რიგისა: დ რ უ ნ ჩ ი–– პირდაპირ, გოში– 

ას-- ირიბ, კლანჭები თ--– უბრალო. შერწყმული იქნება მა– 

შინ, როდესაც ერთზე მეტი ან პირდაპირი, ან ირიბი, ან კიდევ უბრა– 

ლო დამატება შეგვხვდება წინადადებაში; მაგ: მხოლოდ რქები 

და ჩლიქები ბებიას დაუნარჩუნა (ა. წ.) ღამით ჭოტი მძინარე 

კურდღლებსა და ნუკრებს თავს ესხმოდა (ვაჟა). მთლად 
ტყავში, ნაბადსა და ყაბალახში გახეული პატარა ბი“ 

ჰი ცხენს მიერეკებოდა (ა. ყახბ.) და მისთ. 
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თეთქმის ანალოგიური მდგომარეობა გვაქვს გარემოებებთანაც: წი- 

ნადადებაში შეიძლება რამდენიმე გარემოება გვქონდეს, მაგრამ იგი 
შერწყმული არ იყოს. შერწყმული იქნება წინადადება თუ მასში 

ერთდროულად რამდენიმე რიგის გარემოება გვექნება ადგილისა, 
დროისა, ვითარებისა და ა. შ.; მაგ.: 

ფრინველები ტყეებსა და ჭალებში დაიმალნენ (ი. გოგ.) 
ავაჭიკვიკო ბულბული საღამოთი და დილითა (ვაჟა). 
აღარ დაბრუნდა, წავიდა წყნარად და აუჩქარებლად 

«ვტ) და მისთ. 

გაცილებით ძნელია რამდენიმე განსაზღვრებიანი შერწყმული წი- 

ნადადების დადგენა, რადგან მისთვის არ არის საკმარისი, რომ წევრე- 

ბი განსაზღვრებები იყოს და ერთხა და იმავე წევრს მიემართებოდეს. 

მათთან ერთად საჭიროა ერთი ნიშნის ცნების შემოტანაც; მაგალითად, 

გოგონას ტყავის ახალი ყვითელი ფეხსაცმელი ეცვა. ამ წინადადებაში 

სამი განსახღვრება: ტყავის, ახალი, ყვითელი; მაგრამ 

წინადადება მარტივია, მიუხედავად იმისა, რომ ეს სამივე განსაზღვრე- 

ბა ერთ სხვა წევრს (ფეხსაცმელი) მიემართება. წინადადება შერწყმუ- 

ლი რომ იყოს, ამისათვის საჭიროა, რამდენიმე განსაზღვრება ერთი და 

იმავე ნიშნით ახასიათებდეს ერთსა და იმავე საგანს; მაგ.: მაღაზიაში 
მოიტანეს ტყავისა და ტილოს ფეხსაცმელები; გოგონებს 

წითელი, ყვითელი, შავი და თეთრი ფეხსაცმელები 
ეცვათ და სხვე. 

რიგ შემთხვევაში შერწყმული წინადადებისათვის არ არის საკმარი- 
სი ერთგვარი წევრის არსებობა, თუნდაც ისინი ერთი ნიშნის მიხედ- 

ვით ახასიათებდნენ გაბატონებულ წევრს. მართალია, საკმარისია წი- 

ნადადებაში გვქონდეს რამდენიმე ქვემდებარე ან რამდენიმე შემასმე- 
ნელი, რომ იგი შერწყმული იყოს, მაგრამ მდგომარეობა რთულდება 

არამთავარ წევრებთან. წინადადებაში რამდენიმე უბრალო დამატების, 

გარემოებისა თუ განსაზღვრების არსებობა, თუნდაც ისინი ერთი ნიშ- 
ნის მიხედვით ახასიათებდნენ სხვა წევრებს, არ არის საკმარისი, რომ 
წინადადება შერწყმული იყოს. აქ მნიშვნელობა აქვს იმას, თუ რომელ 

წევრს მიემართება განმეორებული წევრი. განვიხილოთ ასეთი .წინადა- 
დება: ოთახს ერთი კარ ორ ფანჯარას შორის არის. გამოჭრი- 

ლი. ამ წინადადებაში ორი განსახღვრება: ერთი და ორი. 
ორივე ერთნაირი რიგისაა (აღნიშნავენ რაოდენობას), მაგრამ წინადა- 

დება მარტივია, რადგან განსახღვრებანი წინადადების “სხვადასხვა 
წევრებს უკავშირდებიან; ანალოგიური მდგომარეობა გვაქვს .წინადა- 
დებაში – სიცივით გათოშილი მგზავრები ბუხრის ცეცხლით 
გამთბარ ოთახში შეცვივდნენ. მიუხედავად იმისა, რომ ამ წინადადება- 
ში ორე უბრალო დამატებაა და ორივე ერთი რიგისაა, წინადადება 
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მარტივია, რადგან ეს უბრალო დამატებანი სხვადასხ>ვა წევრებს უკავ– 
შირდებიან. 

შერწყმული წინადადების სპეციფიკას, მარტივისაგა5 განსხვავე– 
ბით, აგრეთვე განმაზოგადებელი (ერთგვარ წევრთა გამაერთიანებელი) 
წევრი წარმოადგენს, მაგრამ ეს წევრი შერწყმული წინადადების ტი– 
პის დასადგენად საკმარისი არაა, რადგან, ერთი მხრივ, იგი ყველა 

შერწყმულში არ გვხვდება, ხოლო, მეორე მხრივ, განმაზოგადებელი 

წევრი ისევ ერთგვარ წევრთა განხილვას მოითხოვს. 

განმაზოგადებელწევრიან შერწყმული წინადადების ანალიზის 
დროს სასკოლო პრაქტიკაში ხშირად ყურადღებას არ აქცევენ” ამ 
წევრს, რაც არასწორია. განმაზოგადებელ წევრს, ძირითადად, პუნქ- 
ტუაციური თავისებურებანი ახასიათებს, მაგრამ ანალიზის პროცესში 
საჭიროა მათი ლექსიკურ-გრამატიკულ თავისებურებათა გათვალისწი– 

ნებაც; სახელდობრ: 

1. განმახოგადებელი წევრი იმავე ფუნქციას ასრულებს, რასაც –– 

ერთგვარი წევრები. 

2. მას ხშირად იგივე ლექსიკური მნიშვნელობა აქვს, როგორიც –– 

ერთგვარ წევრებს, მხოლოდ ზოგადად. 
3. იგივე ფორმა აქვს (ან უფორმობა ახასიათებს), როგორიც -–- 

ერთგვარ წევრებს. 

ანალიზის პროცესში ყურადღება უნდა მიექცეს ნარევი სახის 

შერწყმულ წინადადებას, რომელიც შერწყმულია ორი ან მეტი ერთ- 
გვარი წევრის მიხედვით; მაგ.: რწყილი და ჭიანჭველა დაძმობილდნენ 

და გაუდგნენ გზასა (ხალხ.); მოიყვანა, დააბა და შინ შევიდა წყა 

რად, ფრთხილად (ა. წ.) და მისთ. 

შენიშვნა: შერწყმულ წინადადებასთა5 დაკავშირებულ სხვა. ს საკითხებს, გან– 

ვიხილავთ ქვემოთ (იხ. 3.5, პუნქტუაციური გარჩევა). 

8. 4. ზ. § 1. შერწყმული წინადადების გარჩევის ცხრილი 

როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, შერწყმული წინადადება, მარტივთან 

შედარებით, სპეციფიკურ თავისებურებებს ძირითადად ზოგადსინტაქ- 

სური და პუნქტუაციური 'თვალსაზრისით ავლენს. რამდენადმე თავი- 
სებურია მისი სტილური მხარეც. გარჩევის სხვა სახეთა მიხედვით მის» 

ანალიზი მარტივი წინადადების ანალოგიურად წარმოებს. გასათვა- 

ლისწინებელია ისიც, რომ წყვილთა რაოდენობის წესი შერწყმულ 
წინადადებაში ხშირად ირღვევა; ამიტომ წყვილთა დათვლა არ არის 

სასურველი. 

შერწყმული წინადადების გარჩევის ცხრილი ასეთია: 
1. წინადადების სახე „შინაარსის“ მიხედვით. ! 
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2. წინადადების სახე მტკიცების მიხედვით. 
3. წინადადების სახე აგებულების მიხედვით (ამჯერად –– შერწყ- 

მული). 
90 4. შერწყმული წინადადების სახე (შემასმენელთა მიხედვით, ქვემ- 

დებარეთა მიხედვით, ერთგვარდამატებიანი„ ერთგვარგარემოებიანი, 

ერთგვარგანსაზღვრებიანი). 

5. ერთგვარ წევრთა შეერთება (კავშირიანი, უკავშირო, ნარევი 

სახისა). 
6. წინადადების სახე წევრთა შედგენილობის მიხედვით (სრული– 

უსრული -–– წევრნაკლი, გავრცობილი, –– გაუვრცობელი). 

7. წინადადების წევრები (განსაკუთრებული ყურადღება მიექცევა 
გა5მაზოგადებელ წევრს). 

8. სინტაქსური წყვილები და წევრთა ურთიერთობა წყვილებში. 

8. 4. %. § 9. შერწყმული წინადადების გარჩევის ნიმუშები 

',„ჩვეულებრივი4 გარჩევა 
1. პეპია კეთილი, ხანშესული, დროული, სახელიანი და პატიგცე- 

მული კაცი იყო (ი. ჭ.; წინადადება გადმოკეთებულია). 
ეს არის თხრობითი, წართქმითი, შერწყმული წინადადება: შერ- 

წყმულია განსაზღვრებათა მიხედვით. ერთგვარ წევრთა შეერთება ნა- 
რევი სახისაა შედგენილობის მიხედვით არის სრული, გავრცობილი. 

წინადადების წევრები 

კაცი იყო– შედგენილი შემასმენელი. 

პეპია–-ქვემდებარე. 
კეთილი, ხანშესული, დროული, სახელიანი, 

პატივცემული-- ერთგვარი განსაზღვრებანი. 

სინტაქსური წყვილები 

პეპია კაცი იყო –– ქვემდებარე და შემასმენელი. 
ქვემდებარე შედგენილი შემასმენლის ზმნურ ნაწილს ითანხმებს 

III სუბ. პირში. 
შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს სახელობით ბრუნვაში. 

კეთილი კაცი იყო, განსაზღვრება და შედგენილი შე- 
ხანშესული კაცი იყო, მასმენელი. 

დროული კაცი იყო შედგენილი შემასმენლის საზელა- 

სახელიანი კაცი იყო დღი ნაწილი ითანხმებს განსაზღვრებას 

პატივცემული კაცი იყო სახელობით ბრუნვაში. 
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2. ქარმა შრიალი დააწყებინა ხის ფოთლებსა და ბალახებს. 

ეს წინადადება არის 

თხრობითი, წართქმითი, ირიბ დამატებათა მიხედვით შერწყმული. 
ერთგვარ წევრთა შეერთება კავშირიანია (და). შედგეზილობის მზიხედ– 

ვით არის სრული, გავრცობილი. 

წინადადების წევრები 

დააწყებინა-- მარტივი შემასმენელი. 
ქარმა–– ქვემდებარე. 

შრიალი-–-პირდაპირი დამატება. 
ფოთლებს, ბალახებს–-–ირიბი დამატებანი. 
ხის –– განსახღვრება. 

სინტაქსური წყვილები 

ქარმა დააწყებინა –– ქვემდებარე და შემასმენელი. 

ქვემდებარე შემასმენელს ითანხმებს III სუბ. პირში, შემასმენე- 
ლი მართავს ქვემდებარეს მოთხრ. ბრუნვაში. 

შრიალი დააწყები5ა –– პირდაპირი დამატება და შემასმენელი. 
შემასმენელი „მართავს პირდაპირ დამატებას სახელობით ბრუნვაში. 

შემასმენელი და ირიბი დამატებანი. 

' ირიბი დამატებანი ითანხმებენ შე- 

დააწყებინა ფოთლებს, მასმენელს III ირიბობიექტურ პირში, 
დააწყებინა ბალახებს შემასმენელი მართავს ირიბ დამატე- 

ბებს მიცემით ბრუნვაში. 

ხის ფოთლებს -–– განსაზღვრება და ირიბი დამატება. 

ირიბი დამატება მართავს განსაზღვრებას ნათესაობით ბრუნვაში. 

ლოგიკური გარჩევა 

1. სოფლად და ქალაქად მრავალი ახალი სკოლა შენდება. 

ეს წინადადება არის 
თხრობითი (არ შეიცავს არც კითხვას არც ბრძანებას და არც 

გრძნობას გამოხატავს). 

წართქმითი (აზრი დადებითად არის გამოხატული). 

შერწყმქლი (გვხვდება ორი ერთგვარი წევრი). 

ადგილის გარემოებათა მიხედვით შერწყმული (ერთგვარი წეერე- 
ბი-- სოფლად და ქალაქად--ადგილის გარემოებებია). 

კავშირიანი შეერთება (ერთგვარ წევრთა გასაერთიანებლად გამო- 

ყენებულია კავშირი დ.ა). 

სრული (ყველა მთავარი წევრი ადგილზეა). 

გავრცობილი (გვაქვს არამთავარი წევრები). 
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წინადადების წევრები 

შენდება-- შემასმენელი (გამოხატულია ზმნით). 
სკოლა-– ქვემდებარე (ზმნა-შემასმენლის სუბიექტურ“ პირია). 
ახა ლი –– განსაზღვრება (გამოხატულია ზედსართავი სახელით. 

მიემართება არსებითი სახელით გამოხატულ წევრს). 

მრავალი–-განსაზღვრება (გამოხატულია რიცხვითი სახელით, 
მიემართება არსებითი სახელით გამოხატულ წევრს). 

სოფლად, ქალაქად ადგილის გარემოებანი (აქვთ ადგი- 

ლის ზმნიზედის მნიშვნელობა, შეეწყობათ კითხვა –- ს ა დმ, მიემარ- 

თებიჯნ ზმნით გამოხატულ წევრს). 

სინტაქსური წყვილები 

სკოლა შენდება –– ქვემდებარე და შემასმენელი. 

ქვემდებარე შემასმენელს ითანხმებს III სუბ. პირში (თვით არის 

III პირის სარეალიზაციო ერთეული; I და II პირში გვექნებოდა 

ნაცვალსახელები: მე, ჩვენ, შენ, თქვენ. 

შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს სახელობით ბრუნვაში (შემას- 

მენელი გამოხატულია ვნებითი გვარის ზმნით, რომლის სუბიექტური 
პირი მუდამ სახელობით ბრუნვაშია). 

ახალე სკოლა –– განსაზღვრება „და ქვემდებარე. 

ქვემდებარე ითანხმებს განსახღვრებას სახელობით ბრუნვაში (გან- 

საზღვრება გამოხატულია ზედსართავი სახელით. იგი საზღვრულთან 
ერთად ბრუნების დროს იმავე ბრუზვაშია, რომელშიც მსაზღვრელია). 

მრავალი სკოლა –– განსაზღვრება და ქვემდება<ე. 

ქვემდებარე ითანხმებს განსახღვრებას სახელობით “ბრუნვაში. 
(განსაზღვრება გამოხატულია გაურკვეველი რეცხვითე სახელით. 

იგი იმავე ბრუნვაშია, რომელშიც საზღვრულია). 

ადგილის გარემოება და შემასმენელი. 
· · ადგილის გარემოებანი მიერთვიან შე- 

სოფლად შენდება, მასმენელს (ამ კონტექსტში ზმნიზედის 
ქალაქად შენდება ფუნქციას ასრულებენ და მის სინტაქ- 

სურ თვისებასაც იძენენ). 

შენიშვნა: ამ წინადადებაში ორი განსაზღვრებაა (მრავალი, აზალი), ორივე 

დას,სავშირებულია ერთ წევრთან (ქვემდებარესთან) მაგრამ შუხვადმსხვა “. რიგისაა, 
სზეადასხვა ცნებას გამოხატავს; ამიტომ ეს წინადადება არ შეიძლება ერთგვარგან- 

საზღვრებიანი შერწყმული იყოს. 

2. საკვირველად მიყვარს დაბურულს, ხმაგაკმე5 

ძერას ჯდომა და მილეულის გულისცემით ლოდინი 

რისა (ი. ჭ.). 

ეს წინადადება არის 

ილ ტყეში ხ-ს დ 

ნათვალევის ნაღი- 
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თხრობითი (არ შეიცავს არც კითხვას არც ბრძანებას და არც 
გრძნობას გამოხატავს). 

წართქმითი (აზრი დადებითად არის გამოხატული). 
შერწყმული (მოეპოვება ერთგვარი წევრები). 

ნარევი სახისა (წინადადება შერწყმულია ერთდროულად ქვემდე– 
ბარეთა და განსაზღვრებათა მიხედვით). 

ნარევი სახის შეერთება (ქვემდებარეები და კავშირითაა შეერ– 
თებული, „განსაზღვრებები –– უკავშიროდ). 

უსრული (აკლია ირიბი დამატება, იგულისხმება მ ე). 

გავრცობილი (მოიპოვება არამთავარი წევრები). 

წინადადების წევრები 

მიყვარს-- შემასმენელი (გამოხატულია ზმნით). 

ჯღომა, ლოდინი–- ქვემდებარეები (ხმნა-შემასმენლის სუბი– 

ექტური პირებია). 

ტყეში -- ადგილის გარემოება (აქვს ზმნიზედური მნიშ-ნელო– 
ბა, შეეწყობა კითხვა სად? მიემართება ზმნით გამოხატულ წეაერს). 

დაბურულს, ხმაგაკმენდილ-- განსაზღვრებანი (ჯამო- 

ხატულია ზედსართავი სახელებით, მიემართებიან არსებითი სახელით. 
გამოხატულ წეერს). 

საკვირველად – ვითარების გარემოება (აქვს ზმნი“ ხ- -დური 

მნიშვნელობა, შეეწყობა კითხვა როგორ?, მიემართება %მწით გა- 

მოხატულ წევრს). 
ხის ძირას--ადღგილის გარემოება (აქვს ზმნიზედურ- მიიშვ- 

ნელობა, შეეწყობა კითხვა ს ა დ?, მიემართება სახელზმნით გამოხა–- 

ტულ წეერს). · 
მილეულის-– განსაზღვრება (გამოხატულია მიმღეობ-ით, , მი– 

ემართება სახელით გამოხატულ წევრს). ს 
გოლისცემით- ვითარების გარემოება (აქვს ზვანაზეთური 

მნიშვნელობა, შეეწყობა კითხვა როგორ? მიემართება სახელ– 

ზმნით გამოხატულ წევრს). ა” 

ნადირისა უბრალო დამატება (ნათესაობითი ბრუნეის. -თორ– 

მა მიემართება სახელზმნით გამოხატულ წევრს). 

ნათვალევის-- განსაზღვრება (გამოხატულია, მიმღეობით.' „მი> 
ემართება საწყისით გამოხატულ წევრს). 

სინტაქსური წყვილები 

მიყიარს ჯდომა –– შემასმენელი და ქვემდებარე. 
ქეემდებარე ითანხმებს შემასმენელს III სუბ. პირში რამოხატუ- 

ლია III პირის სარეალიზაციო ერთეულით). 
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შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს სახელობით ბრუნვაში . (მ იყ- 

ვარს საშუალ-ენებითი, ე. ი. IV ტიპის უღლების ზმნაა, მისი სუბი- 

ექტი მუდამ სახელობით ბრუნვაშია). 
მიყვარს ლოდინი –– შემასმენელი და ქვემდებარე. 
ქვემდებარე ითანხმებს შემასმენელს III სუბ. პირში (გამოხატე- 

ლია არსებითი სახელით). 

შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს სახ. ბრუნვაში (გამოხატულია 

საშუალ-ვნებითი გვარის ზმნით). 

შენიშვნა: ზეპირი გარჩევის დროს მსჯელობა ერთნაირ წყვილებში წევრთა 
ურთიერთობის შესახებ შეიძლება არ განმეორდეს და მიეთითოს ანალოგიურ წყვილ- 

ზე. აქ სპეციალურად ვიმეორებთ, რათა ვაჩვენოთ მსჯელობის ნაირგვარობა, 

ხის ძირას ჯდომა –– ადგილის გარემოება და ქვემდებარე. 

ადგილის გარემოება მიერთვის ქვემდებარეს (ქვემდებარე გამოხა- 

ტულია სახელზმნით, კერძოდ საწყისით). 

ტყეში ჯდომა –– ადგილის გარემოება და ქვემდებარე. 
ადგილის გარემოება მიერთვის ქვემდებარეს (აქვს ზმნიზედური 

მნიშვნელობა). 1 

ხმაგაკმენდილ ტყეში –– განსახღერება და ადგილის გარემოება. 
ადგილის გარემოება ითანხმებს განსაზღვრებას მიცემით ბრუბვაში 

(განსაზღვრება გამოხატულია ზედსართავი სახელით). 

დაბურულს ტყეში -– განსახღვრება და ადგილის გარემოება. 

ადგილის გარემოება ითანხმებს განსაზღვრებას მიცემით ბრუნვაში 
(გამოხატულია მიმღეობით). 

გულისცემით ლოდინი –– ვითარების გარემოება და ქვემდებარე. 

ვითარების გარემოება მიერთვის ქეემდებარეს (აქვს ზმნიზედური 
მნიშვნელობა, ქვემდებარე გამოხატულია საწყისით). 

მილეულის გულისცემით –– განსაზღვრება და ვითარების გარე- 

'მოება. 

ვითარების გარემოება ითანხმებს განსაზღვრებას „მოქმედებით“ 
ბრუნვაში (განსახღვრება გამოხატულიი მიმღეობით). 

შენიშვნა ამგვარ შემთხვევამი მოსწავლეებს აუცილებლად უნდა მივგაწო- 
“რღოთ ცნობის სახით, რომ ფორმები კეთილის კაცით, დიდის ამბით, 

აგრეთეე დიდს საქმედ, მეორეს მხრით და მისთ. გადმოსულია ძვე- 
ლი ქართულიდან, არქაიზმია და იმ პერიოდის გადმონაშთია, როცა, ერთი მზრიე, 

ნათესაობითი და მოქმედებითი, ხოლო, მეორე მხრივ, მიცემითი და ვითარებითი 

გაედიფერენცირებელი იყო. ვიმეორებთ, რომ ამგვარი მსჯელობა მხოლოდ ლცხნობის 
სახით უნდა მივაწოდოთ. 

ლოდინი ნადირისა –– ქვემდებარე და უბრალო დამატება. 
ქვემდებარე მართავს უბრალო დამატებას ნათესაობით ბრუნვაში. 

(გამოხატულია საწყისით). 
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ნათვალევის ნადირისა –– განსაზღვრება და უბრალო დამატება. 
უბრალო დამატება ითანხმებს განსაზღვრებას ნათესაობით ბრუნ- 

ვაში (განსახღვრება გამოხატულია მიმღეობით). 

საკვირველად მიყვარს –– ვითარების გარემოება და შემასმენელი. 

ვითარების გარემოება მიერთვის შემასმენელს (აქვს ზმნიზედური 

მნიშვნელობა). 

3.4, თ. ბანაერძოებულ სიტყვა-გამოთჰმათა 

ბარჩევა 

განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა ანალიზის პროცესში, უწინა- 

რეს ყოვლისა, ისინი უნდა გამოიყოს წინადადებისაგან „და შემდგომ 

დადგინდეს მათი სახე. ზოგადად ამით ამოიწურება მუშაობა განკერძო– 

ებულ სიტყვა-გამოთქმათა სინტაქსური გარჩევის პროცესში, მაგრამ 
მორფოლოგიური ანალიზის დროს ამ გამოთქმათა შემადგენელ სიტყ- 

ვებს ისევე ვიხილავთ, როგორც წინადადების წევრ სიტყვებს. 

სასკოლო პრაქტიკაში დადგინდა განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმა– 

თა სწავლების გარკვეული რიგი, მაგრამ მათი გარჩევისათვის ამას არ- 

სებითი მნიშვნელობა არა აქვს რადგან განკერძოებულ სიტყვა-გა- 

მოთქმათა ანალიზს თვით მასალა აპირობებს. 

განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმებს განეკუთვნებიან, ერთი მხრივ, 

წინადადების განკერძოებული წევრები (განკერძოებული განსახღვრე– 
ბა, განკერძოებული გარემოება, დანართი), ხოლო, მეორე მხრივ, წი– 

ნადადების არაწევრი, წინადადებასთან გრამატიკულად დაუკავშირე- 

ბელი სიტყვა-გამოთქმები (მიმართვა, მიგებითი ნაწილაკები) და ემო– 

ციური შინაარსის სიტყვა-წინადადებაზი (შორისდებული, ჩართული). 

მენიშენა: სასკოლო გრამატიკაში ეს სახეები ერთ ცნებაში ეჭცევა, რაც შე- 

საძლებელია გამართლებული იყოს (სასკოლო კურსის თვალსაზრისით), მაგრამ უმ- 
ჯობესია ისინი დაიყოს რამდენიმე ჯგუფად, რასაც საფუძვლად წინადადებასთან მა–- 

თი მიმართება დაედება. ამ მიმართების შესაბამისად გამოიყოფა სამი რიგის ცნე- 
ბები: 1. წინადადების განკერძოებული წევრები, 2. წინადადების დანართი წეერები 

და 3. წინადადების არაწევრი სიტყვა-გამოთქმები. 

განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმეს თავიანთი საკლასიფიკაციო 

ნიშნები გააჩნიათ. მათგან ზოგი მორფოლოგიურია და ამიტომ –– 

უფრო ცხადი და ხელშესახები (მაგალითად, წოდებითი ბრუნვა მი- 
მართვისათვის), ზოგი –– სინტაქსური (მაგალითად, შეთანხმება განკერ- 

ძოებული განსაზღვრებისათვის), ზოგი კი –– ლოგიკურ-ემოციური (მა- 
გალითად, ჩართული და შორისდებული) და მეტ მუშაობას მოითხოვს. 

განკერძოებული განსაზღვრების ანალიხის პრო- 

ცესში ყურადღება უნდა გამახვილდეს იმ გარემოებაზე, რომ იგი წინა– 
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დაღებისაგან განკერძოებით დგას და ამიტომ არ შედის წინადადების 

შედგენილობაში. 

შენიშენა: ჯერჯერობით გადაწყვეტილი არაა, ჩაითვალოს თუ არა განკერ- 
პოებული განსაზღვრება წინადადების წევრად, მიუხედავად იმისა, რომ სინტაქსურ 

ურთიერთობის თვალსაზრისით იგი ოდნავადაც არ განსხვავდება ჩვეულებრივი ატ- 

რიბუტული განსაზღერებისაგან. 

განკერძოებული განსაზღვრების ძირითადი საკლასიფიკაციო ნიშ- 
ნებია: 
ს, 1. განკერძოებული განსახღვრება ყოველთვის სახელით გამოხა- 

ტულ წევრს უკავშირდება (ეს განსაზღვრებათა საერთო ნიშანია). 
2. განკერძოებული განსაზღვრება, ერთეული შემთხვევების გარდა, 

მოსდევს იმ სიტყვას, რომელსაც განსაზღვრავს. 

3. განკერძოებული განსაზღვრება გამოხატულია მიმღეობით (ე“- 
თეულ შეპთხვევებში გვხვდება ზედსართავი სახელები, რომელთაც 

მიმღეობათა სინონიმური მნიშვნელობა აქვთ; შდრ. მზისაგან შავი -– 
მზისაგა5ი გაშავებული და მისთ.). 

4. განკერძოებული განსახღვრება წინადადებისაგან გაძლიერებუ- 

ლი პაუზით (წერისას მძიმით ან მძიმეებით) გამოიყოფა. 

5. განკერძოებული განსაზღვრება ყოველთვის შეთანხმებულია. 

დანართის გამოსაცნობად არსებითი მნიშვნელობა აქვს რო- 

გორც მნიშვნელობის, ისე გრამატიკული ფორმების აბსოლუტურ 

იგივეობას. დანართიან წინადადებაში, ისევე როგორც შერწვმულში, 
რამდენიმე ერთნაირი წევრი გვაქვს, მაგრამ, შერწყმულისაგან „განსხ- 

ვავებით, რომელშიც გრამძტიკული (ფუნქციურ-ფორმობრივი) იგიეე- 

ობა, მაგრამ მნიშვნელობის მიხედვით განსხვავებაა, დანართი ამა თუ 

ი1 წევრის «დენტურია (ან მიახლოებით იდენტური, დამაზუსტებელი) 
შინაარსობრივადაც და გრამატიკულადაც. ამიტომ არის, რომ დანარ– 

თისათვის დამახასიათებელია მაიგივებელი კავშირი. სწორედ ეს არო 

დანართის არსებითი საკლასიფიკაციო ნიშანი: თუ განკერძოებულ 

სიტყვა-გამოთქმაში წინადადებასთან მის დასაკავშირებლად ან არის 

მაიგივებელი კავშირები (ანუ, ესე იგი), ან შეიძლება მათი ჩასმა, ან 
კიდევ ჩანაცვლება, ეს სიტყვა-გამოთქმა დაზართია. 

დანართიანი წინადადების გარჩევისას მუშაობა საგრძნობლად გა- 
ადვილებულია, როდესაც დანართის სპეციფიკური საკავშირებლები 

გვაქვს, მაგ.: ძლოკვი, ანუ ანკარა, ქვეწარმავალია. ლუარსაბი გარ- 

დაიცვალა, ე. ი. მოკვდა და მისთ., მაგრამ რამდენადმე რთულდება მუ- 

შაობა, როდესაც მაიგივებელი კავშირის ფუნქციით არის.- გამოყენე- 

ბული სხვა სიტყვები როგორიცა: მაგალითად, კერძოდ. 

სახელდობრ და მისთ,, თუმცა ყოველ ასეთ შემთხვევაში შე- 
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იძლება მათი ჩანაცვლება სპეციფიკური მაიგივებელი კავშირებით; 

პაგ.: ციტრუსი, კერძოდ მანდარი“ზი, შავი ზღვის სანაპიროზე ხა– 
რობს –– ციტრუსი ანუ მანდარინი შავი ზღვის სანაპიროზე ხა–- 

რობს და მისთ. | 

დანართიანი წინადადების ანალიხისს დროს ყოველთვის უნდა 

გვქონდეს მხედველობაში მისი სემანტიკურ-გრამატიკული სინო"იმია 
„მისამართ“ წევრთან. · 

განკერძოებული გარემოება ძალიან წააგავს და- 

ნართს. განსხვავება მათ შორის მხოლოდ იმაშია, რომ განკერძოებული 

გარემოება აზუსტებს უპირატესად ზმნიზედით (ან ზმნიზედური 'მწიშ- 
ენელობის სახელით) გამოხატულ სიტყვას, მაშინ როდესაც დანართს 

ქვემდებარე- დამატების (ან საერთოდ სახელით გამოხატული წევრის) 

დაზუსტებას აკისრებენ ხოლმე. 

შენიშენა: განკერძოებული გარემოებანი სრულიად თავისუფლად შეიძლე- 

ბა ჩაითეალოს დანართად. ეს ენათმეცნიერული სიზუსტის დაცვაც იქნებოდა და 

მეთოდიკური თვალსაზრისითაც სავსებით მისაღებია. განკერძოებული გარემოებანი, 

ისევე როგორც დანართი წევრები, უშუალოდ ახლავან დასაზუსტებელ წევრს (ად– 

გალის მიხედვით ყოველთვის წინადადების შუაშია ან ბოლოში) და, რაც მთავა- 

რია, განკერძოებულ გარემოებებში სრულიად თავისეფლად შეიძლება (ხშირაღ 

რეალურადაც გვხედება) იმ საკავშირებელთა აღდგენა თუ ჩასმა, რომლები(!| 

ღდანართისათვის არის სპეციფიკური; შდრ.; ხვალ, (სახელდობრ) საღამოს რეა სა. 

ათზე, დაიწყება ტელეფილმის' ჩვენება და მისთ. სახელმძღვანელოში აღნიშნული: 

გარემოების ორგვარი განკერძოება (იხ. 1I. გვ. 65-66): გაძლიერებული პაუზით გა- 

–ოსოფა და წინადადების წევრი გარემოების თანმხლები დამაზუსტებელი გარემო- 

ება. პირველი ნამდვილი განკერძოებული გარემოებაა, ხოლო მეორე –– დანართი 

გარემოება. 

მეტყველებაში ყველაზე ხშირად გვხვდება ადგილისა და დროის 
გარემოებათა განკერძოება, სხვა ტიპები ეფრო იშვიათია; ამიტომ 

არის, რომ სკოლაში ამ ორი ტიპით 'გკმაყოფილდებით, თუზცა მოს- 

წაელეებს ცნობის სახით აუცილებლად უნდა მივაწოდოთ, რომ სხვა 
სახის გარემოებათა განკერძოებაც ხდება ღა შესაძლებლობის შემთხ– 

ვევაში, განსაკუთრებით მაშინ, როდესაც საანალიზო ტექსტში სათა- 

ნადო ნიმუშები შეგვხვდება, უნდა გავაანალიზოთ კიდეც. 

მიმართვა განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმებიდან ყველაზე ხელშე- 

სახები ნიშნით ხასიათდება. ეს არის წოდებითი ბრუნვა: მაგ.: არ და- 

იღარდო, დედაო! (გ. ლეონ), დღეო, გადიდღი, გადიდდი! 
(გ. ლეონ.) და მისთ. 

მიმართვა ცალკე სიტყვით ან სიტყვათა ჯგუფით არის წარ- 
მოდგენილი. ხშირია შემთხვევები, როდესაც მიმართვას ახლავს სხეა 

განკერძოებული სიტყვა-გამოთქმები. ამათგან ყურადღება უნდა მიექ- 
ცეს განკერძოებულ განსაზღვრებას, რომელიც «იმავე ბრუნვაშია, რო– 
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მელშიც მიმართვაა (წოდებითში) და ამიტომ მოსწავლეებს ხშირაო 
მიმართვად მიაჩნიათ; მაგ.: 

მამავ ძვირფასო, ჩვენზე ზრუნვით გათეთრებულო, ... შდრ. 

ჩვენხე ზრუნვით გათეთრებულო ძვირფასო მამავ.,... 
მამა ძვირფასი, ჩვენზე ზრუნვით გათეთრებული.... 

ჩვენზე ზრუნვით გათეთრებული ძვირფასი მამა,... და მისთ. 
მიმართვის ანალიზის დროს გასათვალისწინებელია აგრეთვე, რომ 

რიგ შემთხვევაში (ადამიანთა საკუთარ სახელებთან) წოდებითი ბრუნ- 

ვის „ფუნქციას წრფელობითი ასრულებს; მაგ: ნუგზარ, გაიოზ 
და მისთ. 

ჩართული განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათაგან ყველაზე რთუ- 
ლია, რაც საგრძნობლად აძნელებს მის ანალიზს, ჩართულს არ გააჩნია 
გამოკვეთილი გრამატიკული ფორმები. იგი წინადადების სახითაც 
გვხვდება და ძალიან ჰგავს რთული წინადადების კომპონენტებს. 

შენიშვნა: ჩართული წარმოშობით რთული წინადადების ერთ-ერთ კომპო- 

ნენტად არის მიჩნეული. ზოგ შემთხევევაში ეს მკაფიოდ ჩანს (ადვილია მისი სინ- 
ტაქსური დაკავშირება წინადადებასთან), ზოგში უფრო ძნელია ამის დადგენა; მაგ.: 

მართალია (ის), (რომ) იტირა კიდეც. მაგალითად (აღვნიშნავთ), (რომ) ივანე კარგად 

სწავლობს და მისთ. - 

ჩართულის არსებითი ნიშანია მისი ლოგიკური დამოკიდებულება 
წინადადებასთან. ჩართული გვაქვს მაშინ, როდესაც ესა თუ ის სიტყვა, 

გამოთქმა თუ წინადადება გამოხატავს მთქმელის დამოკიდებულებას 

წინადადებით გადმოცემული აზრისადმი, ე. ი. როგორ აფასებს იგი 
იმ ამბავს, რომელსაც გვატყობინებს; საწყენად მიაჩნია, სასიხარულოდ. 
ნამდვილ ამბად, საეჭვოდ და ა. შ.; მაგ.: მეფისა და სამშობლოს წინ, 
მართალია, მიძღვის ღვაწლი, მაგრამ, მეფევ, სხვას დავუთმობ აწ 
სამსახურს (ა. წ.. მე, სწორედ, ნადირობის ტრფიალს რომ 

იტყვიან. ისა ვარ (ი. ჭ). სამწუხაროდ, წიგნის წაკითხვა ბო- 

ლომდე ვერ მოვასწარი და მისთ. 

მიგებითი ნაწილაკების ამოცნობა სრულიადაც არ არის რთუ- 

ლი; ჯერ ერთი, იმიტომ, რომ ისინი იმდენად მცირეა, რომ მათი ზეპი- 

რად დასწაალაც კი შეიძლება (დიახ, კი, ჰო, არა, ვერა, ნუ); მეორე, 
მიგებითი ნაწილაკები საერთოდ ცალკე გვხვდება, მათ არ ახლავთ: 
სხვა სიტყვები. რამდენადმე მეტ ყურადღებას მოითხოვს მათი გამიჯ- 
ვნა არა დღა ვერა ნაწილაკებისაგან, რომლებიც უკუთქმით წი- 

ნადადებებში გვხვდება, მაგრამ ესეც არ არის ძნელი. 

გარჩევის თვალსაზრისით არც შ ორისდებულია რთე- 
ლი, მას კარგად გამოკვეთილი გარეგნული სახე. აქვს (ჰმ!, ვაი! ეჰ! და. 
მისთ.) ანალიზის პროცესში საჭიროა მხოლოდ გაარსებითებული 
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შორისდებულების გამიჯვნა ჩვეულებრივისაგან (მაგ, ვაის გავეყა- 

რე, უის შევეყარე და მისთ.) და იმ ემოციური ელფერის აღნიშვნა, 

რომელსაც გამონათქვამს ანიჭებს ესა თუ ის შორისდებული (საერ- 
თოდ ნაწილაკებისა და შორისდებულის შესახებ “უფრო დეტალური 
ცნობები იხ. 3.2.ა და 3.2.კ). 

მ.4.თ. § 1. განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა გარჩევის ნიმუშები 

განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა გარჩევისას აღინიშნება მხო- 

ლოდ მაოი სახე. სასურველია აგრეთვე აღინიშნოს, თუ რა ლოგიკურ 
ან იმოციურ ელფერს ანიჭებენ ისინი გამონათქვამს. ამ სიტყვა-გამო- 

თქმათა გამოყოფის შემდეგ წინადადება ჩვეულებრივად გაირჩევა (აქ 
მოვიტანთ მხოლოდ განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა გარჩევის ნი- 

მუშებს, წინადადებათა გარჩევა «ხ. ზემოთ). 

ლოგიკური გარჩევა 

მოუკლავთ ზვიადაური, ცით ჩამოსული სვეტადა (ვაჟა). 

ეს არის მარტივი, თხრობითი, წართქმითი წინადადება რომელ- 
საც ახლავს განკერძოებული განსაზღვრება –– ცით ჩამოსული სვეტადა 

(მიმართებაშია სახელით გამოხატულ წევრთან, გამოხატულია მიმღე– 

ობით, შეთანხმებულია მასთან ბრუნვაში). 

წყალნი, მთით დაქანებულნი, ალმასები უფსკრულს ჰსცვივიან 

(გ. ორბ): 

ამ წინადადებაში გვაქს განკერძოებული განსაზღვრება –– მთით 
დაქანებულნი (გამოხატულია მიმღეობით, მოსდევს სახღვრულ წევრს, 

გამოიყოფა მისგან გადიდებული პაუზით, შეთანხმებულია მასთან 

ბრუნვასა და რიცხვში). 

რუსთაველი, „ვეფხისტყაოსიის ავტორი“, მეთორმეტე საუკუნეში 

ცხოვრობდა. 

ამ წინადადებაში გვაქვს დანართი -–– „ვეფხისტყაოსნის“ ავტორი, 

რომელიც აზუსტებს წინადადების წევრს, ქვემდებარეს, შეერთება 

უკავშიროა. 

ვერა, ვერ მოგცე შენი ზაქარო (ი. ჭ.). 

ამ წინადადებაში არის მიგებითი ნაწილაკი ვერა, რომელიც 

აძლიერებს წინადადებაში გამოხატულ უარყოფას. 

უჰ, როგორ დავიღალე! 

ამ წინადადებაში არის შორისდებული უჰ, რომელიც წუხილი» 
ელფერს ანიჭებს წინადადებას. 

აქ, ამ პატარა ახმეტაში, ყოველიფერი მალამოდ ეცხება ჩემს 

გრძნობა-გობტებას (ა. წ.). 
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ამ წინადადებაში არის განკერძოებული ადგილის გარემოება - 

ამ პატარა ახმეტაში, რომელიც აზუსტებს ზმნიხედით გამოხატულ გა– 
რემოებას აქ. 

3,4. ი. რთული წინადადების” ბარჩევა 

რთული წინადადების გარჩევისას, უწინარეს ყოვლისა, უნდა დად- 

გინდეს მისი სახე. ამისათვის საჭიროა გამოიკვეთოს მისი სპეციფიკუ- 

რი ნიშნები, რომლებითაც რთული წინადადება განსხვავდება მარტი- 
გისა და შერწყმულისაგან. ეს ნიშანსა პოლიპრედიკატულობა, რაც 

ვლინდება თვით რთული წინადადების შედგენილობაში. რთული ისეთი 

წინადადებაა, რომელიც ორი ან მეტი ნაწილისაგან შედგება და ეს 

ნაწილები შეიძლება ცალკე წინადადებად გამოვიყენოთ. ცალკე 

წინადადებებად გამოყენების საშუალებას გვაძლევს ის, რომ რთული 

წინადადების ნაწილებს თავ-თავიანთი შემასმენელი და ქვემდებარე 
გააჩნიათ; მაგ. ერთბაშად ხალხი შეინძრა გაისმა „გერგეტულის“ 

სიმღერა და გრგვინვასავით ბანის მიმცემმა ხალხმა ქუდები მოიხადა 
(ა. ყაზბ.) და მისთ. წინადადებათა დაშლა შემადგენელ ნაწილებად 
კარგ შედეგს გვაძლევს რთული თანწყობილი წინადადების ამოსაც- 
ნობად. რაც შეეხება რთულ ქვეწყობილს, იგი უფრო ადვილია, რადგან 

გარეგხულად ხელშესახები ნიშანი გვაქვს. ეს არის საკავშირებელი სა- 

შუალება. როგორც ცნობილია, რთულ ქვეწყობილ წინადადებაში სა– 

კავშირებლად გამოყენებულია მაქვემდებარებელი კავშირები, მიმარ- 

თებითი ნაცვალსახელები და მიმართებითი ზმნიზედები, რ#/ომელთა 
თითქმის ერთადერთი ფუნქცია მთავართან დამოკიდებული წინადადე- 
ბის შეერთებაა. ბუნებრივია, ისეთი რთული წინადადება, რომელშიც 

დამოკიდებული მოიპოვება, ქვეწყობილია. 

რთული თანწყობილი წინადადება გარეგნულად ძალიან ემსგავ- 
სება შერწყმულს; შდრ.: ქარი ქროდა და არხევდა იასამნის ტოტებს –– 

ქარი ქროდა და იასამნის ტოტები ირხეოდა და მისთ., მაგრამ საკმა- 
რისია წინადადების მთავარ წევრთა ანალიზი, რომ მათ შორის _განსხ- 

ვავება ნათლად გამოჩნდეს; შდრ. “სქემები. 

შერწყმული 
! ქროდა 

ქარი | არხევდა იასამნის ტოტებს 

თანწყობილი 

ქარი ქროდა 

იასამნის ტოტები ირხეოდა 

2240



რთულ თანწყობილ წინადადებას შერწყმულთან საზიარო კავში- 

რები გააჩნია: ორივე იყენებს მაერთებელ კავშირებს, კერძოდ: მაჯგუ– 

ფებელს, მაპირისპირებელსა და მაცალკევებელს (მაიგივებელი კავში- 

რი „დანართის კუთვნილებაა). გარდა ამისა, ლოგიკური მიმართება ნა- 

წილებს შორის (ერთდროულობა, დაპირისპირება, უწინარეს-შემდ- 
გომობა, მიზეზ-შედეგობრიობა და მისთ) მათ ძალიან ხშირად ერთ- 

ნაირი აქვთ. ამიტომ საკლასიფიკაციო ნიშნად ესენი ვერ გამოდგება. 
მთავარი მაინე წინადადების მაორგანიზებელი ცენტრების (ქვემდე– 

ბარისა და შემასმენლის) ძიებაა. რასაკვირველია, ზემოთ აღნიშნულ 

საკითხებს ანალიზის პროცესში დიდი ყურადღება უნდა მიექცეს, მაგ- 
რამ საკლასიფიკაციო ნიშნებად ისინი არ გამოდგება. 

კავშირების ანალიზის პროცესში სასურველია ყურადღება გამახ- 

ვილდეს, რომ მაერთებელი კავშირები შერწყმულ წინადადებაში ორ 

ან მეტ წევრს აერთიანებენ, ხოლო რთულ თანწყობილ- 

ში-–-– ორ ან მეტ წინადადებას; შდრ.: თოვლმა მოუხშირა და 

ნაკვალევი დაფარა –– თოვლმა მოუხშირა და ნაკვალევი დაიფარა და 

მისთ. 

რთული თანწყობილი წინადადების ანალიზის პროცესში უნდა 
დადგინდეს მისი ძირითადი თავისებურებანი; სახელდობრ შემდეგი: 

1. რთული თანწყობილი წინადადება აერთიანებს ორ ან მეტ მარ- 

ტივ ან შერწყმულ წინადადებებს. 

2. წინადადებანი ერთმანეთთან შეერთებულია მაერთებელი კავში- 

რებით ან უკავშიროდ (მეორე შემთხვევაში შეიძლება კავშირის აღ- 

დგენა). 
3. რთულ თანწყობილ წინადადებაში გაერთიანებული წინადადე– 

ბები ერთმანეთს აზრობრივად უკავშირდებიან, ხოლო გრამატიკულად 

დამოუკიდებელნი არიან (გააჩნიათ თავ-თავიანთი შემასმენლები და 

ქვემდებარეები). 
4. რთულ თანწყობილში გაერთიანებული მარტივი ან შერწყმული 

წინადადებები ერთმანეთისაგან მძიმით (ზეპირ მეტყველებაში პაუზით) 
გამოიყოფიან, გარდა და კავშირით შეერთებული წინადადებებისა. 

რთული ქვეწყობილი წინადადება მეტყველებაში ყველაზე მეტაღ 
არის გავრცელებული. იგი უფრო მრავალფეროვანია, ვიდრე სხვა სა- 

ხის წინადადებები. 
რთული ქვეწყობილი წინადადების არსებითი თვისებაა ქვეწყობა, 

ე. ი. წინადადებათა ისეთი დაკავშირება, როდესაც ერთი ხსნის მეორეს 
(იხ. სახელმძღვანელო, II, გვ. 77). თანწყობილისაგან განსხვავებით, 

რთულ ქვეწვობილ წინადადებაში გვაქვს გრამატიკული კავშირი, და- 
მოკიდებულება, რომელიც შესაბამისი მიმართებითი სიტყვებით აღის 

გაფორმებული. სპეციფიკური საკავშირებელი საშუალების დადგენა, 
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რთული ქვეწყობილი წენადადღების ისეთე ნიშანია, რომელიც თითქ- 
მის ყოველთვის უტყუარ შედეგს გვაძლევს. იგივე ნიშანი შეიძლება 

გამოდგეს თვით მთავარი და დამოკიდებული წინადადებების ერთურ- 

თისაგან გასამიჯნავად, რადგან მაქვემდებარებელი კავშირი ან მისი 

ფუნქციური ეკვივალენტი მიმართებითი ნაცვალსახელი ან მიმართიბი–- 

თი ზმნიზედა მხოლოდ და მხოლოდ დამოკიდებულ წინადადებებში 

გვხვდება. 
კავშირების ანალიზის პროცესში ყურადღება უნდა გამახვილდეს 

კავშირისა და წევრ-კავშირის ცნებებზე. მოსწავლეებს უნდა დავანა- 
ხოთ, რომ წევრ-კავშირი მიმართებითი ნაცვალსახელი ან მიმართებითი 
ზმწიზედაა, ესენი კი დამოუკიდებელი მეტყველების ნაწილებია. მა- 

შასადამე, მათ წინადადების წევრის გამოხატვაც ეკისრებათ. ისინი 

კავშირის როლს ასრულებენ მთლიანად რთულში, ხოლო დამოკიდე- 
ბულში წევრებია. 

შეიძლება გამოვიყენოთ შემდეგი ტაბულა 

  

  

        

საჯაეშირე- მერყველე- , 
ჯ წინადადება ბელი სა- ბის ნაწი- წინადადების 
5 შ ბ, ი წევრი 
2 ოალეია ლ 

1 | სადაც ამხანაგები დამილიეს, მეც 
აქ უნდა ჩავეკაფვინო! (ა. ყახბ.) სადაც მიმართ. ადგილის 

ზმნიზედა გარემოება 
2) კიდეე ბევრს ლაპარაკობდა ონი- 

სე, რომელიც თანდათან სუსტდე- 
ბოდა და წყნარდებოდა (ა. ყახზბ)| რომელიც მიმართ, ქვემდებარე 

ნაცვალს. 
3 ონიე ღარწმუნებული იყო, 

რომ გუოგუასაგან ამხანაგების ღა- 

ლატი შეუძლებელი იყო. რომ მაქვემდ. _ 
კავშირი 

ანალიზის პროცესში მოსწავლეებს „უნდა მივაწოდოთ რაც შეიძ- 
ლება მეტი კავშირები და წევრ-კავშირები, რათა მათი მორფოლოგი- 
ური ანალიზისა და ფუნქციის გარკვევის შედეგად მათ არ აურიონ 
ერთმანეთში ეს ფრიად მნიშვნელოვანი ცნებები. 

8.4.ი. § 1. დამოკიდებულ წინადადებათა გარჩევა 

დამოკიდებულ წინადადებათა ანალიზის პროცესში, ძირითადად, 
საბი საკითხი უნდა გაირკვეს, ესენია: 1) დამოკიდებული წინადა- 
დების ადგილი მთავართან მიმართებით, 2) დამოკიდებულ წინადადე- 
ბათა კავშირები (კავშირიანი თუ უკავშირო შეერთებაა) და 3) დამო- 

კიდებულ წინადადებათა ფუიქცია, ანუ მათი სახეები. პირველს არსე- 
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ბითად პუნქტუაციური მნიშვნელობა აქვს (ამიტომ მას პუნქტუაციურ 
გარჩევაში განვიხილავთ), მეორე გრამატიკულ-სტილური ხასიათისაა, 

ხოლო მესამე –– წმინდა ფუნქციური. 

ყოველ მასწავლებელს იდეალურად ესახება ისეთი მდგომარეობა, 

როცა ცალკეული სახის დამოკიდებულ წინადადებას თავისი საკავში“ 

რებელე ექნება; მაგრამ? რეალე–ად ეს ასე არაა. მაქვემდებარებელი 
კავშირები ძალიან ცოტა მოგეეპოვება. ვარიანტების გარეშე ისინი 

ორაღ-ორია: რომ და თუ. ამათგან თუ კავშირს მოეპოვება 

რამდენიმე ნაწილაკიანი ვარიანტი: თუმცა, თუგინდ და მისთ. 

ამიტომ არის, რომ მათი მნიშვნელობით ფართოდაა გამოყენებული 

მიმართებითი სიტყვები: მიმართებითი ნაცვალსახელები და მიმ:=თე- 
ბითი ზმნიზედები. საერთოდ, მაქვემდებარებელი სიტყვები სხვადასხვ. 
ფუნქციის წინადადებაში გვხვდება (ამ მხრივ რომ კავშირს ბადალი 

არა ჰყავს. ეგი თითქმის ყველა სახის წინადადებაში გვხვდება), ეს კი 
საგრძნობლად აძნელებს ღამოკიდებული წინადადების სახის დად- 

გენას. 
სკოლაში დამოკიდებულ წინადაღებათა სახის დასადგენად ფარ- 

თოლღ არის გამოყენებული კითხვები, მაგრამ მათაც ზემოაღნიშნული 

ნა-ლი გააჩნიათ. გარდა ამისა, გვაქვს წინადადებები, რომელთაც სა- 
ერთოდ არ შეეწყობათ კითხვა და სხვ. 

მთავარ წინადადებასთან დამყარებული სინტაქსური მიმართების 

მიხედვით, რითაც მათა ფუნქცია არის შეპირობებული, დამოკიდებუ- 

ლი წინადადება ნაირგვარია. საკმაოდ დიდ ჯგუფს აქვს წინადადების 

ამა თუ იმ წევრის გაგება. ისინი მთლიანად წინადადების სახით ასრუ- 

ლებენ რომელიმე წევრის ფუნქციას, წინადადების რომელიმე წევრის 

გაშლილ სახეს წარმოადგენენ და მიემართებიან მთავარი წინადადების 

რომელსამე წევრს. ასეთია: ქვემდებარული, დამატებითი, განსაზღვრე– 

ბითი და სხვ. დამოკიდებული წინადადებები (ჩვენ მათ პირობით I 
ჯგუფის დამოკიდებული წინადადებანი ვუწოდოთ). მეორე ჯგუფის წი- 

ნადადებებს არა აქვთ რომელიმე წევრის გაგება, ისინი არ მიემართე- 
ბიან მთავარი წინადადების რომელსამე წევრს (აზუსტებენ მთლიანად 

მთავარ წინადადებას) და ამიტომ არც რომელიმე წევრის კითხვა შე- 

ეწყობათ (ჩვენ მათ კვლავ პირობითვე II ჯგუფის დამოკიდებული წი- 
ნადადებანი დავარქვათ). 

შენიშვნა პროგრამასა და სახელმძღვანელოში II ჯგუფის დამოკიდებულ 

წინადადებათათვის გამოყენებულია ტერმინი” სხვა სახის დამოკიდებული წი- 
ნადადებანი (იხ. სახელმძღვანელო, 11, გვ. 107). 

დამოკიდებული წინადადების სახეთა თანამიმდევრობის შესახებ 
ქართულ სპეციალურ ლიტერატურაში მნიშვნელოვანი მოსაზრებებია 
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გამოთქმული (იხ. ლ. კვაჭაძე. რთული წინადადების სწა1ჯლების 

მეთოდიკა. თბ., 1950, გვ. 34 და შმდ; მ. თალაკვაძე. ქართუ- 

ლი ენის გრამატიკის სწავლების მეთოდიკა. თბ., 1959, გვ. 362-364 „და 
სხვ., მაგრამ გარჩევისათვის ამას არსებითი მნიშვნელობა არა აქვს. რა- 

საკვირველია, წინადადებათა გარჩევა საკითხთა სწავლების შესაბამი- 

სად უნდა წარმოებდეს). 

დამოკიდებულ წინადადებათა ნაირფეროვნებით არის გამოწვეული, 

რომ მის გასარჩევად არ გაგვაჩნია ერთი საკლასიფიკაციო ნიშანი, ერ- 

თი ხერხი. მის სახეთა დასადგე9ად ვიყენებთ, ძირითადად, ოთხ ხერხს, 

როგორიცაა: 1) კითხვების ხერხი, 2) კავშირების ხერხი, 3) მისათითე- 

ბელი სიტყვების ხერხი და 4) რთული ქვეწყობილი წინადადების მარ- 
ტივად გარდაქცევის ხერხი. თითოეულ მათგანს როგორც ღირსება, ისე 
ნაკლი გააჩნი. მათი საზოგადო ნაკლი ისა,ა რომ ისინი 

ოთხია. 
კითხვების ხერხი, როგორც ზემოთაც არის აღნიშნული, 

სკოლაში ფართოდ არის გამოყენებული. იგი არსებითად ეყრდნობა 

წინადადების წევრთა კითხვებს მაშასადამე იგივე ნაკლი გააჩნია, 

რაც -– წევრთა კითხვებს ეს ხერხი შეიძლება გამოყენებულ იქნეს 
მხოლოდ ! ჯგუფის დამოკიდებულ წინადადებათას ამოსაცნო- 

ბად. 
კითხვების ხერხის გამოყენებისას აუცილებლად უნდა დავიცვათ 

შემდეგი წესი: კითხვა მთავარი წინადადებიდან უნდა გამომდინარეობ- 
დეს, ხოლო მის პასუხს მთლიანად დამოკიდებული წინადადება წარ- 

მოადგენდეს. კითხვები შეიძლება გაუვრცობელი (ერთსიტყვიანი) ან 

გავრცობილი იყოს (მეორე უფრო ზუსტია); მაგ.: 

ჩვე5 უკვე ვიცით, რომ სოფელ ვაშლოვანს აღმოსავლეთით ეკრა 

დიდი ტყე (ი. გოგ.). კითხვა –– რ ა? 

როცა ამ გზით ვერაფერს გახდა, ზურაბმა ხერხს მიმართა (ი. გოგ. 

კითხვა–– როდის მიმართა ზურაბმა ხერხს? და მისთ. 
კითხვები ყველა სახის დამოკიდებულ წინადადებას არ შეეწყობა. 

ესაა ამ ხერხის ძირითადი ნაკლი. გარდა ამისა, სხვადასხვა სახის და- 

მოკიდებულ წინადადებას შეიძლება ერთი და იგივე კითხვა შეეწყოს, 

რაც ართულებს მის გამოყენებას. 

გარჩევის პროცესში მოსწავლეები ხშირად კითხვას არასწორად 

უწყობენ. ეს უპირატესად გამოწვეულია იმით, რომ მათ არ იციან კი- 
თხვების დასმის ზემოაღნიშნული წესი და კითხვას დამოკიდებული წი- 
ნადადების რომელსამე წევრს ან შესიტყვებას შეუწყობენ ხოლმე; 

მაგ.: 

როდესაც გოჩამ დალოცვა გაათავა, ხალხს გამოუცხადა ნუგზარ 

ერისთავის სურვილი (ა. ყაზბ.). არასწორი კითხვა--– რა გამოეცხადა 
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ხალხს? ე. ი როდის გამოეცხადა ხალხს ნუგზარ ერისთავის 
სურვილი? და მისთ. 

კავშირების ხერხი საკმაოდ არასახდოა, გარდა რამდენიმე 
შემთხვევისა, როდესაც დამოკიდებულ წინადადებებს სპეციფიკური 
საკავშმირებლები გააჩნიათ. სამწუხაროდ, ასეთი შემთხვევები ცოტაა. 

სპეციფიკურ საკავშირებელთაგან შეიძლება აღინიშნოს შემდეგი: 
რომ ელიც განსაზღვრებითი დამოკიდებული წინადადებისათვის, 

ვინაიდან და რადგან(აც) მიზეზის გარემოებითი დამოკიდე- 

ბული წინადადებისათვის რათა მიზნის გარემოებითი, თუმცა 
დათმობითი დამოკიდებული წინადადებებისათვის, საკმარისია ეს კავ– 

შირები დამოკიდებულ წინადადებაში შეგვხვდეს, რომ არ გაგვიჭირ- 
დება მათი სახის დადგენა. 

კავშირების ხერხს შეიძლება დავუკავშიროთ ჩანაცვლების ხერხი. 

საქმე ისაა, რომ ზემოაღნიშნული დამოკიდებული წინადადებები ხში- 
რად სხვა საკავშირებლებსაც იყენებენ, მაგრამ ყველა შემთხვევაში 

შეიძლება მათი ჩანაცვლება სპეციფიკური საკავშირებლით; 
მაგ.: 

შორს მოელა არჩია, რომ შინ მშვიდობით მისულიყო (ი. გოგ.); 

შდრ. შორს მოვლა არჩი, რათა შინ მშეიდობით მისულიყო. 

რათა მიზნის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადების საკავში- 

რებელია; მაშასადამე, წინადადება მიზნის გარემოებითთ დამოკიდე- 

ბულია. 
შერცხეეს ის ქუდოსანი, ვინც მეზობელს ღალატად შეადგე- 

ბის! (ა. ყაზბ.).. შდრ. შერცხვეს ის ქუდოსანსი რომელიც მეხზხო- 

ბელს ღალატად შეადგები. რომელიც განსახღვრებითი დამო- 

კიდებული წინადადების სპეციფიკური საკავშირებელია; მაშასადამე, 
დამოკიდებული წინადადებაც შესაბამისი სახისაა. 

მდინარის პირას მიადგა, წყურვილის მოკვლა რ ო მ სურდა (ა. წ.); 

შდრ. მდინარის პირას მიადგა რადგან (ვინაიდან) წყურიილის 

მოკვლა სურდა. რადგან (ვინაიდა5) მიზეზის გარემოებითი დამო- 

კიდებული წინადადების სპეციფიკური საკავშირებელიას და 

მისთ. ' 

მისათითებელი სიტყვის (კჯორელატის) ხერხი, კითხვე- 

ბის მსგავსად, ლოგიკურ ხერხთა წყებას განეკუთვნება, ისიც მხოლოდ 
L ჯგუფის დამოკიდებულ წინადადებებთან გამოგვადგება. კორელატებს 

მჭიდრო კავშირი აქვთ კითხვებთან, მაგრამ ხშირად უფრო ზუსტად 

წარმოგვიდგენენ დამოკიდებული წინადადების სახეს. ეს განსაკუთრე– 

ბით მაშინ არის შესამჩიევი, როდესაც დამოკიდებული წინადადებები 

აბსოლუტურად ერთნაირია, კითხვაც ერთნაირი შეეწყობათ, მაგრამ 

სხვადასხვა სახისააა; მაგ.: 

215



მოიგონა ის, რაც უშველიდა –– მოაგონდა ის, რაც უშვე- 
ლიდა. 

ამ გარეგნულად ერთნაირ წინადადებებს კითხეა ერთი და იგივე 
შეეწყობა ––- რ ამ, მაგრამ კორელატები განსხვავებული ფუნქციისა 

აქვთ: პირველ წინადადებაში ის პირდაპირი დამატებაა; მაშასადამე, 
დამოკიდებული წინადადებაც დამატებითია. მეორე წინადადებაში ის 
ქვემდებარეა; მაშასადამე, დამოკიდებული წინადადება ქვემდებარუ- 
ლია და მისთ. 

კორელატების ხერხი განსაკუთრებით კარგ შედეგს გვაძლევს, რო- 

დესაც განსაზღვრებით დამოკიდებულ წინადადებაში გამოყენებულია 
ადგილისა დღა დროის დამოკიდებულთა საკავშირებლები, როგორიცაა: 

სადაც, საიდანაც, როდესაც და მისთ. მოსწავლეებს ეს 

მიმართებითი ზმნიზედები წევრთა ფუნქციის ასოციაციით უბიძგებს 

შეცდომისაკენ, რომ დამოკიდებული წინადადებები გარემოებითად 
ჩათვალონ; მაგ.: 

იმ ადგილს დაუწყეს ყურება საიდანაც მოჩანდა მტვერი 

(ა. ყაზბ.). : 

ონისე იმ ქალაში ჩავიდა, სადაც გამარჯვებული ოსები მხი- 

არულის „ვარაიდათი“ ფეხქვეშ ჰქელავდნენ მამულის დამცველთ პა- 
ტიოსან გვამებს (ა. ყაზბ. 

ერთ ბნელ ღამეს, როდესაც კაცი თეალთაგან მიტანილ თით- 

საც კი ვერ გაარჩევდა, სამტვეროს თავში მოისმა ხმაურობა რამდე- 
ნიმე მომავალი კაცისა (ა. ყაზბ.) და მისთ. 

რთული ქვეწყობილი წინადადების მარტივად გარდაქცევის 
ხერხი ყველაზე უფრო სანდოა, რადგან ამ დროს დამოკიდებული წი- 
ნადადების შემასმენელი იქცევა სახელზმ5ად და ახალ (მარტიე) წინა- 

დადებაში იმ წევრის როლს ასრულებს, რა სახისაცაა დამოკიდებული 
წინადადება (გადაქცევის წესები უფრო დეტალურად იხ. ქიემოთ, 4.1. 
სინთეზური სავარჯიშოები), მაგრამ ეს ხერხიც შეზღუდულია თუნ- 

დაც იმით, რომ მარტო I ჯგუფის დამოკიდებულ წინადადებათა ამო- 
საცნობად გამოგვადგება. ამასთან ერთად გასათვალისწინებილია ისიც, 

რომ გარდაქცევა VII-VIII კლასების მოსწავლეთათვის საკმაოდ რთუ- 
ლი ოპერაციაა. გარდა ამისა, ზოგიერთი რთული წინადადება გარდაქ- 
ცევის შემდეგ სტილურად მძიმე, უხეში გამოდის, რაც ასევე აძნე- 
ლებს მის გამოყენებას. 

ბუნებრივად ჩნდება კითხვა: რომელ ხერხს უნდა ვენდოთ, რომე- 
ლი მათგანი უნდა გამოვიყენოთ დამოკიდებული წინადადების დასად- 
გენად? პასუხი ასეთია: ცალკე არც ერთს. საჭიროა ორი ხერხის გამო- 
ყენება მაინც: ერთისა ––- ამოსაცნობად ხოლო მეორისა –– საკონტ- 
როლოდ. ისე კი მასწავლებლის დახელოვნებაზეა დამოკიდებული ოპ- 
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ტიმალური ვარიანტის შერჩევა, რაც ეკონომიასთაბ ერთად მოსწავ- 
ლეთა გონებრივი უნარის განვითარებაზეც მოახდენს გავლენას. 

8.4.ი. § 2. რთული სინტაქსური კონსტრუქციების გარჩევა 

რთული ქვეწყობილი წინადადების შესწავლის პროცესში მოსწავ- 
ლეები მხოლოდ ორკომპონე ნტიან წინადადებებს აანალიზებენ, მაგრამ 

მეტყველებამი საკმაოდ ხშირად გვხვდება მრავალკომპონენტიანი 
რთული წინადადებები, რომლებშიც ერთზე მეტი დამოკიდებულია ან 

რომლებშიც ერთდროულად გვხვდება როგორც თანწყობა, ისე ქვე- 
წყობა, 

რთული სინტაქსური კონსტრუქციების გაცნობა მოსწავლეთათვის 
მხოლოდ და მხოლოდ პრაქტიკული გზით წარმოებს მოსწავლეებს 
არავითარ შემთხვევაში არ უნდა მივაწოდოთ თეორიული განსაზღვ- 

რა-განზოგადებანი ამა თუ იმ სინტაქსური კონსტრუქციის აგებულე- 

ბისა და მათი გამომწვევი მიზეზების შესახებ. მათ მხოლოდ სათანადო 
მაგალითების ანალიზით უნდა დავანახოთ, რომ შეიძლება ერთ მთა- 
ვარ წინადადებას ახლდეს ორი ან მეტი დამოკიდებული ან დამოკიდე– 

ბულს ახლდეს დამოკიდებული, ან კიდევ დამოკიღებულის შემცველი 
მთავარი წინადადება შეიძლება თანწყობით იყოს დაკავშირებული 

სხეა წინადადებასთან და ა. შ პრაქტიკული ვარჯიშობის პროცესში 

ვაწვდით ტერმინებს: თ ა ნადამოკიდებული და თანა- 

მიმდევრულად დამოკიდებული. კარგ შედეგს გვაძლევს სახელ–- 
მძღვ.ნწელოში მოთავსებულის ანალოგიური სქემების გამოყენება (იხ. 
სახელმძღვანელო, II, გვ. გვ. 113–115); მაგ.: 

ამ ლაპარაკში იმათ მიაღწიეს გორის თავს, სადაც გამაგრდნე5 იმ- 
დენად, რამდენადაც შესაძლებელი იყო ორი კაცისაგან (ა. ყაზბ.). 

სქემა   

1 · 

      

გარეულმა ფრინველებმა გამოიღვიძეს და იმათ ჟ“”იაპულში მი- 

იკარგა მდინარე ბჟუჯის შუილი, რომელიც იმ დაწყნარებულ ღამეში 
გაისმოდა ოზურგეთის მიდამოში (ე. ნინ.). 
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3 

რამდენადაც გაგი აქ იტანჯებოდა, იმდენად გორაზე მყოფთ ნუ- 
გეში ეძლეოდათ და იმედი ჰქონდათ, რომ ღამის სიბნელესთან ერთად 

იმათ გაეხსნებოდათ გზხა და მშვიდობიანად გადარჩებოდნენ თავიანთ 
მოსისხლეებს (ა. ყახბ.) 

სქემა   
  

  

        
    

L”"და| ვინც გრძნობით დაუგდებს ყურს, ვფიცავ, არც ის მოტყუვ- 

დება (ა. წ.). 

სქემა | _ 

  

რთული სინტაქსური კონსტრუქციების ანალიზი არ არის ძნელი. 
რასაკვირველია, თუ მოსწავლეებმა იციან ორკომპონენტიან წინადადე- 

ბათა გარჩევა, მაგრამ არის ერთი საკითხი, რომელიც ხშირად აძნელებს 

დამოკიდებული წინადადების გამოყოფასა და მისი სახის დადგენას. 

ეს არის საკავშირებელი საშუალების დაკარგვა ერთნაირ თანადამოკი– 
დებულ წინადადებაში. 

ერთნაირ თანადამოკიდებულ წინადადებაში, როდესაც დამოკიდე- 
ბულები ერთნაირ საკავშირებელს იყენებენ, ხშირად ჩნდება მაერთე- 

ბელი კავშირი და; მაგ., ძველი დროის ადამიანები ოცნებობდნენ 

ისეთ მანქანაზე, რომელიც თავისით იმგზავრებდა მიწახე და რომე- 
ლიც ცხენზე უფრო "სწრაფად გადაიყვანდა მგზავრებს. 
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შეიძლება მეორე დამოკიდებულის საკავშირებელი დაიკარგოს. ამ 
შემთხვევაში დამოკიდებულ წინადადებათა შენაერთი შერწყმელს ან 
რთულ თანწყობილს ემსგავსება; მაგ. როდესაც მზე ჩავა და (წროდე– 

საც) ტყეში ბინდი დაისადგურებს, ჩიტუნები შეწყვეტენ ჭიკჯიკს. 
ზოგჯერ ეს და კავშირიც იკარგება და დამოკიდებული წინადა- 

დებები უფრო მეტად ემსგავსებიან შერწყმულს ან რთულ თანწყო– 
ბილს; მაგ., თუ ბავშვს უყვარს საპონი ("და თუ) უყვარს კბილის 

ფხვნილი, კარგი არის ეს ბავშვი და ამგვარი შვილი. 
ყველა ამგვარ შემთხვევში მოსწავლეებს უნდა აღვადგენინოთ 

შესაბამისი საკავშირებელი. 

8.4.ი. § 8. რთული წინადადების გარჩევის 

ცხრილი 

რთული წინადადების გარჩევისას, უწინარეს ყოვლისა, უნდა დად– 

გინდეს მისი სახე, შემდეგ დაიკოფა შემადგენელ კომპონენტებად, 

რომლებიც ისევე გაირჩევა, როგორც –– შესაბამისი მარტივი ან შერ– 
წყმული წინადადებები. წინადადების ემოციურ-ინტონაციური სახე 

აუცილებლად მთლიანად რთულისა უნდა გაირკვეს, რადგან იგი ერთი 

საკომუნიკაციო ერთეულია და საკუთარი სახე აქვს. იგი შედგენილო– 

ბით არის რთული, თორემ ერთ აზრს გადმოგვცემს. ანალიზი.) პრო- 

ცესში გასათვალისწინებელია განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმათა ად–- 
გილი. განკერძოებული სიტყვა-გამოთქმები, როგორც წესი, მარტივ ან 

შერწყმულ წინადადებებს შეესაბამება ხოლმე (ამიტომ არის, რომ 

პროგრამა მათ შესწავლას შერწყმული წინადადების შემდეგ ითვალის– 
წინებს). 

ზოგადად რთული წინადადების გარჩევის ცხრილი ასეთია: 
1. წინადადების ემოციურ-ინტონაციური სახე (სახე „მინაარსის“ 

მიხედვით). 
2. წინადადების სახე აგებულების მიხედვით (ამჯერად –– რთული). 
3, შემადგენელ კომპონენტთა (წინადადებათა) რაოდენობა. 
4. შემადგენელ წინადადებათა მორის მიმართება (თანწყობილი» 

თუ ქვეწყობილი). 
5. დამოკიდებულ წინადადებათა პოზიცია (თუ რთული ქვეწვობი–- 

ლი წინადადებაა). 
6. შეერთება (კავშირიანია თუ უკავშირო) 
7. დამოკიდებულ წინადადებათა სახე (ფუნქცია). 

ამის შემდეგ რთული წინადადების კომპონენტები (შემაღგენელი 
წინადადებები) გაირჩევა ცალ-ცალკე, როგორც მარტივი ან შერწყმუ- 

ლი წინადადებები. 
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8.4.ი. § 4. რთული წინადადების გარჩევის ნიმუშები 

(ძირითადად, წარმოდგენილი იქნება რთული წინადადების დამახა- 

სიათებელ თავისებურებათა გარჩევა). 

ვარდს გაეფურჩქნა კოკორი, გადახვეოდა იასა, ზამბახსაც გაჰღვი- 

ძებოდა და თავს უხრიდა ნიავსა (სოსელო). 

ეს არის თხრობითი რთული თანწყობილი წინადადება, შედგება 

ორი შერწყმული წინადადებისაგან, შეერთება უკავშიროა. 

ქეთოს დედისაგან დაჰყვა მეტად მოსიყვარულე გული და ამ 

გულს ძლიერ მოუხდა იშვიათი მისი თავგადასავალი (ი. გოგ.). 

ეს არის თხრობითი რთული თანწყობილი წინადადება, შედგება 
ორი მარტივი წინადადებისაგან, შეერთება კავშირიანია (მაჯგუფებე- 

ლი კავშირი და). ი 

აყვავებულა მდელო, აყვავებულან მთები„ მამულო საყვარელო, 

შენ როსღა აყვავდები? (ი. ჭ.). ' 
ეს არის კითხვითი რთული თანწყობილი წინადადება, შედგება სა– 

მი მარტივი წინადადებისაგან, შეერთება უკავშიროა; მესამე წინადა- 

დებაში არის მიმართვა. 
რომ ბედში მყოფი შენ ძმად მიგაჩნდეს, ეგ ვერაფერი სიყვარუ- 

ლია (ი. ჭ.). 

ეს არის თხრობითი რთული ქვეწყობილი წინადადება, შედგება 

ორი მარტივი წინადადებისაგან: პირველი –– რომ ბედში მყოფი შენ 
-ძმად მიგაჩნდეს –– დამოკიდებულია, მეორე –– ეგ ვერაფერი სიყვარუ- 
ლია –– მთავარი. დამოკიდებული წინადადება მთავრის წინაა, მეერთე- 

ბა კავშირიანია (მაქვემდებარებელი კავშირი რომ). დამოკიდებუ- 

-ლი წინადადება ქვემდებარულია. 
მზეს თუმცა უხვად მოეფინა დედამიწაზე თავისი სხივები, მაგრამ 

ჯერ კიდევ გრილოდა (დუტუ მეგრ.). 
ეს არის თხრობითი რთული ქვეწყობილი წინადადება, შედგება ორი 

მარტიიი წინადადებისაგან: პირველი –– მზეს თუმცა უხვად მოეფინა 

დედამიწაზე თავისი სხივები –– დამოკიდებულია, მეორე –– მაგრამ ჯერ 

კიდევ გრილოდა -–- მთავარი. დამოკიდებული წინადადება მთავრის 

წინაა, შეერთება კავშირიანია (თუმცა. დამოკიდებული წინადადება 
დათმობითია, 

ამ სერის გადაღმა, სადაც ახლა თავისი სამწყსო მიუდიოდა და რო- 
მელიც სულ ახლო მანძილიდან მათ სოფელს თავზე დასცქეროდა, ჯერ 

გაგნას არ გადაეხედნა (ი. ევდ.). 
ეს არის რთული ქეეწყობილი წინადადება, შედგება სამი მარტივი 

წინადადებისაგან: პირველი –– ამ სერის გადაღმა ჯერ გაგნას არ გადა- 
„ეხედნა –– მთავარია, მეორე –– სადაც ახლა თავისი სამწყსო მიუდი- 
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ოდა –– და მესამე –– რომელიც სულ ახლო მანძილიდან მათ სოფელს 

·თავზე დასცქეროდა –– დამოკიდებული. დამოკიდებული წინადადებე– 

ბი მთავრის შუაშია. ორივე დამოკიდებული განსაზღვრებითია. შეერ- 

თება კავშირიანია (პირველი დამოკიდებულებისა – სადაც მიმარ– 

თებითი ზმნიზედა, მეორისა – რომელიც მიმართებითი ნაცვალ- 

"სახელი. დამოკიდებული წინადადებები ერთმანეთთან შეერთებულია 
და მაჯგუფებელი კავშირით, რადგან ერთნაირია). 

ამ მდგომარეობაში იყო მზაღო, როდესაც ელგუჯა დაინახა, რომე– 

·ლიც იმასთან მიდიოდა (ა. ყაზბ.). ს 
ეს არის რთული ქვეწყობილი წინადადება, შედგება სამი მარტივი 

'წინადადებისაგან: პირველი –– ამ მდგომარეობაში იყო მზაღო –- მთა- 
ვარია, მეორე –– როდესაც ელგუჯა ·დაინახა –– მასხე დამოკიდებული 
(თანამიმდევრულად დამოკიდებული წინადადებები). დამოკიდებული 

წინადადება მთავრის შემდეგაა, მეორე დამოკიდებული მოსდევს პირ- 

ველს. პირველი დამოკიდებული წინადადება დროის გარემოებითია, 

შევრთიბა კავშირიანია (როდესაც); მეორე დამოკიდებული –– განსა- 

“«ღვრებითი, შეერთება -––- კავშირიანი (რომელიც). 

მონადირემ დაინახა შუა გზაზე გამხლართული შველი, რომელსაც 

ყვავი უნისკარტებდა, ეჭვიც არ შეჰპარვია, რომ ცოცხალია (ე. ევდ.). 

ეს არის თხრობითი, ნარევი სახის რთული წინადადება; შედგება 
ოთხი მარტივი წინადადებისაგან. მათგან პირველი და მესამე ერთმა- 

ნეთთან თანწყობილია, შეერთება უკავშიროა; პირველ წინადადებას 

ახლავს დამოკიდებული –- რომელსაც ყვავი უნისკარტებდა. იგი 

მთაგრის შემდეგაა, შეერთება –– კავშირიანი (რომელსაც); დამოკიდე– 

ბული წინადადება განსაზღვრებითია. რიგით მესამე წინადადებას ახ- 

ლავს თავისი დამოკიდებული –– რომ ცოცხალია. იგი მთავრის შემ– 

დეგა, შეერთება კავშირიანია (რომ); დამოკიდებული წინადადება უბ- 

რალო დამატებითია. 

ლოგიკური ხერხით გარჩევა 

#აწამს მწყემსმა თვალი მოჰკრა მომავალს ქალსა, სახემ გაუღიმა, 

თუზვა დიდი ხანი იყო, რაც ამგვარად ხშირად ხარობდა ხოლმე, მაგრამ 

გულმა ისე დაუწყო ძგერა, თითქოს შეყრის პირველი დღე ყოფილი- 

ყო (ა. ყაზბ.). 

ეს წინადადება არის 
ოხრობითი (არ შეიცავს არც კითხვას, არც ბრძანებას და არც 

გრძნობას გამოხატავს). 

ნარევი სახის რთული (წინადადებაში თანწყობაც გვაქვს და ქვე– 
წყობაც). 
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შედგება ექვსი მარტივი წინადადებისაგან. 
მეორე და მეხუთე წინადადებები ერთმანეთის მიმართ თანწყობი- 

ლია, მათ შორის შეერთება კავშირიანია (მაპირისპირებელი კავშირი 

მაგრამ); პირველი წინადადება დამოკიდებულია მეორეზე, მესამე–– 

მეხუთეზე, მეოთხე –– მესამეზე, მეექვსე –– მეხუთეზე. 
- 

სქემა 

  

  

  

        

    

ამ წინადადებაში გვაქვს ერთდროულად თანა და თანამიმდევრული 

დაქვემდებარება. 
პირველი წინადადება დროის გარემოებითი დამოკიდებულია “კი- 

თხვა--– როდის, მისათითებელი სიტყვა –– (მაშინ), საკავში- 
რებელი–– რაწამს, გარდაქცევის შემდეგ მივიღებთ თვალის 
მოკერისას სახემ გაუღიმა). 

მესამე წინადადება დათმობითი დამოკიდებულია (საკავშირებელი–– 

თუმცა) 

მეოთხე წინადადება დროის გარემოებითია (კითხვა –– როდის?, 

მისათითებელი სიტყვა –– მას შემდეგ). 

მეექვსე წინადადება ვითარების გარემოებითია (კითხვა რო- 

გორ, მისათითებელი სიტყეა-–– ისე, საკავშირებელი –– თით- 

ქოს). 

შენიშენა: ამგვარი რთული კონსტრუქციის წინადადებებს სკოლაში საერ- 

თოდ არ ვარჩევთ ხოლმე. აქ მხოლოდ ნიმუშთა სრული სახით წარმოდგენის მიზნით 

არის გარჩეული. 

პირველი წინადადება –– რაწამს მწყემსმა თვალი მოჰკრა მომა:ალს 
ქალსა –– არის 

მარტივი (შედგება ერთი წინადღადებისაგან, ატ შეიცავს ერთგვარ 

წევრებს). 
წარმთქმითი (აზრი დადებითად არის გამოხატული). 

სრული (ყველა მთავარი წევრი მოიპოვება). 

გავრცობილი (შეიცავს არამთავარ წევრებს). 
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წინადადების წევრები 

მოჰკრა–- შემასმენელი (გამოხატულია ზმნით). 
მწყემსმა-- ქვემდებარე (ზმნა-შემასმენლის სუბიექტური პი- 

რია). : 

თვალი–-პირდაპირი დამატება (ზმნა-შემასმენლის პირდაპირ- 
ობიექტური პირია). 

ქალსა ირიბი დამატება (ხმნა-შემასმენლის ირიბობიექტერი 
პირია). 

მომავალს -–– განსახღვრება (გამოხატულია მიმღეობით, მი- 

ემართება სახელით გამოხატულ წევრს). 
რაწამს-–- დროის გარემოება (გამოხატულია მიმართებითი ზმენი- 

გედით ("რა წამსაც), დროის ზმნიზედის კითხვისაგან არის ნაწარ- 

ოები). 

სინტაქსური წყვილები 

ნწყემსმა მოჰკრა –– ქვემდებარე და შემასმენელი. 
ქვემდებარე ითანხმებს შემასმენელს III სუბ. პირში (თვით არის 

111 პირი) და მხოლოობით რიცხვში (აქვს საპირისპირო ფორმა –– 

მწყემს-ე ბ-მა მოჰკრეს). 

შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს მოთხრობით ბრუნვაში (შე- 
მასმეხელი გამოხატულია მოქმედებითი გვარის ზმნის წყვეტილის 

ფორმით), 

თვალი მოჰკრა ––- პირდაჰირი დამატება და შემასმენელი. 

შემასმენელი მართავს პირდაპირ დამატებას სახელობით ბრუნვა- 

ში (მოქმედებითი გვარის ზმნის წყვეტილის ფორმაა). 

მოჰკრა ქალსა ––- შემასმენელი და ირიბი დამატება. 

ირიბი დამატება ითანხმებს შემასმენელს III ირიბობიექტურ პი4რ- 

ში (თვით არის III პირი –– მას). 

შემასმენელი მართავს ირიბ დამატებას მიცემით ბრენეაში (მიცე- 

მითი ბრუნვა ირიბი დამატების ერთადერთი ბრუნვაა). 

მომავალს ქალსა –– განსახღვრება და ირიბი დამატება. 
ირიბი დამატება ითანხმებს განსაზღვრებას მიცემით ბრუნვაში 

(განსახღვრება გამოხატულია მიმღეობით, რომელიც არსებითი სახე- 

„ლით გამოხატული წევრის მსაზღვრელია). 

რაწამს მოჰკრა–– დროის გარემოება და შემასმენელი. 
დროის გარემოება მიერთვი–“ შემასმენელს (გამოხატულია ზმნი- 

რედით). 

ანალოგიურად გაირჩევა რთული წინადადების კომპონენტი სხვა 
წინადადებებიც. _ 
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8.6. აუნძტუაციური ბარჩევა 

პუნქტუაციური გარჩევის მიზანია მოსწავლეთათვის სასვენ ნიშან- 

თა მართებულად გამოყენების ჩვევათა გამომუშავება. სასვენ ნიშანთა. 
ხარება, ჩვეუღლებრიე, წინადადების სახეზეა დამოკიდებული (რო- 

გორც „შინაარსის“ თვალსაზრისით, ისე აგებულების მიხედეით): ამი- 

ტომაა, რომ ჩეენს სკოლებში პუნქტუაციის სწავლებას საფუძვლად. 
აიატაქსი უძევს. პუნქტუაციური გარჩევის ძირითადი ბაზა წინაღლადე- 

ბაა (ზოგჯერ –– ტექსტიც). 
პუნქტუაციური გარჩევა შეიძლება ცალკე ჩატარდეს, მაგრამ უფ- 

ღო ხშ-რად მას სინტაქსურ გარჩევას უკავშირებენ. 
პუნქტუაციური გარჩევის ცალკე (მისი წმინდა სახით) ჩატარები- 

სას მოსწავლეთა ყურადღება მხოლოდ სასვენ ნიშნებზე მახვილდება. 
განსაკუთრებით დიდი ყურადღება უნდა მიექცეს ისეთ შემთხეეეებს, 

როდესაც სასვენი ნიშნების ხმარება შისაარსზე და ინტონაციაზე არის 

დამოკიდებული. რასაკვირველია, სათანადო ყურადღება სინტაქსურ 
საფუძველზე სასვენი ნიშნების ხმარებასაც უნდა მიექცეს, მაგრამ 
მხოლოდ პუნქტუაციური გარჩევისას მისი ხვედრითი წონა ნაკლებია, 

ვინაიდან ცნობებს სინტაქსურ თავისებურებათა მიხედვით სასეენი 

ნიშნების ხმარების შესახებ უფრო ხშირად: (და უფრო საფუძვლი- 

ანად) მოსწავლეები სინტაქსური გარჩევის დროს იღებენ. 

პუნქტუაციის, ისევე როგორც ორთოგრაფიის, სწავლება მჯიდ- 

როდ არის დაკავშირებული სასკოლო გრამატიკის კურსთან, მაგრამ მი- 
სი წესებისა თუ საკითხების სწავლება ხშირად გრამატიკის ცნებებით. 

იჩქმალება; ამიტომაა რომ ძალიან ხშირად ასეთი შეუსაბამობ> 

გვხვდება ხოლმე: მოსწავლე კარგად ერკვევა „თეორიულ“ საკითხში 
(როგორც გრამატიკის, ისე ლიტერატურის ცნებებში), მაგრამ მისი 

მართლწერა უვარგისია. სასვენ ნიშანთა არასწორად ხმარება არა მარ- 
ტო აზიანებს ტექსტის შინაარსს, არამედ შტამპის სახეს აძლევს მას. 

ეს იმით არის გამოწვეული, რომ მოსწავლეს არა აქვს სასეენ ნიშან- 

თა ხმარების ჩვევა, წესის გახსენების საშუალებას კი არ აძლევს შე– 

საბამისი გრამატიკული ან სალიტერატურო ცნებები (გამონათქვამის 

შინაარსი), ამიტომ იგი ხშირად ხმარობს დამტამპულ ფრახზებს, რო- 

მელთა მართლწერაში ეჭვი არ ეპარება, გაურბის რამდენადმე გართუ- 
ლებულ სინტაქსურ კონსტრუქციებს, ხმარობს მხოლოდ მარტივ წი- 
ნადადებებს, ხოლო ზოგჯერ არავითარ ყურადღებას არ აქცევს სასვენ 

ნიშნებს, რაც აღარიბებს მის მსჯელობას. 

როგორც აღვნიშნეთ, პუნქტუაციის საკითხთა სწავლება სკოლაში 

გრამატიკის სწავლებისაგან იმითაც განსხვავდება, რომ აქ უფრო მეტი 

ყურადღება ექცევა ჩვევას; მაშასადამე, მას არსებითად პრაქტიკული 
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ხასიათი აქვს; მაგრამ ამ საკითხებს მარტო მართლწერისა და მართლ– 
მეტყველების თვალსაზრისით არ ვიხილავთ როგორც ვთქვით, მათ 
ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვთ აზრის სწორად გამოხატიისათვის, 
ფრაზებად, წინადადებებად მეტყველების დანაწევრებისათვის, ლოგი- 

'ურ-სემანტიკუ5 ნაწილებად წინადადებათა დაყოფისა და ამ ნაწილებს 
შორის გარკვეული სინტაქსური კავშირის დადგენისათვის. 

სახელმძღვანელოში, გარდა შესაბამის წინადადებათ· სახეებთან 

პუნქტუაციის წესების მითითებისა მოცემულია სასვენი ნიშნების 

ხმარების წესები (იხ. II, გვ. გვ. 121-131). სამწუხა“ოდ, ამ წესებს ა”. 

ახლავს შემაჯამებელი სავარჯიშოები, რომლებიც მოსწავლეებს გა–- 

ნუმტკიცებდა სასვენი ნიშნების ხმარების ჩვევებს. 

სასეენ ნიშანთა სწორად გამოყენებისათეის ძალიან დიდი მნიშვნე- 
ლობა აქვს მათ დაჯგუფებას გამოყენების ადგილის მიხედვით. ამ 
თვალსაზრისით სასვენი ნიშნები ორ ჯგუფად იყოფა: 1) სასვენი ნიშ– 

ნები, რომლებიც მხოლოდ წინადადების ბოლოს იხმარება (წერტილი, 

კითხეის ნიშანი, ძახილის ნიშანი კითხ-ა-ძახილის ნიშანიი მრავალ– 

წერტილი) და 2) სასვენი ნიშნები, რომლებიც მხოლოდ წინადადების 

შიგნით იხმარება (მძიმე, წერტილ-მძიმე, ორწერტილი, ტირე ფოჩხი- 

ლები). თავისებურია ბრჭყალების ხმარება (იხ. ნ. ბასილაია. 
პუნქტუაცია. თბ., 1973, გვ. 7). 

პუნქტუაციური გარჩევის პროცესში (როგორც ცალკე, ისე სინტაქ- 

სურ გარჩევასთან ერთად) ყურადღება მახვილდება შემდეგ სა- 

კითხებზე: 

I ჯგუფის სასვენი ნიშნები 

1. წერტილი თხრობითი წინადადების ბოლოს. 
2. კითხვის ნიშანი კითხვითი წინადადების ბოლოს. 

3. ძახილის ნიშანი ძახილისა და ბრძანებითი წინადადებების 

ბოლოს. 
4. კითხვისა და ძახილის ნიშნები კითხვა-ძახილის წინადადების 

ბოლოს. 

IL ჯგუფის სასვენი ნიშნები 

1. მძიმე შერწყმულ წინადადებაში ერთგვარ წევრებს შორის, გან- 
კერძოებულ სიტყვა-გამოთქმებთან, რთული წინადადების კომპონენ- 

ტებს შორის. 

2. წერტილ-მძიმე შერწყმულსა და რთულ სინტაქსურ კონსტრუქ- 
ციებში. 

3. ორწერტილი შერწყმულ წინადადებაში, რთულ თანწყობილ 

წინადადებასა და სხვათა სიტყვაში. 
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4. ტირე შერწყმულ წინადადებაში, განკერძოებულ სიტყვა-გამო- 
თქმებთან (დანართსა და ჩართულთან) და პირდაპირ ნათქვამში. 

5. ფრჩხილები განკერძოებულ სიტყვა-გამოთქმებთან (დანართსა 

და ჩართულთან). : 

6. ბრჭყალები პირდაპირ ნათქვამთან. 

პუქტუაციურ გარჩევას ყველაზე ხშირად მივმართავთ მოსწავლე- 

თა შეცდომების გარჩევის პროცესში. მოსწავლეთა შეცდომები, ძირი- 

თადად, შემდეგი სახისაა: 

ა) სასვენი ნიშანი უნდა იყოს, მაგრამ არ არის; მაგ. მე რასა- 

კვირველია არ ველოდი, რომ წვიმა მოვიდოდა. ამ წინადადებაში 

ჩართული არ არის გამოყოფილი მძიმეებით. 
ბ) სასვენი ნიშანი არ უნდა იყოს, მაგრამ არის; მაგ., სკოლის დამ- 

თავრების შემდეგ, მე კოლმეურნეობაში ვიმუშავებ. ამ წინადადებაში 

დროის გარემოება თავისი თანმხლები წევრებითურთ არამართებულად 
არის გამოყოფილი მძიმით განსაკუთრებით ხშირია მძიმის დასმა 
რომ კავშირის წინ, როდესაც იგი არ იწყებს დამოკიდებულ წინა- 

დადებას: მაგ., პეტრე, რომ მოვიდა, მე გაკვეთილები უკვე დამზადე- 

ბული მქონდა და მისთ. 

გ) კაჭირო სასვენი ნიშნის მაგიერ დასმულია სხვა სასვენი ნიშანი, 

მაგ., უჰ. რა კარგი დილაა. უ. ი. ძახილის ნიშანი (1!) და მისთ. 

გარჩევის პროცესში განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მიექცეს 

მძიმის ხმარებას და კავშირთან. მოსწავლეებს გამჯდარი აქვთ გონე- 

ბაში წესი, რომ და კავშირთან მძიმე არ იხმარება, ამიტომ საერთოდ 
გაურბიან ამ სასვენი ნიშნის ხმარებას. გარჩევის დროს ყურადღება 

უნდა გამახვილდეს იმ გარემოებაზე, რომ და კავშირთან მძიმე იმ 

შემთხვევაში იწერება, როდესაც მის წინ ან შემდეგ მოთავსებულ.ა 

განკერძოებული სიტყვა-გამოთქმა ან დამოკიდებული წინადადება; 

მაგ.: კვირას გვიან ავდექი „და, სამწუხაროდ, შეჯიბრებაზე დავაგვიანე. 

თაგუნამ სოროდან დრუნჩი გამოყო და, როდესაც მელა დაინახა, 

სწრაფად დაიმალა და მისთ. 

შერწყმული წინადადების გარჩევის პროცესში განსაკუთრებით 

უნდა გაანალიხდეს სეთი წინადადებები, რომლებშიც ორწერტილი 
იხმარება, როგორც ცნობილია, მოსწავლეები ორწერტილს წერენ ყო- 

ველგვარი ჩამოთვლის წინ, როდესაც ეს სასვენი ნიშანი იწერება მაშიი 

და მხოლოდ მაშინ, როდესაც ერთგვარ წევრებს წინ უძღვის განმაზო- 

გადებელი წევრი; მაგ. ექსკურსიაზე წავიდნენ: თინა, ნიკო და პეტრე 

(ორწერტილი არაა საჭირო), ექსკურსიაზე წავიდნენ პიონერები: თინა, 

ნიკო და პეტრე (აქ ' ორწერტილი საჭიროა, რადგან წინადადებაში 

გვაქვს განმაზოგადებელი წევრი პიონერები), და მისთ. 

პუნქტუაციური გარჩევას უმჯობესია ჩავატაროთ ლოგიკური 
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(„მტკიცების“) ხერხით, მტკიცების საფუძველი იქნება სათანადო 
პუნქტუაციური წესი ან სინტაქსური კანონი. 

პუნქტუაციურ გარჩევას უკავშირდება ერთი სასვენი ნიშაის ხმა– 
რების სადავო საკითხი: ძახილის ნიშნის ხმარება მიმართვასა და შო–- 

რისდებულთან. რატომღაც გავრცელებულია წესი, რომ ძახილის ნიშა– 

ნი შეიძლება დაიწეროს თვით წინადადების შიგნით, მიმართგისა და 

შორისდებულის ბოლოს, თუკი ისინი გაძლიერებული გრძნობით წარ- 

მოითქმება (იხ. სახელმძღვანელო, II, გვ. 123); მაგრამ უმჯობესია 
მიმართვა და შორისდებული, როგორი გრძიობითაც უნდა წარმოითქ- 

ვას ისინი, წინადადებისაგან მძიმით (მძიმეებით) გამოიყოს, რადგან 

ენტონაცია წინადადების კუთვნილებაა და არა განკერძოებული სიტყ- 

ვა-გამოთქმისა; ხოლო ძახილის ნიშნის წერა უმჯობესია წინადადების 
ბოლოს; მდრ. 

. სამშობლოს მთებო! თქვენი შვილი განებებთ თავსა (ი. ჭ.). –– სამ- 

შობლოს მთებო, თქვენი შვილი განებებთ თავსა! 

ეჰ! რა ცუდი ამბავი გავიგე. –– ეჰ, რა ცუდი ამბავი გავიგე” და 

მისთ. 

პუნქტუაციური გარჩევის პროცესში სათანადო ყურადღება უნდა 

მიექცეს წერტილის ხმარებას შემოკლებული სიტყვების შემდეგ. შე– 

მოკლებანი ორგვარია: 1) აბრევიატურები (შემოკლებული კომპოზი- 

ტები) და 2) შემოკლებული სიტყვები აბრევიატურებს წერტილები 

არ უნდა; მაგალითად, შეცდომაა მათი ასე წერა: ა.ლ.კ.კ. (უ.ი. ალკკ), 

საქართველოს ს/.ს.რ. (უ.ი. საქართველოს სსრ) და მისთ. ასევე წერტი- 

ლები არ უნდა ისეთ შემოკლებულ სიტყვებს, რომლებიც საზომ ერ- 

თეულთა უნიფიცირებულ გამოსახულებებს წარმოადგენენ, მაგ.: მ 

(მეტრი), სმ (სანტიმეტრი), მმ (მილიმეტრი), კმ (კილომეტრი): სთ 

(საათი), წთ (წუთი), წმ (წამი) და მისთ., მაგრამ რიგ მათგანს, როზლე– 

ბიც მოკვეცილ სიტყვებს წარმოადგენენ, ბოლოში წერტილი უნდა და- 

ეწეროს; მაგ.: მან., კაპ., გრად. (გრადუსი), ტემპ. (ტემპერატურა) და 

მისთ. წერტილები იწერება მოკვეცილ სიტყვებთან; მაგ.: სხვ., იხ. 

(იხილეთ), ნახ. (ნახატი, ნახაზი), ნ. (ნახე), შდრ. (შეადარეთ) და მისთ. 

ასევე წერტილი დაიწერება ერთზე მეტი სიტყვის შემცველი გამოთქ- 

მების შემოკლებულ ვარიანტებთან: მაგ.: უი. (უნდა იყოს), ე.ი. (ესე 

იგი), ბ.ა. (ბეჭდის ადგილი) და მისთ. 

3.5.ა. პუნპტუაციური ბარჩევის ნიმუ'მები 

არასოდეს დაივიწყო დედის ტკბილი რძე, შენი მხარე –– საქართვე– 
ლო –– და ცხრათვალა მზე! (ხუტა ბერულავა). 

ეს წინადადება ბრძანებითია,. ამიტომ მის ბოლოს იწერება ძახილის 
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ნიშანი. აგებულების მიხედვით შერწვქმულია ერთგვარი წევრები 
უკავშიროდ არის შეერთებული, ამიტომ მათ შორის იწერება მძიმე; 

წინადადებაში არის დანართი. იგი შუაშია მოთავსებული და გამოიყო- 

ფა ტირეებით (შეიძლებოდა მძიმეებითაც გამოყოფილიყო). 

გაიღვიძე, პატარავ, დილა მშვიდობისა! (მაყვალა მრევლ.) 

ეს წინადადება არის ბრძანებითი, ამიტომ მის ბოლოს იწერება ძა- 

ხილის ნიშანი; წინადადების შუაში არის მიმართვა, რომელიც ორივე 
მხრით მძიმეებით გამოიყოფა. 

მზეო, მზეო, „ცხრათვალა, ვის უცინი, ვისა? (მაყვალა მრევლ.) 

ეს წინადადება არის კითხვითი, ამიტომ მის ბოლოს იწერება კი- 
თხვის ნიშანი. იგი შერწყმულია, ამიტომ ერთგვარი წევრები (ვისა) 

გაყოფილია მძიმით; წინადადების თავში არის ორი მიმართვა (მზეო, 
მზეო), რომლებიც წინადადებისა და ერთმანეთისაგან მძიმეებით გა- 
მოიყოფა; მიმართვას ახლავს განკერძოებული განსაზღვრება (ცხრა- 

თვალა), რომელიც აგრეთვე მძიმეებით გამოიყოფა. 

– „ნუ გეშინიან, შვილო, შენი მამა ვარ. მოვედი აქა, რომ დედას- 
თან წაგიყვანო. წავიდეთ შინა!“ -–-– უთხრა ზურაბმა ტკბილი მამობრი- 

ვი ხმით (ი. გოგ.). 
ეს გამოთქმა არის სხვათა სიტყვა. იგი შედგება ორი 5აწილისაგან: 

სხვისი ნათქვამისა და ავტორისეული ნათქვამისაგან. სხვისი ნათქვამი 

პირდაპირია, ამიტომ მის თავსა და ბოლოში დაისმის ბრჭყალები, აგ- 

რეთვე ტირეები. პირდაპირი ნათქვამი სამი წინადადებისაგან შედგება. 

პირველი წინადადება თხრობითია, ამიტომ მის ბოლოს იწერება წერ- 
ტილი. ამავე წინადადებაში არის მიმართვა (შვილო), რომელიც შუ- 

აშია მოთავსებული, ამიტომ მძიმეებით გამოიყოფა. მეორე წინადადე- 

ბა რთული ქვეწყობილია. მასში დამოკიდებულია რომ დედას- 
თან წაგიყვანო. იგი მოსდევს მთავარს და მისგან მძიმით გა- 

მოიყოფა. მთლიანად რთული ქვეწყობილი წინადადება თხრობითია, 

ამიტომ მის ბოლოს იწერება წერტილი. მესამე წინადადება ბრძანები- 

თია, ამიტომ მის ბოლოს იწერება ძახილის ნიშანი. 

3.0. სტილური ანალიზი 

სტილზე მუშაობას ძალიან დიდი მნიშენელობა აქვს მოსწავლეთა 

მეტყველების განვითარებისათვი. სამწუხაროდ, მას სკოლაში ვერ 

ექცევა სათანადო ყურადღება, რადგან ჯერ კიდევ მკაფიოდ არ არის 

დადგენილი მისი ადგილი სასკოლო კურსში. მასწავლებლები ნაკლე- 
ბად მუშაობენ სტილური შეცდომების აღმოფხვრაზე, იშვიათად ტარ- 

დება სპეციალური ვარჯიშობანი, მოსწავლეთა წერით ნამუშევრებში 

დაშვებული შეცდომების , ანალიზის დროს მეტი ყურადღება ექცევა 
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გრამატიკულს, ორთოგრაფიულსა და პუნქტუაციურს, რადგან ისინი 

უფრო მკაფიოდ, გამოკვეთილად ჩანს, ხოლო სტილზე მუშაობისათვის 

დრო თითქმის არ რჩება. ამით არის გამოწვეული, ის, რომ ჩვენს მოს- 

წაელე-აბალგაზრდობას უჭირს წინადადებათა მართებულად შედგენა, 

მათში სიტყვების სწორად შეხამება რაც საკმაოდ ხშირად უხსნის 

გზას ენისათვის უჩვეულო ფორმებს და რის გამოც სუსტდება ენის 

გამომხატველობითი ძალა. 

ჩვენი მეტყველება, როგორც ზეპირი, ისე წერითი, უწინარეს ყოვ- 

ლისა, სწორი, ნათელი და ზუსტი უნდა იყოს. სწორ მეტყველებას 

ქმნის ენობრივი ნორმების დაცვა, ნათელი მეტყველებისათვის აუცი- 

ლებელია, აზრი იმგვარად გამოითქვას, რომ მსმენელისათვის (ან წამ- 

კითხველისათვის) არ იყოს ძნელი მისი გაგება (ინფორმაციის მიღება 

ან, როგორც ახლა ამბობენ, დეკოდირება), ხოლო აზრი ზუსტი მაშინ 

იქნება, როდესაც მეტყველება სავსებით ზუსტად ასახავს გამოსახა- 

ტავ შინაარსს. 
სტილისტიკა სწავლობს აზრის ნათლად და ზუსტად გამოხატეის 

წესებს. 

შენიშვნა. სტილისტიკის საგანს ნაირგვარად განსაზღვრაეენ, მაგრამ ამჯე- 

რად ჩვენ არ გვაინტერესებს დისკუსია ამ საკითხზე. სასკოლო გაგებით სტილისტიკა 

სწავლობს წინადადებაში სიტყვათა შინაარსობრივად სწორად შეხამების წესებს. 

წინადადება აზრის ფორმაა, აზრის გამოხატვისას კი მის აღმნიშე- 
ნელ ცნებათა ურთიერთმიმართებას არანაკლები მნიშვნელობა აქვს, 

ვიდრე წინადადებაში სიტყვათა გრამატიკულად დაკავშირებას. ლექ- 

სიკურ ერთეულთა შეხამება წინადადებაში ნებისმიერად არ ხდება: 

მაგალითად, ცნობილია, რომ ზედსართავი სახელი არსებითის მსაზღე- 

რელად იხმარება, მაგრამ ყველა ზედსა“-თავი ყეელა არსებითს არ შე- 

ეხამება არა თუ პირდაპირი, არამედ გადატანითი მნიშვიელობითაც 

კი. სიტყვათა შინაარსობრივ შეხამებას თავისი სემანტიკურ-სტილური 

წესები აქვს; მაგალითად, მხიარელი შეიძლება იყოს ადამი- 

ანიი დროსტარება, შეხეედრა, საუბარი და მისთ., 

მაგრამ მხიარული კვნესა ისეთივე გაუგებრობაა, როგო- 

რიც -- მხიარ ი ცხვირი, რქა, თოვლი და მისთ. 

სტილური ვარჯიშობა მიანი მჭიდრო კავშირშია ლექსიკურ მუ- 

შაობასთან რადგან ენათმეცნიერების ეს ორივე დაოგი მნიშვნელო- 

ბით-შინაარსობრივის გამოხატულებას სწავლობს. ვარჯიშობის ამ სა- 

ხეს უპირატესად სიზთეზურ-კონსტრუქციული ხასიათი აქვს, მაგრამ 

ანალიზური ვარჯიშობის, კერძოდ სტილური გარჩევის, ჩატარებაც საკ- 

მაოდ ხშირად გვიხდება ხოლმე. 
სტილური გარჩევის პროცესში საჭიროა აღინიშნოს, თუ რამდენად 

მოხდენილია სიტყვათა შეხამებაში ·ესა თუ ის სიტყვა; მაგალითად, 
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ნაზი ნიავი სტილურად არამართებული შეხამებაა, რადგან თვით 

ნიავის ცნება მოიცავს თავისსავე განსაზღვრებას (ძლიერი ნიავი 
უკვე ქარია და არა ნიავი), მაგრამ წინადადებაში –– ნიავი ნა- 
ზად არხევდა ფოთლებს -- შეხამება ნაზად არხევდა სავსე- 
ბით დასაშვებია და მისთ. -. 

სტილური ანალიზი სიტყვათგანლაგების განხილვასაც გულისხმობს. 
ამ მხრივ მოსწავლეთა მეტყველებას განსაკუთრებული ყურადღება 

უნდა მიექცეს. სიტყვათგანლაგებას წინადადებაში არა მარტო ე. წ. 
„მააქტუალიზებელი“ მნიშვნელობა აქვს, არამედ საკმაოდ ხშირად მას- 

ზე არის დღამოკიდებული აზრის ნათლად გამოხატვა და ზოგჯერ სიტყ- 

ვათა მნიშვიელობაცა და ფორმაც; შდრ. ბავშვი პატარა სახ- 

ლის წინ იდგა რომელშიც პატარა, თუ ბავშვი სიტყვის 

მსაზღვრელია, სახელობით ბრუნვაში, ხოლო სახლი სიტყვის 

მსაზღვრელი, –– ნათესაობითში (იხ-ა ლ. კვაჭაძე. თანამედროვე 
ქართული ეწის სინტაქსი. გვ. 13). 

სტილური გარჩევის პროცესში განსაკუთრებული ყურადღება უნ- 

და მიექცეს დიალექტიზმებს, ბარბარიზმებსა და ჟარგონიზმებს, რომ- 
ლებიც, სამწუხაროდ, საკმაოდ ხშირია მოსწავლეთა მეტყველებაში. 

საერთოდ, სკოლაში სტილური გარჩევა გულისხმობს შემდეგი სა- 
კითხების ანალიხს: 

1) სრტყვათგანლაგება წინადადებაში, .. 
2) “თული წინადადების კომპონენტთა (მარტივ ან შერწყმულ წი- 

ნადადებათა თანამიმდევრობასა და მათს აზრობრივ მიმართ,ებაზე 

დაკვირვება. 

3) წინადადებაში სიტყვათა მართებულად შერჩევა. 
4) სხვათა სიტყვის მართებულად გაფორმება და მისთ. 
სტილზე მუშაობა ენის სასკოლო კურსის ერთ-ერთი ძირითადი 

მხარეა, სამწუხაროდ, სასკოლო პრაქტიკაში უმართებულოდ მივიწყე- 
ბული. რატომღაც ჩვენს მასწავლებლობაში გავრცელებულია ახრი, 

რომ სტილი წერისა და, საერთოდ, მეტყველების ინდივიდუალური მა- 
ნერაა, ამდენად სტილი სუბიექტურია. მართლაც სტილს (თუ მეტყვე- 

ლების მანერას სტილად ჩავთვლით) სუბიექტური თავისებურებანი 

გააჩნია, მაგრამ, ინდივიდუალურ თავისებურებათა გარდა, არსებობს 

ობიექტური სტილი, რომლის წესების დაცვა ყველასათვის სავალდე- 

ბულოა, სკოლაში სწორედ ეს ობიექტური სტილი უნდა ისწავლე- 

ბოდის. , · 

ანალიზის პროცესში შეიძლება ყურადღება გამახვილდეს მხოლოდ 

სტილისტიკის საკითხებზე (მაშინ მივიღებთ ცალკე სტილურ გარჩე- 
ვას) ან სტილის საკითხები დაუკავშირდეს სინტაქსურ გარჩევას. 

სტილური გარჩევის ამა თუ იმ სახის გამოყენება დაკავშირებულია 
მშობლიური ენის პროგრამის შესაბამის საკითხებთან; მაგრამ ეს იმას 
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არ ნიშნავს, რომ სტილური გარჩევა მხოლოდ ენობრივ მოელენათა 

შესწავლის პარალელურად ჩავატაროთ; მაგალითად, წინადადებაში 

სიტყვათგანლაგება გავაანალიზოთ მხოლოდ წინადადების წევრთა 

შესწავლის დროს და მისთ. 
სტილურ აზალიზს ძალიან ხმირად უნდა მივმართოთ. საართოდ, 

სტილური გარჩევის ჩატარების საჭიროებას განსაზღვრავს მოსწავლე- 

თა მეტყველების დონე, მათი შეცდომები. თავისთავად ცხადია, რომ 
მასწავლებელმა სტილური გარჩევა (და, საერთოდ, სტილური ვარჯი- 

შობა) ხშირად უნდა ჩაატაროს იმ საკითხებზე, რომლებშიც მოსწავ- 

ლეები კარგად ვერ ერკვევიან, შეცდომებს უშვებენ. 
სასკოლო სწავლებაში სტილზე ზუშაობის ერთ-ერთ თავისებურე- 

ბას ისიც წარმოადგენს, ” ომ მასში არ არის ერთურთისაგან გამოყო- 

ფილი გრამატიკული, ლექსიკური თუ სხვა ხასიათის სტილი. ამიტომ 

სტილურ შეცდომებს ძალიან ხშირად ენობრივ-გრამატიკულთან აიგი- 

ვებენ ხოლმე. სტილი მეტყველების სფეროს განეკუთენება, ამიტომ 

იგი მკვეთრად არის განსხვავებული ენობრივ-გრამატიკულისაგან. 

ენობრივი შეცდომა ენის ნორმათა, სახელდობრ სიტყვის, მისი ფორ- 

მების, სინტაქსური და სხვ. მიმართების დარღვევის შედეგია; სტილუ- 

რი შეცდომა კი ხშირად მაშინაც გვაქვს, როდესაც შეხამება ენობრი– 

ვად სწორიც კია, მაგალითად, წინადადებაში -- კრებახე ბევრი 

საკითხები განიხილეს –– დაშვებულია ენობრივი შეცდომა, რად- 
გან დარღვეულია რაოდენობის სემანტიკის მქონე მსაზღვრელთაინ სა- 

ზღვრულის შეხამების წესი: საზღვრული ამგვარ შემთხვევაში მხოლო- 

ობით რიცხვში უნდა იყოს. ეს ენობრივი ნორმაა. ასევე ენობრივი შეც- 

დომაა .დაშეებული წინადადებაში – ბავშვებმა კოლმეურნეებს 

დაეხმარენ, რადგან ნორმის მიხედვით უ5და იყოს ბავშვები 
დაეხმარნ ენ და სხვ. სტილური შეცდომებია დაშვებული წინა- 

დადებებში: ლეო ქიაჩელმა ბრწყინვალე დაღი დაატყო ქარ- 

თულ ლიტერატურას ასეთი ხასიათი ახასიათებს ტა- 

რიელ გოლუას და მისთ. პირველ წინადადებაში სიტყვა არამართებუ- 

ლად არის შერჩეული -– დაღი ქართულ ენაში მხოლოდ და მხო- 

ლოდ .უარყოფითი მნიშვნელობით იხმარებ,ი ბრწყინვალე კი 

დადებითი მნიშვიელობისაა; მაშასადამე, მათი შეხამება არასწორია; 

მაგრამ, ისავე დროს დაღი არსებითი სახელია, რომელიც პირდაპირ 

დამატებად სავსებთთ გამართლებულია, ხოლო ბრწყინვალე 
სიტყვის განსაზღვრებად გამოყენება ენის ნორმის მიხედვით სავსებით 
დასაშვებია. მეორე წინადადებაში დაშვებულია პლეონასტური (ტაე- 
ტოლოგიური) შეცდომა და ამიტომ ისიც სტილურს განეკუთვნება. , 

, სტილურ შეცდომასთან გვაქვს. საქმ, როდესაც დაზიანებულია 
აზრის სიზუსტე. შესუსტებულია .ენის გამომსახველობითი ძალა, _ 
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მოსწავლეთა სტილური შეცდომები, ძირითადად, შემდეგი სა- 
ხისაა: 

1. ჭარბსიტყვიანობა (სამწწუხაროდ, ეს მარტო მოსწავლეთათვის 

არ არის დამახასიათებელი): მაგალითად, ქართველი ენის დიდი მო- 

ამაგე, მეცხრამეტე საუკუნის ეროვნულ-დემოკრატიული მოძრაობის 

ჩირაღდანი, მომავალი თაობის მანათობელი ვარსკვლავი, ქართველი 

ერის მყინვარივით დიდებული და თერგივით დაუდეგარი ილია ჭაეჭა- 

გაძეს პოეტურმა გენიამ კომეტასავით გაიელვა საქართველოს შავი 

ღრუბლებით დაქუფრულ ცაზე და მისთ. 

ჭარბსიტყვიანობის ბრწყინვალე ნიმუშია ი. ჭავჭავაძის მოთხრო- 
ბის –– „გლეხთა განთავისუფლების პირველ-დროების სცენების“ -- 
მოქმედი პირის, გლახა ჭრიაშვილის, მეტყველება (სანიმუშოდ მოვი- 

ტანთ ნაწყვეტს: „გლახა ჭრიაშვილი. ისე დალაგებით მო- 

გახსენებ, შენი ჭირიმე. სიჩქარით, შენი ჭირიმე, თქვენც კარგად მო- 

გეხსენება, სოფელი არავის მოუჭამია. მოსამართლე ხელმწიფის ყუ- 

რია. უნდა ყველაფერი თავიდამ ბოლომდინ გაგაგებინო. თუ წყალი 

სათაჟეშივე აიმღვრა, ბოლომდინ მღვრიედ ივლის, ამიტომაც მინდა 

ისევ თავიდამ დალაგებით მოგახსენო, იმიტომ რომ კარგად დალაგე- 
ბით დაწყებული თავიდამვე საქმე ბოლომდინ ანკარა წყაროსავით 

გავა. ეს თქვენ უფრო კარგად მოგეხსენებათ, თორემ მენა ამაებისა რა 

მეცოდინება? ერთი რეგვენი გლეხკაცი ვარ, ჩემს დღეში სამართლის 

კარი არც-კი დამინახავს, რა ფერია: წითელია, თუ შავი? იქნება თეთ- 

რიც იყოს, ვინ იცის? მენა ის თვალითაც არ მინახავს. მაღალი ღმერ- 
თის ღმთის-რისხვა და თქეენი ღმთის-რისხვა არა მაქვს, მართალს 

მოგახსენებ. აი, ამიტომაც მინდა თავიდამ დავიწყო. ისე სჯობია, თავი– 

დამვე დალაჯებით მოგახსენო: პაპა-ჩემი აზნაური გხლებიათ –– ეს დი- 

დი ხნის ამბავი გახლავს –– ნუგზარ ერისთავის დროსაო, თუ გაგიგო- 

ნიათ, სისხლის წვიმების დროსაო. ასე ამბობენ, თქვენი ღმთის-რის- 

ხვა არა მაქვს, თორემ მენა იმ დროებისა რა მეცოდინება?..4% და ა. შ.. 

ეს ნაწყვეტი მხოლოდ მცირე ნაწილია გლახა ჭრიაშვილის მიერ სასა- 

მართლოში წარმოთქმული საჩივრისა. 

ჭარბსიტყვიანობის ნაირსახეობაა ე. წ. „პარაზიტი“ სიტყვები; მა- 
გალითად, მოსწავლეთა მეტყველებაში ხშირად გვხვდება პარაზიტუ- 

ლად „ესე იგი“, „მაშასადამე“ და მისთ.,, რომელთაც ისიხი საჭირო 

თუ არასაჭირო შემთხვევებში იყენებენ. 

2. სიტყვაძუნწობა (ჭარბსიტყვიანობის საპირისპირო მოელენა); 

მაგალითად, ნიკოლოზ ბარათაშვილი რომანტიკოსი პოეტი იყო. მან 

დაგვიწერა პოემა „ბედი ქართლისა“. პოემაში ასახულია ქართველი 

ხალხის ბრძოლა. ერეკლე ამხნევებს ჯარს ქართველები გმირულად 

იბრძოდნენ და დამარცხდნენ და ა. შ. 
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3. ტავტოლოგია (სიტყვათა არამართებული განმეორება), ტავტო- 

ლოგიას ორი სახე აქვს: ა) ტავტოლოგია ფრაზაში; მაგალითად, გამოჩე– 

ნილი ქართველი მოღვაწე გ. წერეთელი მოღვაწეობდა..., 

ბა ტავტოლოგია ტექსტში; მაგალითად, ილია ჭავჭავაძე და- 

იბადა.. ილია ჭავჭავაძე სწავლობდა... ილია ჭავჭავა- 

ძე გაემგზავრა... ილია ჭავჭავაძემ დაგვიწერა... და მისთ. 
4. სიტყვათა არასწორი შერჩევა და შეხამება; მაგალითად: ლუარ- 

საი დახავსებული ადამიანი იყო. მისი გაპოხილი 

პმცევა აკვირვებდა ყველას ტყეში მას გზა დაეფანტა 
და მისთ. 

5. არასწორი სიტყვათგანლაგება; მაგალითად: მესაიდუმლე ქარ- 

თული სიტყვის ვაჟა ფშაველა.. პირველი მერცხალი გაზაფხულის 

მოსვლის... „და მისთ. 

6. ფრაზეოლოგიურ შეხამებათა დამახინჯება; მაგალითად, მამა აბ–- 

რამის ვაცი. ამ შეხამებაში ორი ფრაზეოლოგიური გამოთქმის კონტა- 

მინაცია: მამა აბრამის ბატკანი და განტევების 

ვაცი. 
7. არასწორი სიტყვათწარმოება: მაგალითად: ქვიერი ნაპირი 

(შდრ. ფხვიერი ნიადაგი); უ. ი. ქვიანი ნაპირი. სასაპნო კოლოფი, 

უ. ი. სასაპნე კოლოფი და მისთ. 

8. წინადადების წევრთა დუბლირება ნაცვალსახელებით ან ზმნი- 

ზედებით; მაგალითად. ონისემ, რომელიც მტერთა§ საბრძოლვე- 

ლად მიდიოდა, მან დაივიწყა თავისი მოვალეობა. კუდიგორის 

მთაზე მისული ზაქრო იქ შეხვდა კაკო ბღავიაშვილს და მისთ. 

9. თანდებულთა არასწორი ხმარება: მათი სიჭარბე ან უხმარებლო– 

ბა; მაგალითად: თბილის, ქუთაის და სოხუმში: უ. ი. თბილისში, ქუთა- 

ისსა და სოხუმში. დაზე და ძმაზე: უ. ი. დასა და ძმაზე და მისთ. 

10. რთული წინადადების ნაწილებს შორის მიმართების აღრევა: 

მაგალითად, როდესაც ინათა, პეტრე კი ადრე წამოხტა ლოგინიდან 

და მისთ. ; 

11. ირიბი ნათქვამის არასწორად გაფორმება; მაგალითად: ამხანაგ– 

მა მითხრა, რომ მე ხვალ ვერ მოვალო და მისთ. 

შენიშვნა როგორც ზემოთ მოტანილი, ისე საანალიზო ნიმუშები აღებელია 

საშუალო სკოლის მოსწავლეთა წერითი ნამუშევრებიდან. 

3.6.ა. სტილური გარჩევის ნიმუშები 

არა, ვერ იყიდეს ბიძინა ჩოლოყაშვილის გული სპარსელებმა. 

ამ წინადადებაში არასწორად არის შერჩეული მიგებითი ნაწილაკი 

არა. წინადადებაში უარყოფა შეუძლებლობის ელფერით არის გა- 
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მოხატული (ვე“), მასთან საჭიროა იმავე ელფერის ვერა მიგებითი 

ნაწილაკის ხვარება: შდრ. ვერა, ვერ მოგცე შენი ზაქარო (ი. ჭა). გარ- 

და ამისა, არასწორად არის შერჩეული „ზმნა იყიდეს, რადგან 
გულის ყიდვა არასწორი გამოთქმაა; საჭირო იყო გვეხმარა ზმნა 
მოიგეს (გული) 

აკაკის ადარდებდა ბორკილებში მოქცეული მისი სამმობლოს ბედი. 

ამ წინადადებაში არასწორად არის ნახმარი კუთვნილებითი” ნაც- 

ვალსახელი მისი. მოქმედი პირის კუთვნილება ქართულში თა- 

ვისი , ნაცვალსახელით გადმოიცემა. 

გააფთრებული ქართველი მებრძოლები გააფთრებით ეკვეთნენ 

ირანელებს. . . 

ამ წინადადებაში არასწორად არის განმეორებული . გააფთრე- 

ბა ფუძის მქოზე სიტყვები (თუ გააფთრებულნიი იყვნენ, მშეიდად 

ვერ ეკვეთებოდნენ). საჭირო იყო გვეხმარა სხვა სიტყვა; მაგ., გააფ- 

თრებული ქართველი მებრძოლები გმირულად ეკვეთნენ ირანელებს 

(დასაშვებია სხვა ვარიანტებიც). 

ვ.7. ნარევი სასის (კომბინირებული) გარჩევა 

გარჩევის ამა თუ იმ სახის (ფონეტიკურისა, მორფოლოგიუგრისა, სინ- 

ტაქ+ურისა და ა. შ.) ცალკე ჩატარებას თავისი სპეციფიკური მიზანი 

აქვს: იგი ხელს უწყობს სათანადო წესის ცოდნის განმტკიცებასა და 
შესაბამისი უნარის გამომუშავებას, მაგრამ სასკოლო პრაქტიკაში ძა- 

ლია5 ხშირაღ იყენებენ გარჩევის კომბინირებულ სახეებს, როგორიცაა 

მორფოლოგიურ-ორთოგრაფიული, ფონეტიკურ-მორფოლოგიური და 

სხვ. ყველაზე ხშირია სინტაქსურ-მორფოლოგიური გარჩევა. გარჩევის 

სახეთა კომბინაციისას მხედველობაში მისაღებია გარჩევის ბაზა. კარგ 

შედეგს გვაძლევს ერთნაირი ბაზის მქონე სახეების გაერთიანება; მა- 

გალითად, ცალკე სიტყვის ანალიზის დროს შესაძლებელია ერთმანეთს 

დაუკავშირდეს ფონეტიკური, ორთოგრაფიული და მორფოლოგიური 

გარჩევა (სხვადასხვა ვარიაციით: ფონეტიკურ-ორთოგრაფიული, ფონე- 

ტიკურ-მორფოლოგიურიდ„ ორთოგრაფიულ-მორფოლოგიური) იმისდა 

მიხედვით, თუ რა საკითხს ექცევა ყურადღება; ასევე წინადადების 

ანალიზის დროს -- სიიტაქსური, სტილური და პუნქტუაციური, თუმ- 

ცა წინადადების ანალიზი არ გამორიცხავს სიტყვათა გარჩევის შესაძ- 

ლებლობასაც (წინადადება ხომ სიტყვებისაგან შედგება?) ამიტომ 
არის, რომ დასაშვებია სინტაქსურ-მორფოლოგიური ან მორფოლო- 

გიუ“-სინტაქსური გარჩევა: მაგრამ ყველა სახის ერთმანეთთან დაკავ- 
შირება არ არის სასურველი, რადგან მათ ერთმანეთთან საერთო არა 
აქვთ რა; მაგალითად, არავითარ შედეგს არ მოგვცემს ორთოგრაფი- 
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ულ-სი-ტაქსური ან ფონეტიკურ-პუნქტუაციური და მისთ. ნარევი სა- 

ზის გარჩევა. რასაკვირველია, ეს არ ნიშნავს, რომ ცალკეულ შემთხ- 

ვევებში ყურადღება არ გავამახხილოთ სხვა სახის საკითხებზე: მა- 

გალითად, სინტაქსური ან სინტაქსურ-მორფოლოგიური გარჩევის 

დროს არ ვიმსჯელოთ ფონეტიკის რაიმე საკითხზე, თუკი ფონეტიკური 

თვალსაზრისით საინტერესო სიტყვა შეგვხვდება, მაგრამ ცალკეულ სა–- 

კითხებზე მსჯელობა სხვაა და კომბინირებული გარჩევა –– სხვა. 

ნარევი სახის გარჩევის ჩატარებისას, როდესაც იგი გარკვეულ მი- 

ზანს –– წესის განმტკიცებას ან რაიმე უნარის გამომუშავებას ––- ემსა– 

ხურება. იგი არ უნდა გადავტვირთოთ ზედმეტი მსჯელობით, ყურა- 

დღება ამ შემთხვევაში მხოლოდ იმ მოგლენათა თავისებურებებზე უნ–- 
და გამახვილდეს, რომელთა სწავლებაც გვაქვს მიზნად დასახული. ამ 

დროს გარჩევა უპირატესად ნაწილობრივი იქნება: წინ წამოიწევა ის 
კატეგორიები, რომელთა ანალიზის უნარ-ჩვევათა გამომუშავებაც 

უნდა მოხდეს. ასეთ შემთხვევებში გარჩევის სახეთა კომბინაცია ორზე 

მეტი არ უნდა იყოს. რაც შეეხება მუშაობის იმ ეტაპს, როდესაც გრა- 

მატიკულ გარჩევას ცოდნის შემოწმების მიზნით ვატარებთ (საკონტ- 

როლო გარჩევა), მაშინ შეიძლება რამდენიმე (ორზე მეტი) სახის გაერ- 

თიანება. 
როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, სკოლაში ნარევი გარჩევის სახე- 

ებიდან ყველაზე ხშირია სინტაქსურ-მორფოლოგიური. ეს გამართლე- 

'ბულია თუნდაც იმით, რომ სასკოლო გრამატიკის კურსში მორფოლო-– 

გიასა და სინტაქსს ყველაზე დიდი ადგილი უკავიათ; ამასთან ენათმეც- 

“ნიერების სხვა ,დარგების, ანუ სასკოლო კურსის დარგების, სწავლება 

(მათ რიცხვში ფონეტიკის საკითხებისაც, როგორიცაა მაგალითად, 

ფონეტიკური მოვლენები) მორფოლოგიისა და სინტაქსის საკითხებ- 
თან არის დაკავშირებული; მაგრამ ეს სრულებითაც არ ნიშნავს იმას, 

რომ სკოლაში მხოლოდ სინტაქსურ-მორფოლოგიურ გარჩევას უნდა 

ეიყენებდეთ (სამწუხაროდ, ხშირად ასეც ხდება!). გარჩევის ამ სახეს, 

"რასაკვირველია, სხვა სახეებთან შედარებით უფრო ხშირად უნდა ვი- 

'ყენებდეთ, მაგრამ სათანადო ადგილი უნდა დაეთმოს აგრეთვე "კომბი- 
"ნირებული გარჩევის სხვა სახეებსა და ცალკეული (არაკომბინირებუ- 
ლი) გარჩევის სახეებსაც. ნილ 

2.7.ა. ნარევი სახის გარჩევის ნიმუშები 

ა ჩვეულებრივი გარჩევა 
1) სინტაქსურ-მორფოლოგიური 

დარაჯებმა განთიადისას თავი დახარეს დიდებული დედოფლის წი– 

· ნაშე (ნ. ლორთქ.ე. .



სინტაქსური გარჩევა 

ის არის თხრობითი, წართქმითი მარტივი სრული გავრცობილი 

წინადადება. . 

წინადადების წევრები 

დახარეს- შემასმენელი. 

დარაჯებმა-–- ქვემდებარე. 

თავი– პირდაპირი დამატება. 

დედოფლის წინაშე -- უბრალო დამატება. 

დიდებული -– განსახღვრება. 

განთიადისას-–- დროის გარემოება. 

სინტაქსური წყვილები 

დარაჯებმა დახარეს –– ქვემდებარე და შემასმენელი. 
ქვემდებარე შემასმენელს ითანხმებს III სუბ. პირსა და მრავლო– 

ბით რიცხვში; შემასმენელი ქვემდებარეს 'მართავს მოთხრ. ბრუნვაში.- 

თავი -დახარეს –– პირდაპირი დამატება და შემასმენელი. 

შემასმენელი მართავს პირდაპირ დამატებას სახ. ბრუნვაში. 

დახა“ეს დედოფლის წინამე–– შემასმენელი და უბრალო დამატება. 
შემასმენელი მართავს უბრალო დამატებას ნათესაობით ბრუნვაში. 

დიდებული დედოფლის წინაშე –– განსახღვრება და უბრალო და- 

მატება. 

უბრალო დამატება ითანხმებს განსახღვრებას ნათესაობით ბრუნ- 

ვაში. 

განთიადისას დახარეს –-– დროის გარემოება და შემასმენელი. 

დროის გარემოება 'მიერთვის შემასმენელს. 

მორფოლოგიური გარჩევა 

დარაჯებმა–-–არსებითი სახელი, სულიერთა, ვინ ჯგუფისა, 

კონკრეტული, სახოგადო; ფუძე –– დარაჯებ –– ბოლოთანხმოვნიანი, 

უკუმშველი მოთხრობით ბრუნვაში (-მა), მრავლობით რიცხვში 

(-ებ–). 
განთიადისას-–- დროის ზმნიზედა. 

თავი–- არსებითი სახელი, უსულოთა, რა ჯგუფისა, კონკრეტუ- 

ლი. საზოგადო; ფუძე –- თავ –– ბოლოთანხმოვნიანი„ სახელობითი 

ბრუნვა (-ი), მხოლ. რიცხვი. 

დახარეს --ზმნა, ორპირიანი (მათ იგი). 

მათ––I1I1 სუბ. პირი მრ, რიცხვისა, 

იგი –– III პირდ. ობ. პირი მხოლ. რიცხვისა;



დრო-- წარსული, კილო –-– თხრობითი, ზმნისწინი––და-, მარტი- 

ვი; ასპექტი ––- სრული, მწკრივი –– წყვეტილი, სერია –– II, გარდამავა- 

ლი; გვარი –– მოქმედებითი, ქცევა –– საარვისო, კონტაქტი -– უშუ- 

ალო, უღლება –– I ტიპისა. 
დიდებ უ ლ ი––ზედსართავი სახელი, მიმართებითი (ვნებითი 

გვარის წარსული დროის მიმღეობა), არსებითთან ერთად, მის წინ; 
ფუძე––ბოლოთანხმოვნიანი; ბრუნვა––ნათესაობითი, ნიშანი -ი (ბრუნ- 

ვის ნიშნის თანხმოვანი ს მოკვეცილია). 
დედოფლის-––არსებითი სახელი სულიერთა, ვინ ჯგუფისა, 

კონკრეტული, საზოგადო; ფუძე –– დედოფალ -–– ბოლოთანხმოვნიანი, 

კუმშვადი; ნათესაობით ბრუნვაში (-ის), მხოლ. რიცხვში. 

წინაშე- თანდებული (დაერთვის ნათესაობითი ბრუნვის ფორ- 

მას), ორმარცვლიანი, ცალკე მდგომი. 

2) ფონეტიკურ-მორფოლოგიური 

მიდის ურემი (ი. ჭ.). 

ფონეტიკური გარჩევა 

მიდის--–სიტყვა შედგება ხუთი ბგერისაგან; მათგან ორი ხმოვა- 

ნია (ი,ი), სამი +«მ,დ,0ს)–– თანხმოვანი; მ –– ბაგისმიერი მჟღერი ბგერა, 

შედის ცალეულებში; ი –- ხმოვანი; დ –- კბილისმიერი მჟღერი თანხ- 

მოვანი, შედის სამეულებში “დ, თ, ტ); ი–-ხმოვანი; ს––წინანუნისმი- 

ერი ყრუ ფშვინვიერი თანხმოვანი, შედის წყვილეულებში (%, ს). 

მიდის სიტყვა ორმარცვლიანია: მი-დის; პირველი მარცვალი 

(მი) ღიაა, მეორე (დის)-–– დახურული. 

ურემი-- სიტყვა შედგება ხუთი ბგერისაგან მათგან სამი 
(უ,ე,ი) ხმოვანია, ორი (რ,მ) –– თანხმოვანი; უ –– ხმოვანი ბგერა; რ–– 

წინანუნისმიერი მჟღერი თანხმოვანი, ნარნარა, შედის ცალეულებში, 

ე –– ხმოვანი; მ –– ბაგისმიერი მჟღერი თანხმოვანი, შედის ცალეულებ- 

ში; ი –- ხმოვანი ბგერა. 

ურემი სიტყვა სამმარცვლიანია: უ-რე-მი, სამივე მარცვალი 

ღიაა. 

ამ სიტყვას მოუდის ფონეტიკური ცვლილება: მისი ფუძე იკუმშე– 

ბა –– ურმის. 

' მორფოლოგიური გარჩევა 

მიდის-–- ზმნა, ერთპირიანი (ის); 

ის–III სუბ. პირი, მხოლ. რიცხვისა; 

დრო––-წარსული, კილო -–– თხრობითი, ზმნისწინი –– მი-, იქითა მიმარ–- 

თულებისა, მარტივი; ასპექტი ––- უსრული, მწკრივი–– აწმყო, სერია–- 

I, აწმყოს წრე; გარდაუვალი, გვარი –– საშუალი, ქცევა –– საარვისო. 
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ურე მ ი-- არსებითი სახელი. უსულოთა, რა ჯგუფისა, კონკრე- 

ტელი, საზოგადო; ფუძე -- ურემ –– ბოლოთანხმოვნიანი, კუმშვადი; 

სახელობით ბრუნვაში (ი-), მხოლ. რიცხვში. 

3) ფონეტიკურ- ორთოგრაფიული. 

ექიმმა მწყემსს წამალი გამოუწერა. 

ფონეტიკური გარჩევა 

ექიმმა სიტყვა, შედგება ექვსი ბგერისაგან; მათგან” ” სამი 
(ე, ი, ა) ხმოვანია, სამი (ქ, 'მ, მ) –– თანხმოვანი. 

ე –– ხმოვანი ბგერა; ქ –- სასისმიერი ყრუ ფშვინვიერი თანხმოვა- 

ნი, შედის სამეულებში (გ, ქ, კ); ი –– ხმოვანი; მ–- ბაგისმიერი მჟღერი 

-თანხმოვანი, შედის ცალეულებში; ა –– ხმოვანი ბგერა. 

ეს სიტყვა სამმარცელიანია: ე-ქიმ-მა:ა პირველი მარცვალი (ე) 

ღიაა, მეორე (ქიმ) –– დახურული, მესამე '(იმა) –– ღია. 

მწყემსს სიტყვა, შედგება შვიდი ბგერისაგან; "მათგან ერთი 

(ე) ხმოვანია, ექვსი (მ, წ, ყ, მ, ს, ს) –– თანხმოვანი. · · · 

მ –– ბაგისმიერი მჟღერი - თანხმოვანი, შედის ცალეულებში; წ –– 
წინანუნისმიერი ყრუ . მკვეთრი თანხმოვანი, შედის სამეულებში 

(ძ, ც,: წ); ყ –– ხახისმიერი ყრუ მკვეთრი თანხმოვანი, შედის ცალეუ- 

ლებში; ე –– ხმოვანი ბგერა; მ –– თანხმოვანი (იხ. ზემოთ), ს –– წინა- 

ნუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი თანხმოვანი (შედის წყვილეულებში). 

სიტყვა ერთმარცვლიანია. 

წამალი–-ზსიტყვა, შედგება ექვსი ბგერისაგან; მათგან სამი ხმო- 

განია «ა, ა, ი), სამი (წ, მ, ლ) –– თანხმოვანი. 

ლ –– წინანუნისმიერი მჟღერი 'ნარნარა თანხმოვანი, შედის «ალე- 

ულებში. 
შენიშვნა. წ და მ თანხმოვნები გარჩეულია ზემოთ, ამიტომ აღარ ვიმე- 

ორებთ. 

ეს სიტყვა სამმარცვლიანია: წა-მა-ლი; სამივე მარცვალი ღიაა. 

ამ სიტყვაში ხდება ფონეტიკური ცვლილება: მისი ფუძე. იკუმშე- 

ბა–– წამლის. 

გამოუწერა-–- სიტყვა, შედგება ცხრა ბგერისაგან; მათგან ხუ- 
თი (ა, ო, უ, ე, ა) ხმოვანია, ოთხი (გ, მ, წ, რ) –– თანხმოვანი. . 

გ–– სასისმიერი მჟღერი თანხმოვანი, შედის სამეულებ“ში (გ, ქ, კ). 

(სხვა ბგერები გარჩეულია, იხ. ზემოთ). ! 

ორთოგრაფიული გარჩევა 

ე ქიმ -მა –– ამ სიტყვაში იწერება. ორი მ, მათგან ერთი ფუძისე- 
ულია, ხოლო მეორე –– მოთ ხ რობითი ბრუნვის ნიშნის „დასაწყი- 

სი ბგერა. · 
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მწყ ემს-ს სიტყვაში იწერება ორი ს, მათგან ერთი ფუძისე- 

ულია, ხოლო მეორე მიცემითი ბრუნვის ნიშანი. 

(სხვა სიტყვები ორთოგრაფიულად საინტერესო არ არის). 

4) მორფოლოგიურ-ორთოგრაფიული 

ერთ ქარქაშში ორ ხანჯალს ვერავინ ჩააგებსო (ხალხ.). 

მორფოლოგიური გარჩევა 

ერთ--რიცხვითი სახელი, რაოდენობითი: არსებითთან ერთად, 

მის წინ, ფუძე-- ერთ –– ბოლოთანხმოვნიანი მიცემით ბრუნვაში 

(ბრუნვის ნიშანი ს მოკვეცილი აქვს). 

ქარქაშში-- თანდებულიანი არსებითი სახელი. 

ქარქაშ|“ს) –– არსებითი სახელი, უსულოთა, რა ჯგუფისა, კონ- 

კრეტული, საზოგადო; ფუძე -- ქარქაშ –– ბოლოთანხმოვნიანი, უკუმ- 

შველი; მიცემით ბრუნვაში, მხოლ. რიცხვში. 
შ ი-– თანდებული, დაერთვის მიცემით ბრუნვას. 

ორ -- რიცხვითი სახელი, რაოდენობითი; არსებითთან ერთად, მის 

წინ; ფუძე –– ორ –– ბოლოთანხმოვნიანი; მიცემით ბრუნვაში (ბრუნვის 

ნიშანი მოკვეცილი აქვს). 
ვერავინ-- უარყოფითი ნაცვალსახელი, სახელობით ბრუნეაში. 

ჩააგებს--ზმნა, ორპირიანი (იგი მას); 

იგი–--III სუბ. პირი, მხოლ. რიცხვისა (-ს); 

მას-– პირდაპირობიექტური პირი, III, მხოლ. რიცხვისა 

(ნიშანი არა აქვს). 

დრო –– მომავალი, კილო თხრობითი, ზმნისწინი –– ჩა-, მარტივი; 

ასპექტი –– სრული, მწკრივი –– მყოფადი, სერია –– I, მყოფადის წრე; 

გარდამავალი, გვარი –– მოქმედებითი, ქცევა –– საარვისო, კონტაქ– 

ტი –– უშუალო, უღლება –– I. 

ო –– სხვათა სიტყვის ნაწილაკი. 

ორთოგრაფიული გარჩევა 

ე რთ -–- რიცხვით სახელს მოკვეცილი აქვ” მიცემითი ბრუნვის 

ნიშანი, რადგან არსებითი სახელის მსაზღვრელია და მის წინ დგას. 
ქარქაშ-ლი სიტყვაში გვაქვს ორი შ, ერთი ფუძისეულია, ხო- 

ლო მეორე –– თანდებულის საწყისი ბგერა ამ სიტყვაში მიცემითი 

ბრუნვის ნიშანი ს ყოველთვის იკარგება "მაშასადამე, არ უნდა ვწეროთ 
ქარქაშ-ს-ში) ში თანდებულის დართვის გამო. 

ორ–--ამ რიცხვით სახელსაც მოკვეცილი აქვს მიცემითი ბრუნვის 
ნიშანი ს, რადგან არსებითი სახელის მსახღვრელია და მის წინ დგას. 
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ხანჯალს არსებითი სახელი ნათესაობითში, მოქმედებითსა და 
ვითარებით ბრუნეებში, აგრეთვე მრავლობითი რიცხვის ყველა ბრუნ- 

ვაში უნდა ვიხმაროთ "'მეკუმშული ფუძით; ხანჯლ-ის, ხანჯლ-ით, 

ხანჯლ-ად; ხანჯლ-ებ-ი და ა. შ. 
ჩააგებ ზმნაში იწერება ორი ა, ერთი ზმნისწინისეულია, ხო- 

ლო მეორე –– საარვისო ქცევის ნიშანი. 

ო სხვათა სიტყვის ნაწილაკი ზმნასთან შერწყმით იწერება. 

5) სინტაქსურ-პუნქტუაციური 

არა, არ ჩაქრეს იმედი! (ა. წ.). 

სინტაქსური გარჩევა 

ეს არის ბრძანებითი, უკუთქმითი, მარტივი გაუვრცობელი სრული 

წინადადება, ახლავს მიგებითი ნაწილაკი არა. 

წევრები 
არ ჩაქრეს –– მარტივი შემასმენელი. 

იმედი –– ქვემდებარე. 

სინტაქსური წყვილები 

არ ჩაქრეს იმედი –– შემასმენელი და ქვემდებარე. ქვემდებარე შე– 

მასმენელს ითანხმებს III სუბ. პირში, შემასმენელი ქვემდებარეს 
მართავს სახელობით ბრუნვაში. 

პუნქტუაციური გარჩევა 

ამ წინადადების ბოლოს იწერება ძახილის ნიშანიი რადგან იგი 

ბრძანებითია. წინადადებას ახლავს მიგებითი ნაწილაკი არა, რომე- 

ლიც მისგან 'მძიმით გამოიყოფა. 

6) სინტაქსურ-სტილური 

შენ –– სილამაზის ნაზო გრიგალო, შენგან აროდეს მომესვენება! 
(გ. ლეონ.). 

სინტაქსური გარჩევა 

ეს არის რთული თანწყობილი წინადადება. შედგება ორი 'ნაწილი- 
საგან. პირველი –– შე ნ, მეორე –– შენგან აროდეს "ომესვენება. პირ- 
ველ წინადადებას ახლავს მიმართვა –– სილამაზის ნაზო გრიგალო. 

პირველი წინადადება ერთსიტყვიანია. მასში მოცემულია II პირის 
ნაცვალსახელით გამოხატული წევრი –– შენ რომელიც შეიძლება ან 
ქვემდებარე იყოს (შენ იცოდე), ან დამატება (შენ გახსოვდეს). 
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'მმეორე წინადადება –– შენგან აროდეს მომესვენება –– არის მარტი– 

ვი, გავრცობილი, უსრული, უკუთქმითი. 

: წინადადების წევრები 

მომესვენება –– შემასმენელი. 

შენგან –– უბრალო დამატება. 

აროდეს –– დროის გარემოება. 

სინტაქსური წყვილები 

შენგან მომესვენება –– უბრალო დამატება და შემასმენელი. 

შემასმენელი მართავს უბრალო დამატებას ნათესაობით ბრუნეაში, 

აროდეს მომესვენება –– დროის გარემოება და შემასმენელი. 

დროის გარემოება მიერთვის შემასმენელს. 

სტილური გარჩევა 

ამ წინადადებაში დარღვეულია სიტყვათა შეხამების ნორმა: ნა- 

ზი გრიგალი არ შეიძლება. პოეტს ეს შეხამება გადატანითი 
მნიშვნელობით აქვს გამოყენებული. მან ხაზი გაუსვა ნინო ჭაეჭავაძის 
სინაზესა და კდემამოსილებას რომელიც გრიგალივით მოქმედებს 

სხვაზე. 

ამავე წინადადებაში გამოყენებულია წევრთა შეხამების თავისებუ– 
რი სახე (ელიფსი), როდესაც პირის ნაცვალსახელები შინაარსობრივად 

უშუალოდ მიმართვას უკავშირდებიან (შდრ. შენ –– ჩემო ოცნებავ! 
შენ –– საქართველოვ! და მისთ.). 

გარდა ამისა, ასვენებს ზმნას ვნებითი არა აქვს, რადგან იგი 
აქტიური მნიშვნელობისაა (შდრ. ისვენებს). ესვენება ან სვენ- 

დება ფორმები არასწორია და მიღებულია ამავე ზმნის ომონიმური 

პარალელის ანალოგიით (შდრ. 'მიესვენა). 

8.8. პბაპვისებრი გარჩევა 

სასკოლო პრაქტიკაში ხშირად იყენებენ კომბინირებული გარჩევის 

თავისებურ სახეს, რომელსაც შეიძლება ჯაჭვისებრი ვუწოდოთ (ტერ- 

მინი ამ ოციოდე წლის წინათ პროფ. მ. თალაკვაძემ მოგვაწო- 
და). ეს არის გარჩევის შერეული სახე, როდესაც ერთდროულად 

ხდება როგორც წინადადების დახასიათება, ისე მისი წევრებისა და 
მათი გამომხატველი სიტყვების ყოველმხრივი ანალიზი. თუ კომბინი- 
რებული გარჩევის დროს წინადადებას ჯერ სინტაქსურად ვარჩევდით, 

შემდეგ –– მორფოლოგიურად ან პუნქტუაციურად და გარჩევის ამ 
სახეებს რამდენადმე დამოუკიდებლობა გააჩნდათ, ჯაჭვისებრი გარ- 
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ჩევის პროცესში ენობრივი ერთეული ერთდროულად დახასიათდება 
ფონეტიკურადაც, მორფოლოგიურადაც ორთოგრაფიულადაც, სინ- 

ტაქსურადაც და ა. შ. რასაკვირველია, ყველა სიტყვა ყოველმხრივ ვერ 
დახასიათდება, რადგან ის, რაც ორთოგრაფიული თვალსაზრისით სა- 

ინტერესოა. შესაძლებელია არავითარ ინტერესს არ იწვევდეს პუნ)- 

ტუაცეიის ან სხვა თვალსაზრისით; ამიტომ ჯაჭვისებრ გარჩევას შერჩე- 

ვითი ხასიათი აქვს. 

ამრიგად, წინადადების ჯაჭვისებრი გარჩევის დროს ყოველი სიტკყ- 
ვა წარმოადგენს „რგოლს“, რომელთა შეერთება ქმნის წინადადების 
„ჯაჭვს“. 

ს ნიმეშისათვის შევადაროთ ჩვეულებრივი სინტაქსურ- -მორფოლო- 

გიური კომბინირებული გარჩევა ჯაჭვისებრს. 

იმ თათქარიძის ოთახში იდგა ორი გრძელი.ტახტი (ი. ვ3.). 

1 სინტაქსურ-მორფოლოგიური გარჩევა 

ეს წინადადება არის თხრობითი, წართქმითი, მარტივი, გავრცო- 

ბილი, სრული. 

წევრები 
იდგა–- შემასმენელი. 

ტახტი–- ქვემდებარე. 
გრძელი–– განსახღვრება. 

ორი -–– განსაზღვრება. 

ოთახში-- ადგილის გარემოება. 

თათქარიძის -– განსაზღვრება. _. 

ი მ –– განსაზღვრება. 

"წყვილები 

წინადადებაში 7 წევრია, მაშასადამე, წყვილი –– 6. 
იდგა ტახტი -– ქვემდებარე და შემასმენელი. 
ქვემდებარე შემასმენელს ითანხმებს III სუბ. პირში. შემასმენე- 

ლი ქვემდებარეს მართავს სახელობით ბრუნვაში. 
გრძელი ტახტი –– განსაზღვრება და ქვემდებარე. 

ქვემდებარე ·„განსახღვრებას ითანხმებს 'სახელობით ბრუნვაში. 
ორი ტახტი –– განსაზღვრება და ქვემდებარე. 

ქვემდებარე განსაზღვრებას ითანხმებს სახელობით ბრუნვაში. 
ოთახში იდგა ––- ადგილის გარემოება და შემასმენელი ·· > 

ადგილის გარემოება მიერთვის შემასმენელს. 

თათქარიძის ოთახში –– განსაზღვრება და ადგილის გარემოება. » 

ადგილის გარემოება მართავს განსაზღვრებას ნათ, ბრუნვაში. 
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იმ თათქარიძის –– განსაზღვრება (1) და განსაზღვრება (2). 
განსაზღვრება (2) ითანხმებს განსაზღვრება (1)-ს ნათესაობით 

ბრუნვაში. 

მორფოლოგიური გარჩევა 

ი მ ––- ჩვენებითი ნაცვალსახელი, არსებითთან ერთად, მის წინ, ნა– 
თესაობით ბრუნვაში. 

თათქარიძის–- არსებითი სახელი, სულიერთა, ვინ ჯგ., კონკ- 

რეტული, საკუთარი; ფუძე –– თათქარიძე –– ბოლოხმოვნიანი, კვეცა- 

დი; ნათესაობით ბრუნვაში. 

ოთახში--თანდებულიანი სახელი. 

ოთახ?ს) –– არსებითი სახელი, უსულოთა, რა ჯგ., კონკრეტუ- 

ლი, სახოგადო; ფუძე -- ოთახ -– ბოლოთანხმოვნიანი, უკუმშველი; 

მიცემით ბრუნვაში, მხოლ. რიცხვში. 

შ ი ––. თანდებული, დაერთვის მიცემით ბრუნვას. 

იდგა–- ზმნა, ერთპირიანი (ის); ის–-III სუბ: პირი მხოლ. 
რიცხვისა; დრო –- წარსული, კილო -–– თხრობითი, უზმნისწინო, უას- 

პექტო, მწკრივი –– წყვეტილი, სერია –– II; გარდაუვალი, გვარი –– 

საშუალ-ვნებითი (გვარში ფუძე მონაცვლე აქვს, აწმყოში შეესატყვი- 
სება დგას საშუალი გვარის ზმნა), უქცევო, უკონტაქტო, უღლე- 

ბა –– IV „ტიპისა. 
ორი რიცხვითი სახელი, არსებითთან ერთად, მის წინ; ფუძე –– 

ორ––ბოლოთანხმოვნიანი, სახელობით ბრუნვაში (-ი). 

გრძელი––-ზედსართავი სახელი, ვითარებითი, დადებით ხარისხ- 

ში; არსებითთან ერთად, მის წინ; ფუძე –– გრძელ –- ბოლოთანხმოვ– 

ნიანი; სახელობით ბრუნვაში (-ი). 
ტახტი –– არსებითი სახელი, უსულოთა, რა ჯგ., კონკრეტული, სა– 

ზოგადო; ფუძე –– ტახტ –– ბოლოთანხმოვნიანი, უკუმშველი; სახელო– 

ბით ბრუნვაში (-ი), მხოლ. რიცხვში. 

(შეიძლება ამათ დაემატოს ცალკე გარჩევის სხვა სახეებიც: ფონე- 
ტიკური, სტილური და ა. შ., მაგრამ გარჩევის ტექნიკა ამით არ შეიც- 

ვლება). 

ჯაჭქვისებრი გარჩევა 

ეს წინადადება არის თხრობითი, წართქმითი, მარტივი, გავრცო–- 

ბილი, სრული. 

იმ-– ჩვენებითი ნაცვალსახელი „ ორფუძიანი (სახელობითში –– 

ი ს); ასრულებს მითითებითს ფუნქციას (გვიჩვენებს, რომ მსჯელობაა. 

სწორედ იმ და არა სხვა თათქარიძეზე), არსებითს ახლავს, მის 

წინ დგას და ამიტომ შეთანხმებული განსაზღვრებაა. ვითარებაში 
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შეკვეცილი ფუძით გვზვდება. შედგება ორი ბგერისაგან «(ი –– ხმოვანი 

და მ –– ბაგისმიერი მჟღერი ცალკეული თანხმოვანი). ერთმარცვლი- 

ანია გადატანისას არ გაიყოფა. 
თათქარიძის–-არსებითი სახელი, სულიერთა, ვინ ჯგ., კონ–- 

კრეტული, საკუთარი; ფუძე -– თათქარიძე –– ბოლოხმოვნიანი, კვეცა- 
დი, რადგან ე ხმოვანხე ბოლოვდება; მართალია, საკუთარი სახელია, 

და არ უნდა იკვეცებოდეს, მაგრამ ადამიანთა გვარები ამ მხრივ საზო–- 
გადო სახელთა თვისებებს ავლენენ; ნათესაობით ბრუნვაში (ნიშანი 

-ის), მხოლ. რიცხვში (ადამიანთა გვარები ამ მხრივაც საზოგადო სა- 
ხელთა თვისებებს ავლენენ: მრავლობით რიცხვში იქნება –– თათქარი- 

ძე-ებ-ი ან თათქარიძე-ნ-ი); შედგება 10 ბგერისაგან, მათგან 4 (ა, ა, 

ი, ი) ხმოვანია, ხოლო 6 (თ, თ, ქ, რ, ძ, ს) –– თანხმოვანი; თ–-კბილის- 

მიერი ყრუ ფშინვიერი თანხმოვანი, შედის სამეულებში (დ, თ, ტ); 

ა ხმოვანი ბგერა; ქ –– სასისმიერი ყრუ ფშვინვიერი თანხმოვანი, 
შედის სამეულებში +#გ, ქ, კ; ა–- ხმოვან; რ –- წინანუნისმიერი 

მჟღერი, ნარნარა თანხმოვანი, შედის ცალეულებში, ი -- ხმოვანი; 

ძ--- წინანუნისმიერი მჟღერი თანხმოვანი, შედის სამეულებში (ძ, ც, 

წ; ი--ხმოვანი; ს -- წინანუნისმიერი ყრუ ფშვინვიერი თახმოვანი, 

შედის წყვილეულებში. ეს სიტყვა ოთხმარცვლიანია +(თათ-ქა-რი-ძის), 

მათგან პირველი და მეოთხე დახურულია, მეორე .და 'მესამე –– ღია. 
ფუძის აგებულებით რთულია (კომპოზიტია), ამიტომ გადატანისას უმ- 

ჯობესია გაიკვეთოს ბოლო მარცვალთან (თათქარი-ძის); წინადადებაში 
განსაზღვრებაა, უკავშირდება გარემოებას და მართულია მისგან ნათე– 

საობით ბრუნვაში და ა. შ. 

როგორც ვხედავთ, ჯაჭვისებრი გარჩევა ძალიან რთულია და დიდ 
დროს მოითხოვს. ამასთან ერთად გასათვალისწინებელია ისიც, რომ 
ყველა სიტყვის ყოველმხრივ გარჩევა შესაძლებელია მხოლოდ VII- 
VIII კლასებში, როდესაც არსებითად დასრულებულია ენის კურსის 
შესწავლა. 

გარჩევის ამ სახის გამოყენება სასკოლო პრაქტიკაში ჯერ კიდევ 
მყარი არაა. მისი გამართლებისა თუ განმტკიცების საქმეში გადამწყ- 
ვეტი სიტყვა სკოლას ეკუთვნის. 

სკოლაში კომბინირებული გარჩევის ჩატარებისას მხედველობაში 

უნდა გვქონდეს ერთი ფრიად მნიშვნელოვანი გარემოება: არ არის სა- 
ვალდებულო ყოველი სიტყვის ყოველნაირად გარჩევა. ვარჯიშობის 

პროცესში ყურადღება უნდა გამახვილდეს წინადადების სინტაქსურ- 
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მორფოლოგიურ თავისებურებებზე, ხოლო ცალკეულ სიტყვათა ფონე– 

ტიკურ, ორთოგრაფიულ, სტილურ თუ სხვა თვისებებზე ყურადღება 

უნდა გამახვილდეს მხოლოდ მაშინ, როდესაც «იგი ამ თვალსაზრისით 
საინტერესოა და ხელს უწყობს უნარ-ჩვევათა გამომუშავებას სხვა 

შემთხვევაში მხოლოდ და მხოლოდ სინტაქსურ-მორფოლოგიური ანა–- 

ლიზით უნდა შემოვიფარგლოთ, რადგან ფართო ანალიზი, თუნდაც 

ისეთი, როგორსაც ჯაჭვისებრი გარჩევა მოითხოვს, მოსწავლეთათვის 

შესაძლებელია მომაბეზრებელი გახდეს ეს განსაკუთრებით საფრ- 
თხილოა მაშინ ,როდესაც სიტყვის ამა თუ იმ მხარის თავისებურებათა 

ანალიზი ხელოვნურია; მაგალითად, ჩვენ მიერ ზემოთ განხილულ ნი– 

მუშებში ბევრი ზედმეტი მსჯელობაა, რომლებიც სიტყვის დახასიათე– 
ბას არაფერს ჰმატებს (ისინი მხოლოდ ნიმუშის საჩვენებლად არის 
გამოყენებული). 

ამრიგად, ჯაჭვისებრი გარჩევა არ გულისხმობს აუცილებლად ყო– 

ველი სიტყვის ყოველმხრივ ანალიზს. იგი შეიძლება ჩატარდეს გარ- 

ჩევის მხოლოდ ორი სახის მიხედვით (მორფოლოგიურ-სინტაქსური, 
ფონეტიკურ-მორფოლოგიური და სხვე. ჩვეულებრივი კომბინირებუ– 

ლი გარჩევისაგან იგი მხოლოდ და მხოლოდ საკითხთა შერეულად გან– 
ხილვით განსხვავდება, 

8. 0. ენოგრივ-შინაარსობრივი ანალიზი 

საშუალო სკოლაში ენობრივი მუშაობა მარტო ენის, მით უმეტეს, 

მარტო გრამატიკის გაკვეთილებზე არ ხდება. სასწავლო გეგმა ითვა– 
ლისწინებს ქართული ლიტერატურის საკმაოდ ვრცელი კურსის სწავ– 

ლებას, ლიტერატურის სწავლების მეთოდიკას თავისი სპეციფიკური 

მიზანი და ამოცანები აქვს, რომელთაგან ერთ-ერთი ძირითადია მოს–- 

წავლეთა მეტყველების განვითარება. მხატვრული ნაწარმოების ანა– 

ლიზის აუცილებელი კომპონენტია მისი ენობრივი ანალიზი. მწერლი– 

სა და პერსონაჟთა მეტყველების თავისებურებათა გაანალიზება ხელს 

უწყობს არა მარტო ნაწარმოების ტექსტის სპეციფიკის გამოვლენას, 
არამედ მოსწავლეთა მეტყველების განვითარების ერთ- -ერთი მძლავრი 

ფაქტორიცაა. 
ამა თუ იმ მწერლის ენისა და სტილის თავისებურებათა შესახებ 

ჩვენში მრავალი ნაშრომია შექმნილი. გადაჭარბებული არ იქნება, თუ 
ვიტყვით, რომ არ დარჩენილა არც კლასიკოსი არც თანამედროვე 

მწერალი, რომლის ნაწარმოებთა ენის შესახებ სპეციალური ნაშრომი 

(სადისერტაციო ნაშრომი ან ცალკე წიგნი) თუ არა, სამეცნიერო სტა–- 

ტია მაინც არ იყოს დაწერილი. საკმაოდ მოგეეპოვება აგრეთვე ტექ- 

სტის ენობრივი ანალიზის სწავლების შესახებ დაწერილი მეთოდიკური 
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ნაშრომები, მაგრამ ნაწარმოების ტექსტზე მუშაობა ჯერ კიდევ ვერ 

დგას სათანადო დონეზე. მწერლის ენის ანალიზი მასმი ფონეტიკურ 
მოვლენათა გრამატიკულ ფორმათა თუ სიტყვათა რიგის თავისებუ– 

რებათა აღნუსხვა კი არაა, არამედ –– იმ საშუალებათა ჩვენება, რომ- 

ლითაც იგი გამომსახველობით ძალას ანიჭებს სიტყვას. ამ საშუალე- 
ბათა ანალიზისადმი მიძღვნილი ნაწარმოებები კი ძალიან ცოტა მოგ- 
ვეპოვება. 

ენისა და ლიტერატურის სწავლების კავშირი ყველასაგან აღიარე- 
ბულია, მაგრამ ამ მხრივ, სამწუხაროდ, სკოლაში ძალიან ცოტა რამ 

კეთდება: ხშირად ენის სწავლება გრამატიკის სწავლებით არის შეც- 
ვლილი, ხოლო ლიტერატურულ ნაწარმოებთა ანალიზი უსამართლოდ 
არის მივიწყებული. კიდევ მეტი, ზოგჯერ ლიტერატურის სწავლება 

ტექსტის ანალიზის გარეშე ხდება, რაც თვით ლიტერატურას უკარგავს 
სპეციფიკას, ხელოვნებას ეკარგება გამომსახველობითი ძალა. 

უკანასკნელ ხანებში სკოლაში ცალკე გამოიყო მეტყველების გან- 
ვითარების გაკვეთილები, რაც ენისა და ლიტერატურის სწავლების 

დაკავშირების თავისებური ცდაა, მაგრამ რეალურად რაიმე სასურვე- 
ლი შედეგი მას არ მოჰყოლია. მართალია, ამ გაკვეთილებისათვის 

შედგა პროგრამა, 'მაგრამ სკოლაში ფაქტიურად მეტყველების განვი- 

თარების გაკვეთილები ან გრამატიკას, ან ლიტერატურას, უფრო ხში- 

რად კი წერით სამუშაოებს ხმარდება. ენისა და ლიტერატურის "წავ- 
ლებას შორის კავშირი უპირატესად იმით ამოიწურება, რომ მოსწავ- 
ლეებს გრამატიკული ფორმების ამოწერასს ავალებენ შესწავლილი 

ლიტერატურული ტექსტიდან. ეს, საერთოდ, არ არის ურიგო, მაგრამ 
ზემოაღნიშნული კავშირის მეტად პრიმიტიული სახეა. 

საჭიროა სკოლაში „დაინერგოს მხატვრული ნაწარმოების ტექსტზე 
მუშაობის ერთი სახე, რომელსაც შეიძლება ენობრივ-შინაარსობრივი 

ანალიზი ვუწოდოთ, ენობრივ-შინაარსობრივი ანალიზის მიზანია, გა- 
ირკვეს ავტორის მიერ აზრის გადმოსაცემად გამოყენებულ საშუალე–- 

ბათა თავისებურებანი, მათი მიზანშეწონილობა, ამა თუ იმ სიტყვისა 

თუ ტროპის გამომსახველობითი ძალა; კერძოდ, რა ენობრივ-სტილურ 
საშუალებებს იყენებს ავტორი აზრის უფრო სრულად და ხატოვნად 

გადმოსაცემად. 
მხატვრული ნაწარმოების ანალიზის ერთ-ერთი ძირითადი ფორმაა 

სახეობრივი გამოხატვის საშუალებათა „დახასიათება. ზოგადი მნიშვნე- 
ლობით სახე აღნიშნავს ობიექტური რეალობის (გარე სამყაროს) ასა- 

ხვას ადამიანის ცნობიერებაში. ამ ასახვის განსაკუთრებული მხარეა 
მხატვრული სახე, რომლის სპეციფიკა, უწინარეს ყოვლისა, ისაა, რომ 
გარე სამყაროს საგნებსა და მოვლენებს აღნიშნავს და იმავე დროს გა- 
მოხატავს მისდამი დამოკიდებულებას მხატვრული სახე მკითხველს 
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ატყობინებს იმ განსაკუთრებულ სიტუაციურ გარემოს, რომელშიც 
ვითარდება რაიმე მოვლენა. ამ სიტუაციას მწერალი აძლიერებს გარ– 
კვეული ტროპული საშუალებებით; მაგალითად, ლ. ქიაჩელის მოთხ- 
რობა „ტარიელ გოლუა“ მთავრდება ეპილოგით, რომელშიც ნაჩვენე– 

ბია 1905 წლის რევოლუციური აღმავლობის დასაწყისი. ნაწარმოების 
სიუჟეტის მიხედვით ტარიელმა ბევრი გასაჭირი გადაიტანა ციხე, 

სახლ-კარის გადაწვა, ერთადერთი ვაჟიშვილის დაღუპვა და სხვ., ავ– 
ტორს შეეძლო პირდაპირ ეთქვა, რომ ტარიელი ვერ გატეხა ამ გასა–- 
ჭირმა ღა კვლავ თავისებურად დარჩა სოფლის ხელმძღვანელი რო- 
გორც ლხინში, ისე ჭირში. ეს მოვლენის უბრალო აღწერა იქნებოდა 
და არა მხატვრული გადმოცემა. ავტორმა ერთი შედარებით გამოხატა 
მრავლისმთქმელი აზრი: 

„ტარიელ გოლუა ისე იდგა მათ შორის, როგორც დროის ქარიშხს- 

ლით ტოტებშემსხვრეული, აქა-იქ ტანდაკორძებული, მაგრამ ფესვებ- 

მაგარი და ტანძლიერი ძველი მუხა დგას ხოლმე ახალ ავარდნილ მწვა- 
ნე ნორჩ ტყეში“. 

ენობრივ-შინაარსობრივ ანალიზში დიდი ყურადღება უნდა ზიექცეს 
ტროპებს. ზოგადად ტროპი არის ლექსიკური გამომხატველობითი სა- 
შუალება, რომელიც რაიმე მნიშვნელობას გამოხატავს არა უშუალოდ, 
არამედ გადატანით. ტროპების არსი სწორედ ამ გადატანით მნიშვნე– 
ლობაშია, როდესაც სიტყვის ან სიტყვათშენაერთის ძირითადი მნიშ- 

ვნელობა უპირისპირდება გარკვეულ კონტექსტში გამოყენებულს, 
რომლის დროსაც იგი მიზანმიმრთულ სტილურ ფუნქციას ასრუ- 

ლებს; მაგ., დილასა ადრე მოვიდა იგი ნაზარდი სოსანი (ვტ) 

და მისთ. ტროპები საკმაოდ არის დახასიათებული პოეტიკისადმი მი– 

ძღვნილ ნაშრომებში, ამიტომ აქ მათ დახასიათებას არ შევუდგებით 

(იხ. ს. გაჩეჩილაძე. ლიტერატურის თეორია. თბ, 1966; 

ვ. მახარაძე. ლიტერატურის თეორია საშუალო სკოლაში. 
თბ., 1973). ჩვენ უფრო მეტად მათი ენობრივი (ლინგვისტური) ბუნე– 
ბა გვაინტერესებს, რადგან ყოველგვარი ტროპი ენობრივი საშუალებე– 
ბით გადმოიცემა; შდრ.: 

როგორც ისარი, იმ ხეობიდან გამოხტა ცხენი ამ დროს 

უეცრად (ა. წ.). წამოხტა კკო ლომივით ზეზე (ი. ჭე). ვითა 

ეთერი მზეთუნახავი საყვარლის მლოდღე თრთის და კანკალებს 
(ა. წ.) და მისთ. 

ენობრივ-შინაარსობრივ ანალიზში განსაკუთრებული ყურადღება 
უნდა მიექცეს ფრაზეოლოგიზმს; ხატოვან სიტყვა-გამოთქმებს, ანდა– 

ზებს, გამოცანებს, რომელთაც ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვთ მოს– 
წავლეთა მეტყველების განვითარებისათვის. 

ენობრივ-შინაარსობრივი ანალიზის ერთ-ერთი ძირითადი საკითხია 
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პოეტური ლიცენცია, რომელშიც ზოგადად ენის ნორმათა „დარღვე- 
ვა იგულისხმება; მაგ:: „აკაკიები, ბაკაკიები, მესხი, მეველე, მელიქ- 
აღები“ (გ. ორბ.) და.მისთ. 

ამრიგად, ენობრივ-შინაარსობრივ ანალიზში შევა როგორც ნაწარ- 

მოების თემისა და იდეის გარკვევა, პერსონაჟთა «დახასიათება, ისე 

ტროპების გამოყენება სიტყვათგანლაგება, განმეორებანი„ ფრახე- 

ოლოგიზმები და სხვ. და, რაც მთავარია, მათი გავლენა სიუჟეტის გან- 

ვითარების გადმოცემაზე, მათი მხატვრულ-გამომსახველობითი ძალის 
ანალიზი. ამგვარი ანალიზის პროცესში შესაძლებელია მოსწავლეებმა 
შეცვალონ ტროპის სახეები (Cმაგალითად, ხმარებული ეპითეტის მა- 
გიერ გამოიყენონ სხვა ზედსართავი), რათა მათი ურთიერთშედარებით 

გააანალიზონ, თუ რატომ იყენებს მწერალი ტროპის ამა თუ იმ სახე- 
ობას და მისთ. თავისთავად ცხადია, რომ ეს მუშაობა საკმაოდ რთუე- 
ლია და მისი ჩატარება მხოლოდ VII კლასიდან შეიძლება, როდესაც 

მოსწავლეებს ძირითადად უკვე შესწავლილი აქვთ მშობლიური ენის 

სტრუქტურა, იციან ტროპის სახეები და ამასთან ერთად აქვთ ნაწარ- 

მოების ანალიზის ელემენტარული ჩვევები. რასაკვირველია, მუშაობა 
VIII-X კლასებში თანდათან გართულდება და ტექსტის ანალიხს უფ- 
რო მეტად ჩამოყალიბებული სახე მიეცემა, რადგან ამ კლასებში უკვე 
ლიტერატურის ისტორიის, მართალია, მოკლე, მაგრამ მაინც ქრონო- 
ლოგიური კურსი ისწავლება. 

ენობრივ-შინაარსობრივი ანალიზის მეტად ცუდი ნიმუში იქნებოდა 
ნაწარმოების შინაარსობრივი ანალიზის მექანიკურად გაგრძელება 

გრამატიკის საკითხებით ან ტექსტში რომელიმე გრამატიკული ფორ- 
მის მოძებნა და კლასიფიკაცია. 

· ურიგო არ იქნებოდა, გაგვეხსენებინა ტექსტის ენობრივ-შინაარ- 
სობრივი ანალიზი რომელიც შეიმუშავა აკად. ლ. შჩერბამ (იხ. 
„I. 8. IIL6ი6 მ. 0ახIIიI MIMVI8MCV9ს60%X00 “ი0)IIC08მი1#9% XCIXIMX0+80- · 

ილMMI. I. «806CMIVLმIIM6» IIVIIIMXIIIმ2. II. «C0CCIმ» )II60M0V9MX08მ2 8 

0088M6IMMM# C 66 IMICMCIIMLXM 1I0070XM0M. 4«I1360 მIIხIC (0260XხL 00 
X»VCCX0MV #3ხIMV». M., 1947, «აი. 26-44, 97-109), რასაკვირველია, 
საშუალო სკოლის პროგრამისადმი მისი მისადაგების შემდეგ- 

ნაწარმოების ტექსტის ანალიზის უპირველესი პირობაა მისი გა- 

გება. ამ მხრივ ძალიან დიდი .მმნიშვნელობა აქვს ლექსიკურ მუშაობას, 

რომელიც თან სდევს ყოველი ტექსტის 'სწავლებას. აქვე უნდა აღინიშ- 
ნოს, რომ არ არის სწორი ლექსიკური და სალექსიკონო . მუშაობისა 

ცნებათა გაიგივება. სალექსიკონო მუშაობა მხოლოდ პრიმიტიული 
ეტაპია ლექსიკური მუშაობისა, რომლის ცნება უფრო ფართოა, რადღ- 

გან, გარდა ამ ეტაპისა, იგი შესწავლილი ლექსიკის მეტყველებაში გა– 

მოყენების ჩვევებსაც მოიცავს. 
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ლექსიკურ თუ სალექსიკონო მუშაობის შესახებ ბევრია დაწერილი 

და ამჯერად (ადგილის ეკონომიის მიზნით) აქ არ შევეხებით, მხოლოდ 
აღვნიშნავთ, რომ სიტყვათა მნიშვნელობის ახსნის სხვადასხვა ხერხ- 
თაგან, როგორიცაა: ვერბალური ახსნა თუ თვალსაჩინოების გამოყე– 

ნება, ინტუიცია, სინონიპიზაცია პერიფრაზი თუ სხვ. მასწავლე- 

ბელმა უნდა შეარჩიოს ყველაზე მეტად რაციონალური (ოპტიმალერი) 

ხერხი, რომელიც მნიშვნელობის გაგებინებასთან ერთად რაიმე ვარ- 

ჯიმობის ჩატარების საშუალებასაც იძლევა (ვარჯიშობის კონკრეტუ- 
ლი სახეები იხ. ქვემოთ, IV თავში). 

ზოგადად ნაწარმოების ენობრივ-შინაარსობრივი ანალიზი შეიძლე–- 
ბა შემდეგნაირად ჩატარდეს: 

ა) ამოეკრიბოთ ტექსტიდან (მისი ნაწყვეტიდან) „უცნობი“ სიტყ- 

ვები, აგრეთვე არქაიზმები, დიალექტიზმები, ბარბარიზმები, ჟარგო- 
ნიზმები, ფრაზეოლოგიზმები და სხვ. 

2) ამოვკრიბოთ ტროპები, ჰიპერბოლური და მეტონიმიური გა- 
მოთქმები და გავარკვიოთ მათი მნიშვნელობა. 

3) გავაანალიზოთ ტექსტი და დავაკვირდეთ, როგორ წინადადებებს 
(მარტივს, შერწყმულსა თუ რთულს) უფრო მეტად იყენებს მწერალი, 

რა გავლე'ნას ახდენს წინადადების ტიპები აზრის გამოხატვაზე. 
4) გავამახვილოთ ყურადღება სიტყვათგანლაგებაზე წინადადებებ- 

ში, განსაკუთრებით ისეთ შესიტყვებებში, როდესაც სიტყვათგანლა- 

გება გავლენას ახდენს წინადადების მნიშვნელობაზე ან მის სემანტი– 
კურ ელფერზე; მდრ.: ლუარსაბი მოკვდა –– მოკვდა ლუარსაბიცა... 
და მისთ. 

5) ნაწარმოები დავყოთ საკვანძო ნაწილებად (ფაბულურ- სიუჟე- 

ტური ანალიზი), შევადგინოთ მისი გეგმა. 

6) გამოვყოთ მთავარი და არამთავარი პერსონაჟები და ტექსტში 
მოვძებნოთ მათი დახასიათებისათვის საჭირო ადგილები. 

7) გავარკვიოთ ნაწარმოების თემა და იდეა და ა. შ. 

279



თავი IV. 

სინთეზური ვარვბიშობა 

4. 1. სინთეზურ სავარჯიშოთა ზოგადი დასასიათება 

ენობრივ ფორმათა და მოვლენათა ანალიზი არ აძლევს მოსწავ- 

ლეებს პრაქტიკული მეტყველების ჩვევებს, ხოლო ეს კი ენის სწავლე– 
ბის მთავარ მიზანს წარმოადგენს. მხოლოდ ანალიზის გზით მომუშა- 
ვე მასწავლებელი, კ. უშინსკის გამოთქმა რომ ვიხმაროთ, შეიძლება 

შევადაროთ მკერავს, რომელიც თავის შეგირდებს მხოლოდ შეკერი- 
ლის დარღვევას ასწავლის, გამოჭრასა და კერვას კი –– არა. 

მართალია, ენობრივ მოვლენათა ანალიზს საკმაოდ დიდი მნიშვნე– 
ლობა ენიჭება შესწავლილი წესების განმტკიცებისათვის, მაგრამ ტექს- 

ტში ენობრივი ერთეულების მოძებნა და მათ შორის მიმართებათა 

დადგენა ვერ უზრუნველყოფს მოსწავლეებში მეტყველების პრაქტი- 
კული ჩვევების გამომუშავებას. ამისათვის საჭიროა სპეციალური სინ- 

თეზური სავარჯიშოები. 

სინთეზური ვარჯიშმობა ანალიზურისაგან განსხვავდება როგორც 

მუშაობის შინაარსით, ისე მიზანდასახულობით. ვარჯიშობის ამ სახე– 
ში იგულისხმება ფორმათა წარმოქმნა, მათი გარდაქცევა და, რაც მთა- 

ვარია, წინადადებებისა და ტექსტების შედგენა. 

სინთეზური ვარჯიშობის პროცესში მოსწავლეებს ნაკლებად მოუხ- 
დებათ წესების მიხედვით მსჯელობა. რასაკვირველია, წესების შეს- 

წავლას სკოლაში ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს მოსწავლეებმა 

უნდა იცოდნენ წესები და მტკიცედ ახსოვდეთ ისინი, მაგრამ მათი 
შესწავლა ძირითადი მიზანი არაა. წესების სწავლება მხოლოდ გარ- 

კვეული ეტაპია ამა თუ იმ პრაქტიკული ჩვევის დასაუფლებლად. ჩვე- 
ვა სწორედ იმით განსხვავდება სწავლების სხვა საფეხურებისაგან, 

კერძოდ, გაგებისა და უნარისაგან, რომ მას არ სჭირდება წესის გახ– 
სენება. ჩვევას უფრო მეტი ავტომატურობა (საელდობრ, ავტომა- 
ტურობა და არა მექანიკურობა) ახასიათებს, ვიდრე უნარს, და 
გაცილებით მეტი -–– ვიდრე გაგებას. (იხ. 1. 2). 

სინთეზურ ვარჯიშობას იშვიათად აქვს წმინდა გრამატიკული სახე. 

იგი უპირატესად ლექსიკურ-სტილურია. წმინდა გრამატიკული შეიძ- 
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ლება იყოს მხოლოდ ფორმის ცვლა, რომელიც ვარჯიშობის გარდაქ– 
ცევითს სახეს მიეკუთვნება. 

სინთეზური ვარჯიშობის პროცესში ხდება გრამატიკული მოდე– 
ლების რეალიზება, მათი „ხორცშესხმა“ კონკრეტული ლექსიკური 

ერთეულებით, რის შედეგადაც ნორმალურ სამეტყველო ფრახას ვი– 

ღებთ. 

კ.2. ლეკსიკური ვარჯიშობა 

4.2ა. ლექსიკოლოგიის საკითხები სსოლაში 

(მოკლე ცნობები მასწავლებელთათვის) 

ლექსიკაზე მუშაობა ენის სწავლების ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი 
რგოლია. ენის ლექსიკური შედგენილობა წარმოადგენს მასალას, რო– 
მელიც სათანადო გრამატიკული „შედუღაბების“ შედეგად გვაძლევს 
წინადადებას, როგორც საკომუნიკაციო (ინფორმაციის გაცვლა-გა- 

მოცვლის) ერთეულს. 
ენის სასკოლო კურსში ლექსიკაზე მუშაობა საკმაო ხანს იყო იგნო– 

რირებული. მისი საკითხებიდან პროგრამასა და სახელმძღვანელოებში 

ყურადღება ძირითადად მახვილდებოდა სიტყვათწარმოებაზე, რომე–- 
ლიც მორფოლოგიის კურსში შედიოდა. ლექსიკური მუშაობა არსები- 
თად ლიტერატურის გაკვეთილებზე ტარდებოდა და იქაც ტროპებისა 
და უცხო (გაუგებარ) სიტყვათა მნიშვნელობის ახსნამდე იყო დაყვა– 

ნილი. 
ლექსიკოლოგიის საგანია სიტყვა მნიშვნელობის თვალსაზრისით და 

სიტყვის მნიშვნელობის „ვლის საშუალებანი (სასკოლო კურსში ლექ- 
სიკოლოგიისა და სემასიოლოგიის საკითხები არ არის ერთურთისაგან 

გამიჯნული). 
4.9.ა. § 1. სიტყვა 

სიტყვას, ჩვეულებრივ, განსაზღვრავენ, როგორც ბგერათა მიმდევ– 
რობას (ჯგუფს), რომელსაც რაიმე მნიშვნელობა აქვს. როგორც ჩანს, 

თვით ტერმინი მნიშვნელობა ფართო მნიშვნელობით არის 

გამოყენებული, რადგან მეტყველებაში გვხვდება ძალიან ბევრი სიტყ–- 

ვა, რომელთაც საერთოდ არა აქვთ მნიშვნელობა, ყოველ შემთხვევა– 
ში დამოუკიდებლად არ გამოხატავენ მას (შდრ. სრულმნიშვნელოვანი 
და არასრულმნიშვნელოვანი სიტყვების ცნებათა დაპირისპირება). 

სიტყვის შემადგენელი ელემენტებია: ბგერა, რომელიც ენის პე– 
რიფერიულ უმარტივეს ერთეულს წარმოადგენს, და მარცვალი, რომე– 
ლიც შუალედური საწარმოთქმო ერთეულია ბგერასა და სიტყვას შო- 
რის. ბგერითი შედგენილობა სიტყვის გარეგანი მხარეა, ხოლო მნიშვ– 
ნელობა –– შინაგანი მხარე. 
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სიტყვის ამ ორ მხარეს შორის მჭიდრო კავშირია. „სიტყვა, რო- 

გორც ენის ერთეული, შეადგენს გამოთქმისა და შინაარსის ერთობ- 

-ლიობას!“” (ალ. ღლონტი. ქართული ლექსიკოლოგია. თბ., 1964, 

გვ. 12). 

შენიშვნა. არსებობს სიტყვის ნაირგვარი განსაზღვრა, მაგრამ ამჯერად ჩეენ 

მხოლოდ მისი სემანტიკურ-ფუნქციური ბუნება გვაინტერესებს. 

მეტყველებაში არსებული ყველა 'საიტყვა სამი ძირითადი ნიშნით ხა- 
სიათდება, როგორიცაა: მნიშვნელობა, ფორმაცვლილება და დანიშნეუ- 
ლება (იხ. 3. 2. ა). 

ყოველი სიტყვა რაიმეს აღნიშნავს, რაღაცაზე მიუთითებს. სიტვყ- 
ვათა უდიდესი ნაწილი ბუნების ან საზოგადოების საგნების, ფაქტების 

ან მოვლენათა აღმნიშვნელია. სიტყვის მნიშვნელობა არის ის საგანი 
ან მოვლენა, რომელსაც იგი განხოგადებულად გამოხატავს. „ყოველი 
სიტყვა აზოგადებს“ (ვ. ი. ლენინი). სიტყვა სკამი აღნიშნავს არა 
ერთ რომელიმე საგანს, არამედ –– ერთნაირ საგანთა წყებას. სავსებით 

დასაშვებია, რომ მათ ნაირგვარი მოყვანილობა, სიდიდე, ფერი და 

სხვა თვისება ჰქონდეთ, მაგრამ დანიშნულებით ისინი ერთნაირია. 
განზოგადებას რამდენიმე საფეხური აქვს; მაგალითად, საგნის სა- 

ხელთა სიმრავლეში შედის ისეთი სიტყვები, რომლებიც აღნიშნავენ: 
ა) ერთგვარ საგანთა წყებას (სახელი, რვეული, კალამი და მისთ), 

ბ) ნაირგვარ, მაგრამ რაიმე ნიშნით გაერთიანებულ, საგანთა წყე- 

ბას (ხე, ადამიანი, ხილი, მანქანა, ბოსტნეული და მისთ.), · 

გ) ნიშან-თვისებას, წარმოადგენენ მის დასახელებას (სიმამაცე, სი- 
„ტკბო, სილამაზე, ნაზობა, ეშმაკობა და მისთ.). 

როგორც აღვნიშნეთ, სიტყვათა ერთი ჯგუფი მოკლებულია საგან- 

ა ან მოვლენათა დამოუკიდებლად აღნიშვნის უნარს. მათ არასრულ- 

მნიშვნელოვან, სხვაგვარად დამხმარე, სიტყვებს უწოდებენ. ეს სიტყ- 

ვები მეტყველებაში, ძალიან დიდ როლს ასრულებენ, თუმცა მათი 
როლი ვლინდება არა უშუალოდ, არამედ სხვა სიტყვებთან მიმართე- 
ბაში. 

ფორმაცვლილება სიტყვის მორფოლოგიური ნიშანია, რომლის შე- 
საბამისად ენაში არსებული ყველა სიტყვა სამ ჯგუფად იყოფა, რო- 

გორიცაა: 
ა) ფორმაცვალებადი (სახელები, ზმნები), 
ბ) ფორმაუცვლელი (ნასახელარი ზმნიზედები, რომლებშიც „გაქ- 

ვავებული” სახით ჩანს ფორმა: დღე-ს, საღამო-თი, დილა–ს, კარგ–ად და 
მისთ.; აგრეთვე ნაზმნარი ნაწილაკები, რომელთაც გარეგნულად ჯერ 
კიდევ შენარჩუნებული აქვთ ზმნური სახე: უნდა Iმოვიდეს|, თქვა 
(თქო და მისთ.)). 
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ბ) უფორმო (ზმნიზედები, რომლებშიც საერთოდ ფორმის ნასახიც 

კი აღარ ჩანს და ამიტომ „ოდინდელს“ უწოდებენ, აგრეთვე თანდებუ- 

ლების, ნაწილაკებისა და შორისდებულების უმეტესობა). 

დანიშნულება (ფუნქცია) ყველა სიტყეას აქვს. იგი შეიძლება იყოს 
არა მარტო ლექსიკური, არამედ -––- სტილურიცა და გრამატიკულიც. 
საკმარისია, სიტყვამ დაკარგოს ფუნქცია, რომ „მოკვდეს“, გაქრეს მე– 

ტყველებიდან. : 
სიტყვა ენის ლექსიკური შედგენილობის კუთენილებაა მასთან 

.· არის დაკავშირებული ენის აზრობრივი მხარის გამოხატვა, რადგან 
სიტყვა საგანთა ან მოვლენათა ცნების აღმნიშვნელია, ხოლო ცნება 
აზრის ისეთივე აუცილებელი კომპონენტია, როგორიც –– ჟანგბადისა 

და წყალბადის ატომები წყლისათვის. 
ენის ლექსიკურ შედგენილობაში შედის ორი ჯგუფის სიტყეები: 

ძირრეული და წარმოქმნილი, ძირეული სიტყვები ენის ძირითად ლიექ- 

სიკურ ფონდს ქმნიან, წარმოქმნილნი კი –– ლექსიკურ შედგენილობას. 
ბუნებრივია, ლექსიკურ შედგენილობაში ლექსიკური ფონდის სიტყვე- 
ბიც შევა; მაგალითად, კარი ძირეული სიტყვა ლექსიკური ფონ- 

დის კუთვნილებაა, რომელიც იმავე ღროს ლექსიკურ შედგენილობა- 
შიც შედის, ხოლო ოდენლექსიკური შედგენილობის სიტყვებია მი+- 
გან ნაწარმოები კარიანი, უკარო, საკარე, კარადა, 

კარედი და სხე. 

სიტყვის მნიშვნელობა ნაირგვარია. ზოგი სიტყვა საგანს შეესა- 
ტყვისება, ზოგს მოქმედების აღსანიშნავად ვიყენებთ, ზოგი საგანს 
ახასიათებს, ზოგი -– მოქმედებას და ა. შ. ამრიგად, სიტყვის მნიშვნე– 

ლობა განზოგადდება ხოლმე, რის საფუძველზეც ვიღებთ უფრო ფარ- 

თო ცნებას –– მეტყველების ნაწილს, რომელიც ერთ სიმრავლეში 

აერთიანებს სიტყვებს, რომელთაც ზოგადად ერთნაირი აქვთ მნიშვნე– 

ლობა, ერთნაირი ფორმაცვლილება ახასიათებთ და ერთნაირ ფუნქ- 

ციას ასრულებენ. 
სიტყვის მნიშვნელობა არ არის რაღაც მუდმივი, კონსტანტური 

რამ. იგი შეიძლება შეიცვალოს. თითქმის ყოველ სიტყვას შეიძლება 

ჰქონდეს პარალელური მნიშვნელობა. ერთი და იგივე ბგერითი მიმ- 
დევრობა (სიტყვის გარეგნული მხარე) შეიძლება სხვადასხვა მნიშე- 

ნელობის გამოსახატავად გამოვიყენოთ. 

ცალკე აღებული სიტყვა როგორც ფორმობრივად, ისე შინაარსობ- 
რივად ამორფულია. სიტყვის მნიშვნელობა (ხშირად ფორმაც) 'ზუსტ- 
დება კონტექსტში, სხვა სიტყვებთან მიმართების ფონზე; მაგალითად, 

თავი სიტყვა საერთოდ ზედა ნაწილს, ნაკვთს აღნიშნავს; მდრ. მი- 
სი ყინულით ნაკვეთი თავი (ი. ჭ.). ჩვეულებრივ, იგი ადამიანის 

სხეულის ნაწილია (თავი დახარა), თუმცა ზოგჯერ მთლიანად პი- 
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როვნებას აღნიშნავს (თავი ისახელა), შეიძლება სხვა მნიშვნელო– 
ბაც ჰქონდეს (ათისთავი), საპირისპირო მნიშვნელობაც («ი გამო- 
ხატოს (სამი თავი ხახვი. როგორც ცნობილია, იჭმევა ხახვის ძი– 
რი, ანუ ბოლქვი, და არა თავი) და სხვ. გარდა ამისა, ყოველ სიტყვას 

შეიძლება მოეძებნოს მეტონიმიური პარალელი, რომელიც გადატა- 

ნით აღნიმნავს რაიმე ნიშან-თვისების მიხედვით მსგავს საგნებს” ან 

მოვლენებს; შდრ. გველი ცხელ ქვეყნებში ცხოვრობს –– გველი 
კაციც ქვეწარმავალია და მისთ. 

როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, მნიშვნელობის მიხედვით სიტყვები · 
ნაირგვარია. სიტყვათა განზოგადებული მნიშვნელობანი ასახულია მე– 
ტყველების ნაწილთა ცნებაში, რომლებიც თანამედროვე ენათმეცნი- 
ერებაში სიტყვათა კლასებად არის კვალიფიცირებული. სიტყვები, 
გარდა კლასებისა, იყოფა ქვეკლასებად, ხოლო ქვეკლასებში გამოიყო–- 
ფა სემანტიკური ბირთვები, რომელთა ირგვლივაც ჯგუფდება სიტყ- 

ვები; მაგალითად, საგნის აღმნიშვნელ სიტყვათა კლასს (არსებით სა– 

ხელებს) გააჩნია კონკრეტული -–– აბსტრაქტული, სულიერთა –– უსუ– 

ლოთა, ვინ ჯგუფისა –– რა ჯგუფისა და მისთ. ქვეკლასები. ერთ-ერთი 
ქვეკლასიდან, მაგალითად, ვინ ჯგუფისა, რომელიც გონიერ საგნებს, 
ე. ი. ადამიანებს, აღნიშნავს, შეიძლება გამოიყოს სემანტიკური ბირ- 
თვი, მაგალითად სახელები, რომელთა თვისებამი ურევია ცნება 
სწავლა. ამის ირგვლივ დაჯგუფდება სახელები: სწავლა, მოსწავ- 
ლე, მოწაფე, მასწავლებელი და მისთ. რა ჯგუფის სულიერთა სახელე– 
ბიდან შეიძლება გამოიყოს ოთხფეხა წყვილჩლიქოსანი ცხო- 

ველების სემანტიკური ბირთვი, რომელშიც მოთავსდება შემდეგი სა– 

ხელები (წარმოვადგენთ ჯქემის სახით): 

კლასი –– საგნები. 
ქვეკლასი –– სულიერთა, რა ჯგუფისა. 

სემანტიკური ბირთვი –– წყვილჩლიქიანი ცხოველები. 
სიტყვები: ირემი, ძროხა, ხარი, ცხვარი, თხა, ვერძი, 

ყოჩი, ღორი და მისთ. 

შეიძლება ერთი და იგივე სიტყვა შედიოდეს სხვადასხვა სემანტი– 
კური ბირთვის რეალიზებაში; მაგალითად, დელფინი ერთსა და 

იმავე დროს შევა ზღვის ბინადართა, თევზთა, ძუძუმწოვართა სემან– 

ტიკური ბირთვის გამოხატულებაში. სემანტიკური ბირთვი არის ნი- 

შანი, რომლის ირგვლივაც შეიძლება სიტყვების დაჯგუფება. ასეთი 
სემანტიკური ბირთვი ენაში უამრავია. ჩვეულებრიე, იგი ემთხვევა სა–- 

განთა დაჯგუფებას გვარ-სახეობრივი ნიშნების მიხედვით. ასევე შე– 
იძლება დაჯგუფდეს მოქმედების ნიშან-თვისებათა და სხვა სი- 

ტყვები. 
284



გამოყენების სიხშირის მიხედვით სიტყვებში გამოიყოფა წყება, 

რომელსაც ხმარობს ამა თუ იმ ენაზე მოლაპარაკე ყველა ადამიანი; 
მაგალითად, ასეთია: ეზო, სახლი, პური, კარი, ხელი, წყალი და სხვ. 

მათ საყოველთაოდ სახმარი სიტყვები ეწოდებათ რადგან თითქმის 

ყოველდღიურად ვიყენებთ მეტყველებაში. ამგვარ სიტყვათა გარდა, 
ენაში მოიპოვება ისეთი სიტყვები, რომელთაც მხოლოდ ადამიანთა 

ცალკე ჯგუფი ხმარობს და ხშირად მხოლოდ მათთვის არის გასაგები; 
მაგალითად, მიუხედავად მეცნიერებისა და ტექნიკის პროგრესისა, 

რომელიც ამჟამად საოჯახო სფეროშიც კი იჭრება, ყველასათვის მაინც 
არ არის გასაგები სიტყვა ნიპელი, რომელიც აღნიშნავს ლითონის 

მილს, რომელსაც ხრახნული ჭრილები აქვს ორივე მხარეს და მილების 

შესაერთებლად გამოიყენებ საზეინკლო საქმეში თუ მეტალურ- 

გიაში. 
ამგვარ სიტყვებს დარგობრივს, ანუ პროფესიულს, უწოდებენ. ბუ– 

ნებრივია, ამა თუ იმ პროფესიის ადამიანები, რომლებიც მეურნეობის 
სხვადასხვა დარგში მუშაობენ, სხვადასხვა სიტყვებს იყენებენ, მაგრამ 
ერთმანეთს აზრს მაინც აგებინებენ, უწინარეს ყოვლისა, საყოველ- 
თაოდ სახმარი სიტყვების მეშვეობით. 

დარგობრივი ლექსიკა ნაირგვარია. იგი შეიძლება მოიცავდეს ადა- 

მიანთა დიდი ჯგუფის ან მხოლოდ რამდენიმე ადამიანის მეტყველე– 
ბას. დარგობრივ ლექსიკაში გამოირჩევა პურეულის, მებაღეობის, მე– 

ტალურგიის, ქიმიისა და სხვ. მრ. ჯგუფები. პროფესიული ლექსიკა 
ვლინდება ტერმინოლოგიაში, რომელშიც აღნუსხულია ამა თუ იმ 
დარგის შეძლებისდაგვარად ყველა ტერმინი. 

ტერმინი ცნების გამომხატველი სიტყვაა. მისთვის არსებითია ცფნე– 
ბის სიზუსტე. 

დარგობრივი ლექსიკის თავისებური სახეა ჟარგონიზმები. 
როგორც ვნახეთ, სიტყვები, გარდა კლასებისა და ქვეკლასებისა, 

ჯგუფდებიან თავიანთი მნიშვნელობის მიხედვით. მათ ლექსიკის ჯგუ–- 
ფებს უწოდებენ. ლექსიკის ჯგუფს ქმნის ამა თუ იმ სემანტიკური ბირ- 

თვის სიტყვები; მაგალითად, ზედსართავ სახალლთა კლასის ზოგადი 

მნიშვნელობაა საგნის ნიშან-თვისებათა აღნიშვნა, საგნებს კი მრავალ- 

ნაირი ნიშან-თვისება გააჩნიათ. ისინი შეიძლება დახასიათდეს ფერის, 
სიდიდის, გემოსა „და სხვა ნიშნების მიხედვით. ამის შესაბამისად გვექ–- 
ნება სხვადასხვა ჯგუფი; მაგალითად, ფერის აღმნიშვნელთა ლექ- 

სიკურ ჯგუფში შედის შემდეგი სიტყვები: თეთრი, შავი, მწვანე, წი– 

თელი, ყვითელი, რუხი, ვარდისფერი, ცისფერი, ყავისფერი და სხვ. 

ბოსტნეულის ლექსიკის ჯგუფში -- კიტრი, ხახვი, კომბოსტო, 
კარტოფილი, პამიდორი, ჭარხალი და მისთ; მწვანილეულისა– 
ქინძი, კამა, ოხრახუში, ნიახური, პრასა და მისთ. 
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ლექსიკის ჯგუფები ხშირად თვით ქმნიან გვარ-სახეობრივ ქვეჯგუ– 

ფებს ნიმუშისათვისს განვიხილოთ მცენარეთა აღმნიშვნელების 

ჯგუფი: 

მცენარე 

. ზე ბუჩქი ბალახი 

მუხა იასამანი მრავალძარღი:: 

ფიჭვი ასკილი კამა 

თელა მაყვალი ქუჩი 

სოჭი ვარდი ქინძი 

წიფელა ჟოლო შამბი 

და მისთ. და მისთ. და მისთ. 

ლექსიკის ჯგუფების კლასიფიკაცია შეიძლება ნაირგვარი ნიშნების 
მიხედვით მოხდეს: წინ იქნეს წამოწეული მათი ასაკი, სარგებლიანობა, 
სქესი, სიდიდე, ფერი, ხარისხი და სხვ. „ენის ლექსიკა მიაგავს უნაპი–- 

რო ოკეანეს, რომელსაც ავსებს მძლავრი ზღვები და წყალუხვი მდი- 
ნარეები თავიანთი დიდი და მცირე შენაკადებითურთ. ქართული ენის 
ლექსიკაში გამოიყოფა ათეულობით დარგობრივი კლასი, სპეციფიკუ- 
რი სიტყვარით რომ ავსებს საერთო მარაგს” (ალ. ღლონტი. ქარ– 

თული ლექსიკოლოგია. გვ. 33). | 

სიტყვის ძირითადი მნიშვნელობა მის აღსანიშნთან არის დაკავში– 

რებული, მაგრამ სიტყვები უპირატესად კონტექსტში, სხვა სიტყვებ- 
თან მიმართებაში იხმარება. ხოლო კონტექსტი გავლენას ახდენს თვით 

სიტყვის მნიშვნელობაზე. მეტყველების პროცესში მთქმელს შეუძლია. 

ესა თუ ის სიტყვა გამოიყენოს სხვა, გადატანითი მნიშვნელობით და. 
ზოგჯერ საპირისპირო მნიშვნელობაც კი მიანიჭოს მას მაგალითად, 
ი. ჭავჭავაძის მოთხრობის –– „კაცია-ადამიანი?! –– მოქმედ პირთა სა- 

უბარს გონივრულობის არც თუ ისე ბევრი ნატამალი გააჩნია, რაც 

მწერალმა მიგვანიშნა წინადადებით ––- „ამ ყოფამი და ქჭკუის გო- 
ნიერ ეარჯიშობაში გადიოდა Cილა“ (ი. ჭ.). ასევე, როდესაც ვამ- 

ბობთ ბორჯომი დავლიე, ეს სრულებითაც არ ნიშნავს, რომ 
ბორჯომი ისმევა. აქ იგულისხმება მინერალური წყალი, რომელიც 
ბორჯომში ამოდის; გამოცდაზე ჩაფლავდა არ ნიშნავს, რომ გა- 
მოსაცდელისაგან ფლავი მოხარშეს «ა მისთ. : 

მეტყველებაში გადატანითი მნიშვნელობით სიტყვის გამოყენება 
ზოგჯერ იმდენად ხშირია, რომ მას შეიძლება დაეკარგოს ძირითადი 
მნიშვნელობა და გადატანითი ჩაენაცვლოს; მაგალითად, ძველ ქარ- 
თულში მეც ნიერი აღნიშმნპედა ნაცნობს, შემდეგ მან 
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მცოდნის მნიშვნელობა მიიღო (მეცნიერნი მისა საქმისა), ამჟამად 

სწავლულს აღნიშნავს და მისთ. 
სიტყვა სოციალური მნიშვნელობისაა. იგი მეტყველების პროცეს- 

ში გამოიყენება ადამიანთა ურთიერთობის დასამყარებლად. სიტყვა 

ადამიანთა საზოგადოებაში წარმოიშვება, ვითარდება, იცვლება და შე- 
იძლება დაიკარგოს კიდეც. სიტყვის ცვალებადობა ენის ლექსიკური 

მარაგის განვითარების აუცილებელი პირობაა. სიტყვის მრავალი მნიმ- 

ვნელობისაგან შეიძლება დარჩეს ერთი ან რამდენიმე ან, პირიქით, 

შესაძლებელია მისმა მნიშვნელობამ უფრო მეტი აღსანიშნი შეიძი- 

ნოს, ე· ი. სიტყვის მნიშვნელობა დავიწროვდეს ან გაფართოვ- 

დეს. 
სიტყვის მნიშვნელობის ცვლა ნებისმიერად არ ხდება ამ დროს 

იცვლება აღსანიშნი (საგანი, მოვლენა, ნიშან-თვისება „და სხვ.), მაგ– 

რამ ახალი აღსანიშნი რომელიც სიტყვის ახალ მნიშვნელობაში 

არის გამოხატული, ჩვეულებრივ იმავე ჯგუფის აღსანიშნებს განეკუთ- 

ვნება; მაგალითად, აგარაკი სახნავ-სათეს ადგილს აღნიშნავდა, 

ამჟამად დასასვენებელ ადგილზე მიუთითებს (თანამედროვე სააგარა– 
კო ზონაში ხვნა-თესვა აკრძალულიც კია), მაგრამ მაინც ადგილის 

სახელია და სხვ. 

როგორც ვთქვით, სიტყვის მნიშვნელობის გაფართოებისას მის აღ– 

სანიშნთა რაოდენობა იზრდება; მაგალითად, ლიმონათი ლიმ- 

ნის წეენს აღნიშნავდა (შდრ ორანჟადი-- ფორთოხლის წვენი), 
მნიშვნელობის გაფართოების შემდეგ კი ყოველგვარი ხილის წეენს 

აღნიშნავს. სიტყვის მნიშვნელობის დავიწროვება აღსანიშნთა შემ- 

ცირებით არის გამოწვეული; მაგალითად, დაბა საერთოდ სოფ- 

ლის სახელწოდება იყო, ამჟამად გარკვეული ტიპის დასახლებულ ად–- 
გილს აღნიშნავს და სხვ. 

გარდა სიტყვის მრავალმნიშვნელობიანობის (პოლისემიის), მნიშ– 

ვნელობის ცვლის, გაფართოებისა თუ დავიწროებისა, ხშირად გვაქვს 

სიტყვის მნიშვნელობის გამოხატვის ვარიანტები. მათ განეკუთვნება 

სინონიმები, ომონიმები და ანტონიმები. 

4,95.ა. § 9. სინონიმია, სინონიმები 

სიტყვა ბგერითი გამოხატულებისა (აღმნიშვნელისა) და მნიშვნე– 

ლობის (აღსანიშნის) ერთიანობაა. რიგ შემთხვევაში ერთსა და იმავე 

აღსანიშნს ორი ან მეტი აღმნიშვნელი მოეპოვება. ამ მოვლენას სი- 

ნონიმია ჰქვია, ხოლო აღმნიშვნელებს – სინონიმები. ამის 
შესაბამისად სინონიმებს განმარტავენ, როგორც ბგერითად განსხვავე- 

ბულ, მაგრამ ერთნაირი მნიშვნელობის სიტყვებს. 
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სინონიმები ორგვარია: 1. იდენტური (აბსოლუტური) და 2. მიახ- 
ლოებითი (რელატიური). 

აბსოლუტური სინონიმები ენაში მეტად იშვიათია. შეიძლება და- 

ვასახელოთ მხოლოდ დიალექტური პარალელები ან სხვა ენიდან შე- 
მოსული სიტყვები; მაგალითად, დიალექტურია პარალელები: თუთა –– 

ბჟოლა, კაკალი –– ნიგოზი, კონში –– ბია გოგრა –– კვახი და მისთ. 
სინონიმურია აგრეთვე პარალელები, რომელთაგან ერთ-ერთი უცხო- 
ური ენიდან არის შემოსული; მაგალითად, ბედი –– იღბალი (არაბ.), 

მარტვირი (ბერძნ.) –– მოწამე მომღერალი –– მუტრიბი (არაბ) და 
მისთ. (ი. მ. ძიძიგური. საენათმეცნიერო საუბრები. თბ., 1975, 

გვ. 55 –– 61). ასეთი სინონიმები ზოგჯერ ერთსა და იმავე კომპოზიტში 

გვხვდება; მაგ. ბედ-იღბალი და მისთ. 

მეტყველებაში გაცილებით უფრო მეტია მიახლოვებითი სინონი- 
მები. მათი ძირითადი მნიშვნელობა ერთი და იგივეა, მაგრამ მნიშვნე– 
ლოვნად განსხვავდებიან სემანტიკური ელფერის მიხედვით; მიახლო- 
ვებითი სინონიმებია, მაგალითად: ალისფერი –- წითელი –– სისხლის- 
ფერი –– ძოწისფერი და სხვ მიახლოვებითია აგრეთვე სინონიმები: 
გულადი –– მამაცი –– გმირული –– უშიშარი –– შეუპოვარი და მისთ,, 

რომლებიც ადამიანს ახასიათებენ, მაგრამ თითოეულ მათგანში არის 
მნიშვნელობის რაღაც ელფერი, რომელიც მხოლოდ მისთვის არის 

დამახასიათებელი. მიახლოვებით სინონიმთა არსებობას სწორედ ეს 
ნაირგვარი ელფერი განაპირობებს. 

4.2, ა. § მ. ომონიმია, ომონიმები 

ომონიმია სინონიმის საპირისპირო მოვლენაა. ამ შემთხვევაში 
ერთ აღმნიშვნელს ორი ან მეტი აღსანიშნი შეესაბამება, ე. ი. ბგერი- 

თად ერთნაირ გამოხატულებას სხვადასხვა მნიშვნელობა შეესატყვი- 
სება; მაგალითად, თანამედროვე ქართულში სიტყვა კილო აღნიშ- 

ნავს შემდეგს: 
1. წონის ერთეულს (შემოკლებული სიტყვა კილოგრამი), 

- დიალექტს (გურული კილო), 
· ღილის გასაყრელს (შდრ. ღილკილო), 

„ ზმნის ერთ-ერთ გრამატიკულ კატეგორიას (კავშირებითი კილო), 

მეტყველების ინტონაციურ ელფერს (თხოვნის კილო), 
სიმღერის (გალობის) ხმას. 

ძველ ქართულმი კილო აგრეთვე აღნიშნავდა ღრმულს ისრის 

ბოლოში, რომლითაც იგი მშვილდის საბელს ედებოდა. 
ომონიმები პოლისემიური (მრავალმნიშვნელობიანი) სიტყვებისა- 

გან განსხვავდებიან იმით, რომ მათი წარმოშობის გზა ნაირგვარია. ის- 
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ტორიულად ისინი სხვადასხვა ძირის სიტყვებისაგან მომდინარეობენ 
ან ხდება ნასესხები სიტყვების დამსგავსება. 

სიტყვის პოლისემიურობა მისი ძირითადი მნიშვნელობის გაშლას 

წარმოადგენს; მაგალითად, სიტყვა წვერი რაიმე საგნის წამახვი- 

ლებულ დაბოლოებას აღნიშნავს. სხვა სიტყვებთან ურთიერთობაში 

იგი მხოლოდ ოდნავ იცვლის მნიშვნელობას, ძირითადი სემანტიკა კი 
იგივე, რჩება; შდრ. მთის წვერი, წვერი გაიპარსა, კალმის წვერი, 

ხმლის წვერი, ფეხის წვერი და მისთ. 

პოლისემიური სიტყვებისაგან განსხვავებით, ომონიმი სხეადასხეა 

მნიშვნელობას გამოხატავს; მაგალითად, 

ხელი: 1. ადამიანის სხეულის ნაწილი. (ხელი ჩამოართვა), 

2. ნორმალური მდგომარეობიდან გამოსული 

ა) ნივთი, ნივთიერება (ღვინოს ხელი აქვს), 

ბ) ადამიანი („შენგან ბრძენი ხელად რებდეს; ა. ჭ.), 

3. ნივთთა ნაკრები (ერთი ხელი ტანსაცმელი), 

4. ჯერობა (ერთი ხელი ითამაშა). 

ომონიმთა წარმოშობის მიზეზები ნაირგვარია. მათგან ძირითადია: 

ა, ფონეტიკური ცვლილებანი სიტყვაში: მაგალითად, ხერხი 

ძველ ქართულში დაკბილულ დანას აღნიშნავდა, ხოლო მოხერხებულ 
მოქმედებას, ილეთს ვერვჯი ერქვა. ძალიან ადრე, ჯერ კიდევ ძველ ქარ– 

თულშივე, დაიწყო ხ და ვ ბგერათა აღრევა, რომელიც საშუალ ქარ- 

თულში უფრო გაძლიერდა, რასაც ვ ფონემის დაკარგვა მოჰყვა (რო- 
გორც გრაფემამ, მან ხელოვნურად XIX საუკუნემდე გაძლო). ერთ- 
მანეთს ბგერითად აბსოლუტურად დაემთხვა ორი სიტყვა, რომელთაც 

შეინარჩუნეს თავიანთი მნიშვნელობანი და მივიღეთ ომონიმი. 

ბ) ანალოგიური ან მსგავსი ბგერითი შედგენილობის სიტყვათა 
სესხება; მაგალითად: ქართ. ბარი (ვაკე ადგილი) და ინგლ. 

ბარი (ადგილი, სადაც სასმელებს სვამენ); ქართ. ბაკი (საქონ–- 

ლის ღამის სათევად შემოღობილი ადგილი) და ფრანგ. ბაკი 

(დიდი დაუხურავი ჭურჭელი წყლისათვის) და სხვ. 

ომონიმებია აგრეთვე 'იტყვები რომლებიც ნაირგვარი მნიშე- 

ნელობით სხვადასხვა მეტყველების ნაწილებს განეკუთვნებიან: 
შდრ. 

ხევს: 1) ზმნა (ბავშვი ფეხსაცმელს ჩქარა ხევს), 
2) არს. სახელი (მგზავრები მიადგნენ ხევს). 

მ წე რს: 1) ზმნა (დედა მწერს წერილს), 

2) არს. სახელი (მერცხალი სპობს მწერს) და მისთ. 
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4.9.ა. § 4. პარონიმია. პარონიმები 

მეტყველებაში გვხვდება სიტყვები, რომლებიც ერთურთის მსგავ- 
სად წარმოითქმიან, მაგრამ სხვადასხვა მნიშვნელობა აქვთ. მათ პა- 

რონიმებს უწოდებენ. ომონიმთაგან განსხვავებით, რომელთა გა– 

მოთქმა და წერა აბსსბოლუტურად იდენტურია, პარონიმების გამოთქ- 
მა, როგორც წესი, მიპჰხლოებითია, ხოლო დაწერილობა-––განსხვავებუ- 
ლი; მაგალითად; ორმხრივი –– ორმაგი, ექსკავატორი –– ესკალატორი, 

დისტანცია –– ინსტანცია, პროცესი –– პროცესია, კონტინენტი –– კონ- 

ტინგენტი, აბონენტი –– აბონემენტი სოციალური –– სოციალისტური 

და სხვ. 

პარონიმები უპირატესად უცხოური წარმოშობისაა. მათ ჩვეულებ- 

რივ ინტერნაციონალური მნიშვნელობა აქვთ. 

4.2.ა. § ნწ. ანტონიმია. ანტონიმები 

ანტონიმები ჰქვია საპირისპირო მნიშვნელობის სიტყეებს; 

მაგალითად, სწრაფი სიტყვის საპირისპირო მნიშვნელობისაა, 
ნელი, კეთილი სიტყვია–– ბოროტი და მისთ. ანტონიმები 
კონტრასტული მოვლენების, ნიშან-თვისებათა. და, საერთოდ, ყოველ- 

გვარი დაპირისპირების აღსანიშნავად გამოიყენება ხოლმე. 

ანტონიმურია, ჩვეულებრივ, ხარისხის, სივრცის, სიდიდის, დროისა 

და სხვა განხომილებათა ზოგადი აღმნიშვნელები; მაგ.: დიდი –- პატა- 

რა, კარგი –– ცუდი, ვიწრო –– ფართო, სქელი –– თხელი, გრძელი –– 

მოკლე, დილა –– საღამო „და მისთ. 
ანტონიმები ორი რიგისაა: 1) ძირეული და 2) წარმოქმნილი. 

ძირეული ანტონიმები ნაირფუძიანია;: მაგალითად: ძუ –- ხვადი, 
კაცი –– ქალი, მსუქანი––მჭლე, მაღლა –– დაბლა და სხვ. 

წარმოქმნილ ანტონიმებს ერთი «და იგივე ძირი აქვთ. ამ მხრივ 

ერთურთს უპირისპირდება ქონებისა და უქონლობის სახელები; მაგ.: 

ქუდიანი –– უქუდო, ჭკვიანი –– უჭკუო, ძლიერი –– უძლური, გული- 
ანი –– უგულო, წესიერი –– უწესო და მისთ. 

უკანასკნელ ხანებში მკვიდრდება არა ნაწილაკის საშუალებით 
ნაწარმოები ანტონიმები; მაგ.: წესიერი–-–არაწესიერი, გულწრფელი-– 
არაგულწრფელი, ადეკვატური –– არაადეკვატური, ხანგრძლივი –– არა- 

ხანგრძლივი, ფხვიერი –– არაფხვიერი და მისთ. 

სხვა ენების, უპირატესად ევროპულის, გავლენით ქართულში შე– 

მოდის ანტი თავსართიანი უარყოფითი” სიტყვები, რომლებიც ან- 

ტონიმური წყვილის ცალს ქმნიან; მაგ.: რელიგიური –– ანტირელიგი- 
ური,ი რევოლუციური – ანტირევოლუციური (და მისთ. შეიძლება 

ანტი. თავსართით' ქართული სიტყვებიც „დაუპირისპირდნენ ერთმა- 
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ნეთს. მაგ. საზოგადოებრივი –– ანტისაზოგადოებრივი, ხალხური -– 
ანტიხალხური ჯა სხვ. 

4. 2. ბ. ენის ლეკსიკური მარაბის ბამდიდრების საშუალებანი 

ენა განუწყვეტლივ ვითარდება საზოგადოების განვითარებასთან 
ერთად, მასში ახალი ცნებების გამოსახატავად ჩნდება ახალი სიტყვე– 
ბი. ახალი სიტყვების შესაქმნელად ენა, უწინარეს ყოვლისა, თავის 

შინაგან საშუალებებს მიმართავს: ერთი წყება სიტყვებისაგან წარმო- 

იჟმნება ახალი; ხდება ორი ან მეტი ფუძის შეერთება, ზოგიერთი სი- 

ტყვა დიალექტებიდან გადმოდის საერთო-სახალხო ენაში. ლექსიკუ- 

რი მარაგის გასამდიდრებლად ზოგჯერ სხვა ენებიდან ხდება სიტყვა- 

თა სესხება ან სხვა ენის სიტყვათა თარგზე იქმნება ახალი სიტკვა. 

ამრიგად, ენის ლექსიკური მარაგის გამდიდრების ძირითადი სა- 

შუალებებია შემდეგი: 
.„ სიტყვათა წარმოქმნა. 

თხხვა. 
.„ სიტყვათა სესხება. 

„ კალკი. –
 

6
 
ა
 

4.9. ბ. § 1, სიტყვათა წარმოქმნა 

წარმოქმნა ჰქვია სიტყვის ისეთ ცვლილებას, როდესაც ერთი სი- 
ტყვისაგან სართების მეშვეობით ვიღებთ ახალი მნიშვნელობის სი- 
ტყვას. სიტყვა, რომლისგანაც ვიღებთ ახალს, ძირეულია, ხოლო ძი- 

რეულზე სართის მეშვეობით მიღებული -–– წარმოქმნილი. 
ძირეული სიტყვის ფუძე შეიძლება თვით იყოს წარმოქმნილი. 
ამრიგად, სიტყვის აგებულებაში გვაქვს სამი ცნება: ძირი, სართი 

და ფუძე. ამათგან ძირი და ფუძე შეიძლება ერთმანეთს დაემთხვეს, 
თუმცა ფუძის ცნება, როგორც წესი, სართსაც მოიცავს (ფუძე==ძი– 

რი-Lაფიქსი). 

შენიშვნა: სიტყვათწარმოების აფიქსები და წარმოქმნილ სიტყვათა ჯგუფები 

მნიშვნელობის მიხედვით (განსაკუთრებით სახელთა წარმოქმნისა) საკმაოდ ფართოდ 

არის დახასიათებული სპეციალურ ლიტერატურაში, მათ შორის სასკოლო გრამატი- 

კაშიც (იხ. 1, გვ. 70--80); ამიტომ მათ დახასიათებას აქ არ შევუდგებით. ჩვენ 

მხოლოდ ყურადღებას გავამახვილებთ სიტყვათწარმოქმნის ძირითად გზებსა და 

ძირეულ-წარმოქმნილ სიტყვათა ურთიერთმიმართებაზე. 

მეტყველების ნაწილები წარმოქმნის გზების მიხედვით ნაირგვარ 

ვითარებას გვიჩეენებენ: ზოგი უფრო ნაირფეროვანი და პროდუქტი- 

ულია, ზოგი ნაკლებად იწარმოება სხვა მეტყველების ნაწილებისაგან, 

ზოგი კი თავის საზღვრებში „იხარშება“. 

არსებითი სახელებისაგან შეიძლება ვაწარმოოთ: 
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1) ზმნა: სახლი –– ასახლებს, კაცი –– კაცდება, პოეტი –– პოეტობს 
და მისთ. 

2) ზედსართავი სახელი გული –– უგულო, ცხენი –– ცხენოსანი, 

სოფელი –– სოფლელი და მისთ. 

3) ზმნიზედა: დღე –– დღეს დილა ––- დილით, ზაფხული –- ზა- 

ფხულში და მისთ. 
ზედსართავი სახელებისაგან შეიძლება ვაწარმოოთ: 

1) ზმნა: შავი –- აშავებს, წითელი -- წითლდება, ნაზი –– ნაზობს 

და მისთ. 

2) არსებითი სახელი: ლამაზი –– სილამაზე, კადნიერი –– კადნიე– 

რება. წყალდიდი –– წყალდიდობა და მისთ. 

პ) ზმნიზედა: კარგი –- კარგად, ნელი –– ნელა, ზანტი -- ზანტად 
და მისთ. 

რიცხვითი სახელებისაგან იწარმოება: 

1) ზმნა: ორი –– აორებს, სამი –– სამდება, ასი –– ასობს (წარმოე- 

ბის ეს გზა ნკლებპროდუქტიულია) და მისთ. 

2) არსებითი სახელი: ხუთი -- ხუთები, ორი –– ორები და მისთ. 

ზედსართავი სახელი: ცხრა -- ცხრიანი, ხუთი –- ხუთიანი, ასი -- 

ასიანი (ამგვარი წარმოების ზედსართავები ხშირად არსებითდება). 

ნაცვალსახელებისაგან იწარმოება: 

1) ზმნა: ჩემი –– იჩემებს, თვისი –– ეთვისება, მე –– მეობს და მისთ. 

2) არსებითი სახელი: ჩვენ –– ჩვენები, თქვენ –– თქვენები და მისთ. 

(ამგვარი წარმოება იშვიათია). 

3) ზედსართავი სახელები. შენ –– შენიანი, თქვენ –– თქვენებრი 

(თქვენებური) და მისთ. 

4) ზმნიზედები (ე. წ. „ნაცვალსახელური“; ამგვარი –– ამგვარად, 
რა –– რად და მისთ. 

ზმნისაგან იწარმოება: 

1) არსებითი სახელები (მასდარები, ე. წ. „საწყისები“): კერავს –– 

კერვა, შეჭამს –– შექმა, ცხოვრობს -- ცხოერება და მისთ ” 

2) ზედსართავი სახელები (მიმღეობები): მიდის–-მისული, ამშვი- 

დებს –– დამამშვიდებელი, ტეხს –– გასატეხი, თამაშობს –– მოთამაშე, 

შესვამს –– შეუსმელი და მისთ. 

ზმნიზედებისაგან იწარმოება, ისიც, როგორც წესი, ნაკლებპრო- 

დუქტიულად, ზედსართავი სახელები: იქ –– იქაური, სად –- სადაური 

და მისთ. 

4.9. ბ. § 9. თხზვა 

სიტყვათწარმოქმნის თავისებური სახეა თხზვა, ანუ "კომპოზიცია. 
ჩვეულებრივი სიტყვათწარმოებისაგან იგი იმით განსხვავდება, რომ, 
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ფუძისა და სართის შეერთების ნაცვლად, ახალი მნიშვნელობის მი- 
საღებად ერთიანდება ორი ან მეტი ფუძე, რის შედეგადაც ვიღებთ 

რთულ სიტყვეებს, ანუ კომპოზიტებს. 

რთული სიტყვების მისაღებად შეიძლება შეერთდეს ერთნაირი 

(ერთი და იმავე კლასის) სიტყვები, ისე ნაირგვარი. ამის შესაბამისად 

გამოიყოფა ტოლად შერწყმული სიტყვები და საკუთრივ კომპოზი- 

ტები. 

კომპოზიცია მეტნაკლებად დამახასიათებელია ყველა დამოუკიდე- 

ბელი მეტყველების ნაწილისათვის. მათგან ზოგიერთი ტოლად შერ- 

წკმულ ვითარებას ირჩევს, ზოგისათვის ფუძის გაორკეცება, ხოლო 

ზოგისათვის ნაირფუძიანობა არის დამახასიათებელი. 

ტოლად შერწყმულ სიტყვათა ცნება გულისხმობს, რომ რთული 

სიტყვის კომპონენტები ერთსა და იმავე მეტყველების ნაწილებს გა- 

ნეკუთვნებიან; მაგალითად: სახლ-კარი, დედ-მამა, და-ძმა, ხელ-ფეხი, 
თოფ-იარაღი, ავ-კარგი, ხვალ-ზეგ და სხვ. 

ტოლად შერწყმული სიტყვება აგრეთვე ფუძეგაორკეცებული 
რთული სიტყვები, რომელთა ნაწილებს, ცალკე აღებულთ, შენარჩუ- 

ნებული აქვთ თავიანთი მნიშვნელობა. ამგვარი გაორკეცებ უფრო 

მეტად ზედსართავ და რიცხვით სახელებს ახასიათებს, შედარებით 

იშვიათად ––- ზმნასა და ზმნიზედას; მაგალითად: 
1) ზედსართავი სახელები: მაღალ-მაღალი, დიდ-დიდი, მსუექან- 

მსუქანი, შავ-შავი და მისთ. 
2) რიცხვითი სახელები: ორ-ორი, სამ-სამი, ათ-ათი, ას- ასი და მისთ. 

3) ზმნები: მიწერ-მოწერა, წავიდ- -წამოვიდნენ” მიანგრ-მოანგრია 

დღა მისთ. ზმნებს, როგორც წესი განსხვავებული აქვთ ზმნისწინები 
(ისინი სხვადასხვა ორიენტაციისაა). ზოგჯერ ფუძის განმეორება არ 

ხდება და ვიღებთ შემოკლებულ ფორმებს მიმოდის, მიმოიხილავს 

და სხვ. 

4) ზმნიზედები: ნელ-ნელა, ჩქარ-ჩქარა და სხვ. 

ტოლად შერწყმული და ფუძეგაორკეცებული რთული სახელების 
კომპონენტებს შორის თითქმის ყოველთვის იგულისხმება მაჯგუფე- 

ბელი კავშირი და (ზოგჯერ -–– თუ), რომლის მაგივრობას წერისას 

დეფისი ეწევა; მაგ. დედა და მამა –– დედ-მამა, აწეწილი და დაწე– 

წილი ––- აწეწილ-დაწეწილი და მისთ. 

ფუძეგაორკეცებულ რთულ სიტყვებს ემსგავსებ ძირგაორკეცე- 
ბული კომპოზიტები. მათ შორის სხვაობა ისა, რომ ძირგაორკეცე- 

ბულთა კომპონენტებს თავიანთი მნიშვნელობა არა აქვთ. ასეთი კომ- 
პოზიტები, როგორც წესი, ხმაბაძვთთური შორისდებულების შეერთე- 

ბით არის მიღებული; მაგ.: ჭიკჭიკი, ხარხარი ლუღლული, კაშკაში 

და მისთ. ჭიკ, ხარ, ლულ, კაშ არაფერს აღნიშნავს, მაგრამ მათი გან–- 
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მეორება სრულმნიშვნელოვან ფუძეებს ქმნის. ამ ტიპის რთული სა- 
ხელები შერწყმით იწერება. 

ძირების განმეორების დროს შესაძლებელია მათში ფონეტიკური 
ცვლილებები მოხდეს, როგორიცაა ბგერათჩანაცვლება (ჩამიჩუმი, 

კანტიკუნტი,„ რახარუხი და მისთ.ე, ბგერათგაჩენა (არემარე და 
მისთ), აგრეთვე –– მარცვალთჩანაცვლება (ქოხმახისი გიჟმაჟი და 

მისთ.). 

ტოლად შერწყმული სიტყვები, გარდა ფუძეგაორკეცებულისა, 
იმდენ ცნებას გამოხატავს, იმდენი მნიშვნელობის შენაერთია, რამ- 

დენიც კომპონენტია მათში; მაგ.: დღე-ღამე, ქართლ-კახეთი-იმერეთი, 

ქართულ-რუსულ-ინგლისური და მისთ. ფუძეგაორკეცებულ კომპოზი- 
ტებს, ჩვეულებრივ, ერთი და იმავე მნიშვნელობის გაძლიერება 

(ზოგჯერ, პირიქით, შესუსტება) ეკისრებათ. 

სხვადასხვა ფუძის შეერთებით მიღებული კომპოზიტები, როგორც 
წესი, ერთ ცნებას გამოხატავენ, რადგან მათს შემადგენელ ნაწილებს 

შეერთების შემდეგ მეტნაკლებად დაკარგული აქვთ დამოუკიდებელი 
მნიშვნელობა; მაგალითად, რთული “სიტყვის –– ქინძისთავი– 
მოსმენისას მთქმელსაც და მსმენელსაც არც ქინძი და არც თავი 
არ წარმოუდგებათ, არამედ –– გარკვეული მოყვანილობის ქაღალდის 
სამაარი თავქუდმოგლეჯილი კაცი შეიძლება ქუდდახურუ- 
ლიც გარბოდეს ძალიან სწრაფად და მისთ. 

კომპოზიტური წარმოებისაა რთული რიცხვითი სახელები; მაგ.: 
ოცდახუთი, (ა)თორმეტი და მისთ. 

კომპოზიტთა თავისებური სახეა ე. წ. აბრევიატურები, ანუ შე- 
მოკლებული სახელები. საერთოდ, შემოკლების წესები ნაირგვარია. 
წმინდა აბრევიატურაა ისეთი შეერთება, რომელშიც წარმოდგენილია 

მხოლოდ შემავალი სიტყვების თავკიდური ასოები; მაგ.: სკკპ (საბჭო- 

თა კავშირის კომუნისტური პარტია), ალკკ (ახალგაზრდათა ლენინური 
კომუნისტური კავშირი), ზაჰესი (ზემო ავჭალის ჰიდრო ელექტრო 

სადგური) და მისთ. კომპოზიცია შეიძლება მოხდეს შემავალ სიტყვა- 

თა დასაწყისი მარცვლების შეერთებით (პროფკომი, საქშახტმშენი 

და მისთ.), მოკვეცილი და სრული სიტყვების შეერთებით (ფიზკულ- 

ტურა, მონკავშირი და მისთ), სიტყვის ფუძისა და მომდევნო სიტყვე- 
ბის თავკიდური ასოების ან მარცვლების შეერთებით (ენგურჰესი, 
ქალაქკომი) და სხვ. 

4.5. ბ. § 8. სიტყვათა სესხება 

სიტყვათა სესხება ენის ლექსიკური მარაგის გამდიდრე- 

ბის ერთ-ერთი საშუალება. როგორც წესი, ნასესხები სიტყვა შე- 
მოჰყვება ხოლმე საგანს (ცნებას), რომელიც ამა თუ იმ ენაზე მოლა- 
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პარაკე ხალხს არა აქვს. ხშირად იგი შემოდის, როგორც ზომის ერთე– 

ული ან საზოგადოებრივ-მეცნიერული ტერმინი და სხვ. 
სიტყვათა სესხება ერების პოლიტიკური, ეკონომიური და კულ- 

ტურული ურთიერთობის საფუძველზე ხდება ხოლმე. ბუნებრივია, 

სესხება უპირატესად იმ ენებიდან ხდება რომელზეც მოლაპარაკე 

ხალხთან უფრო მჭიდრო ეკონომიური და კულტურული კავშირია. 
ქართულ ენაში სჭარბობს ბერძნული, სპარსული. არაბული, თურქუ- 
ლი სიტყვები; XIX საუკუნის დასაწყისიდან ფართოდ შემოდის რუ- 

სული ენიდან ნასესხები სიტყვები. 

სიტყვათა სესხების თავისებური სახეა კალკი. უშუალო სესხე- 
ბისაგან განსხვავებით, კალკის პროცესში ნასესხებია სიტყვის აგებუ- 
ლების თარგი, რომელიც შევსებულია საკუთარი სიტყვებით ან ფუ- 
ძეებით; მაგალითად, თვითმარქვია –– C2M038286L (თვით –– CმM, მარ- 
ქვია –– 388I6I). 

ნასესხები სიტყვებისაგან უნდა განვასხაოთ ინტერნაციო- 

ნალიზმები, ანუ საერთაშორისო სიტყვები, რომლებიც ამა თუ იმ 

ენის გზით არის შემოსული, მაგრამ მსოფლიოს თითქმის ყველა ენა- 

“ში ერთი და იმავე მნიშვნელობით იხმარება. 

ინტერნაციონალიზმები ყველაზე ხშირად გეხვდება სამეცნიერო 

და ტექნიკური შინაარსის ტექსტებში. როგორც წესი, მათ შენარჩუ–- 

ნებული აქვთ პირვანდელი მნიშვნელობა, მაგრამ ხშირად განზოგად- 

დებიან ხოლმე; მაგალითად, ინტუიცია ლათინურად ჭვრეტას 

აღნიშნავს, მაგრამ ახლა გუმანის, მიხვედრის მნიშვნელობით იხმარე- 

ბა ესენცია ლათინურად არსის მნიშვნელობისაა, ინტერნა- 
ციონალიზმის გაგებით ხელოვნურად მიღებულ ხსნარს აღნიშნავს 

(მდრ. ძმარი –– ძმრის ესენცია) და სხვ. 
სიტყვათა სესხებს უკავშირდება ბარბარიზმის საკ-თხი. 

ბარბარიზმი სიტყვათა არამართებული სესხებაა. იგი ენას კი არ ამ- 

დიდრებს, არამედ ანაგვიანებს. ბარბარიზმების არამართებულობა 

იმით მტკიცდება რომ ენაში არსებული სიტყვის პარალელურად 
ჩნდება ნასესხები სიტყვა; მაგ.: სამზარეულო –- ქუხნა, იატაკი –– პჰო- 

ლი, სარკმელი –– აკოშკა, ასანთი –– სპიჩკა და სხვ. 

ბარბარიზმების შემოტანის პროცესს უპირისპირდება პ ურიზმი, 

ანუ ენის სიწმინდის დაცვა. ქართული ენის ისტორიაში ენის სიწმინ– 

დისათვის ბრძოლა დასაბამითგანვე არის ცნობილი. პურისტული მიმ- 

დინარეობა განსაკუთრებით ძლიერი იყო X-XI და XVII საუკუნე- 

ებში. ცნობილია XIX საუკუნის 60-იანი წლების მოღვაწეთა: ილიას, 

აკაკისა და იაკობ გოგებაშვილის ღვაწლი ენის სიწმინდის დასაცავად, 
რომელიც „მამათა“ და „შვილთა“ ბრძოლის ერთ-ერთი მნიშვნელო– 
ვანი მიზეზი იყო. ამჟამად ქართული ენის სიწმინდის დაცვისათვის 
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ზრუნავს საქართველოს სსრ მინისტრთა საბჭოსთან არსებული ქარ- 

თული ენის ნორმათა დამდგენი კომისია, რომელიც თავის დადგენი- 

ლებებს აქვეყნებს სპეციალურ კრებულებში. 

მეტყველების პროცესში ჩვენ ზოგჯერ ხელოვნურად ვაცოცხლებთ 
ენიდან გასულ „მკვდარ“ სიტყვას. ამ მოვლენას არქაიზმი ჰქვია. 

ფართო მნიშვნელობით არქაიზმი ჰქვია ყოველგვარ სიტყვას ან გა- 
მოთქმას, რომელიც ძველად იხმარებოდა, მაგრამ თანამედროვე მე- 

ტყველებაში აღარ გვხვდება; მაგ.: არგანი -- ჯოხი, ოტება -– განდევ- 

ნა, გაქცევა, როჭიკი -–– სახრდო, ჯმნა –– განშორება და სხვ. 

არქაიზმებს ხშირად იყენებენ ისტორიული ხასიათის ნაწარმოებებ- 

ში, რათა მოქმედების ისტორიული კოლორიტი შეიქმნას. 

არქაიზმების საპირისპირო მოვლენაა ნეოლოგიზმები, რაც 

ახალი სიტყვების გაჩენას ნიშნავს. ნეოლოგიზმები ახალ ცნებათა გა- 

ჩენას უკავშირდება. ნეოლოგიზმების წარმოშობის გზა ნაირგვარია: 

ისინი შეიძლება შეიქმნას როგორც თვით ენის ლექსიკური საშუალე- 

ბებით, ისე სესხებისა და კალკის გზით; მაგ. კოსმოდრომი, შვეულ- 
მფრენი, მთვარის ორბიტა და სხვ. 

ნეოლოგიზმის ცნება პირობითია: ის, რაც გარკვეული პერიოდი- 

სათვის ნეოლოგიზმია, შესაძლებელია ენის ლექსიკური მარაგის 

მკვიდრი გახდეს; მაგალითად, ჩვენი საუკუნის 30-იანი წლების და- 
საწყისისათვის სიტყვა კოლმეურნე ნეოლოგიზმი იყო, მაგრამ 

ამჟამად ენის ლექსიკური მარაგის კუთვნილება. ნეოლოგისტური 

მნიშვნელობა ეკარგებათ აგრეთვე სიტყვებს: კაპრონი, ნეილონი, ლავ- 

სანი, ხელოვნური თანამგზავრი და სხვ. 

ენაში, გარდა ბარბარიზმებისა, შეიძლება შეგვხვდეს გადატანითი 

მნიშვნელობით ნახმარი სიტყვები, რომლებიც მეტყველებას ანაგვი– 
ანებენ მათ ჟარგონიზმებს უწოდებენრ. ექჟარგონიზმები მხო- 
ლოდ ადამიანთა ვიწრო ჯგუფისათვის არის გასაგები, რადგან მათთვის 
აუცილებელია პირობითობა; ქართულ ენაში ჟარგონიზმები ძალიან 
იშვიათია, მაგრამ, სამწუხაროდ, მაინც გვხვდება; მაგ: ბლატი– 
დამხმარე, შემწე, ევასება–– ესიამოვნება, ლიპა–– ყალბი, შა- 

ტალო-––- გაკვეთილების გაცდენა სახეტიალოდ ღა სხვ. 
ჩვეულებრივი მეტყველება სალიტერატურო ენას უნდა ეყრდნო- 

ბოდეს, მაგრამ ზოგჯერ ვხვდებით სიტყვებს, რომლებიც ამა თუ იმ 

დიალექტისათვის არის დამახასიათებელი. ამგვარ სიტყვებს დია- 

ლექტიზმი ეწოდება. 
დიალექტიზმის ცნებაში ვასხვავებთ მის ორ სახეობას: დიალექ- 

ტურ სიტყვას და დიალექტურ ფორმას. დიალექტური სიტყვა ცალ- 
კე ლექსიკური ერთეულია, რომლის შესატყვისადაც სალიტერატურო 
ენას სხვა სიტყვა მოეპოვება; მაგ: გაპიპინებული (იმერ) –– 
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ძალინ სავსე, ბეწიწკურა (ხევს) -––– პტარა სასრევთ 
(მოხ.)-–– სალესი, ანქ ა (ფერეიდ.) –– მანდ, ყაზილარი (გურ) –– 

ყმაწვილი ბიჭი და სხვ. 

დიალექტური ფორმა არ არის ცალკე სიტყვა. იგი საზიაროა სა–- 
ლიტერატურო ენასთან, მაგრამ მისი წარმოთქმა და შესაბამისად და- 
წერილობაც სხვაგვარია.ა მაგ: შობა–-- შვრება მეიტანა ან. 
მაიტანა–- მოიტან, გუშვა-- გაუშვა და მისთ. (იხ. აგრეთ- 

ქე. 3.3). : 

4,2, ბ. ლექსიკური ვარჯი'მობა 

ლექსიკური ვარჯიშობის მიზანსა მოსწავლეთათვის ლექსიკური 

მარაგის გამდიდრება და დახვეწა. მართალია, ქართულ სკოლაში მოს- 
წავლეს საკმაო ლექსიკური მარაგი აქვს, რომელიც მდიდრდება არა 

მარტო ქართული ენისა და ლიტერატურის, არამედ სხვა გაკვეთილებ– 
ზეც, პრესის, რადიო-ტელევიზიისა და სხვა არხებით, მაგრამ იგი მა– 

ინც არ არის საკმარისი თავისუფალი, ხატოვანი მეტყველებისათვის. 

მოქმედი პროგრამის მიხედვით ლექსიკოლოგიის გაკვეთილები 

ცალკე გამოყოფილია IV და V კლასებში. IV კლასის პროგრამა ითვა– 

ლისწინებს შემდეგ საკითხებს: 

„სიტყვა როგორც მნიშვნელობის მქონე ბგერათა ჯგუფი. სიტყვის: 

ერთი და რამდენიმე მნიშვნელობა. სიტყვის პირდაპირი და გადატა- 
ნითი მნიშვნელობა. სინონიმები, ანტონიმები, ომონიმები“ (იხ. პროგ– 

რამა, გვ. 24). 

V კლასში ლექსიკისა და ფრაზეოლოგიისათვის გამოყოფილია-· 

8 საათი. პროგრამით გათვალისწინებულია შემდეგი საკითხების შე-- 

სწავლა: 

„ქართული ენა როგორც ერთ-ერთი უძველესი, ლექსიკით მდიდა– 
რი და განვითარებული ეროვნული ენა. 

საყოველთაოდ ხმარებული სიტყვები. პროფესიული ლექსიკა. სა– 

ლიტერატურო ენა და კილოები (დიალექტები) ლექსიკის თვალსაზ–- 

რისით. კუთხური (დიალექტური) სიტყვები. საკუთარი და ნასესხები 

სიტყვები ქართულ ენაში. მოძველებული სიტყვები და გამოთქმები 

(არქაიზმები). ახალი სიტყვები (ნეოლოგიზმები). სიტყვათა მყარი შე– 

ხამებანი (თქვენი ჭირი წაიღო, სული განუტევა, ქვა ქვაზე აღარ და- 

ტოვა და მისთ.) –– პროგრამა, გვ. 25. 

როგორც აღვნიშნეთ, ლექსიკოლოგიის საკითხები უფრო მეტად: 
გრამატიკის კურსში არის ჩაქსოვილი მაგალითად, მორფოლოგიის 

კურსში ცალკეა გამოყოფილი თემა „სახელთა წარმოქმნა“, რომელ– 

საც 15 საათი ეთმობა (იხ. პროგრამა, გვ. 28). 
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VI-VII-VIII კლასების პროგრამა მთლიანად გრამატიკულია, მხო- 
ლოდ VIII კლასში ძველი ქართული ენის კურსში 4 საათი ეთმობა 
ძველი ქართული ენის ლექსიკას (იხ. პროგრამა, გვ. 38). 

მიუხედავად ზემოაღნიშნულისა, ლექსიკაზე მუშაობა სკოლაში 

ყოველ გრამატიკულ თემასთან დაკავშირებით უნდა წარმოებდეს. 
საშუალო სკოლაში ლექსიკური მუშაობის ძირითადი სახე ორია: 
1. სალექსიკონო მუშაობა, რომელიც ძირითადად ლიტერატურის 

გაკვეთილებსა და მეტყველების განვითარების პროცესში წარმოებს. 
2. ლექსიკურ-სტილური ვარჯიშობა. 
სალექსიკონო მუშაობა ლექსიკური მუშაობის ერთ-ერთი სახე, 

კერძოდ მისი პირველი საფეხურია. იგი, როგორც წესი, ტექსტზე მუ- 

“რაობას უკავშირდება. სიტყვის მნიშვნელობის ახსნას მოსწავლეთა 

ლექსიკური მარაგის გამდიდრების მნიშვნელოვანი საშუალებაა, მაგ- 

«რამ იგი სრულებითაც არ არის საკმარისი, რომ ესა თუ ის ახალი სი–- 

ტყვა, რომლის მნიშვნელობაც მოსწავლეს გავაგებინეთ, შევიდეს მი- 

სი მეტყველების აქტიურ სიტყვათა მარაგში, სიტყვის მნიშვნელობის 
ახსნის შემდეგ საჭიროა სპეციალური ვარჯიშობა, რომელიც ლექსი- 
კის აქტივიზაციის მიზნით უნდა იქნეს ჩატარებული. 

საკუთრივ სალექსიკონო მუშაობისა და მისი ხერხების შესახებ 

“საკმაოდ მოგვეპოვება ნაშრომები როგორც ენის, ისე, განსაკუთრე–- 

ბით, ლიტერატურის სწავლების მეთოდიკის დარგში: ამიტომ ჩვენ 
ლექსიკური მუშაობის იმ სახეებს შევეხებით, რომელთა მიზანია მო- 
სწავლეთა ლექსიკური მარაგის გამდიდრება და დახვეწა. 

4.3. სინთეზური ვარპბიშობის სახეები 

ისევე როგორც ანალიზური, სინთეზური ვარჯიშობაც მრავალფე–- 
როვანია თავისი დანიშნულების, შინაარსისა და მოცულობის მხრივ, 

მაგრამ ყველა მათგანს წითელი ზოლად გასდევს გარდაქცევით წარმო- 

ქმნითი ხასიათი. 
სინთეზური ვარჯიშობა ზოგადად შეიძლება იყოს წმინდა გრამა- 

ტიკული, ლექსიკურ-გრამატიკული ან ლექსიკურ-სტილური' ხასიათი- 
რა, რაც მას ენობრივ და არა მხოლოდ გრამატიკულ მნიშვნელობას 
“აძლევს. მსჯელობის ფორმის მიხედვით იგი, ისევე როგორც გარჩე- 
უა, შეიძლება ზეპირი ან წერილობითი იყოს. მუშაობის შინაარსის მი- 

ხედვით სინთეზურ ვარჯიშობას შეიძლება ჰქონდეს შემდეგი სახეები: 

1) დასახელებითი („მოფიქრებითი“) ვარჯიშობა, 

2) მიმართებითი (სიტყვათშეკავშირებითი) ვარჯიშობა, 

3) გარდაქცევა (ტრანსფორმაცია), 

4) სიტყვათა ჩასმა წინადადებაში, 

298



5) სიტყვათა ჩანაცვლება წინადადებაში, 

6) დეფორმირებულ ტექსტებზე მუშაობა, 

7) წინადადებათა ან ტექსტის გავრცობა, 

8) წინადადებათა ან ტექსტის შედგენა. 

4.3. დასახელებითი (მოფიჰრებითი») ვარჯიშობა 

უნობრივი ვარჯიშობის პროცესში ხშირად გვიხდება მოსწავლე– 
თათვის –– „მოიფიქრეთ! დაასახელეთ! იპოვეთ!“ ––- ტიპის დავალება. 

პირველი ორი, ჩვეულებრივ, მეხსიერების დაძაბვას მოითხოვს, ხო- 

ლო მესამე, როგორც წესი, ტექსტზე მუშაობის პროცესში არის გა- 

მოყენებული. 

მოფიქრება-დასახელება რამდენიმე სახისაა: 
ა) დასახელება ნიმუშის ანალოგიით, 
ბ) დასახელება აღწერის მიხედვით, 

გ) დამოუკიდებელი დასახელება შემდგომი ანალიზითა თუ სინ- 
თეზური ვარჯიშობითურთ. 

ნიმუშის ანალოგიით დასახელებას უპირატესად დაჯგუფების ხა- 
სიათი აქვს. ასეთია, მაგალითად, შემდეგი სავარჯიშოები: . 

1. ერთნაირძირიანი სიტყვების დაჯგუფება; მაგ: მწვანე-––ამ- 

წვანებს, მწვანილი, სიმწვანე, გამწვანებული და მისთ. 

2. მნიშვნელობის (ცნებათა) მიხედვით ერთნაირ სიტყვათ. და- 

ჯგუფება; მაგ: ლითონი–-რკინ,ი თუჯი, სპილენძი ფოლადი, 

ტყვია და მისთ მთები––იალბუზი, თეთნულდი, უშბა, მყინვარ- 
წვერი, ჯომოლუნგმა, არარატი და მისთ. მხეცები–-–-ჯიქი, ვეფხვი, 
ლომი, დათვი, მელა, მგელი, ტურა და მისთ. 

3. ერთნაირსართიანი სიტყეების დაჯგუფება; მაგ.: სი----ე –- სი- 

ლამაზე, სიკეთე, სიბრძნე, სიჩაუქე, სიწითლე და მისთ. –ურ ––-კახუ- 
რი, ჩინური, ძმური, მოსკოვური და მისთ. -ულ ––- ბრძნული, გორუ- 

ლი, რუსული, მეგობრული და მისთ. 

როგორც აღვნიშნეთ, მოფიქრებითი ხასიათის ვარჯიშობას უმეტეს 
წილად დავალების ხასიათი აქვს. სავარჯიშოებში ისინი შემდეგნაირად 
ფორმდება (წარმოვადგენთ რამდენსამე ვარიანტს): 

1. მოიფიქრეთ (დაწერეთ) 5-5 არსებითი სახელი, რომლებიც 
აღნიშნავენ ა) ყვავილებს, ბ) კენკროვანს. 

2. მოუძებნეთ (დაწერეთ) სინონიმები. 

სიმამაცე – 

მწუხარება –– 

ღია (მწვანე) –– 

- გაუთეთრდა (სახე) –– 
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–
.
–
 3, მოუძებნეთ (დაწერეთ) ანტონიმები. 

დღე –– სიცოცხლე –– 
სიხარული –_ სიკეთე –– 
დასაწყ ისი –– ნათელი –– 

სიცივე – მწიფე –– 

4. მოიფიქრეთ ღა სვეტებში დაწერეთ 5-5 ფუძებოლოხმოვნიანი 

სახელი. 

ა ე ი ო უ 
ნიმუში: კა რძე ჩაი ერბო რუ 

5. მოიფიქრეთ (დაწერეთ) ისეთი სახელები, რომელთაც ნათესა– 

ობითსა და მოქმედებით ბრუნვებში ექნებათ ორი ი და სხვ. 

მოფიქრებითი ხასიათის სავარჯიშოებს თავისი დანიშნულებით 

უახლოვდება ე. წ. ამოკრებითი სავარჯიშოები. ამ ტიპის სავარჯიშო- 
ებში მოსწავლეებს ეძლევათ მზა ტექსტი ან მაგალითთა ნაკრები, რო- 
მელთაგანაც უნდა შეარჩიონ დავალებული მნიშვნელობის სიტყეები 
ან ფორმები. ეს სიტყვები ან ფორმები შეიძლება ცალკე ამოიწეროს 

ან გადაწერილ ტექსტში გაესვას ხაზი. ამ ტიპისაა, სხვათა შორის, სა–- 
ხელმძღვანელოში მოთავსებულ სავარჯიშოთა უმეტესობა. 

4.3.ბ. მიმართებითი სავარჯიმოები 

მიმართებით სავარჯიშოებს ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვთ სა- 

მეტყველო ფრაზის დაუფლებისათვის. წინადადება გარკვეული ნაწი- 

ლებისაგან შედგება. მისი უმარტივესი შემადგენელი ნაწილი წინადა- 

დების წევრია. წინადადების წევრთა ურთიერთშეხამება, მათი გარ- 

დაქცევა შესიტყვებებად და წინადადებებად მარტო გრამატიკულ წე– 
სებს არ ექვემდებარება. გრამატიკა ზოგად, მოდელისმიერ კანონებს 

ქმნის, მაგრამ მოდელში სიტყვის მოთავსებას თავისი ე· წ. ვალენ- 

ტური კანონები აქვს. სიტყვა მიმართების კანონების საფუძველზე 
მოექცევა რა ჯერ შესიტყვების, ხოლო შემდეგ წინადადების მოდე- 

ლის შემადგენლობაში, იძენს გარკვეულ სტრუქტურულსა და მის შე- 

საბამისად საკომუნიკაციო დატვირთულობას, თავისი სემანტიკისა და 

მორფოლოგიურ თავისებურებათა ფარგლებში ეგუება მოდელისმიერ 

ვითარებას და თვითონაც განაპირობებს სხვა ელემენტების ფორმას 

თუ ლექსიკას. 

ლექსიკური შეხამებულობა მჭიდრო კავშირშია გრამატიკულთან, 

მაგრამ მისი ანალოგიური არაა ლექსიკური შეხამებულობისათვის 

მთავარია ცნებების (მნიშვნელობათა) ურთიერთმიმართება, გრამატი– 
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კულისათვის –– ფორმობრივი; მაგალითად, გვაქვს გრამატიკული წე– 
სი, რომ ზმნის პირის რეალიზება მხოლოდ და მხოლოდ არსებითი სა–- 

ხელით ან მისი ეკვივალენტი ნაცვალსახელით ხდება, იმ კონკრეტულ 

შემთხვევაშიც კი, როდესაც ზმნას. პირად ეხამება არა არსებითი სა- 

ხელი, არამედ სხვა მეტყველების ნაწილი, იგი მაშინვე გაარსებითდე– 

ბა, იძენს არსებითი სახელის მნიშვნელობასა და გრამატიკულ კატე–- 

გორიებს, მაგრა" ყველა ზმნას ყველა არსებითი არ 

ეხამება. ცალკეულ სიტყვას (ამ შემთხვევაში ზმნას) თავისი გან- 

საზღვრული ლექსიკური ვალენტობა ახასიათებს, მისი მნიშვნელობა 

განსაზღვრავს იმ საგნების სახელთა სიას რომელთაც შეუძლიათ 

ზმნის სემანტიკით შეპირობებულ პროცესში მონაწილეობა; მაგალი– 

თად, ჭიკჭიკებს ზმნას სუბიექტურ პირად (ქვემდებარედ) შე–- 

იძლება შეეწყოს მხოლოდ ისეთი სახელები, რომლებიც ფრინველთა 

წყებას აღნიშნავენ. დასაშვებია, გადატანითი მნიშვნელობით ადამი- 

ანთა აღმნიშვნელებიც გამოვიყენოთ, მაგრამ ძროხა ჭიკჭიკებს, 

ქარხანა ქჭიკჭიკებს, დათვი ჭიკჭიკებს და მისთ. აშკარად არა–- 

სწორი შეხამებებია. თვით ფრინველთა სემანტიკური წყების აღმნიშ- 

ვნელთაგანაც ყველა სახელი არ გამოდგება; შდრ. 

ჭიკჭიკებს ზმნის სუბიექტური შეხამება 

სწორი არასწორი 

მერცხალი არწივი 

ბეღურა ძერა 

სკვინჩა ქორი 

და სხვ. და სხვ. 

"ანალოგიური მდგომარეობაა ობიექტურ პირებთან (დამატებებთან) 

შეხამებაშიც; მაგ, შეწვა––კარტოფილი, ხორცი, ქათამი, გოჭი 

და სხვ. და არა: ლარნაკი, ბეტონი, კედელი, კარადა, წიგნი და მისთ. 

სიტყვათა ვალენტობა უფრო ნათლად ჩანს ზედსართავი და არსე–- 

ბითი სახელების შეხამებაში, რომელშიც თვით არსებითი სახელი აპი– 

რობებს თავისსავე დახასიათებას იმ ნიშან-თვისებებით რომლებიც 

მას შეიძლება გააჩნდეს, ე. ი. მის მნიშვნელობაში შედიოდეს; მაგა– 
ლითად, კედელი–– მაღალი, ვიწრო, განიერი, ნესტიანი, მშრალი, 

გლუვი, მტვრიანი და სხვ.; მაგრამ სემანტიკურად არასწორი შეხამე- 
ბაა კედელი–-–- მშიშარა, საქმიანი, ბოროტი, ავყია, აშარი, ფრთხი– 

ლი, პატიოსანი და მისთ. 

ამრიგად, ცალკეულ სიტყეებს აქვთ ე. წ. „სიები“, რომლებითაც 

თფარგლება შესახამებელი სიტყვები. 

„მიმართებითი ხასიათის ვარჯიშობა უნდა გამოვიყენოთ ყოველ– 
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თვის, ენის თითქმის ყველა გაკვეთილზე (რასაკვირველია მეტ-ნაკლე– 

ბი მოცულობით), რომელზეც სიტყვის ფორმაზე ან მნიშვნელობაზე 
გვექნება საუბარი. 

მიმართებითი ვარჯიშობის პროცესში, როგორც აღვნიშნეთ, ხდე–- 
ბა სემანტიკურად სწორ შეხამებათა შედგენა. მისი ჩატარების დროს 

მოსწავლეებს შეიძლება მიეცეთ ცალკე მეტყველების ნაწილები და 
დაევალოთ, მოუძებნონ (მოიფიქრონ, მიუწერონ) სემანტიკურად სწო- 

რი შეხამების სიტყვები; მაგალითად: 
1. ჩამოთვლილ ზედსართავთაგან მოუძებნეთ მსაზღვრელები არ- 

სებით სახელს ბავშვი. 

მშიშარა, ნესტიანი, ცხელი, კეთილი, გარეული, მსუქანი, ბუზღუ- 

ნა, მკვახე, გლუვი, ბნელი, ჯიუტი, წვეტიანი. 
2. ჩამოთვლილ ზედსართავებს მოუძებნეთ შესაბამისი არსებითი 

სახელები. 

ჭუჭყიანი, ძუნწი, ცელქი, ბოროტი, სამუსიკო, მშრალი, გულის- 

ხმიერი, 

3. შეუწყვეთ ზმნებს სუბიექტურ პირად (ქვემდებარედ) შესაბა– 

მისი სახელები. 

ჭიხვინებს ლუღლუღებს, ტირის, ღმუის, აპროექტებს, ბურღავს. 

4. ზომა-წონის აღმნიშვნელ სიტყვებთან გამოიყენეთ ნახევარი 

მათ წინ და შემდეგ. 

ნახევარი ტონა –– ტონა-ნახევარი. 
ვაშლი, მუჭა, ჯამი, მეტრი, პური, კილომეტრი. 

4.3.2ბ. ბარდაქცევა (ტრანსფორმაცია) 

მეტყველების პროცესში გარდაქცევა ყველაზე ხშირად ხდება. 
ტრანსფორმაცია გვაქვს ყველა შემთხვევაში, როდესაც განსხვავებულ 

ფორმას ან მნიშვნელობას ვიღებთ. ენობრივ ერთეულთა გარდაქცევა 
პრაქტიკული ვარჯიშობის ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი სახეა. იგი ხელს 
უწყობს მოსწავლეებში სწორი მეტყველების ჩვევათა გამომუშავებას, 
წინადადების დამოუკიდებლად შედგენასა და მეტყველებაში მათი 
გამოყენების ჩვევათა დანერგვას. 

საერთოდ, ტრანსფორმაცია ზოგადი მნიშვნელობით აღნიშნავს ყო–- 

გელგვარ გარდაქცევას. მორფოლოგიურსაც, ლექსიკურსაც, სინტაქ– 

სურსაცა და სხვ., მაგრამ მეთოდიკური თვალსაზრისით უმჯობესია მი–- 

სი დაყოფა სახეებად, როგორიცაა: ა) ფორმის ცვლა, ბ) სიტყვათ- 
წარმოქმნა და გ) წინადადებათა გარდაქცევა. სამივე სახის გარდაქცე- 
ვა, განსაკუთრებით (ა) და (ბ), შეიძლება ცალკე სიტყვებზე ჩატარ- 

დეს, მაგრამ ამ შემთხვევაში სინთეზური ვარჯიშობის მეტად პრიმი–- 
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ტიულ სახეს მივიღებდით. გაცილებით უკეთეს შედეგს გვაძლევს 
ფორმათა და სიტყვათა გარდაქცევა წინადადებაში, რომელსაც ხში– 

რად წინადადების ფორმისა თუ სტილის გამართვა მოჰყვება ხოლმე. 

4,8. ბ. § 1. ფორმის ცვლა 

ფორმის ცვლა წმინდა გრამატიკული სავარჯიშოა, რადგან არსე– 
ბითად მხოლოდ ბრუნებასა და უღლებას გულისხმობს სინთეზური 

ვარჯიშობის ეს სახე სკოლაში ძალიან ფართოდ არის გამოყენებული. 
იგი ძირითადად მორფოლოგიის სწავლებას უკავშირდება ფორმის 

ცვლა შეიძლება ჩატარდეს ერთი საპირისპირო ფორმის მოძებნის 

(იხ. 2.2. ბ) ან კატეგორიის ყველა ფორმაში გარდაქცევის გზით; 

ადრ. დიდი –– უდიდესი, მწვანე –– მომწვანო –– უმწვანესი და 

Cსთ. 
ცალკეულ კატეგორიათა მიხედვით ფორმის ცვლა საკმაოდ ხში– 

რად არის გამოყენებული; მაგალითად: 
1) არსებით სახელთა ბრუნება (სხვადასხვაფუძიანისა) მხ. და მრ: 

რიცხვში, 

2) ზედსართავ და რიცხვით სახელთა ბრუნება ცალკე და არსე–- 
ბითთან ერთად, 

3) ნაცვალსახელთა ბრუნება, 

4) ზმნის ცვლა პირისა და რიცხვის, დროის, ასპექტის, მწკრივის» 

და სხვა კატეგორიათა მიხედვით და ა. შ. 

მიუხედავად იმისა, რომ სკოლაში, განსაკუთრებით IV-VI კლასებ–- 

ში, ძალიან ფართოდ არის გამოყენებული სინთეზური ვარჯიშობის ეს 

სახე, იგი მაინც არ იძლევა სასურველ შედეგს; პირიქით, მოსწავლე– 

ებს ძალიან მალე ჰბეზრდებათ იგი. ეს განსაკუთრებით არსებით სა–- 

ხელთა ბრუნებაზე ითქმის, რომელსაც პროგრამით სახელთაგან ყვე– 

ლაზე მეტი დრო ეთმობა. სამწუხაროდ, არც თუ ისე იშვიათია ისეთი 

შემთხვევები, როდესაც მოსწავლეები გაკვეთილზე „მშრალად“ აბრუ– 

ნებენ არსებით სახელებს, საშინაო დავალებადაც სახელთა ბრუნებ” 

ეძლევათ, ხოლო ზოგი მასწავლებელი საკონტროლო სამუშაოდ იმა– 
ვე სამუშაოს შერჩევას „ახერხებს“ კიდეც. რასაკვირველია, ჩვენ ამით 
სრულებითაც არ გვინდა იმის თქმა, რომ მოსწავლეებს საერთოდ არ: 

დავავალოთ ბრუნებისა და უღლების პარადიგმების წერა, მაგრამ არც 
მათი გადაჭარბებით გამოყენება ვარგა. გაცილებით უკეთეს შედეგს 

გვაძლევს ფორმის ცვლა წინადადებაში, კონტექსტში, რომელიც ნამ– 
დვილად "სინთეზური ვარჯიმობა იქნება წინადადებამი ფორმის 

ცვლას ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს მოსწავლეთათვის მეტყველე– 

ბის ჩვევათა გამოსამუშავებლად და მათ დასახვეწად, რადგან ამ' 
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დროს მოსწავლე ეჩვევა წინადადების გამართვას, რომელიმე შე- 

ჩნაცვლებული ფორმისათვის მთელი წინადადების შეგუებას; მაგ.: 

ჩვენს სოფელში კლუბს აშენებენ –– ჩვენს სოფელში კლუბი შენ- 

დება. 
ბულბული იწყებს გალობას -–- ბულბულმა დაიწყო გალობა და 

მისთ. 
ამგვარ გარდაქცევას დიდი მნიშვნელობა აქვს მეტყველების სტი- 

«ლისათვის. როგორც ცნობილია, მეტყველების პროცესში არც ერთი 

მთქმელი არ ფიქრობს, თუ რატომ არის მოქმედებითი ან საშუალ- 

მოქმედებითი გვარის ზმნა-შემასმენელთან ქვემდებარე მოთხრობით 

'ბრუნვაში. იგი მხოლოდ იმაზე ზრუნავს, რომ სიტყვები სწორად შე- 

არჩიოს დღა სწორადვე შეახამოს ისინი ერთურთთან როგორც ფორ- 

მის, ისე მნიშვნელობის მხრივ. წინადადების ორი ძირითადი –– გრა- 

მატიკულ-მოდელური და სემანტიკური -–– მხარიდან პირველი ენაში 

საუკუნეთა განმავლობაშია შემუშავებული და ამა თუ იმ ენაზე მო- 

"ლაპარაკე ადამიანს მტკიცედ აქვს გამჯღარი გონებაში. მეტყველების 

პროცესში ადამიანი მხოლოდ მეორე -- სემანტიკურ –- მხარეზე ფიქ– 

რობს (ა შანიძე. ქვემდებარე ზოგიერთ გარდაუვალ ზმნასთან. 
თსუ ძველი ქართული ენის კათედრის შრომები, გვ. 212). 

ფორმათა გარდაქცევა შეიძლება რამდენიმე ეტაპად ჩატარდეს: 

მოსწავლეებს დაევალოთ ჯერ ცალკეულ სიტყვათა ფორმების გარ- 

დაქცევა, ხოლო შემდეგ ამ გარდაქცევათა ჩატარება წინადადებასა და 

ტექსტში. 
ფორმათწარმოებაზე (გარდაქცევაზე) ვარჯიშობის პროცესში ყუ- 

რადღება უნდა მიექცეს მორფემათა შერჩევითობას. ეს განსაკუთრე- 
ბით საჭიროა იმ სკოლებში, რომელთა მოსწავლეებსაც დიალექტურ 

გარემოში უხდებათ მეტყველება; მაგალითად, ფუძეხმოვნიანი სახე– 

ლების სახელობითი ბრუნვის უნიშნო ფორმა სალიტერატურო ქარ- 

თულის ნორმაა, აღმოსავლურ დიალექტებში მას 0/ი ნიშნიანი პარა- 

ლელი მოეპოვება (დედა-ი, დედა-ი; ძმა-ი, ძმა-ი და მისთ., დასავ– 

ლურ დიალექტურ გარემოში განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მი- 

“ექცეს III სუბ. პირის მრავლობითობის ნიშანს წყვეტილში, რადგან 
აღნიშნულ დიალექტურ გარემოში ჩვეულებრივია -ეს მორფის ნაცვ- 

ლად -ენ ალომორფის ხმარება (ხილის დიდი მოსავალი აიღენ და 
მისთ.); მოხეურში კავშირებითის ე, ა, ო ალომორფთაგან თითქმის 

ყოველთვის იხმარება ა: წაიღას (წაიღოს), მოვიდას (მოვიდეს) და 

მისთ. 

სათანადო ყურადღება უნდა მიექცეს თემის ნიშნებს რომელთა 
ხმარება ზოგი დიალექტური ფენის წარმომადგენელთა მეტყველებაში 

მეტად აღრეულია; მაგ.: იწყობს სიმღერას, ხნამს, სვავს და მისთ. 
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განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მიექცეს ზმნისწინებს, რომ- 

ლებსაც სხვადასხვა დიალექტში სხვადასხვა ვარიანტი აქვთ; შდრ.: 
მოიტანა -–– მაიტანა, შეიტანა და მისთ. 

შენიშვნა: ამგვარ სავარჯიშოთა ჩატარების სიხშირე თვით მასწავლებელ– 
მა უნდა განსაზღვროს მოსწავლეთა კონტინგენტის დიალექტური გარემოს გათვა- 

ლისწინებით. : 

საერთოდ, აფიქსთა შერჩევითობის მხრივ ძალიან საინტერესოა 

ზმნისწინთა დართვა ზმნებზე. თანამედროვე ქართული ენის 15 პრო- 

დუქტიული ,ხმნისწინისაგან ზოგიერთ ზმნასთან (მოძრაობის აღმნიშ- 
ვნელებთან) პროდუქტიულია ყველა ზმნისწინის ხმარება; მაგ.: 

ა– 

ამო- 

გა– 
გამო– 

შე- 

შემო–- 

წამო ვიდა, ფრინდა, ხტა, ცურდა და მისთ. 

ჩა- 

ჩამო– 

მი– 

მთ- 

გადა– 
გადმო–   “და- 

მაგრამ ხშირ შემთხვევაში ზმნები „ირჩევენ“ ზოლმე ზმნისწინებს; 
მაგალითად, მა რთლდა ზმნას ნორმალურ მეტყველებაში ერთად- 
ერთი ზმნისწინი (გა) შეეწყობა (გამართლდა), სხვა ზმნისწინები არა- 
სწორ ფორმებს ქმნიან (შემართლდა, წამართლდა, გადამართლდა და 

მისთ. არასწორი ფორმებია). · 

შენიშვნა; რიგი მორფოლოგიური კატეგორიები ფორმათწარმოქმნას განე- 
კუთვნება, ისინი 'სიტყვებს ერთდროულად ფორმასაც უცვლიან და მნიშვნელობა–- 
საც (უპირატესად -- სემანტიკურ. ელფერს); ასეთია, მაგალითად, სახელთა რიცხვი, 
ზმნის გვარი და სხვ., მაგრამ სკოლაში ფორმაცვლილება და ფორმათწარმოქმნა 
ერთურთისაგან არ არის გამიჯნული. | 
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4.8. გ. § 5. სიტყვათწარმოება 

როგორც აღვნიშნეთ, სიტყვათწარმოების ყველა საკითხი სკოლა- 
ში არ ისწავლება და არც არის საჭირო, მაგრა პროგრამით გათვა- 

ლისწინებულ საკითხთა სწავლებაც ორგვარად წარმოებს: 1) ცალკე 

პროგრამული თემების სახით და 2) შესაბამის მეტყველებით ნაწილთა 
სწავლებისას, ასე რომ სიტყვათწარმოების ძირითადი სიმძიმე პრაქ- 
ტიკულ ვარჯიშობაზე მოდის. ამ მხრივ კარგ შედეგს გვაძლევს „სი- 
ტყვათა დაშლისა“ და „ეტიმოლოგიური“ გარჩევის ხერხები (იხ. 
2.1. გ; 2.1. დ). 

სიტყვათწარმოების თავისებურებანი ძირითადად ანალიზური ვარ- 
ჯიმობის პროცესში ირკვევა, მაგრამ სინთეზური ვარჯიშობისასაც შე- 

იძლება გამოვიყენოთ მისი რომელიმე მხარე), როგორიცაა მეტყვე- 
ლების ნაწილთა წარმოქმნის თავისებურებანი, მათი ბაზის დახასიათე- 
ბა, ზმნათაგან სახელზმნების წარმოება, რომელიც ყველაზე კარგად რთუ- 

ლი წინადადების მარტივად გარდაქცევას უკავშირდება და მრ. სხვა. 
გარდა მეტყველების ნაწილთა გარდაქცევისა შესაძლებელია 

ტრანსფორმაციული სავარჯიშოები ჩავატაროთ თვით მეტყველების 

ნაწილების შიგნით, როგორიცაა: ხარისხების წარმოება რიგობითი 

და წილობითი სახელების მიღება, გვარისა და ქცევის ფორმათა გარ- 
დაქცევა და მისთ. 

სიტყვათწარმოებაზე ვარჯიშობის პროცესში ყურადღება უნდა მი– 
ექცეს აფიქსთა და ძირთა ურთიერთშეპირობებულობას. ამა თუ იმ 

მნიშვნელობის გამოსახატავად ენაში არსებობს სპეციალური მოდე- 
ლები, აფიქსთა წყება, რომლებიც ხშირად პარალელური აფიქსებით 
არის წარმოდგენილი. ამ აფიქსთაგან ზოგი პროდუქტიულია, ზოგი კი 

მხოლოდ ცალკეულ ძირთან იხმარება; მაგალითად, უქონლობის მნიშ- 

ვნელობის გამოსახატავად თანამედროვე ქართულ ენაში. გვაქვს მო- 
      

  
  

  

დელები (სართები): უ ო, ურ, უ–-ულ, უ არ, 

უ––“– ელ, უ-. ამათგან უ––– ო ს და უააურ (უ---ულ) უპი- 
რატესად სახელურ ძირებთან იხმარება, ხოლო უ არ, უ––“ ელ   

და უ- - ზმნურთან (უ-ძმ-ო, „უ-ბედ-ურ-ი უ-ფსკრ-ულ-ი; .· უ-წყინ- 
არ-ი, უ-ძლევ-ელ-ი; უ-ხნავი და მისთ.) ამ მოდელთაგან ყველა არაა 
პროდუქტიული: ყველაზე ხშირია სახელებში უ ––--– ო, ხოლო ზმნებ- 
თან. უ ელ (მიმღეობებში). უარყოფა ქართულში არა ნაწილა– 

ვის დართვითაც გამოიხატება. რიგ შემთხვევაში (თუმცა ძალიან იშ- 
ვიათად) .დასაშვებია ერთი. და იმავე ძირის (ფუძის) ჩასმა სხვადასხვა 
მოდელში; მაგ.: უ-გონ-ო, უ-გნ-ურ-ი, ა რ ა გონიერი და მისთ., მაგ- 

რამ დადებითი ფორმიდან . ფარყოფითში გარდაქცევას უფრო მეტად 
შერჩევითობის ხასიათი აქვს მაგ. სახარბიელო -– არასახარბიელო 
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(და არა: უსახარბიელო ან უსახარბიელური), ქუდღი– უჭქუდო (და 
არა: უქუდური ან არაქუდიანი) და მისთ. 

სიტყვათწარმოქმნითი ვარჯიშობის ჩატარებისას მოსწავლეებს შე– 
იძლება მიეცეთ ძირეული სიტყვები და დაევალოთ მათგან გარკვე– 

ული მნიშვნელობის სიტყვათა წარმოება. ეს სკოლაში საკმაოდ თარ- 

თოდ არის გამოყენებული. შესაძლებელია მივცეთ აფიქსთა წყება 

(მოდელები) და დავავალოთ, შეურჩიონ ძირები ისეე რომ სწორი 
წარმოქმნილი სიტყვები მივიღოთ; მაგალითად, დანიშნულების სა- 

ხელთა წარმოებისას მივაწოდოთ მოდელები: სა ო, 

სა ურ, სა ულ. მოსწავლეები თვითონ შეარჩევენ ძირეულ 

სახელებს, რომელთა ფუძეზე აღნიშნულ სართთა დართვისა” მივი- 

ღებთ სწორ სიტყვებს; მაგ.: სა-ხრ-ე (და არა: სახრო ან სახრული), 

სა-ექიმ-ო (და არა: საექიმე ან საექიმური), საფეხ-ურ-ი და მისთ. 

ვარჯიშობის პროცესში ყურადღება უნდა გამახვილდეს იმაზეც, 

რომ ზოგჯერ სხვადასხვა აფიქსები შეიძლება დაერთონ ერთისა და 

იმავე ძირეული სიტყვის ფუძეს, მაგრამ ნაირგვარი გაგება მიანიჭონ; 

შდრ.: სა-თავ-ე' (მდინარისა) –– სათა(%ვ)-ურ-ი (წიგნისა), სა-გზ-ურ-ი 

(სანატორიუმისა) –– სა-გზა-ო (მშენებლობა) და მისთ. ზოგჯერ პარა- 

ლელური წარმოება სინონიმებს ქმნის; შდრ. სა-თით-ე და სა-თით-, 

ურ-ი ერთეულ შემთხვევებში ძირეული სიტყვის ფუძეში ფონეტი- 
კური ცვლილება ქმნის ნაირგვარ გაგებას; შდრ.: სა-ხარ-ე (ხბო) –– 
სა-ხრ-ე (შოლტი) და მისთ. 

ვარჯიშობის პროცესში შეიძლება მოსწავლეებს . მივაწოდოთ ტა– 

ბულები, რომელთაც ისინი შეავსებენ სწორი ფორმებით; მაგ., 

ქონების სახელები 

  ე, სხა   

    

  

  

  

          

სართები 

#-–M#M სიტყიები .. · 

იან იგრ ოსან 'ოვან 

1 მთა , მთიანი – => –-. 

2 კლდე | კლღიანი _ _ 4ლდოვანი 
3 ზომა ირად ზომიერი: | “– ' – 

- 4 ' (ჯხენი, _ (ცხენიანი – ცხენოსანი – 

_ 5 გული გულიანი – გულოვანი 

ამგვარი სავარჯიშო შეიძლება ტაბულის გარეშეც ჩატარდეს; მა- 
გალითად, მოსწავლეებს მიეცეთ აფიქსები 'და სიტყვები, რომელთაც 
ისინი ძირეულ სახელებად გამოიყენებენ: 

-იან: ძალ-იან-ი (ასცხენისძალიანი ძრავა), 

-იერ: ძლ-იერ-ი (ძლიერი.ტალღა), 

–-ოსან: ძალ-ოსან:ი ,(ძალოსანთა' შეჯიბრება), 

307.



სასურველია ვარჯიშობას ახლდეს მსჯელობა სწორ და არასწორ 
წარმოქმნილ სიტყვათა შესახებ (არასწორი ფორმები ფრჩხილებშია 
ჩასმული); მაგ.: 

ჩოხა ჭირი 

–იან: ჩოხ-იან-ი ჭირ-იან-ი 

-იერ: (ჩოხიერი) (ჭირიერი) 

–ოსან: ჩოხ-ოსან-ი (ჭიროსანი) 

–ოვან: (ჩოხოვანი) (3იროვანი) და მისთ. 

გარდაქცევითი ხასიათის სავარჯიშოებს უპირატესად დავალების 
ფორმა აქვთ; მაგალითად: 

1. ჩამოთვლილ არსებით სახელთაგან აწარმოეთ ზედსართავები 
(ნიმუშები ეძლევათ). 

“2. ჩამოთვლილ ზედსართავ სახელთაგან აწარმოეთ ზმნიზედები 
(ნიმუშები ეძლევათ) და მისთ. 

შესაძლებელია დავალებებთან ერთად მოსწავლეებს მიეცეთ ინ- 

ფორმაციული ცნობები (მიმართებითი ან სემანტიკური ხასიათისა); 

მაგალითად (მოცემულია უკვე შევსებული ფორმები): | 

1. გარდააქციეთ ზმნები წარსული დროის ვნებითი გვარის მიმღე- 
ობებად. 

ჭიქა გატყდა –– გატეხილი ჭიქა. 
ლექსი დაიწერა –– დაწერილი ლექსი. 
ბებია გაბრაზდა –– გაბრაზებული ბებია. 

მელა „მოკვდა –– მკვდარი მელა. 
მელა მოკლეს –– მოკლული მელა და მისთ. 

2. გარდააქციეთ ზმნები უარყოფით მიმღეობებად. 

არ. ადუღდა (არ აადუღეს) წყალი –– აუდუღებელი წყალი. 
არ შეღებეს ღობე –– შეუღებავი ღობე. 

არ. დახატეს სურათი –– დაუხატავი სურათი. 
არ დააუთოვეს შარვალი +- დაუუთოვებელი შარვალი და 

მისთ. · 

_3, გარდააქციეთ ზმნები საშუალი გვარის მიმღეობებად. . 

თამაშობს –– მოთამაშე. 

ვინც ფრტენს -– მფრინავი: 

(რაც) ბანაობს –-- მობანავე. : 

“IL გორავს –- მგორავი და მისთ,“ '” 
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4. გარდააქციეთ ზმნები მოქმედებითი გვარის მიმღეობებად. 

აშენებს –– ამშენებელი. 
ვინც აკეთებს –– (გა)მკეთებელი. 
(რაც) თხრის –– მთხრელი. 

| ატარებს –- მატარებელი და მისთ. 
5. გარდააქციეთ ზმნები მომავალი დროის მიმღეობებად. 

დაიხატოს –– დასახატავი || დასახატი. 
დაიწეროს -– დასაწერი. 
შეიწვას ––- შესაწვავი. 

გაქრეს –– გასაქრობი და მისთ. 

რაც უნდა 

კომპოზიტთა შედგენაზე ვარჯიშობისას ყურადღება უნდა გამახ- 
ვილდეს იმაზე, რომ ფუძეთა ტოლად შერწყმისა თუ შეერთებისას 

მოქმედებს მათი სემანტიკური სიახლოვის, სინონიმიისა თუ ანტონი- 

მიის კანონები (ა შანიძე. ქართული ენის გრამატიკის საფუძვლე- 

ბი, გვ. 157). თუ ეს პირობები არ არის, ტოლად შერწყმა არ ხდება 

ხოლმე; მაგ.: 

ხელი–-იატაკი –– ხელ-იატაკი; შდრ.: ხელ-ფეხი, ჭერ-იატაკი, 

ფოთოლი-L ძროხა –– ფოთოლ-ძროხა; შდრ.: ხარ-ძროხა, ფოთოლ- 

ბალახი და მისთ. 

სემანტიკური სიახლოვის პრინციპი მოქმედებს აგრეთვე სხვა სა– 
ხის კომპოზიტებში; მაგ.: გულქვა, გულჩვილი, გულფიცხი... და არა: 

გულთხრილი, გულქვიშიანი, გულწყევლა და სხვ. 
სიტყვათგარდაქცევითი ვარჯიშობა შეიძლება მეტად მრავალფე- 

როვნად ჩატარდეს. ამგვარი სამუშაო მოსწავლეებს ძალიან აინტერე– 
სებთ და დიდი ხალისით ასრულებენ სავარჯიშოებს. რასაკვირველია, 
მასწავლებლის იმპროვიზაციის უნარზე ბევრი რამ არის დამოკიდე- 

ბული. 

4.8. გ. § 3. წინადადებათა გარდაქცევა 

წინადადებაში სიტყვათა გარდაქცევისაგან აპუნდღა განვასხვაოთ 
თვით წინადადებათა გარდაქცევა. მართალია, ჩატარების წესის მიხედ- 

ვით ისინი ერთმანეთს ძალიან ჰგავს, რადგან წინადადების გარდაქცე–- 

ვა შეუძლებელია მისი სტრუქტურული ერთეულების გარდაქცევის 
გარეშე და პირიქით; მაგრამ მთავარი სხვაობა მაინც მათს მიზნობრივ 
ურთიერთმიმართებაშია. პირველ. შემთხვევაში წინადადების ამა თუ 

იმ წევრის გარდაქცევა საწყისი მოვლენაა, რომელსაც უნდა მოჰყიეეს 
სხვა წევრებისა და ბოლოს მთლიანად წინადადების გარდაქცევა; მე– 
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ორე შემთხვევაში ჯერ მთლიანად წინადადება გარდაიქცევა და შემ- 
დეგ გაანალიზდება მის წევრებში მომხდარი ცვლილებები. 

გარდაქცევით-გადაკეთებითი ხასიათი აქვს ძირითადად შემდეგ 
მოვლენებს, როგორიცაა: 

1. წინადადების ინტონაციური ტიპების გარდაქცევა: თხრობითი- 

საგან –– კითხვითის, ბრძანებითის, ძახილის ან კითხვა-ძახილის წინა- 

დადებათა მიღება, კითხვითისაგან თხრობითის, ძახილისა და ა. 9. 

განსაკუთრებით საყურადღებოა სხვა ტიპის წინადადებებისაგან კი- 
თხვითსიტყვიანი კითხვითის მიღება; მაგალითად, შეიძლება ჩატარდეს 
ვარჯიშობის ასეთი სახე: მოსწავლეებს მივცეთ თხრობითი წინადადე- 

ბა და დავავალოთ მისი გადაკეთება კითხვითად ისე, რომ კითხვითი 

სიტყვა ჩაენაცვლოს ყველა შესაძლებელ წევრს; მაგ.: პირველ. დღეს- 
ვე არჩილმა ვენახში წაიყვანა გიორგი (ი. ჭ.). ვარიანტები: როდის 

წაიყვანა არჩილმა ვენახში გიორგი? პირველ დღესეე ვინ წაიყვანა 

ვენახში გიორგი? პირველ დღესვე სად წაიყვანა არჩილმა გიორ- 

გი? და სხვ. 

2. მარტივი წინადადებებისაგან შერწყმულის მიღება წევრთა ჩა- 

მატების ან წინადადებათა შერწყმის გზით; შდრ.: ჩიტუნა ხტის 

ჩიტუნა ხტის და ჭიკჭიკებს, ტოროლა გალობს, ბულ- 
ბული გალოს– ბულბული და ტოროლა გალობენ და მისთ. 

3. რთული თანწყობილი ან რთული ქეეწყობილი წინადადების 

მიღება მარტივი ან შერწყმული წინადადებებისაგან. ამ ვარჯიშობას 
ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს რთული წინადადების კომპონენტთა 
შორის აზრობრივი (ლოგიკურ-სემანტიკური) კავშირის დასახვეწად. 

როგორც ცნობილია, ორი ან მეტი წინადადების ნებისმიერად შეერ- 

თება არ გვაძლევს რთულს. რთულ წინადადებას მივიღებთ მაშინ, 

როდესაც შესაერთებელ წინადადებებს რაიმე სემანტიკური კავშირი 

აქვთ, შდრ.: დღეს წვიმს, ბოლოკი კი ბოსტნეულია––-– დღეს წვიმს, 

გუშინ კი ღარი იყო. ამათგან პირველში არაა წინადადება საერთოდ, 

მეორეში კი მარტივ წინადადებათა შეერთებამ მოგვცა დამატე- 
ბითი სემანტიკური ელფერი –– დაპირისპირება ამიტომ არის იგი 
რთული. 

საყურადღებო სავარჯიშოა აგრეთვე მარტივი წინადადებისაგან 
რთული ქვეწყობილის მიღება მის წევრთა წინადადებებად გარდაქცე- 
ვის გზით; მაგ., სტუმრებმა შუაში ჩაიყენეს ყმაწვილი ბიჭი (ა. ყაზბ.). 

ვარიანტები: 

იმათ, ვინც სტუმრები იყვნენ, შუაში ჩაიყენეს ყმაწვილი ბიჭი. 

სტუმრებმა შუაში ჩაიყენეს ბიჭი, რომელიც ყმაწვილი იყო. 
სტუმრებმა შუაში ჩაიყენეს ის, ვინც ყმაწვილი ბიჭი იყო და 

მისთ. 
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ამგვარი ვარჯიშობა განსაკუთრებით საინტერესოა ისეთ წინადა- 
დებებზე, რომლებშიც სახელზმნები ურევია, რადგან მათი უკუგარ- 

დაქცევა ზმნებად უფრო დახვეწილ რთულ წინადადებებს გვაძლევს; 
მაგ., ძღლებისაგნ დამფრთხალი კურდღელი სულს ძლივს ითქ– 

ვამდა –– კურდღელი, რომელიც ძაღლებმა დააფრთხეს, 

სულს ძლივს ითქვამდა და მისთ. 

4. სრული წინადადებისაგან უსრულის ან, პირუკუ, უსრულისაგან 
სრული წინადადებების მიღება; მაგ: მზის სხივებპა ოქროსფრად 

ააელვარა მთების წვერები –– ოქროსფრად ააელვარა მთის წვერი; 

სოფელში გაემგზავრა -– ჩემი მეზობელი სოფელში გაემგზავრა და 
მისთ. 

5. გავრცობილი წინადადების გარდაქცევა გაუვრცობლად და, 

პირუკუ, გაუვრცობლისა გავრცობილად არამთავარი წევრების ჩამა- 
ტების ან ამოღების გზით. 

6. პირდაპირი ნათქვამის გარდაქცევა ირიბად და პირუკუ და სხვ. 
რასაკვირველია, სავარჯიშოთა ზემოაღნიშნული ჩამოთვლა სრული 

არაა, მაგრამ, ვფიქრობთ, მასწავლებელთა ორიენტაციისათვის საკმა- 

რისი უნდა იყოს. 

4.ე, დ. სიტყვათა ჩასმა წინაღადებაში 

ეს სამუშაო რამდენადმე პრიმიტიულად არის ჩათვლილი და მისი 

ჩატარების ადგილად რატომღაც მხოლოდ დაწყებითი კლასებია მიჩ- 

ნეული, მაგრამ ამგვარი დამოკიდებულება არ უნდა იყოს სწორი, რად- 

გან ვარჯიშობის ამ სახეს უკავშირდება სტილისტიკის ფრიად მნიშ- 

ვნელოვანი საკითხი –– სიტყვათა მართებულად შერჩევა და სწორად 
შეხამება. ვარჯიმობა ძირითადად შემდეგნაირად ტარდება: მოსწავ- 

ლეებს ეძლევათ წინადადებები (დასაშვებია –– სიტყვებიც), რომელ– 

შიც მასწავლებლის დავალების შესაბამისად უნდა ჩასვან სიტყეები, 

შეუხამონ არსებით სახელებს ზმნები, ზედსართავი სახელები და სხვ. 

ამ ვარჯიშობის შედეგად მოსწავლეებისათვის ნათელი გახდება, რომ 

წინადადებაში სიტყვები არა მარტო გრამატიკულად, არამედ სემან– 
ტიკურადაც აპირობებენ ერთმანეთს, და შეეჩვევიან მათს მართებუ- 

ლად შეხამებას. შეიძლება მივაწოდოთ სიტყვები („სია“), რომელთა- 

გან შეარჩევენ უფრო შესაფერისს, მაგ, წინადადება –– მთვარე 

ანათებდა, განსახღვრებათა სია: (სამკუთხა), ბადრი, (მხტუ- 

ნავის) მედიდური, ვერცხლისფერი, ნამგალა, (და- 

გრეხილი) და მისთ. 

სიტყვათა ჩასმას ენობრიგ ფორმათა საანალიხოდაც ვიყენებთ 

(იხ. 2.2. დ.), მაგრამ იქ მას ეპიხოდური ხასიათი აქვს, ფორმის ამო– 
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ცნობის ხერხია, სინთეზური ვარჯიშობის პროცესში კი სიტყვათა ჩას- 
მა ვარჯიშობის მთლიან სახეს მოიცავს. 

4.3.ე. სიტჟვათა ჩანაცვლება წინადადებაში 

წინადადებაში სიტყვათა ჩანაცვლებას, როგორც სინთეზურ ვარ- 

ჯიშობას, ძირითადად სტილური დანიშნულება აქვს. აქ ფართოდ არის 

გამოყენებული სინონიმები, ანტონიმები, პერიფრაზი და სხვ. განსა- 

კუთრებული ყურადღება უნდა მიექცეს ფრაზეოლოგიზმებსა და ხალ- 
ხური მხატვრული სიბრძნის ნიმუშებს, რომლებიც ენის ღირსებას 
ამაღლებს. 

ვარჯიშობის ამ სახეში შედის არა მარტო შესაბამის სიტყვა-გა- 

მოთქმათა მოძებნა, არამედ, რაც უფრო მნიშვნელოვანია, მათი მარ–- 

თებულად გამოყენება მეტყველებაში. 
ჩანაცვლებითი ხასიათის ვარჯიშობაა სინონიმია, როგორც ლექსი- 

კური, ისე გრამატიკული. . 

როგორც აღვნიშნეთ, ლექსიკურისაგან უნდა განვასხვაოთ გრამა- 
ტიკული სინონიმია, რომელიც ფუნქციური ეკვივალენტების საკითხს 
უკავშირდება (იხ. 0.5. ვ). გრამატიკული სინონიმიის ცნებაში იგუ- 

ლისხმება ერთი და იმავე გრამატიკ„ული მნიშვნელობის გამოხატვა 
ორი ან მეტი (ჩვეულებრივ, გრამატიკული და არაგრამატიკული) სა- 

შუალებით; მაგ.: სასხვისო ქცევის მნიშვნელობა. უშენებს- 

სხვისათვის აშენებს; თურმეობითის მნიშვნელობა: გაუკე- 

თებია-- თურმე გააკეთა; მრავლობითი რიცხვის მნიშვნელო- 

ბა: სკამები–-– ბევრი სკამი და მისთ. სტილური თვალსაზრისით 

განსაკუთრებით საინტერესოა ვნებითის „ორგანული“ და აღწერილო- 

ბითი ფორმების სინონიმია; მაგ: გაკეთდა-–- გაკეთებულ იქნა, 
დამტკიცდა– დამტკიცებულ იქნა და მისთ. 

გრამატიკულ სინონიმიას განეკუთვნება აგრეთვე პერიფრაზი, რო- 

დესაც სიტყვის ეკვივალენტად შესიტყვება ან წინადადება გვევლინე- 
ბა; მაგ, რიონის სათავე კავკასიონის ქედია–– დასავლეთ სა- 
ქართველოს ყველაზე დიდი მდინარის სათავე კავ- 
კასიონის ქედია და მისთ. | 

ჩანაცვლებითი ხასიათის ვარჯიშობაა წინადადებათა და ტექსტების 
ანტონიმიზაციაც. იგი გულისხმობს წინადადებებში (ან ტექსტში) სი- 

ტყვების ჩანაცვლებას ანტონიმებით დასაწყის ეტაპბე შეიძლება 
მოსწავლეებს ვარჯიშობის პროცესში მიეცეთ ანტონიმთა სია, მაგრამ 

უმჯობესია თვით მათ მოიფიქრონ შესატყვისი ანტონიმები და და- 

აკვირდნენ, შეიძლება თუ არა ყველა კონტექსტში ანტონიმების გა- 

მოყენება; შდრ.: კვადრატი ტოლგვერდა ოთხკუთხედია -– კვად- 
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რატი არატოლგვერდა ოთხკუთხედია (ანტონიმიამ დაარღვია 

აზრი) გზა ფართო იყო- გა ვიწრო ივო (აზრი არ 

დარღვეულა, შეიცვალა მხოლოდ გამონათქვამის მნიშვნელობა) და 

მისთ. 
ჩანაცვლებითი ხასიათის ვარჯიშობის ჩატარებისას განსაკუთრებუ- 

ლი ყურადღება უნდა მიექცეს ინტერნაციონალიზმებისა და სპეცია- 
ლური ტერმინების ჩანაცვლებას ქართული სიტყვებითა და პირუკუ; 
ამ ვარჯიშობას ძალიან დიდი მნიშვნელობა აქვს ენის სიწმინდის და- 

ცვისათვის. საქმე ისაა, რომ თანამედროვე ქართულ ენაში ძალიან 

იკიდებს ფეხს ნასესხები სიტყვები, რომელთა პარალელები ჭართულ 

ენას მოეპოვება და ამიტომ მათ ბარბარიზმის ხასიათი აქვთ. თვით ინ- 

ტერნაციონალიზმიცა და სპეციალური ტერმინიც იხმარება მხოლოდ 

გარკვეულ კონტექსტში, სხვა შემთხვევაში კი ქართული სიტყვა უნდა 

ვიხმაროთ; მაგ: რეკონსტრუქცია--აღდგენა; შდრ.: ოპერის 

თეატრის რეკონსტრუქცია-–– პენსიის რეკონსტრუქცია (ე. ი. 

აღდგენა) და მისთ. 

ლექსიკურ-სტილური ჩანაცვლებითი მუშაობის პროცესში ყუ- 

რადღება უნდა მიექცეს აგრეთვე პარონიმებს. მოსწავლეებს ხშირად 

ერთმანეთში ერევათ მსგავსი წარმოთქმი” სიტყვები როგორიცაა: 

პროცესი –– პროცესია, კონტინენტი –– კონტინგენტი, ორმხრივი –– 

ორმაგი და მისთ. საჭიროა მოსწავლეებს მივცეთ ამ ტიპის პარონიმე– 

ბი და დავავალოთ მათი სწორად გამოყენება კონტექსტში. 

4.ვ.3. დეფორმირებულ ტეკსტებზე მუშაობა 

დეფორმირებულ ტექსტებზე მუშაობა რამდენადმე ელემენტარუ- 
ლი ხასიათის ვარჯიშობაა. ამიტომ არის, რომ მას დაწყებით კლასებ- 

ში მეტი ყურადღება ექცევა. საქმე ისაა, რომ დეფორმირებულ წინა- 
დადებებსა და ტექსტებს მზამზარეულად ვაწვდით მოსწავლეებს და 

მათ მხოლოდ და მხოლოდ სიტყვათა დალაგება უხდებათ. IV-VI კლა- 

სებში შეიძლება გამოვიყენოთ ტექსტების დეფორმაციისს უფრო 
რთული სახე, როდესაც მოსწავლეებს ნარევად მიეცემათ სიტყვები 

და მათ ნებისმიერად უნდა შეუხამონ ერთმანეთს ისინი, რათა ტექსტ- 

ში გაბმული თხრობა მიიღონ. ეს სამუშაო უფრო მეტად ტექსტის 
შედგენითი ვარჯიშობაა (იხ. ქვემოთ 4.3. თ). 

ტექსტის ან წინადადებათა დეფორმაცია რამდენიმე სახისაა: 
1. წინადადებაში გამოტოვებულია სიტყვები, რომლებიც ცალკეა 

მოცემული. მოსწავლემ თვით უნდა შეარჩიოს სიტყვა და ჩასვას სა–- 

თანადო ადგილზე შესაბამისი ფორმით. ამ სავარჯიშოს რამდენადმე 
გართულებული სახეა, როდესაც მოსწავლეებს ჩასასმელი სიტყვები 
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არ ეძლევათ და თვით უნდა მოიფიქრონ ისინი კონტექსტის შესაბა- 
მისად მეტად პრიმიტიული სახე აქვს ისეთ სავარჯიშოს, როდესაც 
სიტყვები მზა ფორმით ეძლევათ ან სიტყვათა მაგიერ ფრჩხილებში 
წერია კითხვები; მაგ., ძია ესტატემ ქალაქიდან (რა?) ჩამოიტანა და 

მისთ. 

2. წინადადებაში მოცემულია ყველა ·სიტყვა მაგრამ არასწორი 

ფორმით. მოსწავლემ უნდა შეუხამოს ფორმები ერთმანეთს; მაგ., 

მზე, დილა, ნათელი, ეფინება, ჩვენმა, ქვეყანა ––- დილის მზის ნათე- 

-ლი ეფინება ჩეენს ქვეყანას და მისთ. 

3. ტექსტში ნარევად არის მოცემული სიტყვები„ რომელთაგან 
მოსწავლეებმა უნდა შეადგინონ მოთხრობა და მისთ. 

4.3.ზ%. წინადადებათა და ტეკსტის გავრცობა 

წინადადებათა და ტექსტის გავრცობა ძალიან ჰგავს სხვა სახის 

სინთეზურ ვარჯიშობას –– სიტყვების ჩასმას დეფორმირებულ წინა- 

დადებებზე ან ტექსტზე მუშაობას, მაგრამ მათ შორის არსებითი სხვა– 
ობაა მიზანდასახულობის მიხედვით. საქმე ისაა, რომ სინთეზური ვარ- 

ჯიშობის ზემოაღნიშნული სახეების ჩატარებისას მოსწავლე საკმაოდ 
შეზღუდულია იმ მასალით, რომელიც მას მზამზარეულად ეძლევა, 
გავრცობითი ხასიათის ვარჯიშობის პროცესში მისი ფანტაზია თავი- 
სუფალია და თავისი ნიჭიერების შესაბამისად შეუძლია განაგრძოს 
თხრობა. სავარჯიშოთა ამ წყებას განეკუთვნება მოთხრობისა და მისი 
ეპიზოდის გაგრძელება, რაც ძალიან დიდად უწყობს ხელს მეტყვე- 
ლების ჩვევათა გამომუშავებას. 

4.3.თ, წინადადებათა ან ტეკსტის შედგენა 

(ენობრივი „თხზულება") 

სინთეზური ვარჯიშობის სახეებიდან IV-VIII კლასებში ძალიან 
დიდი მნიშვნელობა ენიჭება წინადადებათა და ტექსტის შედგენას 

(ე. წ. ენობრივ თხზულებას). იგი აჩვევს მოსწავლეებს საკუთარი ახ- 

რის სწორი ქართული ენით გადმოცემას. ამ სახის თხზულება ლიტე- 

რატურულისაგან განსხვავდება თუნდაც იმით, რომ მოსწავლე ნაკლე- 
ბადაა შებოჭილი როგორც შინაარსის, ისე ლექსიკის მხრივ. აქ მეტი 

ყურადღება ექცევა ნაწერის ენობრივ მხარეს, სიტყვათა და ფორმა- 

თა მართებულად გამოყენებას. რასაკვირველია, ენობრივი „თხზულე- 

ბის“ შედგენისას მოსწავლეს მოეთხოვება შინაარსის სწორად” გადმო- 

ცემა: მან არ უნდა დაამახინჯოს ფაქტები, მოვლენები და შეძლების- 
დაგვარად სწორად უნდა შეაფასოს ისინი; მაგრამ ლიტერატურული 
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თხზულებისაგან განსხვავებით, აქ მსჯელობა თავისუფალია, მასზე ზე– 

გავლენას არ ახდენს ნაწარმოების შინაარსი. 

თხზულებაზე მუშაობა შეიძლება დაუკავშირდეს ნებისმიერ პროგ- 

რამულ საკითხს, როგორიცაა, მაგალითად: არსებით სახელთა ბრუნე–- 

ბა, ზედსართავი სახელების ხარისხი, ზმნის კატეგორიები და მრავალი 

სხვა ამ შემთხვევაში მოსწავლეებს ეძლევათ გრამატიკული დავა- 

ლება; მაგალითად: შეადგინონ პატარა მოთხრობა ისე, რომ გამოიყე–- 

ნონ ესა თუ ის ფორმა ან ფორმები. ნიმუშისათვის მოვიტანთ მეხუ– 
თე კლასის მოსწავლის ერთ-ერთ ნაშრომს (თბილისის I საშ. სჯო- 
ლის მასწავლებელ ბ. ფუთურიძის გამოცდილება): 

ზღვა და მენავე 

(ამ სიტყვების მიხედვით რმევადგინოთ მოთხრობა და გამოვიყენოთ ისინი მხ. 

რიცხვის ყველა ბრუნვაში, ბრუნვის ფორმებს გავუსვათ ხაზი) 

გათენების წინ ზღვა ლურჯად ლივლივებდა. შორს ლანდივით მოჩ:ნდა პატარა 
ნავი, რომელზედაც იყო მოხუცი მენავე. ზღვამ იუკადრისა ასე ადრიანად 

შეწუხება და ტალღებით დაარწია ნავი. მენავემ მოაბრუნა ნავი. უცბად ქარმა 

დაუბერა, წვიმა წამოვიდა. მისი წვეთები ხმაურით ეცემოდნენ ზღვას და ასვე– 

ლებდნენ მენავეს. ზღვის ტალღები უფრო ძლიერად ეხეთქებოდნენ ნაპირს. 

ნავი ძნელად ' მიაბობდა ტალღებს. მე ნავის ნიჩბები ისე ძლიერად ვეღარ მოძ- 

რაობდნენ. დაიღალა მოზუცი. მას აღარ ჰქონდა ძალა, რომ ზღვით, მისი აღელ- 

ვებული ტალღებით მოთამაშე ნავი ნაპირისაკენ წაეყვანა (ეს წინადადება მასწავლე– 

ბელს გაუსწორებია). მოხეცს გაახსენდა თავისი ახალგაზრდობა, როდესაც მენა- 

ვით მთელი სოფელი ამაყობდა. ზღვა ბობოქრობდა. ის ზღვად აღარ მოეჩვე- 

ნებოდა ადამიანს. მოხუცს უნდოდა დაეწყევლა ის დღე, როდესაც მენავედ 
გახდომა ინატრა, მაგრამ თავისი ნაფიქრის თითონვე შერცხეა % ღვ ა ო! –- დაიძა– 
ხა მან,–- შენ ძლიერი ხარ, მაგრამ ადამიანი შენზე ძლიერია! მოხუცმა მოიკრიბა 

ძალა და ნავი ნაპირზე გამოიყვანა. - „ყოჩაღ მენავევ!“-- აქებდა მას ხალხი. 

რასაკვირველია, ამგვარი მუშაობა გაცილებით უფრო სასარგებ- 
ლოა, ვიდრე ცალკე სიტყვათა ბრუნება. ასეთი ვარჯიშობა, როგორც 
ზემოთ აღვნიშნეთ, ყველა თემასთან დაკავშირებით შეიძლება ჩატარ- 
დეს, მაგრამ აქ აუცილებელია ზომიერების დაცვა, რადგან ვარჯიშო- 
ბის რომელიმე სახის გადაჭარბებით გამოყენება ხალისს უკარგავს 
მოსწავლეებს. 

თხზულების უმარტივესი სახეა სურათის აღწერა, რომელსაც გან- 

საკუთრებით დიდი ეფექტი აქვს ზედსართავ სახელთა და ზმნიზედა- 
თა სწავლებისას. რასაკვირველია, სურათებიც შესაბამისად უნდა შე- 
ირჩეს; მაგალითად, ზედსართავი სახელის სწავლებისას უმჯობესია გა–- 

მოვიყენოთ ფერადი (მრავალფერიანი) სურათები, ზმნიზედათა სწავ- 
ლებისას კარგ შედეგს მოგვცემს ბატალური სცენების სურათები და 

მისთ. 
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განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მიექცეს შთაბეჭდილებათა 
გადმოცემას ნანახი, განცდილი მოვლენებისა და სურათების მიხედ- 
ვით. ამისათვის შეიძლება გამოვიყენოთ ნანახი კინოფილმის, სპექ- 

ტაკლის, საცირკო წარმოდგენის, სპორტული შეჯიბრების, ექსკურსი- 

ისა და სხვ. მასალები. თხხულებაზე მუშაობა შეიძლება ჩატარდეს 
წინასწარ შედგენილი გეგმის მიხედვით (ამ შემთხვევაში თხზულების 
სიუჟეტურ-ფაბულური ხახი ერთნაირი იქნება), საკვანძო სიტყვების 

მიხედვით (მოსწავლეებს ეძლევათ რამდენიმე სიტყვა, რომლებიც მი- 
მართულებას აძლევენ მის თხრობას; მაგ. სკოლა, ეზო, შესვენება, 

თოვლი, გუნდა და მისთ.). თხხულების უფრო რთული სახეა ტექსტის 
შედგენა მხოლოდ თემის (სათაურის) მითითებით; მაგ.: „ქარხანაში“, 

„ექსკურსია“ და მისთ. 
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